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INTRODUCTION 


I. Les Manuscrits. — 1° Le principal manuscrit, add. 14650 (A), 
est conservé à Londres au British Museum. Il a été écrit l'an FIS6 des 
Grees {875 de notre ère , d'une écriture jacobite. Quelques lettres et 
quelques mots sont peu lisibles parce que l'encre à disparu. Les Plé- 
rophories vont du fol. 90 r° au folio 134 v° et sont divisées en SJ courts 
chapitres. Un lecteur à indiqué en marge les équivalents d'un certain 
nombre de mots. 

Le manuscrit est formé de cahiers de dix feuillets; le cahier 16 com- 
mence au folio 90 et le cahier 20 au folio 130. Le feuillet du milieu et 
le dernier feuillet de chaque cahier portent en titre dans la marge du 
haut de la page : Ja5po ERRE Révélations des saints; ce titre se 
trouve fol. 94 v, 99v, 104 v, 109 v, 114 v, 119 v, 124 v, 129 v. La numé- 
rotation des chapitres est indiquée, en lettres syriaques, dans les marges. 

2 Le manuscrit de Londres add. 14631 (B), du x° siècle, renferme 
aussi, fol, 17-44, la plus grande partie des Plérophories. Le premier 
récit et les derniers 84 à 89, manquent. Plusieurs pages sont peu lisi- 
bles, 19 r, 26 v, 29 r, 35 r, 42 v, ou même illisibles, 17 v, 24 v, 36 v, 
44 v, parce que le frottement a enlevé l'encre. D’autres pages ont un 
coin usé, comme 23 v, 25 r, 50 v, 34r, 34 v, 37 r, ou des trous, comme 
25, 33, Al. Les mots qui figurent en marge de À se trouvent dans le 
texte de B. On serait tenté de croire que À a été collationné sur B et 
que les mots de B qui diffèrent ont été mis en marge de À, mais l'ac- 
cord des deux manuscrits est si grand ‘ils ne différent guère que par des 
détails orthographiques qu'on peut croire que le plus ancien LV à été 
corrigé par un lecteur qui à remplacé les mots mpropres ou tombés en 
désuétude par des mots mieux choisis mis en nn rge. Plus tard un scribe 
a transcrit À, en prenant toujours la leçon mise en marge, et cette 


transcription n'est autre que B. Ce dernier manuscrit corrige aussi une 
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faute de numération de A (cf. chap. 65 bis. A Ta fin d’une ligne, le 
manuserit B écrit souvent les premières lettres du mot qui commence 
la ligne suivante; nous n'avons pas noté ce détail ni indiqué les mots 
écrits seulement en abrégé dans les manuscrits. 

3 Le pseudo-Denys {manuscrit syriaque de Paris, n° 28%, fol. 45 et 
48-54) a transcrit les chapitres 1, 2, 3, 4, 7, 8, 9, 12, 14, 10 {en partie), 
a, #8. 
sous la lettre D. 


[ajoute un titre à chaque chapitre. Nous donnons ses variantes 


4% Michel le Syrien a résumé presque tous les chapitres des Pléro- 
phories dans sa Chronique ‘éd. J.-B. Chabot, t. FF, Paris, 1901, p. 69- 
88). Nous le citons sous la lettre M. 

Enfin 5°, dans le manuscrit syriaque de Berlin, Sachau 320, fol. 112- 
145, nous avons relevé les chapitres 28, 29, 30 et une autre histoire 
analogue. Ge manuscrit est nestorien et il est assez étrange qu'il con- 
livnne des récits dirigés, d'après leur auteur, contre les Nestoriens. 
Leur forme est d'ailleurs iei tellement différente de celle fournie par les 
antres manuscrits que nous les avons reproduits el traduits intégrà- 
lement, chapitres 90 à 93. 


Il. L'AuïEUR. — L'ouvrage contient quelques détails autobiogra- 


phiquestehapitres 16, 21, 22, 23, $S, 89, sur son auteur. Il se nommait 
Jeu, ébut Arabe du Sud de la Palestine", sans doute d’'Ascalon; il a étudié 
le droit à Beyrouth, il est appelé de Beith-Rufin ‘ou simplement Rufini, 
d'Autioche Lasanu} fuusoi Kuss ge il à été ordonné prêtre à 
Aatioche 476 à 478 par le patriarche Pierre le Foulon dont il avait été 
svacelle, a quitté cette ville quand le patriarche Pierre en à été chassé 
et il s’est retiré à Jérusalem et en Palestine, où il a connu le solitaire 
lsuie et Pierre l'Ibère, évèque monophysite de Maïouma, près de Gaza. 
ka Vie du Sévène 4Aafr. or., TE, M6-S7, 224-mi) l'appelle tantôt Jean 
ltufus, comme nous l’avons mis en titre, et tantôt Jean d’Antioche. 

Il était à Jérusalem en 485, lorsque Pierre, rétabli à Antioche, 
«4 envoyé sa lettre synodale à Martyrius. Il semble dès lors s'être com- 
plètement attaché à Pierre l’Ibère (+ 1® déc. 488), car il lui a succédé 
comme esque de Miaroumu , pendant que d'autres dirigeaient son mo- 

1. Au temps de _— Macchabée, les Arabes plantaient leurs tentes jusqu'à Iamnia, 


I Macch., xu, 9-12. . Litt. : « Jean de chez Rufin d'Antioche. » Comparer P. G., 


&. LXV, col. 1245, où un un Rufin, architecte d'Antioche, bâtit, vers l'an 400, une 
trlise à Gaza. 


[407] INTRODUCTION. 7 


nastère (Patr. or., Il, 86). Il a écrit le présent ouvrage pendant que 
Sévère était patriarche d'Antioche 512-518;, ef. énfra, p. 56, note 3. 

IT. OBsET DE L'OUVRAGE. — L'auteur veut combattre le concile de 
Chalcédoine. Dans ce but, il rapporte une longue série de visions, de 
prodiges et de prédictions, pour montrer que ce concile n'est qu'une 
revanche des nestoriens condamnés au premier concile d'Éphèse. L'ou- 
vrage est donc un intéressant spécimen de l'opinion que les jacobites, 
alors triomphants (512 à 518), se faisaient du concile de Chalcédoine, 
et de leurs procédés de polémique. La plupart des histoires provien- 
nent du cercle de Pierre l'Ibère; elles sont animées par des détails cir- 
constanciés, historiques et géographiques, qui leur ajoutent un nouvel 
intérêt. 

IV. HisToiRE LiITTÉRAIRE. — Nestorius nous apprend que le premier 
concile d'Éphèse 431 avait déjà été suivi de publications analogues 


dirigées contre lui : 
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Ïl y aurait beaucoup à dire au sujet des songes qu'ils racontaient; les uns disaient les 
avoir vus à mon sujet; et d’autres (imaginaient) autre chose. Ils stupéfiaient les auditeurs, 
à savoir par les saints qu'ils avaient vus, par les révélations qu'ils racontaient, et par une 
prophétie qui avait été imaginée.…. Ils cherchaient à persuader tout le monde de ce qu'ils 
avaient vu et ils se comparaient à des anges de lumière (Le Livre d’Héraclide de Da- 


mas, éd. Bedjan, p. 374). 


Le concile de Chalcédoine a suscité des récits analogues et Jean 
Rufus ‘ou : de chez Rufin, les a rédigés en grec peu après l'année 512. 
Is ont ensuite été traduits en syriaque, et Jean d'Asie a sans doute connu 
cette traduction ‘avant 572, car nous supposons qu'ici comme ailleurs 
le pseudo-Denys a transcrit mot pour mot chez Jean d'Asie les chapitres 
des Plérophories qu'il à insérés, avant l’ann'e 773, dans sa compi- 
lation. 

Les Plérophories ont été utilisées aussi par le rédaeteur de l/Zéstorre 
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de Dioscore, écrite par son disciple Théopiste (Paris, 1903), car on y 
trouve mentionnés les rapports de Juvénal et de Pierre l’Ibère [Nabar- 
nougios : sa défection ainsi que celle de Basile de Séleucie; l’histoire 
de Léontios, évêque d’Ascalon (Pléroph., chap. 17, 18, 19, 95: 93; 
92: Histoire de Dioscore. hp. 113-1461 et surtout l'histoire de Pampré- 
pios que les Plérophories et Phistoire de Dioscore nomment Panôpro- 
piôs (Pléroph., ch. 2; Hist. de Dioscore, p. 148-153 et 180). 

Au 1x° et au x° siècle se rapportent les deux manuscrits où les Pléro- 
phories sont voisines des fragments de Jean d'Asie add, 14650 et de 
l'histoire de Dioscore add. 14651). Au x siècle, Michel le Syrien résu- 
méut li version syriaque de ces récits dans sa chronique, résumée à son 
tour par un traducteur arménien (cf. F. Nau, Sur un abrégé arménien 
des Plérophories. dns Revue de l'Orient chrétien, À. IV{1899 |, p. 134. 

En 1897 nous avons rencontré les Plérophories dans notre analyse 
du pseudo-Denvs Revue de l'Orient chrétien, 4. WU 1897 ; p00 @ 405 
nous avons transcrit le manuscrit add. 14650, nous l'avons résumé au 
NI congres des orientalistes, en septembre 1897 (ef. Les Pléroplo- 
ries de Jean de Maïouma, dans les Actes du onzième con grès interna- 
tional des ortentalistes. quatrième section, S°, Paris, 1898, p. 99-112 
el nous l'avons traduit duns la Revre de l'Orient chrétien, t. III 1898, 
p. 292-254, 557-502, Lirage à part, Paris, 1899, M. Clermont-Ganneau 
a commenté plusieurs passages de notre traduction : La Palestine 
au Comimmencement du VI: siècle et les Plérophories de Jean Rufus, 
évêque de NMaïoumas, dans Recueil d archéologie orientale, Paris, 
1009, 1. In 49, er. Krüger en a cité de nombreux extraits’ dans 
Die sSosenannte Airche nseschichte des Zacharias rhetor. Leipzig, 1899, 
PU qq. En 1902, nous avons identifié à Londres le manuscrit add, 
146514 dans lequel be Plérophories ne sont pas signalées au atalogue 
cf. /listoire de Dioscor , Paris, 1903, p. 13, note 1), et nous avons 
collationné notre copie. En 1903 et 1908 M! Graflin nous a remis gra- 
cieusement une reproduction des manuscrits AB. En 1908, nous avons 
transcrit à Berlin les fragments du manuscrit Sachau 329, fol. 112-115. 
Enfin M. l'abbé Brière a rédigé une traduction nouvelle que nous édi- 
tons avec le texte syriaque. Il nous a été plus agréable de corriger 


celle-ci que la nôire. Nous avons en général mis en note les mots grecs 


qui ont été conservés dans le syrlaque. 
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V. Les sources. — Les sources sont toujours orales. Ce sont la plu- 
part du temps des récits de Pierre l’Ibère‘: quelques récits proviennent 
des personnes de son entourage (C0,.200/010, 41, 016,20; 44), ousont 
recueillis directement par l’auteur (ch. 14, 21 à 24, 26, 47, 51, 88, 89 ; 
il est très rare qu'il invoque un témoignage écrit ‘eh. 10, fin, 56,89), Les 
seuls chapitres 55 et 59 sont théoriques et ont pour but, non de raconter 
une anecdote, mais de justilier les jacobites auxquels on reprochait de 
n'ètre qu'un petit groupe et de ne former qu'un schisme dans l'Église. 
En somme, Jean Rufus a rédigé en grec, peu après 512, avec quelques 
anecdotes personnelles, celles qu'il avait recueillies de la bouche de 
Pierre l’Ibère ainsi que des moines et des visiteurs de la laure de 
Maïouma, près de Gaza, dont il était évêque. C'est un recueil d'Apoph- 
thegmes d’un nouveau genre, qui a pour but, non d’édifier, mais de 
combattre le concile de Chalcédoine et ses défenseurs. 

VI. Le sryze. — L'ouvrage est chargé de mots et de formes d’ori- 
gine grecque, comme on peut le voir en parcourant la Table des mots 
étrangers. La traduction est parfois servile au point de conserver le 
cas des noms propres : à côté du nominatif an.Sil, 56,, ou eslsk, 76”, 
on trouva l’accusatif Jasll, lun. UNS et RH sont les génitifs 
de Zxkruv ou Exkrév, p. 100 et 177 et de Tæyxt, p. 94; ons, 99; 
est l'accusatif de Hrokuæs, comme fpioko, 126,, est l'accusatif de 
’Aghosix. D’autres fois la traduction s'écarte du texte, on s’en rend 
compte à ses difficultés, aux altérations de certains noms propres, 
comme Pamprépios devenu Wsauso;sass, 43, et surtout aux modifica- 
tions des textes bibliques, p. 151, 155. L'Écriture suinte nest pas citée 
d’après les traductions antérieures : le traducteur syrien traduit direc- 
tement le texte grec qu'il a sous les yeux. Le manuscrit À met des guil- 
lemets en face des citations bibliques. 

Les manuscrits portent en général les formes pleines du parfait 


pluriel Kasso, 117,, pour ess: Leeeæll), PT, pur ss s#0ll | : 


4. Voir le résumé de l’histoire de ce personnage, infra, p. 11, note 2 et Patr. or., 
t. 11, p. 219-223. Nous renverrons plusieurs fois à Richard Raabe, Petrus der lberer, 
g&, Leipzig, 1895 (édition et traduction allemande de la Vie syriaque de Pierre). Pierre 
l'Ibère était fêté chez les jacobites au 25 Novembre et au 1° Décembre, d'après le Mar- 
tyrologe de Rabban Sliba, dans Analecta Bollandiana, t. XVII (1908), p. 168, 169, 
La seconde date convient sans doute seule (ef. Land, Anecd. syr., &. IL, p.346). 
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mais les semi-voyelles sont ajoutées ou supprimées dans les mots étran- 
gers, selon la place dont le scribe dispose. 

On trouve Jaame/, Jsanmss), laam,o/; wosouas, “oa , 
wwaw. Nous nous sommes proposé de reproduire fidèlement les ma- 
nuserits, sauf pour la position des points et la reproduction des points 
diacritiques, détails d’ailleurs sur lesquels les manuscrits ne sont pas 
d'accord. 

VII. TEXTES COMPLÉMENTAIRES ET TABLES. — Nous avons ajouté 
quelques textes grecs et syriaques peu ou pas connus, ch. XCIY à Cv, 
d'oprès les manuscrits de Paris syr. 209, 555; Coislin 127; fonds grec 
SSL, 1631, 1596 et d'après le manuscrit de Londres add. 12173, pour 
illustrer certains récits des Plérophories voir leur contenu à la Z'able 
analytique des matières : is sont relatifs souvent aux solitaires dont 
les Plérophories nous présentent une si riche collection. 

Nous ajoutons deux tables syriaques : l'une des noms propres et 
l'autre des mots étrangers où remarquables; une table des noms grecs 
et deux tables françaises — table alphabétique et table analytique des 
malivres — pour faciliter Les recherches dans ce petit ouvrage qui inté- 
resse à tant de titres l’histoire et la théologie. 


F. Nau. 


SIGLES 


À — Brit. Mus., Add. ms. n° 14650. 

B — Brit. Mus., Add. ms. n° 14631, 

D — pseudo-Denys, Ms. syriaque de Paris, n° 284. 

M — Michel le Syrien, éd, J.-B. Chabot, t. IL, fase. 1, Paris, 1901, 
R. Raabe — Petrus der Iberer, Leipzig, 1895. 

Land — Anecdota syriaca, t. 1, Leyde, 1868 (traduit en latin par W. J. Van 
Douwen et J. P. N. Land, Joannis episcopi Ephesi Commentarii de beatis 
Orientalibus, Amsterdam, 1889) et t. IH, Leyde, 1870 (traduit en anglais par 
E. \W\. Brooks, l'he Chronicle of Zachariah of Mitylene, Londres, 1899 et en 
allemand par K. Ahrens et. G. Krüger, Die sogenannte Kirchengeschichte 
des Zacharias rhetor, Leipzig, 1899). 
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* Ensuite PLÉROPHORIES 


C'est-à-dire : témoignages et révélations que Dieu a faites aux Saints, au sujet 
de l'hérésie des deux natures et de la prévarication qui eut lieu à Chalcédoine; 
elles furent rédigées par l’un des disciples de saint Pierre l’Ibère, nommé le prétre 
Jean de Beit-Rufin, d'Antioche, évêque de Maïouma de Gaza”. 


I. — Notre père et évêque, le vénérable abba Pierre l'Ibère, nous racon- 
tait * que quand il était encore à Constantinople, avant de renoncer au monde. 


1. M : «ensuite nous écrivons les Plérophories, c'est-à-dire les témoignages véridiques écrits en 
toute exactitude et recueillis de livres autorisés par Mar Jean, disciple de Mar Pierre l'Ibère, le saint 
évêque: ils montrent clairement, par révélation du Saint-Esprit, que le concile impie de Chalcédoine 
a eu lieu dans la colère de la justice et l'abandon de Dieu ». — 2. D ajoute la présente anecdote à la 
suite du chapitre correspondant de Socrate. Il débute par : « Au sujet de l'homélie que Nestorius 
prononça dans l'église de Constantinople, saint Pierre l'Ibère qui fut témoin de cette affaire, commu 
il en témoigna devant nous, dit : — Ce Pierre l'Ibère était fils du roi des Ibères. Théodose, roi des 
Romains, le reçut comme gage (éungela) que (son père) ne machinzrait rien contre lui. L'empereur 
Théodose l'éleva comme son fils et Pulchérie, sœur de l’empereur, (l'éleva de mème). Quand il eut 
grandi, il aima la conduite pure du monachisme et abandonna la cour. À la fin, il fut évèque d'Apa- 


mée (lire : de Maïouma). — Celui-là donc témoigna et dit. » — La vie de Pierre cst résumée Patr, 
, 11, 219-223. 
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lorsque Nestorius vivait encore et était évèque : Comme il terminait la com- 
mémoraison des Quarante saints Martyrs ' dans l'église appelée Maria, il se 
leva pour expliquer lÉcriture devant tout le peuple en ma présence — il 
avait une voix féminine* et claire. — Il se mit à blasphémer et à dire devant 


er 


‘Af.vo moi au milieu de son allocution : « Tu ne seras pas glorifiée, Marie, * comme 
Pb ji tu avais enfanté Dieu; car, à excellente, tu n’as pas enfanté Dieu, mais 
l’homme, linstrument® de Dieu, » Dès qu'il eut dit cela, il fut possédé par 
un démon à Pambon * même, de telle sorte qu'avee son visage, sa main droite 
fut aussi retournée à l'envers ; comme il était tordu et qu'il était sur le point 
de tomber, des serviteurs ® et des diacres le saisirent rapidement, le portèrent 10 
etle mirent dans la sacristie*. Et depuis lors la plus grande partie des habi- 
tants de la ville se sépara de sa communion, surtout les gens du palais", et 
moi aussi, avant tous (les autres), bien qu'il m'aimat beaucoup". » 


1. Suns doute les martyrs de Sébasie, au 9 mars. — ?, Môme locution chez Denvs bar Salibi, cité 
et traduil énfra, p. 162 à 163, eh. XGIV. — 3. égyavou. — 4. Une phrase analogue est attribuée à Anas- 


lase, familier de Neslurius, ef, Socrate, Hist. eecl., vIr, 32. Nestorius a expliqué ce passage en disant 
que Marie n'avait pas enfanlé la nature divine, mais seulement la nature humaine, Les monophy- 
siles, parce qu'ils ne reconnaissaient qu'une nature après l'union, ne puuvaicut admettre cette 
explication. — 5. fäux. — 6. H%ene traduil vewxéen, Const. Apost., VII, 21. — 7, Ctauouxév. — 
3. Palatium. — %, D ajoute : « C'est ainsi qu'il erra el tomba comme Lucifer du ciel ({saie, X1V, 12), et 


ne changea pas sa volonté mauvaise parce que Satan était entré en lui 


[413] J-11LÙ CONTRE NESTORIUS ET MARCIEN. 13 


"wo JLo Lisa) Se si oo > Jon Lskas lol — © 

D iso Lis Joe venhulo lof Jis07 où Jos Au: :Lenol 
cg CHAR osussle uoriol fsaamast ls InËX DS ses 
= Hadas oo uk J, JksoS JL) ssill 420 ous su 
Élu Jasssksoo wosam j0 L wwoflisa. Jo ue Koss 
Mules cohao iJlans Luoi Jlschu} pol Manu d> Lines Jase 
Jon vookuls .Jihs Het Las Jon FI &5y Was ss 06 en... pass 
oo A Je Ha Nue SG Peous lislls LSas ne 
Lol omsas uso "NAS po pre RD pe Jet pe où 
11 Jiols Ses JR JAxos ‘Joss l'Jleihuso Hiaas Kio 
EST CEE EST 1 wosoua Xr° KL Jmo Josh Joo Joc 


1. D add. : Ÿ ® lon was No sipll Is ges oo sumiols beso 10 S 1oc el Rs 15 
pslo -mlaiweo Lasas. — 9, we À. — 3. 99 D. — 1. les D, sic D ubique. — 5. (aps s M 
AA SEE La“ DM. — 6. ædausas M, tælliesos D, — 7. ILossio À. — 8. 1R D. = 92$Sic AD. 
Is > M. — 10..Sic D; lLoibexo À; ILoitexs M, — 11. D add. bords. 


I. — ‘Ce père nous racontait encore au sujet du bienheureux Pélage 
d'Édesse, qu'il menait une vie parfaite. Il était moine et prophète; et lorsqu'il 
eut entendu les blasphèmes d'Ibas”, évèque d’'Édesse, et qu'il l’eut repris ouver- 
tement, il eut beaucoup à souffrir de sa part; se trouvant persécuté, il vint 
* dans une certaine localité de Palestine et y demeura en paix du vivant de 
Juvénal®, avant le concile (de Chalcédoine) et la prévarication de la foi. De 
cette manière la grâce habita en lui; il fut rempli de l'esprit de prophétie 
et il mérita d’avoir de fréquentes visions. Il allait très souvent visiter l’abba 
Pierre qui était alors en paix dans la laure‘ de Maïouma” de Gaza : (ces saints) 
avaient, en effet, une grande affection l'un pour l’autre; dans une de ces 
rencontres, comme Pélage se promenait avec (notre) père dans les endroits 
sableux de la laure et qu'il avait avec lui une discussion sur les pensées et 
les perfections qui sont en Dieu, il disait, sept années avant le concile’, 
qu'il avait été ravi (en extase) et qu'il avait vu la prévarication qui devait 


1. D ajoute : « En cette année (755 = 44%) prophétisait Pélagius, prètre d'Édesse, qui fut chassé par 


Ibas parce qu'il le reprenait à cause de ses erreurs dans la foi. » — 2. Évèque d'Édesse en 438; con- 
damné par Dioscore, et justifié à Chalcédoine en 451. — 3. Évéque de Jérusalem de 422 (?) à 58, 
soutint saint Cyrille, puis Dioscore à Éphèse; abandonna Dioscore à Chalcédoine. — 4. 15aS laura 


(Patr. or., Il, 97) est devenu WAY et lis par permutation du ven b. Agëga (pour ?avgz) se (rouve aussi 
en grec. Cf. Montfaucon, Bibl. Coisliniana, Paris, 1715, p. 186. — 5. Maïouma était le port de Gaza. — 
6. C'est-à-dire en 441. À cette époque, d'après ce passage, Pierre aurait été à Maiouma. Il avait alor: 
trente-six ane. — Concile est Loujours exprimé par asvoëos. 
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avoir lieu à Chalcédoine de :a part des évêques; * il prononça même le 
nom de l’empereur impie Marcien, au temps et par le pouvoir duquel cette 
prévarication devait se produire, ainsi que les autres * événements pos- 
térieurs, et 11 dit : « Ce temps nous atteindra, moi et toi aussi, abba, et 
lorsque nous serons persécutés avec tous les saints qui ne consentiront pas 
à acquicscer à cette prévarication de la foi, nous mourrons durant cette per- 
sécution. » Et finalement, c’est aussi ce qui arriva. 

HI. — C'était de ce même abba Pélage qui était prophète, que notre 
père nous racontait lorsqu'il était allé avec d’autres saints trouver ce vieillard : 
Il eut encore une autre vision avant le concile (de Chalcédoine) et il se 
mit à dire en pleurant : « Malheur à Pulchérie! Malheur à Pulchérie! Mal- 
heur à Pulchérie. » Et quand nous lui demandames avec grande insistance de 
(nous) révéler ee que signifiaient ses paroles, il dit : « Pulchérie, qui à pro- 
mis sa virginité à Dieu, qui a chassé Nestorius et qui est représentée par tous 
les saints de tous les pays comme une sainte et une vicrge, elle qui se tenait 
à la tête “de l’orthodexie, elle est sur le point de devenir infidèle à sa foi 
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comme à sa virginité et de maltraiter les saints. » C’est aussi ce qui arriva : 
elle renia les promesses de pureté qu'elle avait faites au Christ, elle se 
maria à Marcien et elle devint l’héritière de son empire, de son impiété et 
des peines qui lui sont réservées". 

IV. — Encore * le même prêtre Pélage, comme le raconta Pamphile, diacre 
de l'Église de Jérusalem et son ami, qui était entré une fois avec lui dans le 
saint lieu du Golgotha, pour y prier, tandis qu’il faisait encore nuit — c'était, 
en effet, son habitude — comme il priait debout, il eut une vision, et, sous 
le poids de la tristesse et des larmes, il se mit à dire : « Juvénal! Juvénal! 
Juvénal! » Quand la vision fut enfin terminée, le diacre Pamphile se jeta à 
ses genoux à part et lui demanda quel ‘était l'objet de cette vision et pour- 
quoi il avait sans cesse crié : Juvénal! Pélage répondit : « Ce Juvénal, tu le 

1. D écrit encore un peu plus loin : « Marcien prit Pulchérie, sœur de l'empereur Théodose le Jeune, 
après qu’elle eut gardé la virginité durant cinquante ans et qu'elle eut aussi chassé Nestorius. Elle 
transgressa sa promesse faite au Christ et aussi la foi. Pour ne p:s partir du palais, elle fut la femme 
de Marcien et la prophétie, faite à son sujet longtemps auparavant par le prètre Pélage d'Édesse, 
s'accomplit : que Pulchérie transgresserait sa promesse de virginité et la foi, qu'elle épouscrait 


Marcien et que, par eux deux, la foi serait, corrompue, comme c'est écrit plus haut ». — ?. D ajoule 
le titre : « ensuite sur Juvénal de Jérusalem ». 
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verras, si tu vis (encore), porté en triomphe par les romains" et les démons, 
comme tu le vois maintenant, ce Jurénal, porté en triomphe par les moines 
et les clercs. » 

V. — Celui-ci (Pélage), voyant en esprit ce qui devait arriver, disait à 
(notre) saint père et au bienheureux Jean l'Eunuque* : « Méditez la divine 
Écriture, mes fils, et, quand ‘le Christ vous confiera ses églises, priez pour 
moi. » Il leur prédisait (ainsi) l’imposition des mains qu'ils devaient recevoir; 
aussi, comme le bienheureux abba Pierre était dans l’étonnement et qu'il 
ne trouvait nullement agréable ce qui venait d’être dit, car il fuyait jusqu’au 
mot de l'imposition des mains, il dit tout en colère au vieillard : « Tu ne sais 
pas ce que tu dis, 6 vieillard. » Mais Pélage, conservant sa sérénité, répon- 
dit : «Je sais ‘ce que je dis, et que celui qui veut s’en aflliger, s’en 
alige! » 

VI. — Celui-ci (Pélage), au temps de la prévarication de la foi, faisait 
constamment cette prière : « Seigneur mon Dieu, préserve-moi jusqu'à la 
fin de transgresser la foi orthodoxe cet de passer à la communion de ceux qui 


1. C'estä-dire çies soldats», — 2, Ce Jcan était de Laodicée et il accompagna Pierre, son filleul, 
lor-que celui-ci s'enfuit de Constantinople à Jérusalem; cf. Raabe, p. 21-22; il s'appelait wæwapoliäse, 
fbid., p. 24, CF Land, Anecdola syriaca, II, 126. 
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ont opprimé la foi à Chalcédoine. Reçois mon esprit où tu voudras et comme 
tu voudras, même à l'hôtellerie! et à l'auberge”. Garde-moi seulement de 
devenir un renégat. » C'est aussi ce qui lui arriva en réalité, à Ascalon, chez 
un certain Cyrille, hôtelier * orthodoxe, qui avait été chassé de Maiouma à 
cause de l’orthodoxie, s'était retiré à Ascalon et y tenait une hôtellerie; comme 
le bienheureux Pélage en fuite était caché chez lui, il y mourut une certaine 
nuit, selon ce qu'il avait demandé et prédit. Quand quelques-uns des frères 
zélés de Maïouna eurent appris sa mort, ils vinrent de nuit, emportèrent son 
corps et l'ensevelirent dans la laure‘, au monastère de l'ami du Messie Haroun, 
marchand de blé. 

La nuit méme de la mort (de Pélage) — * comme les évêques orthodoxes 
étaient alors persécutés, l'évêque abba Pierre était parti — il se trouvait à 
Oxyrynchos "en Thébaïde et, à cette distance-là, il vit dans un songe le bien- 
heureux Pélage s'approcher de lui tout joyeux avec un visage souriant, le 
saluer et (lui) dire : « Père, prie pour moi et recommande-moi (à Dieu), parce 
que je m'en vais vers le Seigneur. » (Notre) père nota par écrit le jour où il 
eut cette vision, et il trouva plus tard que c'était Le jour où était mort le grand 
confesseur Pélage. 

1. xanrhstos. — 2. Comme Hola, zavSoystou. — 3. zärrdne. — 1. Supra, p. LE n. 1% — 1. Appelée 


depuis Rehnésa. Pierre quitta Oxvrhynque à la mort de Marcien (#57): ef. Raabe, p. 63-61. 
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La mère de celui-ci, jeûnant la semaine, le conçut, le mit au monde 
et l'éleva dans la miens: il était homme fait et avait atteint l'âge mür, 
quand mourut l'un * des hommes les plus honorables de la ville; en le voyant 
conduire en terre, il fut accablé de tristesse et, aussitôt après ce convoi, 
il s'enfuit au monastère, car il comprit la vanité de ce monde et c'est ainsi 
qu'il devint un vase d'élection. LE 

VIE — Le bienheurcux Jean, prètre d'Alerandrie, appelé de Beit-Ta- 
liand', homme * connu et honorable, nous raconta : Quand j'étais jeune, 
j'eus le désir de renoncer au monde, et comme j'avais l'habitude d'aller 
près de Fabba Elladios, le prophète des Cellules *, je cours chez lui pour lui 
faire connaitre mon dessein, pour apprendre de lui si le Seigneur approuvait 
mon désir et mon zèle, et pour lui demander de prier pour moi. 11 me répon- 
dit: « Attends un peu’, eur je ne vois pas maintenant la tranquillité; mais 
va, tiens-toi en paix en l'occupant de progresser dans les œuvres de la per- 
fection; dans quelque temps. en effet, une persécution atteindra l'Église ; alors 
luis, viens ici et sois moine. » Et comme je disais à l'abba Elladios : « Quelle 

Lit, : « De chez Tatianû », où simplement Jean Tatien, ef. ch. XLVIIT, — 2. Désert d'Éuypte, 


see Seeté, CE 2, Gi, À LV, col, 155 : 'L224%20$ passa vingt ans is 32 Kerhia, sans lever les veux 
vie de boit de l'église, CE cufra, vi 
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sera cette persécution ? Est-ce que le paganisme prendra de nouvelles forces ? » 
il me dit : « Nou; mais il y aura un empereur impie, nommé Marcien, qui 
amènera les évêques à aflirmer par écrit que celui qui a été crucilié n'est pas 
* Dieu; et, alors que tous lui obéiront et partageront son avis, il n'y aura 
que le seul évêque d'Alexandrie, je veux parler de Dioscore, qui ne 
lui obéira pas; mais à cause de cela il sera persécuté et condamné à l’exl!, 
où il mourra. » Comme je lui disais : « Le peuple d'Alexandrie le laissera 
done partir en exil? » il me dit : « Oui, on le forcera {à s'en aller), et, à sa 
place, on mettra un autre (évêque), qui seraun renégal. » Et comme ces paroles 
me faisaient souffrir, il ajouta : « Mais Dieu suscitera à cette époque un 


prêtre qui accomplira sa volonté — il annonçait le bienheureux Timothée — 

et son prédécesseur qui se conduisait en tyran sera tué — il désignait 

l'impie Protérius® — mais Timothée, après être resté peu de temps évèque, sera 
I 


jeté en exil”. » Quand ce vieillard eut dit cela et eu'ilse tut, je fus dans une 


grande angoisse et je lui dis : « Seigneur (mon) père, cet évêque orthodoxe * 


1. étosia. — 2. Protérius a été mis à mort le jeudi saint, eu 457 3. « Sera livré à l'exil » AB 
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demeurera * done en exil et la ville (d'Alexandrie) et toute l'Egypte périront 
el seront possédées par l'impiété? » Il se tnt; mais comme je persistais dans 
ma demande, il me dit : « S'il en a le temps, il reviendra: et, après être 
resté peu de temps, il mourra dans la vraie foi", » Après ces paroles, il se 
ut; je me jetai à ses genoux désirant * apprendre de sa bouche ce qui s’en- 
suivrait. Mais il me répondit : € te suflit de savoir jusqu'à ce moment-là; 
car aussitôt après cela, le temps de l’Antéchrist® arrivera. » 


=. 
VIH. — Le bienheureux abba Zénon, le mendiant* et prophète de Kefar 
Sé'arta il s'agit de la ville qui porte ce nom en Palestine — en prédit 


autant, avant le concile de Chalcédoine, à l'abba Étienne qui était moine et qui 
devint à la fin diacre de Jérusalem. Celui-ci, en effet, voulait aller à Pétran- 
cr” pour (l'amour de) Dieu et participer à la perfection de l'exil*; et, pour 
celle raison, il se rendit anprès de l'abba Zénon et, après lui avoir demandé si 
Dieu approuvait son zèle, il en recevait la réponse suivante : « Pour l'instant 


1. Himothée Ulure ful évèéque durant vingtaleux ns : {rois avant son exil (imars 457 à janvier 460), 


dix-sept en exil jusqu'à liys vide Basilisque (60 à nov, 455), {1 fut condamné de nouveau à l'exil 


_ = 


nu 477, lors de l'avreyamov de Zénon, el mourul Le 31 juillet 477. Raabe, p. 80, — », PAVTIYCIGTOs. — 


td Lit : oo celui qui cheule », on « d\rovague », — 4, CT Raabe, p. 48-50. Kefar Sé'arta signifie « le 
lave de orge ef se trouvait à 13 milles de Gaza. M. Clermont-Ganneau l'identifie avec Khirbet 
iartà, village habité à lépoque des cruisades el désert anjourd'hni, au nord-est de Gaza. à deux kilo- 
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metres et demi an sudest du illase de Treir, Etudes d'Archéologie orientale, 1. 11. 1896, p. 13. 
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va et tiens-toi tranquille ; car une persécution et une révolte des hérétiques ! 
vont atteindre l'Église à cause * de la foi orthodoxe; et alors, quand bien 
mème tu ne le voudrais pas, tu iras en pays étranger * et, si tu aimes l'ortho- 
doxie, tu resteras (dans cette condition de pèlerin). » C'est aussi ce qui lui 
arriva, quand, à la fin, il dut aller en pays étranger * et mourir dans cet état 
à cause du concile de Chalcédoine. 

Le bienheureux Zénon avait coutume de recevoir tous les moines de par- 
tout, d'écouter les pensées de chacun d'eux et de leur dire ce qui pouvait leur 
être salutaire*. À la fin, quand il prévit les maux qui allaient fondre sur la 
terre, par suite de l'apostasie qui eut lien à Chalcédoine, 11 se renferma une 
année avant cette apostasie et, à partir de ce moment, il ne recevait plus per- 
sonne, [I mourut‘ ainsi dans le deuil et les gémissements, une année avant le 
concile des renégats”*. 

IXS, — L’abba Innocent de Pamphylie, homme pur et chef de frères, nous 
lée grande et profonde où 


racontait, disant” qu'il y a en Pamphuylie une va 
[ 3 puy 


1. aiperiuoi. — 2, Esureis. — 3. Cf. P. G., t. LAV, col. 176-177, n° 3 et 6. — 1. étsheiwseu? — 5. En 
150; où en 451,2 d'après M. — 6. D ajoute cctilre : « Sur un saint qui demeurait dans la solitude (/ét£.: 
en paix); sur la lulte que Kalan engazea avec lui et comment il lui révéla au sujel du concile le 


Chalcédoine) qu'il serait réuni par lni. » — 7, &ryécazo, Liver 
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l'un des saints ascètes vit une fois, “avant le concile de Chalcédoine, le ten- 
lateur venir vers lui et lui dire : « Tombe à mes pieds et adore-moi. » Et 
comme le saint, rempli de colère, liujuriait, le démon impur s’éloigna en lui 
disant : « Pourquoi ne veux-tu pas m'adorer? Voici, je vais rassembler tous 
les évêques et fure un concile, et à lous les évêques m'adorcront. » 

X. — Les faits qui vont être rapportés paraîtront peut-être incroyables et 
prodigieux à certains, mais, (st je les raconte, c'est que) des hommes purs, 
äués et diunes de foi, ainsi que de saints moines les ont contés à mot et à 
ceux qui élaient alors cachés * dans le monastère de l’abhba Romanus, lors- 
qu'ils s'éluent rencontrés pour sa cominémoraison ". 

L'abba Marbius*, homme sincère, l'abba Pragmius, Vabba Thomas le sourd, 
principal disciple de Pabha Romanus, et beaucoup d'autres vieillards à la 
conscience droite, ne cachèrent pas le signe qui eut lieu en Palestine pour 
annoncer à l'avance l'apostasie des évéques. * Au moment où le concile irré- 
eulier allait avoir lieu, le ciel devint tout à coup obscur et fut rempli par des 


téncbres et des nuages sombres, el il v eut, dans la ville sainte, dans tous 


Lommanns état fété Le 2 novembre, CH Land, Un. sus 1. LUB p. 316, QU 


ju 


fo 


10 


123] IX-X. — VISION ET PRODIGES. 2 


Ka Lmsofs l Gas Leeds, JE JAtoop>s :ôt5pus Jeio.o 
wa Jo lo Rat so aris Lo) LS — ste jrs 
gai #20 «0 SH CS IE Re Lison Jixnso fenuise 54 
où umarnaramoos 1000 Le asvwko) [ke JL «oo costsmli| 
jo Logo! JS vas 00H MED ge 1? jSsiols lJiasol 
JlansamS loc Lssassos "ut JL JR moon Aikæwanx 
HLiuss Luna sl pol loäamssl; Liass SK ss Jeu: 
RURS faucs Jhage His er Joot Jo Jos corn 3x axokw/: 
e Sul 0001 Lolo eh  SS 3: Jon l'fars Loose 
JL-so) iso pad Jo PRG hoe Nour 000 seit Last 
Lisa 526) Lo mode cr bel bsed Jo sam LIN . 00H30 
votok, | +2 Op) LA Le Pot JET Loos Sas TR ssoes LA! Jhsosnss 


J, waïs D,— 2, gislss D. —3. wawons But vid. waimæoms D. tmoimmolo M. — 1. 15e 
D. — 5. lassol BD.— 6. D add. OÙ. — 7, or IRae D. — 8. »® D. — 9. D om. .… sels pl — 
po, Jan s D. — 11. Mas boes es D. — 12. (LR But vid. — 13. Ha om.B. — du. Golisont À ut vid. 


les villages des environs et dans beaucoup d'endroits de Palestine, une pluie 
de pierres ‘ qui, au point de vue de la forme, étaient absolument analogues et 
ressemblaient à celles qu'on fabrique; il y avait sur elles des marques 
diverses et étranses, si bien que beaucoup de wens en ramassèrent: (mais 
quand cerlins en eurent usé sans discernement, ils devinrent aveugles. Et 
on disait qu'Hésychius*?, l'orateur* de Jérusalem, en ramassa beaucoup, les 
montra à l'impératrice Eudocie* et en envoya à Constantinople, comme dé- 
monstration de ce prodige qui annonçait la céeité qui allait frapper Le monde, 
par suite de Fapostasie des évêques, selon la parole du prophète vue: Les 
serviteurs de Dieu sont aveuglés*. On voyait en outre beaucoup de fine pous- 
sicre placée sous "quelques-unes de ces pierres, ce qui montrait quelles 
venaient d'en haut: et quelques-uns de ceux qui avaient été témoins (de ee pro- 
dise: disaient qu'on conserve encore maintenant dans le bourg de Gatlu une 
eurbeille* pleine de ces pierres. Le bienheureux Pierre, notre pere, témoisuiut 
de ce fait en disant ainsi : qu’il avait entendu dire clairement — en ce 


1. Le sens de ce mot est : « limaille » ou « päte » ou « collyre » pour les veux. D'après la suite 


il s'agit d'un corps solide, employé pour les maux d'yeux. — 2. « Eusébe M. — 3. utéchiste 
c'est sans doute le prèlre qui est imvnlionné dans Ja Vie deswsaint Futhvmr Pat or. t. CNIV, cot 
629. Cf. S. Vailhé, Saint Euthyme le Grand, dans Revue de l'Orient chrétien, t. XII (1905), p 1$6. - 
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. Épouse de Théodose le Jeune. — 5. Is. x, 19. — 6. CI. infra, ch. XX. - onugi2a. 
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temps-là même et à ceux qui l'avaient vu — que ce signe avait eu lieu, alors 
qu'il se trouvait en paix dans le monastère de Maïouma. 

L'abba André, son disciple, aflirmait que lui aussi avait vu de ses propres 
veux lrois signes : le signe des pierres, le Samaritain qui était autrefois 
aveugle et qui recouvra la vue en se meltant sur les yeux du sang des saints 
moines qui furent tués près de Néapolis au temps de l'apostasie ", et l'Eucharis- 
tie qui fut changée sensiblement en corps el en sang dans l'église des Apô- 
tres à Césarée, Les saints pères, en effet, allèrent au-devant du renégat Juvénal, 
au moment où 1l revenait du concile, pour le réprimander ou * lui persuader 
de se repentir et de revenir à l'orthodoxie; mais le gouverneur* leur défendit 
d'entrer dans Césarée parce qu'ils étaient nombreux et que beaucoup de 
personnes venaient les rejoindre; il leur persuada de célébrer l'Eucharistie 
dans l'église des Apôtres qui est en dehors de la ville, (or) “beaucoup de 
lidèles Pemportèrent de ce lieu, ils la conservèrent chez eux”? et ils la trouvèrent 
ensuite (changée) dans le corps et le sang véritable. L'abba Ma.rés', prètre 
et homine sineère, lémoignait aussi de ve miraele, en disant qu'il avait vu 
nn tel prodixe* 


L Cf Land, HE, 123-129, — 2. Sy. — 3. CE chap. LANXVII. — 1. C'est la lecontde B, Cf. Bedjan. 


Aelaaners., 1, Paris, 1S%0, p. 252, 03.% Mans. À est illisible mais supporte aussi cette lecture, — 
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‘Et si quelqu'un se refusait à croire qu'un signe aussi grand que le 
miracle des pierres ait eu lieu, qu'il en reçoive confirmation, en apprenant 
un fait semblable qui se passa alors, qui est connu par tout le monde et qui 
est attesté par un écrit public ?. Le jour où l’impie Marcien fut proclamé empe- 
reur et ceignit la couronne, des ténèbres épaisses couvrirent subitement 
toute la terre et du sable vint d'en haut: les ténèbres furent semblables "à 
celles qui couvrirent l'Égypte; elles obseurcirent en effet l'atmosphère de 
telle sorte que tous les habitants de la ville impériale furent tous dans une 
grande crainte et l'angoisse, dans tous les lieux, qu'ils étaient dans la tris- 
tesse, qu'ils poussaient de grands cris et qu'ils étaient dans le deuil, comme 
si la fin du monde allait subitement arriver. C'était à une prophétie de 
l'obscurité qui allait couvrir loute la terre par le fait de (ce) tyran, ainsi que 
de l’aveuglement et des ténèbres loin de la crainte de Dicu; de même toute 
la création était, pour ainsi dire, dans un deuil indescriptible, et elle an- 
nouçait d'avance l’infidélité à Dieu qui allait se produire ct le rejet de la foi 
orthodoxe que devait accomplir l'empereur impie ainsi que la foule nnmensce 


1. D'ajoute le titre : « Du règne de Marcien, et de l'obscurilé qui régna. lorsqu'il prit la couronne 
en lémoignage de l'obseurilé qui s'élendait sur l'Église et sur le monde. » — 2. 5r3905. 
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des évêques de l'univers. Ces ténèbres demeurèrent ainsi jusqu'au soir'. Et 
la démonstration, le témoignage et la confirmation * péremptoire de ces faits 
ne résultent pas du dehors, mais ‘des écrits qui furent publies”, (envoyés par) 
le tyran qui futtuit avec Dieu. Quand il vit en effet l'angoisse et la tristesse des 
soldats * et de toute la ville et (qu'il s'aperçut) que tous auguraient: mal de 
son empire, comme sil devait être l'auteur de grands maux pour tout le 
moude, il fut effrayé et plongé dans une wrande angoisse; il commença (donc) 
par composer des éerits publics*, pour user de ruse en face de la colère 
de Dieu, dans l'espoir de tromper le peuple: car il disait, au contraire, comme 
l'enseigne cet écrit à veux qui le rencontreront : « 1} faut qu'une abondance 
"de biens nombreux soit attendue de mon règne par tont le monde, car les 
ténèbres qui provenaient de l'empereur, mon prédécesseur, sont dissipées, 
andis que mon suprème gouvernement est marqué par une brillante lumière. » 
Ce fut là tout à fuit la première de ses ordonnances, Cet écrit, répandu dans 
lout l'univers, fut pour ceux qui ont ‘des oreilles pour entendre, des yeux 


pour voir et an cœur pour comprendre, une preuve, une démonstration cer- 
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tainc et un argument écrit,.qui, grâce au soin de ce tyran, faisait connaître 
aussitôt et sans retard la prévarication et l'éloignement de Dieu, qui fut le 
fait des évêques de Chalcédoine. 

XT. — A la méme époque, il y eut encore à Jérusalem une autre démonstra- 
tion semblable à la précédente, qui annonçait d'avance l'injustice (qu'on allait 
faire) à Dieu. La grande croix, objet de vénération, qui, depuis de longues 
années, brillait et étincelait dans l'église de l'Ascension, fut tout à coup con- 
sumée par le feu et réduite en cendres’. Ce fait mit le trouble dans le cœur 
de tous ceux qui craignent Dieu, de telle sorte que l'impératrice Eudocie 
qui craignait Dieu, pour consoler le peuple qui le lui demandait, fit mettre 
à la place de l'ancienne (croix) la croix d’airain que l'on voit briller main- 
tenant el qui renferme six mille livres d'airain. 

NII. — L'évêque abba Pierre eut un jour une conversation avec l'abba 
Isaïe*, qui demeurait en paix, en la douzième * * (année de l')indiction ‘; nos 


1. D ajoute que cette croix avait été placée dans cette église par l'impératrice Hélène. — 2. Mort le 
11 aout 488, By. Zeilschr., 1900, p. 466. On trouve quelques-unes de ses œuvres dans Patr. gr. 
XL, 1193-1214. Cf. K, Xhrens el (r. Krüger, Die sogenannte Kirchengeschichte des Zacharias rhcter, 
Leipzig, 1899, p. 385-386. Une ancedole le représente comme favorable au concile de Chaleédoine 
tandis que son disciple Pierre lui était opposé, ef. F. Nau, Les récits inédits du moine Anastuse, Paris, 
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frères Zacharie et André — je parle des syncelles' de l'abba Pierre — 
assistérent et ils nous racontèrent ce qu'avait dit l'abba Isaie. Il disait : 
« Je sais que j'allai jadis chez l'un de ces grands saints, l'abba Paul de la 
Fhébaide, qui était déjà âgé et qui avait un peu plus où un peu moins de 
cent vingt ans, et J'entendis de sa bouche la prophétie (suivante) : Dans 
vingt ans® il y aura de la part des évêques une prévarication, qui sera Pé- 
loignement de Dieu prédit par l'Apôtre; ce sera le fait d’un homme méchant, 
de l'empereur qui se nommera Marcien; cel empereur mourra après un peu plus 
de six ans: après lui il ÿ aura pendant peu de temps un homme menteur 
el il fera en partie la paix et la tranquillité dans les Églises; et les évé- 
nements se dérouleront ainsi jusqu'à l'arrivée de l’Antéehrist. » 

XI. — Voici (encore) une prophétie tout à fait semblable à la précé- 
dente, * faite par l'abba Zénon, qui était appelé « des trois cellules » et qui 
demeurait en paix à Enaton d'Merandrie®, comme le raconta le grand sco- 


lastique EÉpainetés 2 1} disait : Quand j'étais à Mevandrie, jeune encore, 


L cumooi. (f. Raahe. p. 13%, et Patr. or, JE Ni. CT, énfra, el, LAX, EXXUT. — ?, La prophélic 
met donc de Fan 441, — 5. Groupe de monastères situé au neuvième mille (fwxrov) d'Alexandrie, 
NE Cru à montré qu'ils se trouvaient à Donchéla, prés du monastère « du verre » (El-Zougieg 


MU se pont aussi, it Makrsi, Etllanvtoun. 1, 2H ratés OUI T x ivETO: 
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et que j x étudiais, j'avais l'habitude, (inspirée) par la foi, d'aller fréquemment 
trouver ce vieillard. Un. jour que j'allai chez lui suivant mou habitude et 
que je me présentait brusquement près de sa cellule, je le vis (se tenant) 
debout, portant une corde‘ dans les mains et tenant les yeux tournés vers 
le ciel. Comme je crus qu'il priait, Je m'abstins (de lui parler) afin qu'il 
terminät sa prière; mais il demeura longtemps sans bouger ct je pensai en 
moi-même que Dieu révélait mes péchés au vieillard et que pour cette raison 
il ne m'avait pas parlé et n'avait eu aucune joie à me recevoir. Quand j'eus 
encore attendu un peu et que le vieillard demeurait (toujours) dans sa vi- 
sion, je me retournai comme si j'étais sur le point de partir; mais celui-ci 
me cria à haute voix : * « Pourquoi pars-tu? » — Je m'inclinai et le saluai — el 
lui, sans m'adresser une aulre parole, me dit : « Va et écris. » — Le bienheu- 
reux patriarche orthodoxe Timothée était alors en exil®. — Le vieillard me dit 
«Après un certain nombre d'années le bienheureux Tünothée reviendra d'exil | 
il rétablira l'orthodoxie et il mourra au bout de deux ans: son archidiacre 
deviendra évèque® après lui et à son époque il y aura dans les Églises un 
schisme qui ne sera pas guéri jusqu'à l'arrivée de F'fntéchrist”, 


1. oeupi. Il tressait sans doute le jonc, comme beaucoup d'anachorèles. — 2, 460-455. CE supra, 


ch, VII — 3. étociu. h. aaèctia. — 5, acyièrovos. — G, Ènisxonos partout. — 7, ivriypistos 
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XIV. — L'abba Paul, qui était sophiste , nous racontait aussi qu'il avait 
demeuré avec l'abba André, vieillard prophète, ainsi qu'homme travailleur 
et sincère *, qui, avant le concile (de Chalcédoine), fut l'un des grands saints 


de l'Egypte. Celui-ci, dans une vision, vit une immense foule d’évêques 


”, qui atlisaient une fournaise très ardente * où ils jetèrent un bel enfant 


resplendissant comme l'or et qu'ils fermèrent de tous ” côtés de sortë qu'on 
n'en voyail pas sortir la fumée et que l'air nv pouvait pas entrer; et, au 
bout de trois jours, 11 vit l'enfant sortir sain et sauf de la fournaise et 
Il reconnut que c'était le Seigneur, Comme il avait coutume de lui parler, 
il Jui dit : « Qui sout ceux qui l'ont fait cela et qui t'ont jeté dans la 
lournuise? » Celui-ci lui dit : « Les Cvèques n'ont crucifié de nouveau et 
ils ont décidé de me ravir ma gloire. » Et il avait raison; car les nesto- 
riens sonl malades de la maladie des Juifs, quand ils disent que celui qui 
a été erucifié, était un homme purement et simplement, et nullement Île 
Dieu incarné, Quand le vieillard regarda encore, il vit dans le lointain un 


vicillard qui se tenait debout, qui n'approuvait pas les autres évêques et 


1. cozvosrs, Land, DIT, 162, 166, 190, Ju, CT énfru, ch. AxxvVutel LVIL — ?. Ces deux derniers mols 
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qui ne s'adjoiguit pas à eux, ni quand ils attisèrent la fournaise, ni quand ils 
y enfermèrent l'enfant et s'en moquèrent. Le vieillard dit à l'enfant : « Quel 
est donc ce vieillard? » Et celui-ci lui dit : « C’est Dioscore, * patriarche 
des Alexandrins, qui seul ne participa pas à leurs desseins. » Le vieillard, pre- 
nant confiance ‘, s'enhardit jusqu’à dire au Seigneur : « Seigneur, d'où vient 
donc que tous les évêques d’Aexandrie combattent jusqu'à la mort pour 
la vérité? » Et celui-ci dit : « Depuis que Sémon le Cyrénéen a porté ma 


croix — et Cyrène est dans une partie de l'Égypte — depuis lors j'ai prévu. 


et prédit que l'Égypte, dont fait partie (la ville de) Cyrène située en Libyr, 
porterait ma croix jusqu'à la fin, s’attacherait à moi et marquerait son 
zèle pour moi jusqu’à la mort. » 

XV. — En confirmation ct en témoignage * de ce qui précède, il me faut 
ajouter à ce récit ce que mapprit celui qui aceompagna le vénérable Fi- 
mothée en exil*, assista à sa sainte mort * et entenlit ses dernières paroles. 
Il racontait donc que, lorsque Ie vénérable Timothée fut sur le point de 
mourir, il convoqua les chefs du clergé * et leur dit : Même si je suis 
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1. SE À, — 0, Liu B.— 3. a3ies in marg. A. 


insensé, comme parle le bienheureux Apôtre', je crois cependant qu'il est 
nécessaire, pour que vous SOYCZ avertis et que vous ayez une connaissance 
parfaite de (notre) temps, que je vous raconte ce qui m'advint, quand j'é- 
tais petit enfant et que j'allais un matin à l'école*. Un vieillard excellent, 
vénérable et ami de Dieu, me rencontra; il me prit la tête dans ses mains 
et il m'embrassa avec un visage joyeux et resplendissant, en me disant : 
« Salut, Timothée, évèque de perfection », et quand il eut répété trois fois (ces 

paroles), il disparut, et je ne le vis plus jamais, e 
XVI — Quand je demeurais à Jérusalem”, je suivis un jour la route qui 
conduit de Siloë, par la vallée, aux Heux ” situés au-dessus d'elle *, (et) il y avait 
avec moi, pendant cette promenade, l’un des notables de la ville qui connais- 
sait tous ces endroits, En regardant du côté gauche du chemin, je vis au pied 
de la montawne située de ee côté un grand monastère devenu vieux et tombant 
en ruines: tout autour se trouvaient des arbres de différentes sortes, les 
uns secs et les autres devenus sauvages *, et il poussait (là) des épines et de 
la vigne comme si ces lieux ne servaient plus. Rempli d’étonnement, je dis à 
celui qui se promenail avec moi : « Je suis stupéfait (et je me demande) com- 
ment il se fait que, quand tant de (moines) étrangers viennent à Jérusalem et 
1. IE Cor, xt, 11, — © y. — 5, M attribue ecci à Timolhée, mais à tort, — 4, Pour la {opo- 


sraphie, voir Clermont-Ganncan, Recueil d'Archéologie oricntale, LUI, Paris, 1899, p. 227-228, Cette 


vallée est celle du Cédron, — 5. À porte en marge : el les autres « qui avaient été dévastés 
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1, &ù À, — 2, 1 rl À. — 3. Le 0 $ Aou 9 BAS tin marg. 7520: 


s'appliquent à trouver de nombreux endroits, et à acheter et à construire pour 
leur usage des monastères et des maisons de repos", ce lieu demeure sans habi- 
tant et reste désert. Qu'est-ce que cela signifie? » — Et celui-ci, avec un vi- 
sage souriant, me dit en parlant de ce (monastère) : « C'était le monastère de 
Juvénal, et il y demeurait en paix quand il arriva à l’épiscopat, (puis) quand le 
concile de Chalcéloine eut lieu, (ce monastère), contre toute attente, comme 
” par un coup de la colère de Dieu, devint désert comme il l’est (maintenant); 
comme tu le vois, ce lieu, à cause de la ruine, ne fut plus habitable et il fut 
complètement désert attendu que personne ne put y demeurer. » Je fus 
rempli d'étonnement et en même temps je me lamentai en disant : « En vérité 


Juvénal a été le compagnon de Judas, comme l'a dit de lui le bienheureux :# 


Dioscore; c'est pourquoi ce lieu a hérité de la malédiction de Judas et c'est à 
ce sujet que l’écrivain inspiré a dit : Que son habitation soit déserte et qu'il ny 
ait personne & habiter sous ses tentes*. » 

XVII. — Je me souviens avoir appris le fait (suivant), avec beaucoup 
(d’autres), (de la bouche) de notre père l’abba Pierre. Comme Juvénal avait 
l'habitude de parcourir, pendant les jours de la sainte quarantaine. les mo- 


1. Le texte porte le singulier : av4rzæusw? — 2. Actes 1, 20. 
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1. lo F3 (in marg. A). — 2, wagon À. 


nastères situés aux environs de la ville sainte et de visiter, suivant. un ancien 
usage, ceux qui sy appliquaient à la perfection, il alla trouver aussi un 
vieillard, un de ces anciens et grands ascëtes qui sont proches de Dieu. 
Quand celui-ci sut qu'il approchait, il ferma la porte de sa cellule, * et, après 
avoir poussé le verrou, il resta tranquille à l'intérieur. Quand donc Juvénal 
fut arrivé et que la foule des eleres et des citadins qui l'accompagnaient, frap- 
paient à la porte, il n'ouvrit pas; et comme ceux-ci persistaient et menaçaient 
ou d’escalader le mur ou de briser la porte, le vieillard se mit à crier : « Va- 
Uen loin de moi, Antéchrist, je ne laisse pas l’Antéchrist entrer dans ma ceel- 
lule, le traitre Judas n'entrera pas ici, » Etil disait beaucoup d’autres paroles 
analogues. 

Comme ceux qui étaient avec Juvénal se fachaient et qu'en même temps ils 
rougissaient de ee qui était dit, Jurvénal leur dit : « Laïssez-le, il a perdu l’es- 
prit; une vie cénobitique trop longue lui a, en ellet, desséché le cerveau et il 
ne sait plus ce qu'il dit. » Ceci fut publié à haute voix dans toute la ville ei 
dans ses envirous et tous ceux qui l’entendirent prenaient garde pour voir ce 
qui adviendrait; car ils savaient que ce vieillard était un homme saint et un 
ant de Dieu, rempli de” la grâce de l'Esprit (saint) et qui ne disait rien en 
val. 
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1. 0 B ct w infra lin. — 2. nil in marg. A. — 3. jme DB. — 4. oios À in marg. 2x, 
XVIII. — Il y eut à cette époque un autre prodige à peu près du mème 


genre, ainsi que nous le raconta notre père Pierre, alors qu'à ce moment-là 
11 demeurait encore à Jérusalem; et il vit lui-même ce qui arriva. Il disait 


* où le Seigneur 


donc que dans l'église appelée de la Piscine probatique”, 
guérit le paralytique, un jeune lecteur * de ceux qui y étaient en fonction, qui 
accomplissait son jour (de garde), s'étant levé de bonne heure dans le lieu 
saint, vit clairement Jésus, notre Seigneur et notre Dieu, y entrer glorieux et 
entouré des saints. Quand (Jésus) vit que les lumières de l’église étaient les 
unes éteintes et les autres négligemment placées, il s'écria et dit : « Que 
ferai-je à ceux auxquels j'ai donné de semblables biens, de l'huile et du 
vin ainsi que les autres objets utiles? Il ne leur manqua jamais rien, 
pour leur donner une raison d'abandonner et de négliger mon service. 
Malheur à Juvénal! il a fait de ma maison une caverne de voleurs * et il l’a 
remplie de fornicateurs, d’adulières et de gens impurs. Après avoir dit cela, 
* :L entra à la sacristie* ct il ordonna d'ouvrir les armoires où étaient les ve- 
tements sacrés; ayant vu que là aussi il y avait de la négligence et d'autres 
choses semblables, il eria et dit à ceux qui l'accompagnaient : « Prenez cela, 


1. Litt. : « probatique du baptème », c'est le mot à mot de rocbarien 2vu649cx (dans la Peschitto 
IRyasa3%s 1e ISS05), Jean, v, 2. Cf. Clermont-Ganneau, loc. cit., L III, p. 225. — 2. àvayvostns 


— 3, Cf. Matth. xx1, 13. — 4. dvaxovrxéy. 
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1. anokwo Lin marg. A). — 2. où QI À. — 3. uso, B — ñ. Lames À, 


vous (autres), lavez-les bien, répandez dessus du fenugrec ‘ 


et rangez-les 
comme il faut. » Quand cela fut fait, il sortit de la sacristie”*; il vit le lecteur * 


qui par crainte s'était retiré ct s'était caché, et il dit : « Et celui-là, que fait-l 


ici? Faites-le sortir d'ici, » — Mais lui, tombant la face contre terre, dit : 

« Aie pitié de moi! » — Et le Seigneur fui dit : « Sors d'ici, Je ne connais 

pas tes œuvres. » — Et comme celui-ci demeurait prosterné et l’implorait, 
- 


le Seigneur lui dit : « Repens-toi done désormais, mets fin à ta négligence. » 
— Et celui-ci lui dit : « Si tes miséricordes m'aident, je ferai ce que je 
pourrai. » 

Quand le Seigneur eut disparu. (le lecteur) demeura à partir de ce jour 
et dans la suite dans une stupeur et dans une tristesse qui ne finirent ja- 
mais et il poussait sans cesse des gœémissements inénarrables. Quand vint 
le jour, ‘ les diacres de cette église et les habitants qui se trouvaient à 
proximité (de ce lieu) accoururent et, en voyant qu'il était si triste et qu'il se 
lamentait (si fort), ils lui en demandaient la cause. celui-ci en toute con- 
liunce ‘ leur raconta La vision qu'il avait eue, et il confirma son récit en leur 
montrant les ornements sacrés: avant en effet ouvert les armoires, ils les 


trouvèrent brillant d'une lumière divine et comme couverts, au lieu de fenu- 
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grec", d'une poussière qui, chose étrange et tenant du prodige, dégageait 
une odeur remarquablement agréable, de sorte que, lorsque toute la ville en 
eut connaissance, les habitants accoururent à cette église. Moi-mème et mon 
frère Jean, * que son âme repose en paix!” nous fûmes témoins de ce prodige * 
comme nous passions par là. Quand Jurénal apprit cela, il ne put supporter 
la honte et le reproche (qui résultaient) de ce qu'on disait à ce sujet; rien 
en effet ne resta secret ; il fit enlever pendant la nuit celui qui avait eu cette 
vision, et le fit disparaitre; comment et où? Dieu le sait. 

"Le vénérable Pierre ajoutait ceci * : « Je connais quelqu'un parmi Îles 


‘ bienheureux qui vivaient en paix dans la ville sainte — parlait-il de lui ou 
d’un autre, il ne le montra pas d'une facon certaine; 1l dit donc : — Je con- 
nais ce (bienheureux) qui, après avoir eu une vision au temps de Juvénal et 


avoir vu les impuretés qui avaient lieu à l’intérieur du sanctuaire, ne voulut 
plus depuis ce jour entrer avec lui (Juvénal) dans l’église ni recevoir la com- 
* munion de sa main, mais il la recevait à part à la sacristie ‘: la prévarica- 
tion de Chalcédoine en effet n'avait pas encore eu lieu. » Mais quel était le 
saint qui eut cette vision, il ne nous le dit pas. 
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XIX '. — Mais notre bicnheureux père, sincère et homme de Dieu, ajou- 
tait au récit (précédent) ce qui suit : 

Comme il ne pouvait supporter la perversité de ce qui arrivait du fait de 
Juvénal, des gens de sa famille et de ses syneelles ? et qu'il vovait le scandale 
d'un grand nombre et en général des élrangers qui venaient" là (à cette 
église) de partout; par une sorte d'inspiration divine, il s’enferma seul ans 
sa cellule à partir de Ia neuvième heure et se prosterna devant Dieu (en ver- 
sant) des larmes amères et en se lamentant; tandis que fréquemment il fai- 
sait des génullexions et se relevait, Il était comme rempli par la personne 
de Dieu et il disat® : « Que fallait-il que je fasse pour le salut des hom- 
mes, que je n'aie point fuit? J'ai consolidé le ciel, j'ai affermi la terre, j'ai 
planté le Paradis, j'ai fait tourner loute la création à leur bonheur; après 
la faute d'Adam, j'at donné la Loi, J'ai envoyé les patriarches et les pro- 
phètes, j'ai fuit pour les persuader un grand nombre de signes et de prodiges, 
et, en dernier lieu, j'ai envoyé à cause d'eux mon Fils unique qui, (une fois) 
arrivé parmi eux, prêécha le rovaume du ciel, accorda le pardon des péchés. 
guéritleurs malades, fit voir les aveugles (et) marcher les paralytiques, chassa 


les démons, ful erucifié pour eux (et) mourut pour eux, après avoir détruit la 
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mort, sortit du tombeau, affermissant (ainsi) l'espoir en la résurrection, après 

être monté au ciel, envoya * le (Saint) -Esprit, donna aux apôtres et aux *Af.s 
évangélistes leur mission, renversa les idoles. Et, en retour de tout cela, "? 
ils m'offensent, foulent aux pieds ma loi et mes commandements et trans- 
gressent ma foi : (aussi) voici que leur maison reste déserte. » Depuis cette 

vision (Pierre) ne cessa plus d'accomplir tous les jours ce même oflice, eu 
ajoutant les mêmes lamentations ainsi que des paroles semblables et des 
larmes pendant longtemps, jusqu'à ce que l'époque de la transgression qui 

eut lieu à Chalcédoine fut sur le point d'arriver. 

XX. —* Le village de Ganta' qui se trouve à quinze milles de la ville + 
sainte, dans la partie nord, après avoir appartenu d'abord à l'impératrice 
Eudocie, appartient maintenant, en vertu de son testament ”*, à l'Église de 
Jérusalem. K s’y trouva un prêtre, originaire de ce village même, nommé 
Paul; il aimait depuis son enfance le genre de vie des ascètes et il était 
orné de toute la perfection évangélique : la sainteté, la virginité, la pureté. 
la bonté * envers les pauvres et l’amour des étrangers : il était révéré de tous + À 1 08 
les habitants et de la reine (même) et, auprès le Dieu, e’était un élu. Il , 

1. Serait Djanié, ul, au nord-nord-ouest de Jérusalem. On trouve près de là Ouadi Djennata et 


‘Aïn Djennata qui semblent avoir consorvé littéralement le nom cherché: Clermont-Ganneau, loc. cit. 
t. III, p. 230. CT. supra, ch. X. — >, droûérn. 
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fonda dans le village un cœnobium, c’est-à-dire un monastère, grand et il- 
lustre, et il devint le père d'une grande foule de moines. Finalement il fut 
saisi par les habitants du village ct fut fait prêtre de l’église du village. Des 
personnes qui avaient éprouvé cet homme, affirment à son sujet que, quoi- 
qu'il réunit pendant tant d'années ce village (aux oflices), hommes et femmes 
à lt Doi, 41 st sure, ire tictrits vertus, de ne Jémauis regarder ni (méme) 
voir Le visage d'une ferme: quut Dimpératries" Erdorre cul appris cela et 
quelle Peut connu par epérience, elle ne voulut plus. JUS sa mort, 
recevoir la communion que de lui seul et non pas d'un autre, ni d’un évêque, 
ni d'un clerc, quand même il aurait été moine*?. Le vénérable Pierre, notre 
pie qui Lait ban 0 quels quant ni. rmelétil aissI 
témoignawe à la divine perfection de cet {ascote). 

Au moment où l'on Convoquait déjà le concile de Chalcédoine de ces in- 
lidèles, le vénérable Paul eut une vision de nuit, Il vit une grande plaine 
(ptinentanait, pére sursi dira. taie lumeanité et, an milieu de cette plaine, 
il vit une haute colline et, sur le sommet de cette colline, un baldaquin ‘ porté 
par des colonnes d'or et d'argent: entre ecs colonnes s'élevait un autel 


1 


formé de pierres précieuses et de perles magniliques et émettant une lumicre 


Le xoivéétov, — 2, Lit. domine. — 3. Alhénas baplisée sous le nom d'£lia Eudocia épouse de 
l'héodose le Jeune (12h, se retira à Jérusalem (443), après la mort de Paulin, et y mourut vers 50. 
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indescriptible; tout autour se trouvait une grande foule de saints qui se te- 
naient debout et faisaient le service de l'autel; — parmi ceux-ci, selon son 
dire, il en connaissait qui vivaient encore à ce moment-là. — Il vint du 
ciel une voix qui dit : « Qu'il soit anathème, celui qui proclamera deux 
natures »; et ceux qui se tenaient debout autour de l'autel réponduient de 
leur côté d’une voix forte : « Ainsi soit-il. » Le” peuple qui remplissait la 
plaine, * gardant le silence, était dans la erainte et la terreur par suite 
de l’étonnement. La voix divine criait de nouveau : « Qu'il soit anathème, 
celui qui divise l'(tre) un et indivisible; que les apostats soient anathè- 
mes »: et seuls ceux (qui entouraient l'autel) répondaïent : « Ainsi soit-il. » 
— Quand la vision eut cessé, le vieillard revint alors à lui et il fut saisi par 
une grande angoisse et par des gémissements, en réfléchissant en lui-même 
et en pensant que, si, dans cette vision, il était fait allusion à quelque scan- 
dale, cela ne pouvait venir que du concile de Chalcédoine et de Jurénut. 
Cet impie, en ellet, avait passé par le monastère! de Paul lorsqu'il allait 
à la cour*; Juvénal le révérait en eflet en voyant que l'impératrice Eudocie 
avait en lui une grande confiance; et (lors de son passage) il disait au 
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vieillard : « Voici POUrqUOI j'ai passé par ta demeure : c'est que je m'attends 
ne plus te revoir, Nous allons an combat et l'exil nons-esl FÉSOPVÉS toits 


que nons ne foulions aux ÉLIEAL SSTTT TEE jrs (liés 1 nous 

"A N Sn: cet, de Mépriser et de renier La foi de nos peres et de peuser 
ide [LA 

AU ASE SAM de Magie ien et les us. contes si fe Ci qui à 


soutler POUr nous. metal pe ie. EE done Pour nous, scieéneur Per. 
è . : : CR CN 
afin que JC ne Sois point couvert de honte dans ma vicillesse. » 


Comme il se rappelait ces faits? et considérait avec ctonnement l'ol- 
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de bon, mais plutôt! des scandales; (à cause de cela) il attendait que 
l'événement confirmät ce témoignage *. * Quand l’apostasie fut publiée par- 
tout, le vieillard fut étonné de la vision qu'il avait eue: et comme le 
vieillard) se demandait ce que signifiait ce que Juvénal lui avait dit dans 
la vision au sujet de l’Antéchrist qui allait entrer en lutte avec la pous- 
sière, 1l comprit, avec la lumière de l'Esprit Saint, que ce qui était dé- 
signé par cette poussière * était certainement l'homme qui est fait de pous- 
sière et formé de terre; et tous ceux qui sont terrestres et attachés à la 
terre, FAntéchrist allait les prendre, les vaincre et les tromper. 

XXI. — Maintenant il me faut raconter, pour établir la vérité, une his- 
toire qui inspire la terreur et la crainte. Dieu + témoignait en faveur de 
la vérité; car j'ai contrôlé sa vérité l'ayant apprise en l’entendant raconter 
d'une façon certaine par ceux qui l’avaient vue : * j'en suis (donc) certain. 

I y a en Isaurie la ville de Titopolis*, ainsi appelée parce qu'elle fut 
bâtie jadis par l'empereur Titus; elle posséda un évèque nommé Pamprépios, 


1. paov. — 2. rncozociz. — 3. Tiruoxodss. Gcurges de Chypres, éd. Teubner, p. #2, n° 832. — 3. Nos 
mss, et la Vie syriaque de Dioscore portent Panôprôpiôs. Les fragn ents coptes de la Vie de Diox 
ont conservé la bonne lecon « Pamprépios ». Cf. F. Nau, Histoire de Dioscore. Paris, p. IS 


Dans la version latine des actes de Chalcédoine, on trouve Mampreto Titiopolis Cüli 
Labbe, Conciles, IV, 87, et Mampreos Tilipolitanus, IN, 787. Le grec n'est pas conservé 
devenu M dans le latin. Une mauvaise lecture du g joint à la lettre suivante, a d 
du syriaque (on sait que dans les manuscrits Le v porte souvent une quenr comme leu 
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homme pur et cœnobiarque, c’est-à-dire chef d’un monastère, qui se 
trouvait dans ce pays et dont on l’enleva de force pour l'ordonner prêtre 
de la ville, Quand eut lieu le concile de Chalcédoine, Basile, métropolitain 
de la ville de Séleucie d'Isaurie. en se rendant au concile, emmena égale- 
ment celui-ci ainsi que d'autres évèques. Quand (Pamprépios), arsivé au 
concile, vit, au commencement, la lutte pour la vérité de la grande majorité 
des éviques qui tous, pour ainsi dire, anathématisaient les partisans des 
deux natures, adhéraient au bienheureux Dioxcore et ne recevaient * ni la 
lettre* de Léon ni ceux qu'on avait rejetés avec raison, (à savoir) Flavien, 
lbas et Théodoret, et quand ensuite il vit encore que les mêmes évêques dé- 
laillaient et tombaient dans l'apostasie, qu'ils rejetaient le défenseur de la 
vérité, Dioscore, ct qu'ils recevaient contre toule justice et contre les canons 
les hérétiques nommés: précédemment et les ennemis de Dieu qui recou- 
vralcnt (ainsi) leurs sièges, il retourna à <a demeure et, après s'v être 
enfermé, il veillait dans les larmes et lea gémissements et criait vers Notre- 
Seigneur, en disant : « Dieu de vérité. Sauveur du monde, lumière véri- 
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1. Un feuillet manque ici dans LB. 


serviteur, perdre ton espérance ei devenir rebelle et infidèle dans ma vieil- 
lesse: el parce que je suis un iwnorant' et que beaucoup atèrent d'une facon 
pertide ta vérité, révele-moi, au sujet du jugement infaillible de ce qui ses 
passé dans ce concile, si cela arriva selon ta volonté * et quels sont ceux 
que tu approuves : Dissrore, patriarehe d'Werandrie, qu'is rejetèrent, ou les 
autres qui reçurent contre la justice les impies déjà nommés et qui approuve 
rent la lettre® de Léon; de la sorte, quand j'aurai reçu un témoignage dans 
ta bonté, sans incertitude et sans crainte je resterai dans la vérité jusqu'au 
sang et je ne rejetterai pas la foi de mes pères, ni l'espoir en toi. » 

Quand il eut ainsi passé trois jours et trois nuits, prosterné devant le 
Seigneur et en prières, il eut le songe que voici : Une grande bande? de 
papier élut dépliée depuis Le éielet descendait jusqu'à terre et sur les denx 
côtés, de part et d'autre, il était écrit en grosses lettres : « Anathème à ce 
concile: ils m'ont renié, ils m'ont renié; qu'ils soient anathèmes", qu'ils 
soient anathèmes. » 

Après avoir eu cette vision, il posséda un témoignage grand ct chu: 
aussitôt, la nuit même, il laissa tout le monde e:, par mer, il retourna 
dans sa ville. Après son arrivée, il réunit tous les habitants de la ville et 
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1. D À, in margine Les 


il leur raconta tout ec qui s'était passé à Chalcédoine, (à savoir) que les évé- 
ques abandonnèrent l'orthodoxie ‘ et comment il reçut du ciel une révélation : 
à ec sujet. Il le leur aflirma et leur dit : « C’est Pourquoi j'ai eu hâte de 
parlir el de venir vous apprendre la vérité, afin qu'aucune flatterie ou ruse 
ne soil (possible) auprès de vous. Si vous êtes prêts à rester fermes avec 
moi sans vous écarter. de la foi orthodoxe, si vous vous altachez à mei et sj 
vous fuyez les renégats et leur communion. je suis prôt à rester avec vous, 
à combattre jusqu'au sang pour voire salut et, si c'est nécessaire, à donner 
ma vic pour vous. Mais si vous avez le dessein de vous associer au 
métropolitain? Basile et à ceux qui pensent comme lui, je serai innocent de 
voire Sang; mais je m'en irai ct je sauverai ma vie, » 

Quand il ent ainsi * embrasé leurs cœurs de l'amour de Dicu et du zèle 
pur Un ti, eur dpi vla esp ans dans lépiscopat " MCGTE 
servant son troupeau inlact, sans tache et Sans transgression de la foi or- 
thodoxe, et cela alors que beaucoup de dangers‘ et de ruses le mettaient à 
éprouve. de Ju jante dre Je int tros ibun d lemme, El de évlui qu un üp- 
pelait le patriarche de la ville d'Antioche®, aidés en outre qu'ils étaient par 
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ceux qui suivaient l’infamie de Chalcédoïne. Avec la protection et la grâce 
de Dieu, il demeura ferme, inébranlable et sans défaillance, et il conserva 
son troupeau et, de la sorte, il retourna avec gloire près de Dieu notre Sau- 
veur le Christ, couronné de la couronne des confesseurs. 

Il me faut maintenant raconter, pour confirmer ce qu'on vient d'appren- 
dre, à quelle occasion je reçus ce témoignage". 

XXII. — Pierre, qui fut patriarche d’Antioche au temps de l’encyclique * 
et qui m'avait aussi ordonné prêtre malgré non indignité, * après étre re- 
venu d’exil* à Antioche et avoir reçu le suprème sacerdoce, envoya sa lettre 
synodale ‘ au chef de la sainte Église de Dieu de Jérusalem — c'était Martyrius 
— par un homme qu'on appelait l'évêque Pierre. Celui-ci était Isaurien par 
sa race, de (la ville de) Titopolis précédemment nommée, et il exerçait l’épis- 
copat, en qualité de disciple et de syncelle® du très illustre et vénérable con- 
fesseur l’évêque Pamprépios, dont il était l'héritier. Il sembla en effet qu'il 
était digne de recevoir son suprême sacerdoce et qu'il allait montrer pour 
la foi orthodoxe un zèle égal au sien. (Pierre) envoya avec lui en outre un 


l. mnsozosiæ. M omet cette phrase et le chapitre xx11. — 2. ya kw {de Basilisque). — Pierre le 
l'oulon fut patriarche d’Antioche de 468 (ou 470) à 471, de 475/6 à 477/8 el de 485 à 185 (?,. Martvrius 
fut évèque de Jérusalem de 478 au 13 avril 486. J1 semble donc que Jean fut ordonné à Antioche de 
175/6 à 477,8 et que le présent récit se place en 483 au retour de Pierre. — 3. Efogiæ. — 1. cuvoîtxn. — 
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1. Mtoaw À. 2, jawmda À, — 3. Lire HaMils 7. 


de 


prêtre de l'Église d'Antioche nommé Salomon, Arménien de race, lequel avait 
été dans le passé son syncelle' et le mien en même temps et que j'aimais 
beaucoup, et il leur ordonna de persuader par tous les moyens à ma faiblesse 
de relourner vers lui. 

Après être parti en effet de la ville d’Antioche à la suite de son exÿl? et de 
la victoire des héréliques”, j'obtins d’être admis dans la familiarité des saints 
pères de Palestine et surtout de mon père, de mon chef, de celui qui accueille 
les étrangers, l'évêque l'abba Pierre libère et du grand ascète l'abba fsaie. 


Quand j'eus goûté amplement l'amour du saint, je déclarai que je demeure- 


à 


ris désormais en Palestine et que je ne me séparerais jamais de leur foi, w 


de leur espérance et de leur héritage, en habitant en paix à Jérusalem où, à 
celte époque, I Y avait une grande foule de pères orthodoxes qui (y) avaient 
une demeure et des cellules de tranquillité. Or, quand furent arrivés à la 


ville sainte ecux qui avaient apporté les lettres synodales”, je veux dire Pierre, 


évèque de Titopolis, el le prètre Salomon, et quand ils m'eurent bien cherché 1: 


el trouvé, ils insistaient auprès de moi avec force et sans relàche * me pres- 


sant el s’efforçant do m'emmencer de toute manière, me montrant aussi beau- 
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1. (Lomme À, — 2. Is in marg. A. 


coup de av%oux, c'est-à-dire de viatique pour la route, ainsi que des lettres 
du patriarche Pierre, remplies d’une grande joie et de persuasion, et ajoutant 
aussi pour me persuader : « Nous avons ordre de sa part, afin de te con- 
“amere', de t'engager de toute manière à venir près de lui; (voiei ce) qu'il 
dit : Qu'il vienne seulement près de moi pour que nous nous voyions et 
donnez-lui ma parole que personne ne l'obligera à recevoir la communion 
sans qu'il soit convaincu, mais que je le laisserai en paix. » 

Sans retard Je fis connaitre cela à mon saint père et sauveur après Dieu, 
l'abba Pierre l'Ibère, qui se trouvait alors dans les lieux situés près de la ville 
d'Ascalon?, et je lui demandais en le suppliant de me répondre promptement ec 
que, selon lui, Je devais faire. Au bout de quelques jours, j'en reçus la réponse 
suivante : 


“LETTRE DE SAINT PIERRE L'IBERT. 


Après avoir lu la lettre de Ta Pureté, nous tous qui t'aimons, nous fûmes (plongés 
dans la tristesse, l'angoisse et les gémissements, à la vue des pièges du Calomniateur 
qui s'efforce et cherche de toute facon à t’enlever ton espérance et ton salut en Dieu 


et à déshonorer les travaux que tu as faits pour loi et pour l'orthodoxie. Car il est sûr 
Î. Rrgozogia. — 2. Pierre l'Ibère, après son relour d'Égypte, lorsqu il demeurait à MS, à dix stades 


d'Ascalon, décida à quitter le monde un certain Jean qui peul sans doute ètre identitié avec le nôtr 
Raabe, p. 77-58. M. Clermont-Ganneau voit dans IMS où MS là transcription du m 


& colombe », auquel correspond le mot arabe Hamäâmé « colombe », nom d'un village non loin d'A: 
calon, Etudes d'archéologie orientale, Paris, 1899, t I, p. 2. — 3%. ànéxgiots 
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. d'avance que. si tu vas à «latioche, Lu seras troublé, puis convaincu par * {es amis et par 


celui qui estimaitre la-bas; ‘et alors: où bien tu te joindras à lui, où bien tu tomberas dans 
son) inimiti s'il te renvoie, Acis done selon tes forces, el nous ici, nous ferons tout notre 
possible pour que tu n'olfenses pas Dieu, que tu ne te prives pas de grands biens et que 


Li ne nous mettes pas dans li douleur, nous qui sommes tes amis. 


Après avoir reçu cette réponse !, J'appliquai mon cœur à obéir aux saints 


plutôl qu'à ceux qui trompent el je suppliai notre Maitre et Sauveur de ne 


> pas s'éloigner de mot, lui qui dans sa miséricorde‘ n'avait fait sortir des 


ténobres et de l'ombre de Fa mort. 

Or, tandis que ceux d'Antioche insistaient énergiquement auprès de moi 
et s'eflorçaient de toute manière de m'emmener, ceux d'Arabie, (à savoir) mes 
proches cl mes congénères, vinrent avec eux et ils insistaient auprès de moi: 
après avoir appris cela et s'en être réjouis, parce qu'ils étaient du monde et 
qu'ils estiment les choses du monde, ils accoururent aussitôt me trouver. 
tout troublés, sans perdre de lemps, au sujet de mon retour à Antioche. 
Comme javais recouru au Seigneur et que je n'étais aussitôt prosterné 
devant lui, tandis que les saints pères combattaient avee moi par leurs prières, 


voici comment agit li divine Providenee : L'évèque Pierre et le prètre Sulo- 
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mon tombèrent tous deux subitement dans une grave maladie, qui mit leurs 
jours en danger et qui s'appelle suureurxios — c'est une partie de trois - 
c'est-à-dire a fièvre tierce. Quand j'eus connu leur maladie, il me parut 


convenable et utile de les visiter, ce que jusque-là je faisais avec peine, comme * 4 € te 


tout le monde pouvait le voir. Etant allé où ils demeuraient, dans une mai- 
son splendide et superbe, je vis l’évèque, placé en face de la porte et (très 
agité ®; quand il apprit (en effet) mon approche, bien qu'il fût brûlant de fièvre 
et (très) agité?, 1lsauta du lit et se leva; il me dit d’une voix forte“ : « Viens 
en paix, serviteur du Messie — je rapporte ses paroles. — Aie pitié de moi! 
Aie pitié de moi! j'ai péché contre toi; j'ai péché contre toi. I dépend de toi 
que je vive et que je meure; je vois clairement que c'est à cause de loi que 
je souffre tout cela et que la colère de Dieu est tombée sur moi : le jugement 
de Dieu est juste. Ma perte et ma prévarieation ne me suffisent pas, mais 
je nr'efforçais de te faire souffrir aussi les mêmes souffrances que mot et de ti 


rendre apostat, toi qui persistes dans le bien. ‘Je t'en supplie: à partir de *r 


ce jour nous ne t'inquiéterons plus, agis comme lu voudras, seulement prie 


pour moi; tu vois en elfet notre chagrin ‘et le danger ‘dans lequel nous nous : 
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trouvons tous deux et ‘tu peux reconnaitre) que nous en sommes à notre 
dernier soupir. » 
Pour moi, comme j'étais dans l'étonnement et la stupéfaction au sujet 
de ee qui avait été dit, je lui demandai la cause de ces paroles et d’un sem- 
blable changement. Ise mit, dans une grande angoisse et dans les larmes, 5 
à me raconter depuis le commencement tout ce que J'ai rapporté au sujet 
du vénérable évêque et coufesseur Pamprépios, qui avait été son pèse et son 
archimandrite, comment il assista au concile, comment, après avoir vu d’a- 
bord la lutte des évêques pour la vérité et ensuite leur trahison et leur apos- 
tasie, 11 s'enferma dans son habitation et ÿ priait le Seigneur, quel témoi- 10 
gnage et quelle révélation il obtint, comment il revint dans sa ville, précha 
{aux habitants) la vérité et dévoila l'apostasie qui avait eu lieu, et comment 
il demeura jusqu'à la fin sans fléchir et sans apostasier et mourut ainsi 
couvert de gloire dans une belle vicillesse. Pierre raconta ensuite, dans la con- 
"Ve fusion et les larmes, à son sujet, * comment il avait été séduit par la désir de 15 
si l'épiscopat, avait été du même sentiment que le métropolitain? Basile, avait 
transgressé la foi et était devenu partisan du concile de ces renégats. 
Pour moi, quand jeus eutendu cela, je fus rempli de tristesse et je 


compris la grandeur des miséricordes de Dieu à l'égard de mon angoisse, 
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Aussitôt après cette réponse, je courus à la sainte (église de la) Résurrec- 
tion — après avoir attendu le moment du repos — ct je me prosternai 
devant l’autel et le Golyotha vénérable, avec des larmes amères qui venaient 
du fond de mon cœur; je eriai et dis : « Seigneur, qui suis-je? Un avorton 
et un chien pourri, un ver de terre, une maison rebelle, une caverne de 
voleurs, un sépulere blanchi". (Qui suis-je) pour que tu aies ainsi versé sur 
moi la plénitude de ta miséricorde et de tes merveilles et pour que tu aies agi 
constamment selon tes miséricordes et ta pitié, de telle sorte que ceux qui 
étaient venus avec l'intention de me tromper par tous les moyens, de me 
presser et de m'obliger à devenir un apostat et à abandonner l'espoir en toi 


et la bonne conscience, “ceux-ci, ” (dis-je), ont été pour moi une confirma- ” 


tion, une exhortation et un avertissement? Que rendrai-je donc au Seigneur 
mon Dieu pour tout ce que tu as fait pour ton serviteur * ? Pour cela je t'a- 
dresserai ces paroles de David et je dirai : Je confesserai souvent le Seigneur 
par ma bouche et je le louerai au milieu d'un grand nombre, car il se tient à la 
droite du pauvre pour le délivrer de ceux qui le persécutent *. » 

Pai pensé qu'il était bien juste et fort nécessaire de placer devant tout 
le monde, comme sur une colonne publique *, ces deux histoires terribles et 
véridiques, pour l'instruction de tous ceux qui craignent Dieu et qui sont 


1. Cf. Mallh., XXII, 27, — 2. CT. Ps. CXV, 12. — 3, Ps, GVIIT, 80-31. — fn. ruéstos. 
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zélés pour la foi orthodoxe, afin qu'ils soient persuadés de toute leur 4me et 
sans (autre) explication que c'est du haut du ciel qu'est sortie cette sen- 
lence : « Que le concile de Chalcédoine soit anathème ainsi que tout ce qui s'y 
est fait, el Tous ceux qui pensent les mêmes choses que eeux (de Chalcédoine) 
et les enseignent. » Puisque J'ai fait mention de l'isaurie, il est juste que, 
pour confirmer ce qui à élé dit, j'ajoute l'histoire suivante du bienfieureux 
Etienne, qui fut arehimanudrile du monastère nommé Tégoün' el situé à Séleu- 
cie dlsanrie. fut le premier qui se montra jadis plein de zèle? pour la foi 
orthodoxe et fut le principe de celte splendeur qui maintenant éclaire d’a- 
bord l'Isaurie et de Fa tout l'Orient. Dans la lutte” même il se couvrit de 
uloire el mourut: il combattit le bon combat, et termina sa course et, à cause 
de cela, il remporta à juste titre la couronne . 

NAT. — Voici l'histoire, J'étus, disait-il, ami intime de Basile, qui fut 
évéque de Séleurie d'isaurie. I passait pour parler avec aisance et logique; 


quand on réunit le concile de Chaleédoine, 1 s'y rendit aussi avec d’autres 


5 évêques" disaurie, (placés) sous sa juridiction. Jusque-là on l'avait regardé 


comme (un homme) zélé et un orthodoxe” véritable : aussi quand on rapporta 


el, dan severe (Brook Select lelters.….. Londres. 19014, P. DZ. tTavats 
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ef qu'on connut partout l’apostasie qui s'y produisit, tous étaient saisis de 
stupéfaction et d’étonnement et se refusaient à croire que Basile eût égale- 
ment apostasié et se füt laissé séduire par la trahison des autres, et moi plus 
que tous, car j'étais son ami et son panégvriste. Comme le métropolitain! re- 
venait en fsaurie, et qu'il était sur le point d'v entrer, beaucoup étaient dans 
l'hésitation, en estimant qu'il ne fallait pas” se joindre à lui avant d'avoir 
reçu une pleine confirmation * de la vérité. J'étais de ce nombre, disait le bien- 
heureux Etienne; comme j'étais encore séeulier et que je priais Dieu, et que Je 
lui demandais dans la sincérité et la simplicité de mon cœur de me fure 
connaître la vérité sur ce point, aussitôt, dans cette mème nuit, il me sembla 
que je voyais revenir Basile; tout ‘ le peuple eourait à sa rencontre, el avec 
honneur, gloire et louange, il le faisait entrer dans l'église ; comme la foule 
de ce peuple nombreux allait ètre complète, et que (Basile) se tenait debout à 
l'autel en présence de toute la ville avec les femmes et les enfants, il entra 
par la porte occidentale de l'église un homme d'aspect terrible, grand et im- 
posant; ayant traversé l'assistance, il se précipiti sur Basile, qui se tenail 
debout et allait faire la prière, lui enfonça un doigt de sa main droite dans 
la bouche et lui tourna le visage de son côté; de la sorte, ille tirait et l'en- 
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trainait, sans que personne l'en empéchat et osat l'arrêter, il le fit sortir de 
l’église, le chassa et le repoussa. 


C'étuit une prophétie de ce qui devait arriver par suite de l'installa- 
ton! qui vient d'avoir lieu du saint et vénérahile Secere, comme patriarche de 
la métropole dd betisehe : voici en eelque le nom de Basile ü CLÉ passé sous sie 5 
lener o rave des dipts ques et nil a té éprouvé par Dieu et les saints", Des 
lors étions que Si Dieu a clé patient, Leréedisation de cette vision à eu 
TO cependant, de nos Jours. üpres un certain leinps : à savoir après que se 
fut produite PS. did dk Cned, cu qui la pPréparérent 
onde ds anmmant alaerie. ct analhémalisés pur Dieu et les hommes. Lo 

J'étais alors jeune et séculier, disait le vicillwrd Étienne, 


tje n'étais pas 
expert dans la connaissance exacte des dowmes 


‘ divins : en voyant que (Basile) 


[TE frompint lotus il disent ten fer perldement duns lout co quil disait. 


el piuissuit perstader à chacun QU parlait une maniere orthodoxe, en 


cachant son ignominie ct sa méchanceté — je lus également trompé avec 15 
tous ‘les autres 4 je due joignis à bn. Mais Miatnlenant 
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des orthodoxes", je me suis rappelé cette vision et j’en ai reçu souvent une 
solide confirmation *. 


NXIV. — (Le même) ajouta * à ce sujet aussi ce qui suit. 1] me dit en eflet - 


ct me révéla (ceci) comme à son ami intime : L'un des serviteurs du Christ 
eut autrefois la vision suivante, où il parle de moi * : « Je croyais, disait-il, 
voir une grande maison qui ressemblait ‘ à une église; dans cette église il y 
avait beaucoup de sièges et sur ces sièges étaient assis de nombreux évé- 
ques. Il me sembla te voir subitement entrer — il parlait de moi; — quand tu 
vis ceux qui étaient assis, tu t'écrias et tu dis : Voici les renégats et les in- 
fidèles; (puis) tu pris un fouet, tu les chassas et les fis sortir, et tu renversas 
leurs sièges. » L'abba Étienne me faisait ce récit en rougissant et il me deman- 
dait, pour l’apprendre de moi : « Que signifie donc * ce signe? » Et je lui dis 
que Dicu le savait, mais que c'était vraiment une vision terrible et qui ne 
serait pas vaine — comme du reste l'événement l'a montré — elle annonçait 
d'avance la suprématie actuelle de la foi orthodoxe, qui vient de lui et par lui”, 
ainsi que la répudiation” et l’anathème des évèques hérétiques”. 

XXV. — Écoute encore un autre jugement" sur le concile de Chaleédoine, 
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qui est venu du ciel; celui qui l'entendit, celui-là même l’aflirma et l'annonça 


publiquement, (à savoir) 1e vénérable Romanus ‘, dont (le nom) retentit par- 
tout ; il fut archimandrite et directeur du grand monastère qui se trouvait du 
côté de Thécué*, village situé à environ quinze milles au sud de Jérusalem, 
et où il y avait à cette époque plus de six cents moines, dirigés par ce saint 
et demeurant en paix. 

Quand on connut dans tout FOrient l'apostasie et la prévarication de 
Jrénal et de coux qui se réunirent à Chalcédoine, auxquels on donnait le nom 
d'évèques, les fidèles de tous les lieux et surtout l’armée * des saints moines 
lurent saisis d'une tristesse sans borne et d’une profonde angoisse. Ceux-ci 
sortirent de leurs monastères et ils coururent “en quelque sorte vers leur 
pére commun, revêtu ‘de Dieu, qui se tient constamment devant Dieu, je 
venx parler de saint Romanus; ils lui demandaient d’être, comme le pro- 
phète Elie! animé du zèle convenable pour le Seigneur, et de ne pas tolérer la 
foi imposée nt Pimpiété régnante, lui rappelant ce qu'ils avaient appris de 


l'apostasie de Jurénal : comme celui-ci était sur le point d'aller au concile, 


afliemait 61 disait à tout le monde : « Celui qui adhère à cette lettre”, a le 
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mème sort que Simon le Magicien et le traitre Judas, et il Tui faut recevoir la 
circoncision comme les Juifs. » 

Pressé par la foule des saints moines et prié de sortir de son monastère, 
d'être animé du mème zèle qu'eux et d'accepter tous les travaux pour la 
vérité, (Romanus) leur fit cette demande : « Attendez-moi quelques jours; au 
bout de ce temps vous viendrez me trouver et ce que le Seigneur me fera 
connaitre d'une façon certaine", je le ferai. » Après être sorti de son monas- 


tère *, il se rendit seul *au désert et il y passa dix jours et dix nuits pros- : 
L J P J 


terné devant le Seigneur et cousumé par le désir qu'il lui fit connaître sa 
volonté et son jugement sur ce qui se passa à Chaleédoine; car les bruits les 
plus divers cireulaient partout, et (ee qui arriva au concile) était rejeté et 
jugé défavorablement par les uns, et élait (au contraire) approuvé par les 
autres. Au bout des dix jours, il entendit une voix lui dire du eiel : « Va, 
aie, selon ton baptème, la foi des trois cent dix-huit, et tu seras sauvé. » 

Après avoir reçu ce parfait témoignage”, il revint & son monastère et il fit 
connaître cette vision aux savants intègres et âgés de son monastère ?: mais 
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ceux-0i lui répliquèrent : « Ceux qui étaient réunis à Chalcédoine aflirmaient 
également la foi des trois cent dix-huit et y adhéraient pour ainsi dire: et 
c'est pourquoi ils mirent en tête de leurs décrets ceux des trois cent dix-huit, 
pour tromper et induire en erreur beaucoup d'hommes. » 

"(Romanus) retourna seul au désert et il supporta les mêmes travaux, se 
livrant à des exercices ascétiques et suppliant le Seigneur de leur donner un 
témoignage! parfait; et en vérité une voix vint qui disait : € Va, attache-toi 
aux enseignements et conserve les traditions? de Pierre, patriarche d'Alexan- 
drie, de Grégoire de Néocésarée, le grand et le thaumaturge, de Jules de Rome, 
d'Athanase, de Basile, de Grégoire, de Jean de Constantinople, de Cyrille, de 
Célestin et de Dioscore. — Après avoir recu ce parfait témoignage", il revint 
plein de joie à son monastère, et, après leur avoir eité ces saints, il entendit 
dire (à ces moines) : « Ces renégats passent aussi pour les suivre en inter- 
prétant leurs doctrines avec mauvaise foi et ils trompent (ainsi) les simples ; 
aussi est-il nécessaire que tu demandes à la miséricorde de Dieu un témoi- 
gnage' éclatant et non équivoque, * (pour savoir) si le concile de Chalcé- 


doine a pensé mal ou bien. » 
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(Romanus) se rendit *au désert et il mit en œuvre les pratiques de l’as- 
cétisme, la solitude la plus parfaite et la prière jointe aux larmes amères et 
aux gémissements, implorant de la miséricorde de Dieu une réponse claire 
et non équivoque. Il lui vint la suivante : Au milieu du jour il vit descendre 
du ciel une grande lettre * sur laquelle il était éerit : « Ceux de Ghalcédoine 
furent des apostats; ils ont prévariqué:; malheur à eux et anathème. » 

Après avoir reçu de Dieu ce témoignage”, le bienheureux fut tout entier 
enflammé de zèle pour la vérité et la foi orthodoxe au point d'abandonner 
son monastère et la foule nombreuse des frères, dans une extrême vieillesse 
et avee un corps débile et d'accompagner les moines saints et zélés qui vinrent 
près de lui d'Arabie et de Palestine. Hs songèrent d'abord à aller au-devant 
de l’apostat‘ Juvénal qui revenait du concile des infidèles, rempli d'arrogance 
et (comblé) d'honneur par l'empereur, pour tenter, ‘par des conseils, des 
paroles persuasives et de douces paroles, de le faire revenir de sa mauvaise 
volonté et de le ramener aux dogmes” orthodoxes. Mais l'ayant trouvé obstiné, 
plein de confiance dans un empereur mortel et résolu à plaire à ce dernier 
plutôt" qu'à Dieu, et l'ayant anathématisé en face, toute la foule des moines 
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retourna à Jérusalem et là se rassemblèrent, pour ainsi dire, tous les saints, 
moines et les séculiers de toutes les villes ainsi que les évêques orthodoxes 
qui étaient restés chez eux et n'étaient pas allés au concile. Ils rejetéèrent 
d'abord et répudièrent le misérable Juvénal par un anathème éerit qu'ils 
publièrent', et ensuite d'un commun accord? ils nommèrent un évêque zélé, 
saint et orné de loute la perfection apostolique, je veux dire le vénérable 
lhéodose”, (pour succéder) à Jacques le Mineur, frère du Seigneur, et ils l'éta- 
blirent chef, guide et pasteur dans la ville sainte, puis, par ses soins el 
par son autorité, ils nommérent des évêques ‘dans toutes les villes, tandis 
que Île peuple accourait avec beaucoup d'empressement, les choisissait 
aussi (les évèques) et les amenait. 11 plaisait à tout le monde et il était orné 
de la foi orthodoxe et d'œuvres irréprochables. 

Si quelqu'un ne croit pas ce qui vient d'être raconté, celui-là pourra se 
procurer la lettre que leur écrivit l'abba Romanus, près de limpératrice Eu- 


dl 


ou 


docie, lors de son séjour à Antioche où Pavait exilé 1 inpie et le tvran Marcien, 15 


1 Voir Labbe, Conciles, IV, S50-S63 el S7S-SN2, des lettres de Mareien aux moines d'Alexandrie el 


de Palestine, Il aceuse Fhéodose, déjà évêque de Jérusalem, d'avoir voulu faire tuer Juvénal, ete. Il 
demande de le livrer an gouverneur de la province pour qu'il ne trompe plus les simples. JVreO0s 

CT Land, HA, 129 el 341. Théodose s'epfuil d'abord à Alexandrie, il revint parcourir la Syrie sous 
Fhahit de sofdat, fut arrèté aux portes d'Anlioche et emprisonné à Constantinople, A a mort de Mar 
cien (35), Fempereur Léon adoucit les rigueurs de son emprisonnement, anais Théodose semble ètre 


Hot peu apr Ou lenterra dans File de Chipre el les jacobites le fétent le 34 décembre. 
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et il y trouvera un témoignage ! en faveur de toute la vérité, sur le fait que 
l’on a rapporté ci-dessus; (cette lettre) en elfet est remplie de sagesse et d'en- 
scignement, non seulement à l’occasion de ce qui arriva alors, mais aussi 
au sujet de la connaissance exacte des dogmes* vrais et de la foi incorruptible 
et sans erreur: et cela suflira à quiconque veut se montrer doeile, à lui mon- 
tree d’une facon eertaine et à lui établir la vérité et à lui fure blämer la 
prévarication de Chalecédoine *. 

NXVE. —" I} v cut à Césarée un certain prêtre (nommé) Apollon qu v 
dirigeait la divine église des orthodoxes; c'était un homme * vertueux el 
saint par-dessus tout, honoré et révéré de tous; il souffrit beaucoup et mon- 
tra un (grand) zèle pour la foi orthodoxe. Il racontait et disait que, au temps 
où le vénérable et confesseur patriarche Timothée était encore en exil en 
Chersonèse®, il alla le trouver pour lui rendre visite et pour oblenir si 
bénédielion. Ayant vu qu'il avait au pied un mauvais uleère, appelé par les 
médecins zzxofÿas — ce qu'on traduit par (uleère) de nature maligne l 


3 


quel produisait du pus, } accusais ses syncelles de négliger la santé de 6 


? col. 149-152, où le moine 


1. rimpogosrünrevas. - 2. Ccyuata. — 3. Voir la contre-parlie, P.@.. LU LXV 
(iélase résiste à Théodose. — 4.6 Apolonos » AB. «Apios » M. Au hapitre Le mi “nble-f-il 


est appelé Altos (AB) et AXpoläos (M 5. Timothée Ælure a été exilé de mar éd JARVEer ou 


Lou 
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1. oo5ians 3 (in marg, A). — 2. Des B (in marg, A). — 3. es B (in marg. A). — 4. oms H — 
3. Ho 1 


vieillard. Mais ceux-ci s’excusaient en disant : « Bien des fois nous l'avons 
prié et supplié de nous laisser nettoyer son uleère et y appliquer le remède 
convenable et n'avons pas pu le persuader; mais maintenant voici que le 
Seigneur à fait venir Ta Piété, et tu agiras bien en faisant également ton 
possible (pour le persuader). » 


Comme je compatissais moi aussi à ce vieillard et que je brülais de cha- 


rité, je ne Jjetai aux genoux du saint, en ‘ l’absence des frères, afin qu'il. 


ne crût pas que je faisais cela d'après leur conseil, et je le suppliai en ecs 
lermes : « Aie pitié de moi et accorde-moi ce que je vais te demander. » — 
Et le saint (me) dit : « Lève-toi, et nous ferons ce que tu demanderas, si 
c'est possible. » — Je restai prosterné le visage contre terre et lui dis aus- 
SOL : « Je ne me lèverat pas, si tn ne me donnes pas une promesse, » — 
Et le saint (me) dit : € Qu'il n'y ait point de contestation; je t'ai dit en effet 
une lois que je ferai ce qui sera possible et ce qui plaira à Dieu. » — de 
me levai et je lui demanda de me permettre et de me concéder de faire 
soigneusement ce qui serait possible et utile pour l'uletre qu'il avait au pied. 

Mme dit : « Reste maintenant et assieds-toi: et tu ne seras plus 


porté à me quereller, » — Avaut mis le doigt sur son œil, il me dit : 


10 


on 


[465] XXVE — SUR TIMOTHÉE ÆLURE. G5 

J six Mu] Jr fiso jan UN 530) eus Ko D xs } 420 mins 

lise! Qi Li JRusS jets JAscas je) 00, Las, lJRsss Au) Jr 

Nils buse) is HN Like bi Jo  bl silo &S 551 0010 els At to 
Jet Lal Se 298 Bal Où RU HEN Go JS Ge Halo œusyll 
Îsasso flijany [Ra saslo D] 5580 # ko DR250 99 cu Ra 
SAN iso pelso Jimasc [sano) fujo Je, as] JA] Es so Li 
lo NS fho) sil 20 Je où sf, wo Lis où y=l Jo “mx: 
Jet ;5olo [no pos Jul Mao ous r20 si JLæsoa) CRE) Joc 
SD AS paske JO Cé Jo das, son for conauts ais 
AS jm 0 Loop ao Sormmo «up po fuel Joilo Lao “<s) 
Nullo Lise <> os Ls sai © &°) lul es ss aù No) 

Lt Jos J yes Li ,=s Jo) 7 ssl: jose Jon J; où iso] 

S NI Kunso J.ylaus bi , Ses -ylas) Jroisos Joie pas Rois : à: 
:wlio sal) LAS r20 plans pARES Nu] ssmse JLs) | 


it 
5 


1. (as 1H. — 2. Slo B. 


« Examine ce que tu vois là; n'aperçois-tu pas sur la prunelle de mon 

œil comme une cicatrice épaisse ? » — Je répondis : « Oui », — et il me 

dit : « Dussé-je moi aussi être insensé ‘, * pour que tu sois convaincu cepen- * \1 1» 
dant et que tu cesses de m’importuner, il faut que je te raconte comment 
cela m'est arrivé. Un jour que je m'étais levé de bonne heure, que je veil- 

lais et que je m'acquittais du petil oflice, tout à coup il arriva un homme 
terrible, effrayant et complètement noir, lequel était ” tel que le prophète +2: .. 
Job représente Satan; il entra, après avoir traversé la muraille, tenant un 
grand livre * dans sa main; et en étendant et agitant sa main droite, il s’écria 

et dit : « Voici le seul qui résiste à ma volonté; voici celui qui ne n'obé&it 

« pas; accepte du moins maintenant et signe. » — Il poussait et pressait. 

tout en me menaçant; et 1l pensait m'effraver par sa voix. Mais moi, encou- 

ragé et fortifié par le Seigneur, je lui dis : « Ce que tu dis n'aura pas lieu 

« et je ne ferai pas ta volonté ; je ne serai pas l'adversaire de Dieu ni uu 

« rebelle comme toi; je connais * ta faiblesse et tu ne nr'elfraies ni me ter-* 1 

« rifies par tes menaces ct tes fantasmagories. » A ces paroles il se fâcha et 
s’emporta, et véritablement comme un serpent et un dragon, il fut plein d’un 


E. Cf. IT Cor., x11, 11. — 2, téuos (lume de saint Léon). 
PNR ON— ‘TAN —0r: 1: 
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venin dangereux: il portait, comme je l'ai dit. un livre ! dans sa main droite ; 
il le leva et avec colère il m'en frappa sur l'œil; et il me causa une douleur 
si cruelle que je crus mon ol arraché et tombé à terre; mais par un bien- 
fait de Dieu, cela n'eut pas lieu. Quand les frères entrèrent chez moi au 
matin, ils virent comme une goutte de sang et de chair, qui était molle et 
tombait de mon œil, et (ils remarquèrent) que d'une façon générale l'œil 
était entièrement éteint et qu'il ne s’v trouvait plus rien de sain de son as- 
pect antérieur; tout enticrs aux larmes et à la tristesse, ils me demandaïent 
de leur permettre de faire usage des bains et des autres moyens ordinaires 
capables de guérir ces maux: ils pensaient toujours en elfet que cela prove- 
nait d’un catarrhe* ou d'une cause analogue. * Je ne les laïissai pas faire, 
leur disant : « Je sais comment cela m'est arrivé; aussi n’entrez pas en dis- 
« eussion (avec moi à ce sujet) et ne n'importunez pas; car mon seul médecin 
« est Celui qui est au ciel. » Après avoir persévéré dans la patience, n'être 
prosterné devant le Seigneur et avoir imploré sa miséricorde, son secours 
me vint : en effet notre Dieu Jésus-Christ n'apparut en personne, il mit 


sur mon œil ses mains sans tache et il me guérit; il me fit voir et il me 
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1. Motel B (in marg. A). — 2. solo B.— 3. |jis Ni 4. 


laissa cette petite cicatrice comme souvenir inoubliable et comme action de 
grâces de sa visite bienfaisante. Et maintenant je sais très bien que celui 
qui m'a envoyé * cette épreuve et ce coup, m'a encore, avec la permission 
de Notre-Seigneur, causé également cet ulcère au pied; et de même qu'alors 
j'ai eu confiance dans le Seigneur et que j'ai recouvré la santé, après l'avoir 
prié, de même maintenant encore je crois sans hésitation que sa visite mme 
viendra tout d'un coup; c'est pourquoi je prie Ta Pureté ® de se tenir tran- 
quille et de cesser de nr'importuner sur ce point. » 

J'ai entendu conter la même histoire par beaucoup d’autres qui connais- 
saient parfaitement le patriarche Tmothée et qui eurent en réalité des con- 
versations avec lui; et de même par l'un de ses syncelles qui étaient réunis 
près de lui en Chersonèse et le servaient en exil'. Dès lors Île vénérable Timo- 
thée, qui avait appris cela par expérience, eut raison de donner dans un grand 
nombre de ses lettres et dans ses autres écrits, le nom de diabolique au 
concile de Chalcédoine, comme réuni et dirigé par le diable; c’est Le précur- 
seur de l'Antéchrist ? et c’est la révolte qu'indique l’apôtre Paul quand il écrit 
aux Thessaloniciens”*. 


l. éfoptu. — 2, avriyuctos. — 3. Cf. II Thess., 11, 3-10. Cette idée est reprise et ee texte est cit 
d'après Timothée, dans le dernier chapitre. Cf. énfra 
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1. at M. — 2. 095 AB. — 3. Juc incipit M. — 4. Bu B (in marg. A). — 5. om. B.— 6. kwis 


NXVIT. — Un certain soldat (du nom de) Zéron, primicier de la cohorte" 
des Daces * cascrnée à Ale.randrie, fut envoyé par le cubiculaire* Cosme en Pa- 
lestine, pour garder, jusqu'à son arrivée, l’abba * Pierre, notre évèque, et 
l’abba Isaïe, moine paisible”; 1l attendait (le moment) de les conduire près 
de l’empereur Zénon; c’est ainsi, en eflet, qu'on lui avait ordonné d'agir’. 5 
Arrivé en Palestine, il rapportait au vénérable, en notre présence, l’histoire 
suivante : Un certain Pierre, qui était cyonäeuos, me racontait ce qui suit : 

J'étais un grand ami de Nestorius, j'approuvais le Coneiïle de Chalcédoine 
et l'empereur Marcien, et bien des fois je n'élevais contre ceux qui les accu- 
saient. Je vis, pendant la nuit, un homme qui me disait : « Jusques à quand 10 
seras-tu dans l'erreur et refuseras-tu d'adhérer à la vérité? Viens done, je 
Le montrer ou se trouve Pempereur Théddose dune part et où se trouve 
Marcien d'autre part. » Et il me fit voir, dans un lieu rempli d'une lumière 
inaccessible, le vénérable Théodose dans une gloire inénarrable * et plus bril- 


lante que le soleil; (puis) il me conduisit dans un autre licu rempli de fumée, 15 


1, Primiccrius &zbgo. — 2. Cf. Clcrmont-Ganneau, loc. cit., t. HI, p. 231. 3, Cubicularius. — 
1. Sa Vic figure dans Land, III, 346-356, el ses œuvres dans Migne, Patr. gr.,t, XL, col. 1103-1914, Cf. 
supra, ch, XI et ch, LXV, — 9. Cf. Eand, II, 192 et 355: Raabe. p. 103-104, et Patrol, or., Il, 10E. 
6. Oflicier de la garde impériale. Cf. Clermont-Ganneau, Loc. cit, 1. HE, p. 233, et Migne, P. L 
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1. wwanhsan M. — 2, 950% w039a05 M} M, — 3. Loiaxæ D. —%. Lecture douteuse: om. Bi. 
Ce sont peut-étre les premières lettres du mot suivant écrites puis effacées. — 3. bos2D9s B,. 


d'obscurité et de ténèbres et il me dit : « Vois-tu Marcien dans les tourments 
en ce lieu? » — Je dis : « Je ne vois personne. » — Et il porta ses regards 
vers le ciel et dit : « Seigneur, écarte un peu l'obscurité, afin qu'il voie et 
qu'il croie. » — Je vis Marcien suspendu à des crochets de fer au milieu du 
feu et en proie à la souffrance. C’est ainsi que j'ai été persuadé et que je suis 
devenu orthodoxe. 

XXVII (cf. XCIIT). — Cyriaque et Jules, chypriotes de naissance, moines 
intègres et dignes de créance, racontaient au vénérable abba Pierre, qu'ils 
savaient parfaitement et qu'ils en étaient persuadés par expérience, ” qu'il 
y a, dans l’ile de Chypre, le temple d'un certain martyr, dont je ne me rap- 
pelle plus le nom maintenant", lequel accomplissait des choses étonnantes 
et avait, en particulier, l’insigne privilège (suivant) : Si quelqu'un lui faisait 


la promesse d'y offrir une brebis ou une colombe ou un de ces objets ana- 


logues que d'ordinaire l’on offre * aussi dans d'autres endroits où il v a: 


beaucoup de temples; il la chassait (la brebis ou la colombe) de sa maison: 
et elle marchait toute seule et on la trouvait dans le temple * même, sans 
que personne la dirigeât ct sans qu’un de ceux qu. la rencontraient, osût la 
toucher. 


1. M écrit Spiridion, cf. Socrate, I, x11; Migne, P. G., t. LXVII, col. 101. Le Ms. Sachau 329 
ch. XcI11) raconte une histoire analogue de Marcellus, en Thébaide. 2, Eitl. : Marty 
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1. Oil PB. — 2. wep M, — 3, ILuvo J. — 1. wuoilo L. à 


Quand les évêques revinrent du concile de Chalcédoine et qu'ils cherchaient 
à tromper les simples comme s'il n'y avait rien de mal, ce saint martyr ap- 
paraissait publiquement par les chemins à ceux qui se rendaient comme de 
coutume à son temple: il leur témoignait et leur disait : « Je suis un tel, 
(celui) auprès duquel vous vous rendez; n’y allez pas ei ne vous joignez pas 
aux renégals; c'est, en eflet, à cause de cela que je me suis éloigné de ce 
lieu et que je n'y paraitrai plus ». 

NANIX (cf. ACT). — Le fait (précédent) a aussi de l'analogie avec ce qui 
se passa à Sébaste en Palestine, où est conservé le corps de Jean-Baptiste. A 
l'époque du concile de Chalcédoine, le saint et vénérable Constantin était por- 
lier! dans cet endroit * et, en tout temps, il avait le bonheur de voir le Bap- 
tiste. Cet endroit, en effet, était une chapelle * particulière du temple, ornée * 
de grilles *, parce qu'il y à deux châsses* recouvertes d'or et d'argent, devant 
lesquelles brülent perpétuellement des lampes® : l'une est celle de saint Jean- 
Bapliste et l'autre, celle du prophète Elisée; uu trône”, recouvert d'un tapis, 
sur lequel personne ne s'assevail, est aussi placé dans ce lieu. Aussi le vé- 


néruble Constantin, lorsqu'il se levait chaque nuit pour veiller, entrait d'abord 
l I 


L. Mugapouagos, -- 2. Éféix, — 5. 2oçuiu. 5. GCancellos. — 5, ÿhosgsérene. — 6. Gandelae. 
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dans cette chapelle et, après avoir salué les châsses, il arrangeait les lampes 
el recouvrait soigneusement le trône du tapis. C'est ce que nous à raconté de 
lui le vénérable Apollon prêtre, que nous avons mentionné ci-dessus, lequel 
dirigeait à Césarce l'Église arthédese desDian. Apréétre resté près de saint 
* Constantin et être devenu son disciple, il dit : « Quand je vis que tous lee”: 
jours, il avait tant de soin de son trône”, je tombai à ses genoux en lui de- | 
mandant de me dire le motif pour lequel il prenait tant de soin de ce trône”, 
puisque per-onne ne SV assevint. Il ne voulut pas Labord le dire: ni 
quand il me vit demeurer dan la fot, il ame dit : & D'ordinure, ehqure nuit. 
« lorsque, pour la première fois, j'ouvre et j’entre (dans ce lieu), je trouve le 
« saint Baptiste assis sur ce trône. » 

Pour cette raison, le vénérable Constantin * avait confiance en saint Jean; *: 
(aussi) lorsque l'oppression se produisit et que les évêques du parti du ve 


1. Ceci semble renvoyer aux premières lignes du chapitre XXI, où ce personnage est appelé Apo- 
lonos ou Apios; aussi nous avons mis le méme nom Apollon, mais les mss. AB portent AIL 
et M « Apoläos ». — Cependant, Sévère, avant de recevoir Pierre qui est de Césarée de © lestin 
consulte en particulier mots» oo EN, si fs est mis pour &e3 comme c'est devenu ? ent plus 
tard, Sévère aurait consulté Élie, qui était de chez Allos de Césarée de Palestine, ! lui demande 
des renscignements sur Pierre, originaire de cette ville. Dans ce cas, Allos et pe lon aient det 


noms du mème prêtre, cf. Palr. or. Lisan. 4. 2. Davos. 
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nérable patriarche Théodose furent chassés par Marcien, il se trouva dans. 
l'embarras à la pensée de la double alternative : Ou fuir la communion des 
aposlats et (ainsi) se priver de la société * du saint Baptiste; où encore de- 
meurer el (alors) devenir apostat. (Aussi) suppliait-il le saint précurseur du 
Christ d'éclairer son intelligence et de lui révéler ce qui plaisait à Dieu. Il 
vit le saint qui lui dit : « Prêtre, ne perds pas ton âme à canse de moi et 
ne renie pas ta foi; mais va et garde la foi sans prévarication; où que lu ailles, 
je serai avec toi. » De la sorte, une fois parti, dans ses voyages, il persévéra 
sans lache dans une vie sainte ct dans la foi orthodoxe jusqu’à la fin, après 
avoir combattu le bon combat! et avoir été couronné de la couronne des con- 
fesseurs. 

XNX (cf. NCI). — C'est un témoignage * et une vision du mème genre 
qu'obtuint celui qui eraignait également Dieu, le prêtre Zosime”*; c'était un 
étranger", et un homme intègre; il mérita de demeurer avec le vénérable 
Pierre et de conserver jusqu'à la fin sans prévarication la foi orthodoxe et il 
fut gardé par elle. Celui-ci, après avoir demeuré à Raïthou° et sur le mont 
Sinaï et avoir été en la compagnie des Pères orthodoxes, quitta ces * lieux, 
ainsi qu'il me le racontait, et il vint à Jérusalem; avant aimé le genre de vic 


2, mnsorogia, — 3, CF. Migne, 2, 6., L LXXVIII, col, 1680-1701. — 1. E£vos, « moine 
srovagune ». — à, Le me. À ajoute en marge : « près d'Alexandrie En réalité port sur la mer Rouge. 
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que l'on mène dans ces saintes contrées, il allait et venait, afin de se trouver 
un endroit favorable à la tranquilhité‘. 11 vint à Béthel, où le patriarche Jacob 
vit l’échelle, et il fut aimé par le portier * de cet endroit; celui-ci lui demanda 
souvent de rester en ce lieu, lui promettant de lui procurer un repos conve- 
nable. Il lui avoua franchement qu'il ne pourrait pas agir ainsi, parce qu'il 
fuyait la communion des apostats de Chalcédoine; de nouveau (l'autre) lui 
promettait ce lieu de repos en disant qu'il ne lui créerait aucune difficulté 
sur ce point et en lui disant seulement : « Reste ici, tu chanteras avec moi 
et tu auras soin de ce lieu. » 

Comme l'esprit de Zosime inclinait vers ces propositions, il vit, pendant 
une nuit, le patriarche Jacob, homme aux cheveux blancs, vénérable et grave. 


revétu * d'un manteau et portant un bâton, qui se promenait ainsi en cel: 


endroit; celui-ci s’'approcha de lui et lui dit : « Comment toi, qui es orthodoxe 


a] 


"et qui es en communion avec les orthodoxes, cherches-tu à demeurer iei?: 


Ne trangresse pas ta foi, à cause de moi; mais häte-toi de fuir la compa- 
gnie des renégats et tu ne manqueras ni de biens, ni de lieu (de repos), ni 
de ce qui te sera nécessaire. » 


1. Le Zosime grec, Migne, loc. cil., est aussi un errant il est à Naplouse, 1639 C: Césarce, 1692 C: 
Tir, 1693 GC: év 14 mea (plaine de Galilée”), 1667 D. — 2, Ilxsagovacios. 
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Il s'enfuit et ainsi il demeura jusqu'à la fin inébranlable dans les saintes 
actions et dans la foi orthodoxe. 

XXXI. — Le vénérable abba Pierre, évèque, nous racontait (ce qui suit) 
au sujet d’un certain saint qui s'appelait Héliodore, pâtre. Celui-ci quitta le 
monde et se rendit sur le sommet des montagnes et dans les forèts du- Taurus 
en Cilicies avant élu domicile avee les animaux sauvages, pendant de nom- 
breuses années, il v demeurait dans l'oubli des hommes; en guise de nour- 
riture, il se servait sans préparation des pousses des arbres ct des plantes sau- 


vages ; pour ce mème motif sa chevelure lui tenait lieu de manteau hiver et 


109 66. Or des chasseurs * de cerfs et d'(autres) animaux sauvages, venus selon 


leur coutume dans ces lieux, virent le saint de loin et erurent avoir aflaire 
à un animal étrange à cause de sou état! sauvage; ils posèrent un filet et 
ils le prirent après qu'il cut passé beaucoup d'années dans ce genre d’asct- 
lisme. 

Ainsi découvert et ne pouvant plus se livrer aux œuvres d'abnégation et 
suivre la eroix, il fut sollicité où plutôt* contraint par les habitants de ces 


contrées d'aller dans le monde: il hahita dans un monastère et il devint 
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ensuite abbé des moines. Comme il était près de mourir, il appela ses disciples 
et leur dit : « Dans vingt-quatre ans‘ il se produira une apostasie de la foi 
de la part des évêques; mais quand vous verrez le commencement de cette 
perturbation, fuyez en Égypte; car c’est là que se conserveront les restes des 
Orthodoxes ‘ainsi que dans la Palestine qu'ils ont visitée. » — Notre vénérable 
Père alla en Égypte, comme il le disait, et il trouva un de ses disciples, un 
homme âgé et saint, qui vivait encore et qui y demeurait : et c'est de lui que 
j'ai appris ce qui précède et que j'ai été persuadé. 

XXXIT. — Le vénérable abba Pierre dit encore : Je connais un certain 
saint qui, après la mort du vénérable et orthodoxe Théodose, empereur, 
‘entendit dans sa cellule une voix du ciel qui dit : « Voici que le ciel est 
ébranlé et qu'il va tomber et détruire la terre, et personne ne s’afllige! car le 
grand empereur, l'orthodoxe Théodose, est mort*! » 

XXXIIT. — (Notre) Père nous racontait encore (ce qui suit) au sujet d’un 
certain xowrrtav6s*, l’un des notables d'Alexandrie. Celui-ci venait souvent 
le trouver et participait de sa main aux mystères; il lui rapportait (l'histoire 
suivante) : 


1. Ceci se passait donc en 127. — 2. D mentionne ce fait en 762 (50/1) : Théodose est mort le 2$ juil 
let 450 (761 des Grecs), à l’âge de 50 ans. Il avait commencé à régner à l'âge de 8 ans, le 1° mai 108, 
Anthémius étant Srapyss. — 3. Se traduit par « ofMicialis comitis », où « employé d'un comte re 


sans doute « Jean » du chap. Lx. 
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Au temps où l'impie Nestorius était en exil en Thébaïde, je fus envoyé par 
le comte' pour donner de l'argent” aux soldats qui y étaient. J'étais ainsi 
dans la nécessité * de converser avec lui et je l’entendis souvent blasphémer. 
Pendant une de ses conversations, quelqu'un vint lui annoncer qu'on le rap- 
pelait en haut lieu et que le courrier* chargé de le prendre allait venir aus- 
sitôt. Rempli par des pensées d'orgueil et plein de joie, cet insensé dit : 
« Quoi? Je n'avais done pas tort de dire que le Christ n’est pas Dieu et que 
Marie n’a pas enfanté Dieu ‘! » — A cette parole, sa langue se détacha et 


Jendit beaucoup en dehors de sa bouche, et c'est en la mordant ainsi qu'il 
I [ q : 


mourut, un jour seulement avant l’arrivée du courrier * qu'on avait envoyé 
dans le but (de le prendre). 

D'après ce que disail et aflirmait l'abba Théodore, moine, devenu finalement 
évêque’, lequel alla dans ce lieu, l'apprit par expérience personnelle et en 
acquit la certitude, la terre elle-même ne voulut pas recevoir son corps après 
sa mort, mais par trois fois elle le rejeta, de sorte que les habitants * de 
l'endroit furent obligés de lenvelopper dans une corbeille et de le suspen- 
dre au mur°. Le bienheureux Timothée inséra le récit de ce fait dans l'His- 


L. Comes. — 2. fôya. — 3. payisteraués. — 1. Nestorins a {oujours dit que le Christ est Dieu et homme: 
ii s'est borné à dire que Marie n'a pas enfanlé la nature divine. — 5. Peut-être Théodore, évêque 
d'Antinoë, CF, Land, JIT, 189, 190, 36; Patrol. or., U IT, p. 107, 111, — 6. On fit sans doute courir le 


bruit que Neslorius avait été enterré à la mode égvpticnne, dans un cotfre à momie. 
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toire ecclésiastique‘ qu'il écrivit”, et j'ai jugé bon, avec la permission de Notre- 
Seigneur, de l’insérer dans le présent écrit. 

XXXIV. — Potamon*, l’un de ces saints moines d'autrefois de Scété, monta 
de là et habitait à ce moment en Egypte dans une cellule. À cette époque, 
notre Père, ayant quitté la Palestine, se trouvait en Égypte et (y) demeurait; 
il disait au sujet de ce saint qu'il avait un tel pouvoir sur les démons 
qu'il les chassait, en jetant seulement de l’eau, au nom du Christ, sur ceux 
qui étaient tentés. 

Quand il eut entendu parler d’un bienheureux nommé Séfalaris *, (Pierre) 
alla recevoir sa bénédiction, en se cachant pour qu'on ne püût savoir ni qui 
ni d'où il était. — Protérius habitait alors à Alexandrie et accablait les saints 
" de mille vexations. — Or Potamon*, (ayant rencontré) notre Père et avant su 
en esprit que * c'était lui, lui dit aussitôt : « N’aie poiut d'inquiétude à ce sujet, 


abba Pierre évêque, n'aie point d'inquiétude, Dieu en effet va bientôt pour- 
que, 


voir à sa vengeance, car voici que l'Église de Dieu intercédera pour vous 


1. Exxrsxatixn. — 2. Telle est la source de la légende qui fait mourir Nestorins d'un cancer à la 
langue. Le contexte ct la nature des autres récits prètés à Timothée .Ælure ne permettent pas de lui 
attribuer grand crédil. Cf. énfra, ch. xxxv1, et la mort de Théodore de Mopsueztt p. x 


3. Motäges. — 4. Non inconnu, à rapprocher peut-être du nom égyxplien Exovgts 
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autres évêques et que ce sodomite et ce meurtrier sera tué » — il parlait de 


Protérius. — Et trois jours après Protérius fut tué". 
NXXV. — Il y eut un certain diacre, originaire d’Antioche, l’un des plus 


remarquables du clergé, nommé Basile? ; il plaça sur le chemin du salut l’'abba 
Pierre comme il était enfant et se trouvait dans la ville impériale, et il alluma 
chez lui la flamme de la vie monacale. Notre vénérable (Père) racontait à son 
sujet qu'il abandonna le monde, embrassa la croix du Christ et s'y attacha. 
H demeura et resta seul, durant trente-cinq ans, dans le désert de la Thé- 
baïde, et il entendit enfin une voix du ciel qui lui dit : € Basile, va dans les pays 
habités ” et combats pour la foi; car il Y va se produire un reniement du Fils 
unique de Dieu de la part des évêques et des rois. » — Quand il fut venu sur 
le territoire du pays de Lycie, il trouva sur le bord de la mer une caverne? 
un endroit non fréquenté; il ÿ demeura pendant douze ans, en se livrant aux 
mémes exercices «le la vie ascétique que ceux auxquels se livra l'abba Hélio- 
dore qui fut pâtre et qui «a été mentionné ci-dessus ‘. Mais un navire s'arrêta 


en ce lieu et les mutelols *, descendus pour leurs besoins, le trouvèrent et le 


, 


1. 28 murs 47; Pierre élail alors en Eryple. D'après les récits suivants il était encore à la cout 
vers 430, — 2, Un certain Basile, diacre el archimandrile, présente, 4 Éphèse, une requèle contre 
Nestorius, Labbe, Conciles, I, 426-531. Il raconte, 427 D, qu'un moine, pour avoir repris Neslorius 


1 l'église, a été Hagellé en publie et exilé, — 4, Ou « un rocher », — 1, Ch. XXxI. — 3. Nantac. 
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firent connaître aux habitants du pays; ainsi découvert, il fut sollicité par 
les gens de cette contrée de venir dans les endroits habités de la Lycie; il 
Y alla et fonda deux monastères ‘ de saints moines, l'un d'hommes et l’autre 
de femmes. 

A cette époque, l'impie Nestorius était évêque de Constantinople et pré- 


chait ses blasphèmes. (Basile) entendit de nouveau une voix du ciel * qui” 


lui disait : « Basile, hâte-toi d'aller à Constantinople el reprends l'impie 
Nestorius qui blasphème et a renié ma foi. » — Sans retard celui-ci vint à 
Constantinople; et, après être entré dans l’église et avoir trouvé l'impie Nes- 
torius debout au zu et faisant un prône, il le reprit devant tout le peuple en 
disant : « Sois orthodoxe, évêque; ton enseignement est mauvais; pourquoi 
renverses-tu et corromps-tu les dogmes * des Pères? » — Comme (Nestorius 
* s'arrétait dans son prône, Basile lui dit à haute voix : « Sois maudit, Nes- 
lorius, ainsi que ta méchanceté. » — Et, après le départ de la foule, Busil 

appelé par Nestorius, montra la méchanceté de :elui-ci en présence des 
évêques qui étaient Lx Enfin il aborda l'empereur Théodose qui passait sur 
la place et il lui dit à haute voix : « Empereur, pourquoi ne confesses-tu pas 
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1, om. B. — 2, oe% B, — 3, wmuwsll B,— wao,Lo> fi, 


la Trinité. alors que tu es baptisé au nom de la Trinité? Car ce “ qu'enseigne 
te] 


Nestorius, est opposé à la Trinité. » Saisi par le Thrace Flavien, qui était 
alors gouverneur! et tyran, 1l eut beaucoup à souffrir par ses ordres : il fut 
frappé et couvert de blessures et, en dépit de l'opinion publique, il fut con- 
damné à l'exil”. Comme la sentence était publiée dans la ville *, le peuple 
l’enleva et le conduisit à l’église de Sainte Euphémie où il demeura un certain 


temps, priant et suppliant le Seigneur de vérité et lui demandant de ne pas : 


supporter jusqu’à la fin que l'impie Nestorius osût (agir) contre la piété. 

Sur ces entrefaites, 1l arriva ce qui suit : Comme le vénérable empereur 
Théodose était dehors sur la place, une brique‘ tomba d'en haut et l’atteignit 
à la tête : peu s'en fallut qu'il ne fût en péril’ de mort. Quand il fut sauvé 
contre toute espérance et qu'il était dans la erainte et dans une grande 
fraveur, il vit la nuit un homme qui lui disait : « C'est à cause de Basile, le 
serviteur de Dieu, que tu as ainsi souffert, parce que tu ‘ ne l’écoutes pas, lui 
qui lutte pour la crainte de Dieu. » — Aussitôt il donna l'ordre de faire venir 


L. péyiatens. — 2. Basile rapporte avoir soulfert des lourments analogues, Labbe, Conciles, LIT, #30 
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1. wmasÿafenus D. — 2, Safe D, — 3, [Aamu®! À, — 4. Safe B (in fine lineae). 


le saint et, après s'être excusé auprès de lui, il lui demandait de lui faire 
connaître ce qui lui serait agréable, afin d'y pourvoir. Mais celui-ci répondit : 
« Je ne demande pas ce qui m'est agréable, mais ce qui plaît à Dieu et ce qui 
affermit ses Églises. Ordonne qu'il y ait un concile‘ pour réprimer les blas- 
phèmes de Nestorius contre Dieu, le déposer” et le chasser; car telle est la 
volonté de Dieu. » — L'empereur obéit sans retard et il ordonna qu'il y eût 
un concile ‘ à Éphèse et que Nestorius fût déposé * et envoyé en exil. 


XXXVI. — L'abba Pierre, évêque, nous racontait que l'épouse * de Dama- + Br sr. 


rios, préfet du prétoire *, fut la vénérable Eliana*; c'était une sainte femme 
qui faisait (beaucoup) d’aumônes et aimait le Christ par-dessus tout. Trois 
ans avant que Nestorius devint évêque, il lui apparut un ange qui (lui) dit : 
Eliana, * Eliana, dans trois ans un tel sera évêque à Constantinople; (alors 
prends bien garde à toi et ne reçois pas la communion de lui. — Trois ans 
après parut Nestorius; elle ne voulut jamais le recevoir dans sa maison lorsqu'il 
se présenta à de nombreuses reprises pour lui faire visite, ni mème participer 
aux mystères de sa main. Mais quand elle entendit ses blasphèmes et qu'elle 
fut enflammée d’un zèle divin, ne demandant qu'à connaître la vérité, elle se 
rendit à l’église, et il advint que ce même jour, pendant que \estorinus prè- 
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chait, arriva le bienheureux Basile, diacre d’Antioche, dont nous avons parlé 
dans les (pages) précédentes, et, qu'il le reprit". Celle-ci, du haut des porti- 


ques * supérieurs, cria à haute voix et le maudit en disant : « Maudit sois-tu, 
Antéchrist! » Car elle se souvint de la vision qu’elle avait eue au sujet d’un 
tel, parec que cette vision désignait les hérétiques des deux natures. 


Puisque j'ai raconté ce fait, il est juste de nous étonner encore de ce qui 


: arriva, à la fin, à Nestorius pendant son exil, * pour confirmer la vérité de la 
vision de la vénérable Elianu. Nestorius avait été envoyé en exil à l’Oasis"; il 


fut pris par des barbares appelés MéZus ! et, (après quelque temps de eapti- 
vité), il fut racheté; c’est pourquoi il ne lui fut plus permis de rester à l’Oasis, 
mais (Gil dut demeurer) dans la ville de Pan”, ainsi nommée de cet animal à 
deux natures‘; il v était gardé jusqu'à a fin, à l’époque dont nous avons 
parlé; par un coup de la colère de Dieu, il reçut sa condamnation, où plutôt” 
il fut puni et il mourut”. 


1, V. ch. XXXV. — 2. oto%. — 3. La grande Oasis, à la latitude de Thèbes, cf. Georges de Ch\pre. 
Descriptio orbis romani, Leipz LS, p, 40 C1 1 u nom ‘I£ew:). — 4, Ces barbares sont mentionnés 
en particulier par Raube, p. S7: Evagrius, Hist. cel, 1 Moschus, Pratum spirit, ch. exit ete 

Havés (Panvpolis où Akhmim), ville épiscopal li Thébaïde, cf, Georges de Chypre. loc. ett., 


p. 2 6. Homme aux pieds de ehéôvre. - ua) 0y — 8, Michel ometl la fin de ee chapitre. 
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Pour confirmer ce fait, il me parait nécessaire d'insérer ici, * dans le ; {fagvs 
présent écrit, la partie de l’histoire du vénérable Timothée, patriarche 
(d'Alexandrie), qui y a trait. 

(Ertrait) de l'histoire que composa saint Timothée, archevéque" d'Alexandrie, 

. pendant son séjour à Gangra*. 

À cette époque, par la permission et la volonté de Dieu, il arriva, à eause 

de nos nombreux péchés, que notre vénérable empereur Thcodose mourut, 
‘un an après le second concile d'Éphèse. Son successeur n'imita pas SOn * A f, 112 
zèle ardent pour la foi; aussi toutes les affaires de l’Église furent troublées  * * 
mn ct furent contraires à Ja loi contre les hérétiques”*, portée par le vénérable 
l'héodose de digne mémoire. Depuis lors et jusqu'à maintenant, en effet, ceux 
qui craignent Dieu sont persécutés, et toute langue blasphématrice et témcé- 
raire peut en toute liberté‘ parler contre Le Christ. Car, dès que Marcien ful 
sur le trône, il envoya en Égypte un tribun” des gardes ”®, pour rappeler Nes- 
1, torius et un certain Dorothée qui fut évêque * et qui, de lui-même, alla en exil 
avec Nestorius, de sa propre volonté. D’après le dire de quelques-uns, ce 


1. &pyrenioramos. — 9, Juin 460 à nov. 475. Cf. K. Ahrens el C. Krüger, Die sogenennle Kirchen 
sechichte des Zacharias rhetor, Leipzig, 1889, p. 391. 3. ofretemoi. 1. Tafénsi TL 
6. Nous lisons 15abu « gardes » au lieu de a « notaire: Ce tribun nonnnail Jean; Land, 


III, p. 119, 120, 125. Cf. Evagrius. Hist. ecel.. 1, 7 — 7. de Marcianopolis. 
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Dorothée était très connu et très aimé de celui qui régna alors. Quand le tribun 
qui avait été envoyé, fut arrivé en Thébaïde — beaucoup finirent par le savoir, 
car ce ne fut pas publie. — il trouva Nestorius * dans le lieu nommé Pan, 
ville de Thébaide, gardé dans un château fort et aflligé d’une terrible maladie. 
[arriva en eflet que Nestorius fut enlevé, par des barbares, d'Oasis, où: l'avait 
exilé le vénérable empereur Théodese, et que, dans la ville même de Pan, il fut 
vendu par eux aux habitants. Lorsque le comte André, qui était alors en 
Thébaïde, l'apprit, du vivant de l'empereur Théodose, il lui fit dire, après 
son rachat, de rester et de demeurer dans le château fort ' et de ne rien faire 
et de ne rien dire de téméraire, Une fois que l’envoyé de l'empereur eut 
trouvé Nestorius malade dans la ville de Pan*, ainsi qu'il a été déjà dit, avec 
Dorothée, 1 leur fit eonnaïtre les ordres qu'il avait reçus et, à cause des 
Égyptiens, il leur annonça d’une façon quasi mystérieuse qu'il n’y avait 
aucune embüche dans le rappel dont ils étaient l’objet. Or Dorothée demanda au 
tribun d'attendre un peu à cause de la faiblesse de Nestorius, (mais) son état 
empira de jour en Jour; en elfet sa langue se décomposa et sortit de sa bouche * 


l Castrum, — 2, Traduction de Panopolis. — 3. Même récit sur Le pape Agapet. P. O.,T1, 288: cf 
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en présence du tribun: sa parole devint indistincte, et chaque jour sa langue 
se décomposait et se détachait davantage, en sorte qu'il devint un objet d’effroi 
et d'horreur‘, comme l’aflirma le tribun dans la suite à beaucoup. * Dieu était 
l’auteur de ce que nous venons de raconter, car (le tribun) rapportait qu'il 
s’empressa de faire venir des médecins expérimentés, pour ainsi dire de toutes 
les villes qui étaient dans le voisinage de la ville de Pan, et ils ne purent être 
d'aucune utilité au malade; car c'était Dieu qui l’avait frappé et qui fit con- 
naître sa mort terrible à beaucoup par le récit (du tribun) et par l'intermédiaire 
des médecins. Après la mort de Nestorius, Dorothée l'enterra * dans un certain 
endroit, tandis que le tribun envoyé par l’empereur était avec lui et, après 
la mort de celui-ci, le tribun s’en retourna pour aller à la cour*. 


XNXXVIL. — * J'ai encore entendu raconter ceci à (notre) père quand j'ha- 
bitais avec lui à Arca, ville de Phénicie * : 

1. Cf. supra, ch. XxxXIIT. — 2. D'après nn autre récit, Dorothée meurt le premier, cf. M. Brière, La 
légende syriaque de Nestorius, Paris, 1910, p. 2%. — 3. Ad comitalum amwv. Il est di des évêques qui 
vont à Constantinople après le concile d'Éphèse : « ad pium comitatum vestrum advenerunt », Lupu 
Variorum Patrum epistolae, Louvain, 1682, ch. xxXvIn, p. 753 :h. EXXVI el CXXVIT, p. 263-261, On 
trouve mention, plus lard, d'un patrice Apion, Patr. or., Il, 105, mais il ne semble pas qu'on doive 
lraduire : « il s'en retourna au comifatus d'Apion ». Cf. ch. XIV et L \sec ‘Fr pour 
métropole, d'abord ’Apen, F. Nau, Les suffragants d'Antioche au milieu du VIS siécle, dans la I 
de lOrient Chrétien, 1909, p. 215, puis ‘Agxm, H. Gulzer, Georgii Cypri descriplio orbts roman 


Leipzig, 1890, p. 50 et 18%, el Arca Uaesarea, Raabe, p. 22, 99, 105 
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Lorsque j'étais encore enfant, disait-il, et que je demeurais à Constanti- 
nople au palais‘, observant la vigilance et vivant en ascète, je raisonnai en mon 
esprit sur le mystère de la sainte Trinité : comment, 1° lorsque nous confessons 
un seul Dieu, nous croyons en même temps en une Trinité de même essence”, 
éternelle, sans commencement; et 2° si celui qui s’est incarné pour nous est 
l'un de la Trinité. 

Ayant eu une vision, il vit, disait-il, l'apôtre saint Pierre qui le prit, le 
conduisit dans un lieu élevé, le plaça devant lui comme un enfant et lui montra 
dans le ciel une grande lumière inaccessible et incompréhensible qui avait (la 
forme d) une roue comme le soleil et il lui dit : Voici le Père ; puis une seconde 
lumière qui suivait la première et qui lui était semblable en tout et au milieu 
de celle-ci se trouvait Notre-Seigneur représenté avee les traits du Nazaréen, 
el il ajouta : Voiei ‘le Fils: et, en outre, une troisième lumière semblable en 
tout aux précédentes, et saint Pierre lui dit : Voici le Saint-Esprit; une seule 
essence, une seule nature, une scule gloire, une seule puissance, une seule 
lumière, une seule divinité en trois hypostases; mais, tandis que tous trois 
sont inaccessibles, seul celui du milieu était représenté avee la figure d'un 
homme Nazaréen, pour montrer que celui qui a été crucifié est l’un de la 
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sainte Trinité et non un autre; loin de là! Mais les deux autres sont seulement 
une lumière inaccessible, inimaginable, insaisissable et incompréhensible. 
XXXVIIE. — Il y eut un certain Anianus, scolastique ‘ intègre, vertueux 
et orthodoxe”; il en était d’ailleurs ainsi de son père. Étant (encore) jeune 
enfant à Alexandrie, il mérita de recevoir le baptême des mains de notre 
père*; ensuite il demeura en Cilicie; et, après s'être fixé dans la ville impé- 
riale, il y prit une femme vertueuse et ornée d’autres qualités, mais qui 


m'était pas orthodoxe *, et adhérait, au contraire, aux deux natures; bien‘ at 
ll 


des fois il la tourmenta pour l'amener à l'orthodoxie*, maïs elle demeura dans 
son obstination, de sorte que, animé par le zèle de Dieu et le saint amour, 
il écrivit fréquemment à notre bienheureux père qui était en Palestine - 

c’est de lui seul, en effet, qu'il recevait la communion — pour qu'il demandil 


à Dicu d’arracher sa femme au parti des deux natures. Quand * le sant eut: 


prié, il arriva ce qui suit : 

Cette bienheureuse tomba dans une grave maladie, à tel point que les 
médecins en désespérèrent complètement; ainsi pr che de sa fin, elle eut la 
vision suivante : Elle fut conduite par les anges dans un lieu obscur, rempli 


1. cyokaçtuxée, c'est-à-dire avocal. — 2. ogféèaëos. — 3. CF. ch, XLIX ñn. Litt. : «pres des orthodoxes 
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1. Sol &o B, 


de ténèbres et de puanteur où (se faisaient entendre) les voix de ceux qui 

pleurent et qui n’ont aucun repos et aucune consolation; puis de là les anges 

la prirent et la conduisirent dans un autre lieu rempli de lumière, de gloire 
"AT 11% et d’une joie ineffable; et elle y vit une foule * de saints qui étaient revêtus 
d'habits éclatants et qui gloriliaient Dieu, ainsi que des anges qui lui di- 
saient : « Voici ceux auxquels ton mari est uni: mais les autres sont ceux 
qui se joignent aux évêques qui approuvent le concile de Chalcédoine. Si 
donc tu veux ètre en la compagnie de ceux-ci (qui sont ici), nous deman- 
derons pour toi à Notre-Scigneur qu'il prolonge ‘ ta vie d’une année: lève-toi 
done, sois agréable à ton mari en ayant la même foi que lui et, dans sa com- 1» 
munion, préserve lon âme de tout péché et de toute négligence; à la fin de 
l'année, nous viendrons te prendre et nous te placerons dans ce lieu. » 

Quand elle fut rétablie de sa faiblesse, (la bicnheureuse) appela son mari 
qui, plein de tristesse et revètu d'habits noirs, se trouvait dans une autre 
chambre en compagnie d’un grand nombre de personnes; celui-ci se leva 1, 
sans retard, de sorte que ceux qui étaient présents crurent qu'elle était morte : 

\ va 4 "il alla done près d'elle et, après l'avoir trouvée en vie. il les fit tous sortir, 


1, recbropix. 
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afin d'apprendre de sa bouche quelle était la conduite que Dieu avait tenue 
à son égard. Elle lui raconta alors clairement toute la vision et, d’une voix 
forte, elle lui dit : « Il dépend de toi que je sois guérie; si tu veux que je vive 
et que je reste avec toi, donne-moi part à la sainte communion des ortho- 
doxes à laquelle tu participes toi-même. » Celui-ci, après avoir acquis la con- 
viction que c'était la volonté de Dieu et avoir noté le jour où elle avait eu 
cette vision, —il avait précisément l'Eucharistie que lui envoyait chaque an- 
née l’évêque abba Pierre", — et après avoir eu foi et confiance en elle et lui 
avoir demandé sa parole, il lui donna part aux mystères du salut. Elle se 
leva, vécut d’une vie pure et parfaite dans l’orthodoxie et dans toute * la vertu, 
et, à la fin de l’année, elle mourut. 

Ces prodiges furent racontés par le scolastique Anianus à ceux qui ac- 
compagnaient labba Jean, archimandrite et évêque, labba Julien, prètre, 
labba André, (l’abba) Paul et l'abba Théodore, et à toute leur compagnie, lors- 
que, sur le mandat de l’empereur Zénon, ils se rendaient à Constantinople *. 


1. Cf, énfra, ch. LXXVII. Sur cetle coutume de recevoir la communion pour une année, voir alssi 


Moschus, Pratum spirituale, ch. LXXIX 2, Ils sont mentionnés chez Land, HI, p. Is: 

Jean le Tabennésiote évèque d'Alexandrie de juin à déc. 482, Théodore évèque d'Antin 

mandrites laul (le sophiste) et André, qui s'étaient séparés de Pierre Monge, fuient en Con: 

lantinople. Théodore d’Antinoé est mentionné plus haut, p. 76 et P. 0., 11, 58. Il ne duil pa l 

confondu avec Théodore, successeur de Pierre l'Ihère, P. Q., II, 86, 87, 107, 111, 2 ( la mort est 


mentionnée, ibid., 224 à 227, 
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I. Hesaso M 


XXXIX. — Semblable à la précédente, est l’histoire du bienheureux Clau- 
dien, qui était intendant ‘ sur tous les biens de l'église de la ville d'Éleuthéro- 


. polis. 1'était du parti * des évèques; mais il avait la confiance et lPamitié 


du bienheureux abba Romanus et il faisait de nombreuses et abondantes 
aumônes pour son monastère”, pendant sa vie et après sa mort. Car lui 
aussi tomba malade et, sur le point de mourir, il eut une vision et un témoi- 
gnage semblable au précédent. Et, sans le moindre retard, il donna l’ordre à 
ses familiers, durant la nuit, alors que personne ne pouvait y voir, de le pren- 
dre et de le conduire au monastère de l’abba Romanus qui était à cinq milles 


de là). Quand il y fut arrivé, ‘il rendit témoignage aux saints Pères et aux 10 


archimandrites qui étaient avec l’abba Léontius, et il leur avoua et leur raconta 
sa vision; puis il les supplia ardemment et il leur demanda avec larmes et sou- 
pirs, non seulement de lui accorder de participer à la communion des ortho- 
doxes, mais encore de lui donner l'habit monacal. Après avoir vécu seule- 


ment trois jours, 1] mourut plein de joie et d'allégresse et il fut enterré avec 1: 


les prêtres. La cause de ce salut digne d'admiration fut l’aumône à laquelle 
rien n'est impossible. 


L. éxitgonos. — 2. Il ne s'agit sans doute pas du monastère de l'hécué (ch. XXvV), mais de celui 
que Romanus bälit, vers 457, près d'Éleuthéropolis, à deux milles du saint prophète Zacharie, sur le 
territoire du village de Kefar Tourban qui appartenait à Eudocie, cf. Land, I, p. 345, 1. 3-11; ROC., 


LV (1900), p. 272. C'est près de ce monastère que Sévère et Anastase d'Édesse commencèrent à 
mener la vie monacale, Patr. Or., JT, 06-97; 228-229. CF. énfra. ch. LXXX VI. 
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L. æafôuas M. — 2. Halo D (in marg. A). — 3. Sic ABM. Lege Pous. — 1, wagas P. 
9. #nAaxiD in marg. A. 


XL. — Le bienheureux Boniface, prêtre romain, avait un zèle si ardent 
contre le concile de Chalcédoine qu’il ne tint pas même une simple conver- 
sation avec l’un de ses partisans, füt-ce un séculier, et qu'il ne parla jamais 
avec lui, à moins qu'il ne commençät par anathématiser le concile de 
Chalcédoine, et cela même si on le rencontrait sur un chemin; la princi- 
pale raison en était qu'il avait eu, au temps de l'oppression, la vision sui- 
vante : H lui sembla voir un homme * mort, placé sur un lit devant le saint 
sépulcre; il sentait mauvais et remplissait l'air de sa puanteur; subitement il 
revint à la vie et il était prêt à marcher; il tenait un livre dans la main et, 
l'ayant donné au prêtre Boniface, il dit : « Prends-moi ce livre. » Celui-ci était 
splendidement orné à l'extérieur; mais, quand il l’eut pris et ouvert, il le 
trouva à l'intérieur plein de saletés. Cela indiquait que Xestorius, après sa 
mort, revivrait en Juvénal qui serait l'héritier de sa vaine gloire. 

Le bienheureux abba Pierre disait aussi que le misérable Juvénal avail 
rempli l'église d'hommes négligents, au point que semblable chose arriva éga- 
lement à son époque, lorsque l’abba Pierre demeurait en paix dans la ville 
sainte : 


1. Les manuscrits portent : « il était prèf à donner (les avis » 
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XLI. — Un diacre impudique, après avoir fait son jour de service au 


saint sépulere et au saint martyrium, eut commerce avec une femme, et il 
vint coucher, comme de coutume, au saint lieu du Golgotha * dans une cham- 
bre du haut et, comme c'était l'été, sur un lit recouvert d’un tapis. Les portes 
étant fermées, une voix se fit entendre : « O de quelle impureté Juvénal a 
rempli ma maison! Ils l'ont souillée! Jetez dehors cet être corrompu. » — Le 


matin, comme les portes restaient fermées, on le trouva ‘ sur la place située 


devant le saint marlyrium, couché dans le lit et il était un objet de dérision; 
de la sorte, comme beaucoup de gens accoururent, il fut réveillé, sentit son 
ignominic, se repentit et dit à tout le monde son péché en pleurant et, à ce 
récit, chacun fut saisi de crainte et de stupeur. C’est pourquoi Juvénal, 
couvert de honte, lui interdit le service. 

A ce propos, (notre) père nous disait, en parlant du bicnheureux Géron- 
üus ‘, diacre, qui appartenait alors au monastère de la bienheureuse Mélanie, 
qu'il jeünait deux fois*® quand il était sur le point de prendre en ce lieu le 
service du soir”. 

L. Ce n'est sans doute pas ce diacre, devenu prèlre, qui dirigea, pendant quarante-cinq ans (439-484), 
les monastéres de Mélanie après Fa mort de celle-ci (31 déc. 439,, Raabe, p. 31, et Aerue de l'Orient 


Chrétien {(S. Vaïlhé), LV (1900). p. 42-36, H fut expulsé, en 584, par l'archimandrite Marcien qui avail 
ëté son ami, — 2. Bill : Puo duo jejunabut. 3. « Du jour » B 
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XLII. — Juvénal voulut, avant le concile de Chalcédoine, ordonner! (notre) 
bienheureux Père, lorsqu'il demeurait dans la ville * sainte dans une cellule 
placée à côté de la tour du patriarche David; le bienheureux en eut connais- 
sance et, pour cette raison, il se tenait sur ses gardes et ne sortait nulle 
part. Un jour où il y eut une assemblée dans la sainte Sion, (Juvénal) en- 
voya des hommes pour l'enlever de sa cellule, située dans le voisinage, et 
pour le lui amener. Comme ceux qui avaient élé envoyés étaient sur le 
point d'entrer dans sa cellule, Pierre entendit une voix qui lui dit : « Lève- 
toi (et) fuis par cette petite porte, parce que Jurénal a envoyé après toi des 
hommes pour te prendre de force, (et cela) afin de t'ordonner. » Aussitôt il 
se leva et il se jeta à terre du haut d'un toit assez élevé; avec le secours du 
Seigneur qui l’aida et veilla sur lui, il tomba debout sur ses pieds. C'est 
ainsi qu'il échappa aux mains de ces gens, en s’enfuyant, et, à partir de ec 
jour, il ne voulut plus se trouver avec cet impiec”. 

XLIIT. — Une femme des environs d’Ascalon, la bienheureuse Miga*, qui 
était parvenue à l’âge de cent ans en passant toute sa vie dans l'ascétisme 
la pureté parfaite et la crainte de Dieu, eut une épreuve par la miséricorde 
de Dieu et en reçut un témoignage‘ au sujet de linfidélité qui eut lieu 

“va yetpnrovñon. — Ce chapilre manque dans M, mais se trouve dans Raahe, p. 50, hors Ia fin 


— ?, Raabe ajoute qu'il s'enfuit à Maiouma où Paul, neveu de Juvénal, était évêque, I x fut ordonm 
prèlre en 445, — 3, Mixx el Mixux, — %. Eningozoofür. 
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au concile de Chalcédoine ; elle le raconta à tout le monde en déclarant: 
bienheureux ceux qui ne Jui donnèrent pas leur adhésion et en les allermis- 
sant : 
Elle vit clairement Satan qui la menaça de mort et lui dit : « Pour- 
: quoi as-tu l'audace d’exciter les gens contre le grand concile et d'en dire 
du mal? » Et après avoir fait tomber (la bienheureuse), qui était d’un grand 
âge, de dessus la chaise sur laquelle elle se trouvait, il renversa la chaise, 
en réalité et non en imagination”, et il en dispersa les planches. Il combattit 
(ainsi) iongtemps avec elle jusqu'à ce que, fortifiée par la foi, elle prit de la 
poussière, la lui jeta au nom du Seigneur et, par là, le mit en fuite, de telle 1° 
sorte que depuis lors il n'osa plus aborder. 


OPA Cette histoire nous fut racontée par labba Théodore, prêtre, * qui fut de 
 " nombreuses fois en relation avec elle et qui l’apprit de sa Vertu et de sa 
Sainleté. 
NLIV. — La bienheureuse Ourbicia*, diaconesse, était la fille d’un cer- 1, 


tain évêque de Crète. Après la mort de son père, elle quitta le monde par 
amour du Christ, avec son frère, le bienheureux Euphrasius, (puis) elle em- 
brassa le renoncement au monde dans toute son étendue — je veux dire la 


1, guvzaois. - 2. Odpoixx, féminin d'Ocgñizes, D'après Clermoent-Ganneau : Urhieia ou Orhicia, loc. 


tél, p.247. Cf, ch LE — Ge chapitre manqne dans M. 
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condition de pèlerin — et (pour cette raison) elle abandonna sa ville et 
vint avec son frère dans Ja ville sainte; près du saint lieu de l'Ascension (ces 
bienheureux) achetèrent un monastère et c’est dans cette solitude qu'ils de- 
meuraient, en s'appliquant au bien * et en étant assidus à l’oflice de Dieu. 

Or il arriva au bout de quelque temps que le saint évèque Épiphane, de 
Pamphylie ‘, après le retrait de l’encyclique *, ne voulant pas adhérer aux 
autres évêques pour ce retrait, fut chassé de son église de Pamphylie, partit 
en pays étranger, vint dans la ville sainte, (y) fut recu par eux et partagea 
leur repos et leur vie ascétique pour l'exemple, la confirmation et l'édifica- 
tion de chacun. Le diable, en ayant conçu de la jalousie, suscita contre eux 


la persécution * suivante. Le gouverneur de Jérusalem d'alors (leur) envoya : 


donc l’archidiacre® de l’église de l’Ascension, avec d’autres hommes, pour les 
réprimander. Quand celui-ci se fut rendu auprès d’eux et qu'il vit leur vertu, 
en sa qualité de voisin, il leur donna le conseil suivant : « Adhérez à l'éve- 
que, et vous gagnerez votre monastère, ainsi que la tranquillité et son ami- 


ï. Cf. infra, ch. Lxxxv ct Land, ILE, p. 174, L. 4 êt Patrol. or., IL, 100. Évèque de Miyw8sv, il conféru 
la prètrise à Sévère et à Pierre l'Ibère. Cf. Brooks, Select letters « f Severus, 1. 7: Sévère l'enterra 
dans son propre monaslère, ébéd., p. 248. On raconta à tort qu'un certain Isaie n'avail >rdonn 
qu'en lui imposant la main d'Epiphane déjà mort, éhid., et P, G., OL EXXXVE, pars 1 1, 45 


2, Aprés 4177 (9) — 3%. Seyréttuovos. 
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tié. » Et comme la bienheureuse disait : « Comment pourrions-nous man- 
quer à Ja promesse que nous avons faite au Christ et adhérer au concile de 


Chalcédoine? » — il dit : « C’est à mes risques! que vous adhérerez et vous 
ne ferez aucun péché. » — La bienheureuse lui répondit : « Dis-moi, Sei- 


gneur Père, quelle valeur ont tes risques pour que je livre à ce prix le salut 
de mon me! c'est pourquoi écoute : quand même les saints Hénoch, Noé et 
Daniel Vicndraient me conseiller de me joindre à vous, et quand bien même 
du haui du ciel se ferait entendre une voix qui me dirait de vous croire et 
de me joindre à vous, jamais je ne voudrais le faire, à moins que mon père, 
le saint moine Timothée, qui m'a donné la foi * orthodoxe en Crète, ne res- 
suseite et ne vienne me délier de la sentence et de l'anathème qu'il a portés 
sur moi. Que celui qui a des oreilles pour entendre, entende*. » 

Pour cette raison ils furent jugés dignes d’être méprisés et persécutés 
pour le Christ avec saint Épiphane, ils furent dépossédés de leur monastère 
et des biens qui s’y trouvaient et ils reçurent la couronne des confesseurs, 
ils vinrent à Alexandrie et ils (y) furent reçus avec honneur par les cleres 
orthodoxes de la ville ainsi que par les moines et les séculiers; de bien des 


facons ils louèrent Dieu et ils furent glorifiés par lui. Enfin ils revinrent à 


1. viväuvoz. -—= 2, Cf, Matth. XHIE, 9. 


an. 


10 


10 


(EL 


10 


[497] XLV. — CONTRE THÉODORE DE MOPSUESTE 97 
Loto IQ san (ans JliuNo ous auskalo Ja 
Jhusag Jo ka ge? 24 AG S Jo Lol «ass (oolaissas: 
Jus lon A] Lao Lois Jlas) ass So Los :Jkisso 
RAS ES JR JRusso » ob Jiiss Lo mois Re? Lu es 
sfpor 8 AI Las 

bis Ho Qil Qt Ne bi Liseg à Joor Aa — mi 
a aa (a adm, ‘mu oil wofjasiay ‘La Xteo Lashs 
sa _om.s) Lontia LS na; où wiosfls où kaaska /o ak soëss 
+09 Jia ‘\mojom DS mia os oùsi Joos [its LS où JR mess, 
Lune, wma s As PQ oser pe) Jisss Hal Jon ss 
Js 56] P JLs. ciao aa DS Dù 20 «ie ago lo 
hs Dee Jisgs Spas fume opera yelr Son Enr SR 
Rs os as Jox Kslo Jas aù Joc m9 Lao [SSI 


1. has Gos M — 2. wukçeilo B. — 3. astalo B, — 1. moins B. 


Maïouma de Gaza; ils y achevèrent le cours de leur confession et mouru- 
rent. — Cette bienheureuse et prophétesse, revêtue de Dieu et remplie de 
la plénitude de la grâce de l’Esprit-Saint, était morte quant au corps et 
vivait quant à l'esprit, et on peut dire en vérité qu'ayant choisi la bonne 
part, elle a sa demeure au ciel. 

XLV. — (Notre) bienheureux Père nous parlait de deux saints person- 


nages, ‘ anciens moines de Cilicie, Torquatus * et Hermogène, qui allèrent à la : 


cour” au temps où ils’y trouvait et qui lui racontèrent (ce qui suit) : L'impic 
hérétique Théodore, évèque de Mopsueste, partisan des deux natures, qui fut 
avec Diodore le maître de Nestorius', entra dans une telle fureur contre Dieu 
qu'il rejeta, de sa propre initiative”, les lettres qui sont dans les Actes des 
Apôtres et l'Évangile de (Saint) Jean; et quand nous allâmes le trouver et 
que nous le reprimes, il nous blâma en disant : « Ge n'est pas l'affaire des 
moines de discuter de semblables questions! » et il nous renvoya ainsi cou- 
verts de honte. Trois jours après il mourut, possédé par le démon et se 
dévorant lui-même”. 


1. Cf. Luc., x, 42. — 2, Cf. Clermont-Ganneau, loc. cit., p. 237 : Tosvouätos. — 3, Ad comilatum. Cf 
supra, p. 85, n. 3. — 4. Cf. M. Brière, La légende syriaque de Nestorius, Paris, 1910, p. 1° 


5. Ou : « qu'il expliqua d'après son propre sens ». — 6. Théodore aurait dit que les lettres catholiques 
« qui suivent les Actes » dans beaucoup de mss. (avant les lettres de 5 Paul), n nt pas des 
Apôtres. Cf. Oriens Christianus, Rome, L. III (1903), p. 555 . Comparer à la mort de Nestor 


chap. xxx111 et xxxvi, et à celle du pape Agapet, ?”. O., IE, 288. 
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Après l'Encyclique', beaucoup de moines et de saints de tout pays, (sou- 
tenus) par la force et la grâce du Christ, ne consentirent pas à accepter ce 
retrait (de l'Encyclique); mais, enflammés d’un zèle divin, ils demeurèrent 


.dans la foi * et la confession orthodoxe : 


XLVI. — Voici la démonstration qui eut lieu en Pamphylie. Des moines qui 
adhéraient aux évêques diphysites, un jour * qu'ils coupaient du bois dans 


une forèt, furent aux prises avec des moines orthodoxes* dans une disceus- : 


sion sur la foi; comme la question restait pendante, il plut aux deux partis 
de faire épreuve du feu et d'en accepter le jugement : ils jetèrent dans la 
flamme ardente l'Enevclique‘ de la foi et la profession de foi du concile de 
Chalcédoine avec la lettre” de Léon et ils restaient pour recevoir le jugement 
de Dieu. Immédiatement, dès que la profession de foi et la lettre” de Léon 
eurent touché le feu, elles furent aussitôt réduites en cendre et en poussière, 
tandis que la divine Enevelique' fut conservée sans tache et sans mal au 
milieu du feu. Aussi les partisans des renégats, après s’être repentis, quit- 
tèrent leur erreur et, remplis du zèle de la piété, ils devinrent orthodoxes *. 

NEVIE — Et si quelqu'un ne veut pas croire à ce prodige dont Dieu est 
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L. Sic M. wesjdeses À, — 2, Nic M. ÎLisses A. — 3. aixo(?) À. 


témoin, en voici un (autre) semblable. Ainsi que nous le raconta le bien- 
heureux Basilide*, moine excellent, il arriva quelque chose * d'analogue, dans 
un village, situé à côté de Piolémaïs*, où se trouve le monastère de l’abba 
Claudien, qui, à l'époque de l’apostasie, fut un défenseur” zélé et un prota- 
goniste pour la foi orthodoxe. Voici donc ce qui arriva d'analogue. 

Le prêtre de ce village avait une diseussion sur la foi avec un des habitants, 
(homme) ignorant (il est vrai), mais orthodoxe * et zélé pour Hoior, cémlLie 
pressait d'entrer dans ses sentiments où de quitter le village. Comme tous Les 
habitants du village étaient rassemblés autour de lui, le prêtre fit venir l'or- 
thodoxe* et lui dit : « Tu désires savoir ce qu’il est bon de croire; allumons 
du feu et mettons, toi ct moi, notre main droite dans le feu: celui dont la 
main se conservera saus blessure, il est évident que c’est en lui que se trou- 
vera la foi orthodoxe‘. » Comme le laïque disait : € Je ne suis qu'un faïqu 
et un pécheur, et toi tu es un prêtre, comment pourrais-je ainsi entrer en 


5 jugement avec toi? » les habitants du village qui éraient présents, approu- 


vèrent, battirent des mains à “cette proposition ? et ils pressaient que ecla 
se fit. L’orthodoxe” accepta. Aussitôt on ramassa du bois et la flamme s'éleva 


1. Basièrs, sans doute le compagnon de Pierre l'Ibère, në à last 10, Kour uxag, prurl non loin 
de Tripoli, Raabe, p. 112. — 2. Le syriaque porte Faccusalif : Nrokpañz — ie ATOS Votes 
— 5. 6chéotos. — 6, Cf, énfra, Ch. G. — 7. roitaots 
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en haut. Quand les habitants du village leur eurent lié les mains avec de 
petites branches, ces deux hommes s’approchèrent du feu et le touchèrent. La 
main du prêtre fut complètement brülée, aussitôt et sans délai, tandis que 
celle du fidèle laïque orthodoxe demeura sans blessure. 

Ce bienheureux moine Basilide nous affirmait (ce fail) : J'étais alors mar- 
chand d'huile et, comme j'achetais de l'huile dans ces contrées, j'eus 
l'honneur d'entrer en relations avee ee confesseur. Je me réjouis avec lui, je 
fus heureux et je fus confirmé (dans la foi). | 


BCD CE Écoute encore un prodige semblable au précédent, qui eut 


lieu dans uu village du Salton", ‘nommé Afta?. À côté de ce village se trouve 


le monastère de saint Silvain le Père des moines”, et là habitait un moinc 


pur, humble et tout pénétré de douceur, * 


qui s'appelait Épiphane; il profes- 
sait avec (tout) le couvent la foi orthodoxe, qu'il avait reçue des saints Pères 


et des moines orthodoxes, je veux dire des bienheureux Tatiand' et Maron, 


qui étaient de son pays. 

1. Génilif : vo Laro. C'est le Lzwy l'epxuids rt Bagoauov. où Gérara. Cf. I. Gelzer, Georg 
Cyprii deser., Leipzig, 1890, p. 52 et 193. — Est-ce la ville épiscopale de Palestinc AS (Psal- 
oun) mentionnée, duns lex actes syriaques du conciliabule d'Ephèse, éd. Perry, p. 189? — 2, "Asbx (var. 
Mzôlas dans Josépue, #3, 4. LV, Hit, à in litenu particulier dans Ie M, Coislin, 127, fol, 136, taxga 


Toy notauôv, Himaiov Th: kwun:, Sv0x 6 panxgeins Évrouavès Ciryev Év Iakuotivr. Voir ce récit énfra, p. 177. 


CS. Vailhé, Monastéres de Palestine, dans Rerne de FOrient chrétien, 1. N (1900), p. 281. Sur Silvain, 


ct. Sozomène, Hist. ecel., \ 32: IX. 17; Raabe, p. .—h. CI. supra CIE 
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L'ennemi qui dispose et dresse des pièges en secret, jaloux de leur salut, 
excita contre eux le prêtre du village, homme puissant et juge. Quand celui-ci 
vit que seul cet homme se séparait de son Église et qu'il n'adhérait ni à lui, 
ni aux habitants du village, excité plutôt" par ceux-ci contre lui, il le manda 
et le condamna à des coups, à des opprobres et à des persécutions qu'il en- 
durerait dès le jour suivant s’il n’adhérait pas et ne se joignait pas à lui. 
Ce pauvre orthodoxe? lui dit : Il m'est impossible de renier la foi que J'ai 
reçue des saints Pères. Une fois qu'il fut libre, il se prépara à la fuite ‘et à 
offrir à Dieu cette vie errante, lui montrant les peines qui s’y rencontre- 
raient ct les afllictions qu'il supporterait pour son nom. — Et le jour suivant 
ce prêtre mourut en bonne santé et sans aueune maladie, de sorte que tous 
les habitants du village furent saisis de crainte et remplis d'étonnement, en 
apprenant ce qui était arrivé, et qu'ils laissèrent l'orthodoxe® Epiphane el 
qu'ils ne le molestèrent en aucune façon. Celui-ci, ayant reçu la couronne 
de son beau zèle par ce juste jugement, fut jugé digne de tomber 
malade dans le monastère de notre saint Père. le bienheureux Jsaie*, où il 
avait coutume de participer aux saints mystères; après y être mort, il fut 


1. u&)hoy. — 2, opbédolos. — 3. xotvégier, — 4. CT. supra, ch. X11 et énfra, Ch. XEX 
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enseveli dans l’église au milieu des saints, dans un tombeau qui est isolé. 

ALIX. — Quand notre Père eut quitté Maïouma, après la visite ', et qu'il 
était à Merandrie, reçu par l’un de ces hommes qui aiment les étrangers et 
les Saints et ignoré du grand nombre, l'abba Pior, père des moines, pro- 
phète et homme célèbre en tout lieu*, entendit une voix qui lui dit: « Lève- 
toi, va à la ville d'Aerandrie, ‘et quand tu seras arrivé auprès de l'évêque 
Pierre, le confesseur, qui a été chassé et qui est caché dans cette ville, con- 
sole-le et confirme-le et réjouissez-vous ensemble. » Et après que labba Pior 


eut dit : Qui m'indiquera l'endroit où il se trouve? — la voix lui répondit : 
« Alets-toi en route et ne L'inquiète pas. » — ‘Il se leva de nuit et vint à la 


ville; quand il eut franchi la porte, il vit une colonne de feu qui le guida, et 
cela non seulement sur la place publique, mais même jusqu'à l’atrium et qui 
le dirigea pour monter les escaliers au milieu d'un grand nombre de cham- 
bres, jusqu'à ce qu'il fut arrivé au lieu où se trouvait saint Pierre. L'abba 
Pior était monté et après avoir frappé à la porte — le bienheureux craignait 
de lui l'ouvrir parce qu'il ne savait pas qui c'était — il dit : « Ne crains pas, 
abba Pierre : je suis le pauvre Pior; le Seigneur m'a envoyé auprès de toi. » — 

l. Le grec portail sans doute «€ après (qu'il cul reen) l'épiscopal », car 2ricxozñ conduit à ces deux 
sens, el c'est Six mois aprés son épiscopal qu'il dut prendre la fuite, Raabe, p. 58-60, — 2, Cf. P. G., 


L LXV, col. 373-376, où l'on raconte qu'il travaillait sans réclamer son salaire. qu'il mangeail en 
marchant pour ne pas ; prendre plaisir el qu'il était indulgent pour les péchés des autres. 
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Là-dessus il ouvrit la porte et reçut le saint: ils se réjouirent ensemble et se 


consolèrent grandement. 


Or il arriva ‘que le maître de cette maison avait un tout jeune enfani : 


qui n'élait pas encore baptisé; il demanda à notre Père de le baptiser' et 
comme le bienheureux refusait parce qu'il n'avait pas de lieu convenable et 
parce que ceux qui devaient l’assister dans 1 cérémonie n'étaient pas pré- 
sents, il persévéra dans ses efforts et dans sa demande, de sorte que le véné- 
rable fut obligé de fermer sa porte et de ne plus l'ouvrir afin de connaître 
la (volonté) de Dieu?; alors, quand il eut ouvert sa porte, le saint trouva le 
petit enfant qui se traînait el sc roulait devant lui; le bienheureux en fut très 
étonné et, persuadé que c'était la volonté de Dieu, il se résolut à baptiser l'en- 
fant. Comme il n'avait avec lui que l'abba Pior qui se trouvait alors présent. 
et qui n’était pas clerc°, mais laïque, il lui demanda cependant, vu liméces- 
sité, de tenir l'enfant au-dessus du bassin", afin qu'il püt verser l'eau’. Et 


quand celui-ci vint pour Île tenir ‘il vit la grâce du sacerdoce au-dessus de : 


la tète du bienheureux, il fut saisi de crainte et s'enfuit en criant et en disant : 


1. Cf. supra, ch. XXXVII, Anianus avait été baptisé par Pierre, à Alexandrie. — 2. La phrase ici 


ee incorrecte. — 3. xrpt26:. — 1. lagena 5. Haplème par infusiun 
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O Bsois, à Bsoïis !l'e’est-à-dire : Seigneur. Seigneur! Quand le vénérable l'eut : 


retenu, il lui persuada à grand’peine de s’associer à lui pour cette action 
sainte en lui disant : « Ne crains pas le jugement, comme si tu étais indigne, 
mais comme cela ne se fait que par suite d’une nécessité, d’après la volonté 
de Dieu, (obéis), afin que ce fidèle et cet ami des étrangers qui nous a accueil- 
lis, reçoive ta bénédiction et la grâce de Dieu. » 

L2: 


mense de moines qui portaient une grande croix sur leurs épaules, par ses 


Le même abba Pior, un Jour qu'il eut une vision, vit une foule im- 
I Ù l 


deux extrémités, en se tournant le dos les uns aux autres: les uns faisaient 
des efforts dans un sens et les autres dans le sens opposé : de la sorte, les 
premiers génaient les seconds et ils étaient aussi gènés par ces derniers. 


» Ceci annonçait la scission actuelle * qui provient des controverses et des dis- 


putes entre les moines orthodoxes d'Égypte et de Palestine*, alors que les 
deux partis s’imaginent, à cause de leur grand zèle et de leur sincérité, com- 

battre pour la foi. 
C'est aussi ce qu'annonça un saint du temps passé, l'abba Lucius, (le moine) 
des cellules?, après l'avoir vu auparavant dans une vision, en disant à ceux 
1. Dans B ct en marge de À on a : Betsois. C'est le copte méoic « le seigneur », d'où nendoic. 


\llusion peut-être aux moines de Palestine revenus à l'orthodoxie, avec Marcien, Sabbas, etc 


— 3. Cf. ch. vi. Les Apophthegmes connaissent aussi un Lucius, Aoÿxozs, mais le placent à Ennaton, 
P, (Gr, TABAN cola 
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SN Loronmsr Danse Gil os - his) pins LAS anus Liu] 
Je xs &2hokaso Jo .Limssol;! Kksoo Lis 
JL Joe roll SSS es cà Liasio] JRuisogo iso — res 
La cos us Jrass; pl Sù cor ax pe asso Jo Loi +5 LE 
+20 Hans Las sa ol sono Loos ASS LOS los 
a! JT bass fadas Rs »40 Jakoks Le LG SS Ras} 
© [LSSA 0° wmuslills &s Lo Jioussoo Lai: JR Lo fard 
LS ; <-? so BIS lou oise is) S Ras All! 
J bo) Sul HN :fss) ue àaksasolo Rsio lon A) x 01 Jo 
Re May Jiouso 150 .ésax oo Jipso émls GRAS p50 gasoil 
2 Lye hosio) of a Jisél Jia Lasko 45 RS Jake) 
Jin.) UN oise) . iso Lsps M JE + Jiag cookc] fax :Jois ko] 
asp, ‘Bo pe ob JiaS Li Leu :liso] Gr cor où CA) Le 


1. lis5s À, — 2, lafæts 5 D (in marg. A). — 3. issl B. — 4. hesl D. — 5. Nws B (in marg. A). 


qui se trouvaient avec lui : Si quelques-uns de vous vivent encore, il viendra 
un temps où deux (hommes) pris pour témoigner en faveur du Christ et de 
l’orthodoxie ne communiqueront pas ensemble. 

LI, — * La vénérable Ourbicia, dont nous avons fait mention ci-dessus", 
eut aussi une vision terrible, qui avait la même signitication. {l lui sembla, 
en effet, qu'elle montait la nuit, selon son habitude, à l’église de l'Aseension 
pour (y) adorer seule en paix; quand elle se fut mise à genoux sur les 
degrés, elle vit sous le portique” placé devant l’église de l'Ascension, une 
femme qui était revêtue d’habits de pourpre et qui était brillante de clarté 
sous le portique”; saisie de crainte, elle tomba sur sa face et elle gisait (ainsi) 


à terre. La sainte * Mère de Dieu, — car c'était elle, — s’approcha et la releva * 


en disant : « Ne crains pas, mère; ne t’effraie pas », et, l'ayant prise par la 
main, elle demeurait avec elle. Toute brillante de clarté, elle regarda en bas 
en dehors du portique", et tandis qu’elle examinait la montagne, elle dit à la 
mère Ourbicia : « Vois-tu, servante de Dicu, quel est l’aspect de la monta- 
gne? Regarde done un peu et dis-moi comment tu la vois. » — Celle-ci dit : 
Je vois toute la montagne comme jonchée de morceaux de bois. Et la mère 


1. Cf. ch. XLIV. — 2. Yrog. — 3. N4côrË, remplacé en marge de Aet dans B par otox. — 4. 650% 
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1. waoll A, — 9, |2s wo D, — 3, LosnNss À, — 4. où À. — 5, &Suss D (in marg A) 
— 6. 8 B. — 7, @ibo B. 


de Dieu dit : « Voici, de même que tu vois cette montagne, ainsi l’église de 
Dieu sera dorénavant (remplie) de schismes jusqu’à la fin (des temps). » 

LIT. 
et renommée d’Ascalon, renonça enfin au monde et devint moine et archi- 


Léontius, l'un de ceux qui passent pour être d’une famille illustre 


mandrite; c'est à lui que saint Zénon, ermite *, fit la prédiction suivante : « Tu 
seras évêque ot tu ne mourras pas évêque. » Quand donc il fut devenu-évêque 
d'Ascalon, selon la prophétie, ” il s’efforça de gagner l'amitié et la protection * 
de l'hérétique Nestorius qui occupait alors l’Église de Constantinople; il étail 
tout rempli d'hypocrisie et de lPesprit du monde, et c’est pourquoi, quand 
l’'impie Nestorius fut envoyé en exil, il lui fit parvenir des dons et des pré- 
sents dans son exil”. Puis, quand eut lieu pareillement le concile de Chalcé- 
doine, S'y rendit aussi et, à ce qu'on disait, c'était lui plus que tout autre 
qui poussait Juvénal à souscrire à l'apostasie ‘. Quand les habitants d’Ascalon 
apprirent cette nouvelle, ils entrèrent en colère ct ils étaient décidés à ne 


pas le recevoir à son retour, mais à le chasser ou à le lapider, aussi il revint 

1. Disciple de Silvain, cf ch. vrir et XEVHIL — 2, Iposrasia. — 3. Paul, évèque d'Antarados, fut 
déposé par Dioscure mour avoir rendu visite Nestorius à lOasis. Neslorius était donc lenu au cou- 
rant de tous les événements, cf. Le livre d'Héraclide de Damas, Paris, 1910, p. IX. —#. Au concilia- 


bule d'Ephèse, Léonce, avec Dioscore, déposa Eusébe et Flavien, Labbe, Conciles, IV, 311: à Chalcé- 


doine, il déposa Dioscore, ibid, 460, 
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I. M add, IRIS. — 2, mbañupRufwaË À, — 3, uomD À: wo PB. — 5, fAam3ls À. 
5. Rhsÿs B (in marg. A), 


et arriva à Ascalon durant la nuit; dès qu'il apprit la colère de ses habitants, 
il se retira à Chypre. Quand il y fut mort, ses familiers le prirent et s'efforce- 
rent en secret de le ramener à Ascalon et de l’v enterrer la nuit; avant (donc) 
trouvé un navire * qui venait de la cour’, ils l’y déposèrent. Or, il y avait 
sur le même navire le corps d’un cocher* qui était * d’Ascalon et qui avait été 
appelé à Constantinople où il avait exercé sa profession d'une manière remar- 
quable. Après sa mort, les siens l’oignirent de miel, le mirent dans un cer- 
cueil * de plomb, et ils Le faisaient parvenir à sa famille. Mais, comme une tem- 
pête violente survint en mer, que les vagues s'élevèrent et que l'équipage se 
trouvait en péril‘ de mort, les malelots” sorlaient el jetaient une partie du char- 
wement, cherchant par là à s’alléger d'autant. Sur ces entrefaites, ils songèrent 
à jeter aussi-le corps du cocher et à ne garder que celui de l’évêque, à cause 
de l'honneur dû à l'épiscopat. Mais la justice de Dicu dirigeant tout cela, les 
matelots*, affolés par les vagues et la tempête, jetèrent à la mer le corps de 
Léontius en place de celui du cocher". Quand ils eurent terminé leur voyage 
par mer et qu'ils furent arrivés à Ascalon, ils mandèrent secrètement les pa- 


1. E comitatu, cf. p. 85,97. — 2. ‘Iioyos, sic infra. — 3. Vhoscéropos. — 4. aivêuves. — 5 Naula 
5. Ceci a été porté dans l'{istoire de Hioscore, Paris, 1903, pu 145 
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1. Hoau8/s 13. — 2, Ibosoll Raabe, p. 19. 


rents de Léontius; ceux-ci prirent * le corps pendant la nuit, avant que per- 
sonne ne le sût en ville, et ils se hätèrent de l’enterrer. Quandils ouvrirent 
le cercueil! pour enterrer le corps, ils trouvèrent le cocher avec tout son cos- 
tume, portant le casque sur la tête, tenant son fouet en main et entouré de 
bandeleltes; couverts de honte, ils ordonnèrent à ceux qui étaient là de ne 
raconter cela à personne, mais ils conduisirent le cocher à sa dernière de- 
meure comme si c'eût élé le corps de l’évèque Léontius; on disait que ç'avait 
été un homme excellent, et qu'il aimait beaucoup faire l’'aumône et observer 
les commandements. C'est ainsi que s’accomplit la prophétie de saint Zénon. 

J'ai entendu aflirmer ce fait par beaucoup d’autres; l’abba Zacharie, prè- 
tre, qui craignail Dieu, disait au sujet de Zosime, le premier d’Ascalon : « Ce- 
lui-ei me raconta et m'allirma l'avoir vu et en avoir été convaincu * »; c'était, 
en ellet, un parent ‘ de Léontius et avec les autres qui furent invités seerète- 
ment à l'enterrement, il en fut un témoin oculaire. 

LI. — (Notre) Père disait : 'Frois ans avant le concile de Chalcédoine*, 


le bienheureux Théodote*, quelques Pères et moi, nous nous trouvàmes en- 


l. Puccoxouns. — 2. IDnpozoséür 3. Envis, — 1, CT Raabe, p. 195 c'estPierre qui à décidé 
lütodote à se Faire moine 
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1. ps sad loi. lomo Hs 11. — 2. [SLolas B {in marg. A). 


semble à Jérusalem et, vers la septième heure du jour, nous vimes tous dis- 
tinctement trois soleils dans le ciel, l'un à lorient, l'autre à l'occident el 
le troisième au milieu du ciel". — Or, que signifiait ce prodige et cette vision, 
Dieu seul le savait. Certainement * l'issue de l'affaire Papprendra aussi”. 
LIV. — (Notre) Père disait : Quand j'étais en Égypte, au temps où le bien- 
heureux Théodose, patriarche, mourut à Constantinople pour rendre témoi- 
gnage * à la vérité, je le vis, cette nuit, monter au ciel, revêtu de lhabit * 


blanc que les évêques de Jérusalem * ont coutume de porter quand ils bap- * 


tisent, — brillant et étincelant, — jusqu'à ce qu'il entrat au ciel. Je not 
ce jour et, quand enfin. j'appris sa mort, je trouvai qu'elle était arrivée Île 
jour même où j'avais eu cette vision”. 

LV. — À ceux qui nous disent : « Tout le monde se rend dans les églises, 
et vous seuls qui êtes peu nombreux, vous êtes des schismatiques et vous 


vous dites (cependant) orthodoxes * et remplis de zèle pour la vérité » — les 


1. C'est bien la disposition des parhélies, où « images päles du soleil qui apparaissent quelquefoi- 


aux extrémités du diamètre horizontal du petit Aalo, un peu en dehors cf. A. Ganot, Trailé de phy- 
sique, 19° édition, Paris. 188%, p. 1102-1103. Il élait près d'une heur: de l'après-midi, le soleil n'élail 
pas loin du méridien (milieu du ciel). Il pouvait ètre entouré d'un ou le plusieurs cercles concentriques 
ou Aulos (v. supra. ch. XXXVI1); sur une ligne horizontale, de part el d'autre du soleil, on en voyait 
deux images ou parhélies, — ?. Havrws. — 3. Cf. énfra, lin du ch, LXV. — 4, octo. —- ». Ve 158: ci 
Land, II, p. 343, L. 15-19, et l'ée d'Euthyme, Cotelier, Ecclesiae gr. monumenta. L. Il. p. 231, où l'on 


lrouve mention des habits blancs du patriarche de Jérusalem. — 6. é5Hc8o5ar, 
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(fe 1s00n1 A.— 2. Huswolse JL (in marg. A) 


Pères nous ont appris à leur faire la réponse suivante : « Rappelez-vous 
combien de milliers d'hommes sortirent d'Égypte et combien de prodiges 
et de mamfestations ils virent, et, à l'exception de deux seulement, tous 
lurent des rebelles et des prévaricateurs et ils périrent dans le désert; non 
seulement ils succombèrent sans obtenir les biens éternels. mais encore il 
leur fut défendu, à cause de leur infidélité, d'entrer dans la Terre Promise. 
Le grand législateur et prophète tout à la fois Moïse donnait des avertisse- 
ments et disait : Ne participe pas au mal avec la multitude". 
De méme, en Perse, lorsque tous les captifs de Juda adorèrent la statue 
du roi”, les trois enfants demeurèrent sans faillir et sans prévariquer et, 10 
‘A 120 par là, non seulement ‘ils furent glorifiés par Dieu, après l'avoir loué, mais 
soil encore ils donnèrent au roi et aux nombreuses personnes alors présentes le 
bienfait de la vraie connaissance de Dieu. 

Auxquels veux-tu donc te joimdre et avec lesquels prends-tu parti? — 
Avec Josué, fils de Noun, Cale, fils de Joufna, et les trois enfants de Babylone, 15 
ou bien avec toute li foule qui à adoré Ia statue d'or? 

Médite ecci, au sujet de la foule immense qui se trouva à Chalcédoie, 


au concile des renégats, — car c'est surtout d'elle qu'il convient de le dire, 


l. Ex. XXI. 2, — 2, CO Dan. 11. 
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1. Samÿo B (inmarg. A). — ». Es loi M. 


— (médite) la parole adressée aux prétres par le prophète Jérémie : De nom- 
breux pasteurs ont ravagé ma vigne et souillé mon héritage ; ils ont fait, de mu 
propriété fertile, un désert qui n'est pas fréquenté". — Et encore : Un seul qui 
fait la volonté du Seigneur l'emporte sur mille”. 

LVI. — Quand le renégat Jurénal revint du concile des oppresseurs”, il 
plut aux saints Pères orthodoxes et aux moines de Palestine d'aller à sa ren- 
contre sur la route et de faire leur possible pour lamener à reconnaitre sa 
faute, à se corriger * et à faire cesser le scandale du monde. IIS demandèrent 
aussi à l’abba Pierre, qui demeurait alors en paix dans la laure de Maïouma, 
d’aller avec eux; comme il refusait sous le prétexte qu'il n'avait pas coutume 
de sortir de sa retraite et qu'il ne voulait pas avoir de rapports avec les 
séculiers et d’une façon générale avec les gens de la cour — beaucoup 
“ en effet parmi ces derniers suivaient Jurénal et venaient avec lui pour le 
secourir et le garder — notre Sauveur lui apparut et lui dit : « Je suis op- 
primé, on transgresse ma foi, et toi tu cherches ton honneur et ton repos. » 
— Remué par cette apparition, (Pierre) se leva et partit”. 

Tandis que tous marchaient avec joie, ainst qu'ils l’attestèrent, et que, 
dans une conversation entre les Pères et l’impie Juvénal, le bicnheureux 


L. Jer., xX11, 10. — 2. Eccli., xv1, 3. — 3. En 452; cf. Raabe, p. 52. — 4. Cetle vision se place chez 
Land, t. IIT, p. 128. au départ de Pierre pour l'exil. 


! 


112 JEAN RUFUS. — PLÉROPHORIES. (512] 


<® “Joots où Lis nr wiofl Lisa to :La ms J iwoflisas alaù 
Lima as 45 Jo wnaso .yaiols Loanmis) ai JUN Lisoëiso, 
Jon see y Nas Jon suior KO pl onmoñ ss Jous Liaas 
Jon Hwo,ss wwoflisas où Liasso "’Lisks tam ko) D 
AL I 0 RaRanr AJ LS :° Lasians suJ 220 wwoflisa, oo sal) : 
se, bus, SsoaS fo Had, pe} psNs flobogs Loir où 
Nos 4 ‘wmorËs isa) Luks soda] +3 Jsos où Jo hs °° 
w? où Jo Srs .Jlasnmss|)s Jlas; où Jon Ac] Jo :foot cos) Lies 
Jus aù Jon io .aSas oo] wboilo a Afwao &so où 
sol “os of :Spoh Ni wisaso Jai So A7 flans 10° 
ions 0 Koss Jia CR) D} Less LSS Las Eye sy aù 
LEdodo HS pal :bisos Lio Jhuso Jin Jamo 538) Au] fs 
VWas., uook | LÈ mo Jsoyo L..s où Joot nr PR Rae 
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T'héodose, moine, que les fidèles nommèrent dans la suite patriarche de Jeru- 

salem, condamnait franchement l’apostasie qui eut lieu à Chalcédoine, car 

il avait toujours été présent ct était au courant de tout ce qui s’y était passé, 
ri et qu'il découvrait l'hypocrisie et l’apostasie, celui-ci * entra en colère et 
ordonna à un ducenarius, Fun de ceux qui le suivaient, de traiter Théodose, 
avec diligence, comme un perturbateur et un adversaire de la volonté 
de l’empereur. Comme celui-ci allait le faire, le bienheureux Pierre qui 
était encore moine et n'était pas honoré de l’épiscopat, fut rempli d’un zèle 
ardent; il connaissait cet homme depuis son séjour à la cour’; il lui jeta 
son étole* sur la nuque” et il lui disait d’un ton prophétique : « Toi qui oses 19 
linterposer dans une question de foi et trancher en tout, n’as-tu pas fait 
telle et telle chose cette nuit-ci? Je suis le moindre de tous les saints qui 
sont ici; mais si tu le veux, je parlerai et le feu deseendra aussitôt du ciel 
et te consumera, ainsi que ceux qui te suivent. » — Alors celui-ci, plein 
de crainte et de tremblement, le reconnut, se jeta à ses pieds et lui fit cette 1. 


1. Comilalus, ©f. p. 85, 97. — 2. Orarium. — 3. Comparer au geste suivant de Théophile : évedet 
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demande devant tout le monde : « Laïsse-moi, Seigneur Nabarnougi", je ne sa- 
vais pas que ta sainteté était ici. » — * C’est ainsi que (le Decenarius) laissa 
le bienheureux Théodose; il n'osa plus désormais rien dire ou faire contre les 
saints; il prit Juvénal et rentra à Césarée*. 

LVIL. — L’abba Paul, ancien sophiste”?, qui était le compagnon de l’abba 
André, avancé en âge, et chef de monastère”, nous racontait : Au temps du 
concile de Chalcédoine, nous vivions tous deux en paix, mon frère Théosèbe 
et moi. C'était un homme éloquent, qui avait en outre une grande con- 
naissance des sciences profanes; il était perplexe au sujet du dogme® des 
deux natures et il demandait au Seigneur de lui faire la grâce de savoir 
ce qu'il devait penser sur ce sujet et qui il devait suivre de ceux qui refu- 
saient dé confesser deux natures ou de ceux qui les admettaient. Saint Jean 
l’'Évangéliste? lui apparut et lui dit : « Théosèbe, celui qui était depuis le com- 
mencement (est) celui que nous avons entendu, celui qui s’est révélé à nous: 
nous avons vu de nos veux et touché de nos mains le Verbe de vicf. » 


1. C'est Ie nom ibérien de Pierre. — ?. Cf. supra, p. 21. Juvénal retourna à Constantinople et Th 
dose fut nommé, par les moines, pairiarche de Jérusalem. Vingt mois plus tard (fin 5 le comte 
Dorothée ramena Juvénal, massacra des moines près de Néapolis, ef. supra, p. 21, et chassa Théod 
etles évêques qu'il avait créés. — 3. nr coporwv. — 4. Lit. : « qui élait fils du repos ». — 3. André 
l'ancien et Paul le sophiste sont mentionnés : Land, II, 189, 199, 192. Paul l'est encore p. 162, 163, 
166. Cf. supra, ch. XXXVUI. — 6. Cdyua. — 7. Edayyshiots. — 8. Cf. I Jean, 7, 1. 
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l Sie M. AB add. ND: — 2, w090® B.— 3. fÿs B (in fine lin.). — 4. leme5f$o B.— 5. u#oil 
fau D, — 6. saÿauS M, 


— * Après avoir reçu ce témoignage et avoir été ainsi confirmé, il devint 
un apôtre de la vérité. 

LVIIL. —— Un certain Énée!' fut prêtre et économe de la sainte Église de 
Jérusalem; après l’apostasie, il s'éloigna et, en qualité d'orthodoxe zélé, il 


racontait au bienheureux Abba Pierre et à l’abba Étienne, prêtre*, que lors de 


la réunion du concile d'Éphèse où fut rejeté l'impie Nestorius, * il y accom- 
pagna Juvénal. Depuis lors — parce qu'il vit en lui beaucoup d'hypocrisie 
et qu'il était prèt à trahir, s’il n’avait eu honte et s’il n'avait craint le véné- 


rable Cyrille ainsi que son zèle ardent et son franc-parler* — ïl ne voulut 


plus, à partir de ce jour, recevoir la communion de sa main, comme d'un 
hypocrite et d'un prévaricateur. 
LIX. - Si ceux qui se sont montrés infidèles à Chalcédoine, nous disent : 
Pourquoi nous appelez-vous prévaricateurs ou infidèles? » — nous leur 
répondrons : Il y a une loi apostolique qui dit : Si je rebâtis ce que j'ai détruit, 
je montre que je suis un prévaricateur *. * Vous donc qui à Éphèse avez réprouvé 
Nestorius, le champion des deux natures, qui là-même avez réfuté ce qui 


1. Les mss. A D (M omet ce chapitre) portent clairement Aniâ. Cependant Énée est écrit wæawl 
Enéas). Patrol. or, XI, 96 et Land, III, 353-354, mais on trouve aussi ol, Actes, 1x, 31. I ne 
emhle donc pas nécessaire de corriger en PS « Elie ». — 2. Cf. ch. LxXIX ct Patr. or., Il, 56. — 
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tendrait à aflirmer deux natures et qui avez anathématisé ceux qui on! osé 
ou oseraient penser et enseigner ainsi, comment ne seriez-vous pas coupables 
et prévaricateurs, vous qui avez restauré à Chalcédoine les choses mêmes 
que vous aviez détruites auparavant", (et cela) par crainte des hommes et 
pour satisfaire et flatter un empereur impie, et qui avez reçu sans jugement 
les impies Théodoret et Ibas, excommuniés et déposés pour cette impiété. Et 
ce n'est pas seulement une fois, mais deux, trois, quatre et cinq fois, que 
vous êtes tombés dans cette sorte de prévarication; après avoir renversé l’im- 
piété, vous l'avez relevée à nouveau. En eflet, comme je l'ai dit, au concile 
d'Éphèse vous avez condamné ce dogme* impie et à Constantinople vous l'avez 
rétabli avec Flavien, le partisan des deux natures; puis, peu de temps après, 
‘au second concile d’Éphèse, que présida un homme saint, le patriarche 
orthodoxe Dioscore, assisté par Juvénal et par la foule des évêques orthodoxes, 
vous avez détruit l’impiété, et, au bout de quelque temps, vous l'avez restaurée 
publiquement au concile de Chalcédoine, et, comme je l'ai dit plus haut, vous 
avez reçu sans jugement Théodoret et Ibas, eux qui Staient déposés pour cette 


1° Nestorius ct Eulychès sont d'accord avec notre auteur pour dire que Cyrille et le premier con- 
cile d'Éphèse ont condamné la locution deux natures ». Cf. Le livre d'Héraclide dr Damas, p. ?% 
298 ct passim. — 2. dyuz. 
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impiété. De nouveau, dans l'Encyclique! publiée au temps du bienheureux 
archevèque * Timothée, vous avez condamné l'impiété en la reniant totalement 
devant toute la terre ; et peu de temps après, vous l'avez rétablie dans l'acte 
nommé Antiencyclique *. Vous avez accompli ce qu'a dit le prophète Jérémie : 
Es ont appris & remuer leurs pieds" et ils n'ont pas épargné ce qui existe. Vous 
êtes des roseaux que le vent fait remuer; vous êtes agités et secoués par tout 
vent; vous êtes toujours boiteux des deux jambes * * et vous ne vous tenez jamais 
dans le chemin de la vérité. C'est de vous qu'il est écrit : Je hais ceux qui 
se rendent coupables de prévarication®; et, à leur sujet, Dieu a annoncé et dit 
par le prophète Isaïe, à la fin? : Vous sortirez et vous verrez les membres des 
hommes qui se sont élevés contre moi; car leur ver ne mourra point et leur feu ne 
s'éteindra pointet ils seront pour toute chair un objet de curiosité. 

Et ce n'est pas seulement à cause de ce que je viens de rapporter que 
vous êtes des prévaricateurs et que l'on vous appelle ainsi, mais encore parce 
que vous avez transgressé le décret du premier concile d'EÉphèse qui déposa 
Nestorius e{ qui décréta qu'il n'est désormais permis à personne, évêques ou 

1. éyxüxdtov. — 2. àpyrenisonos. — 3, äuri(ey)xexdtov. Voir les textes dans LEvagrius, Hist. eccl., 111, 
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clercs’, d'émettre, d'exposer, d'écrire ou de composer un autre symbole ou 
une autre profession de foi que celle qui a été émise jadis* par les trois cent 
dix-huit évêques avec (l'assistance de) l'Esprit-Saint, * et que ceux qui 
auraient l'audace de faire quelque chose de ce genre seraient déposés, les 
évêques de leur épiscopat et les clercs‘ de leur cléricature*. Ceux qui se ras- 
semblèrent à Chalcédoine, connaissant très bien * ce décret, commencèrent 
aussitôt par protester qu'ils ne voulaient innover rien de semblable, et ils 
criaient ouvertement et disaient à haute voix : « Personne ne fera un autre 
symbole; nous n’en aurons ni la hardiesse ni l’audace; les Pères l'ont 
défendu; ce qu'ils ont décidé, suflit; et en dehors de là nous ne pouvons rien 
dire, rien penser, rien décider; il n’est pas possible qu'il y ait un autre 
symbole; il y a un canon qui dit : Ce qui a été décrété suflit. » — Beaucoup 
de paroles de ce genre se trouvent consignées dans les actes ‘ rédigés à cette 
époque et servent à blâmer et à révéler leur hypozrisie et leur prévarica- 
tion. 
Un autre canon apostolique nous ordonne de les anathématiser ; il dit 


St quelqu'un vous annonce un autre Evangile que celui que je vous ai annoncé, 


1. KAmprkot. — 2. « À Nicée » B. — 3. x2%905. CT. Mansi, Conciles, IV, 1362. — 1. Srouviuata, 


AT db ve, 


*Bf.40v*, 


FAT 125 


A 


! 


13 


118 JEAN RUFUS. — PLÉROPHORIES. [518] 


Joos (aol; = Ls SS D a amd LS wlo 23% Juncsssndut: 


où LD DS <asrsms Lisos eS Lls o] wabas L} NE] wolo Joe 


Loe Laadio) Ro mar Do Lo : joie Jos Ko sos »op50 
em skuisolo JEAN momo s Lo Üser pe : Le os À 
wma ja mis Lys lLa woamels Là ee Nof;uo :ha5po és 
Let «Lor2æ Rss JL fonc Jin) Jar 5h, Rae NAN 
<> Afuls Landes Po oo Laiuso soso “bonodas as) |; 
Lis <> Jo Lilo) Sks aù cr 0e So JS Xe LSODS 
Loi A Do Luis Léon Qiusns +5 JT asso CO 
+ CN “Lusorviseo Jiasso EE Jos ls 
EH Lusass Jos sys Je Jai So Ses pe FK — œ 
:K5 lo Joot «ao ANS Sas >£o: Les wadas bsoNo fsañm,s/ 
aus Loan ook) Lio «asla us JLGas coke) ao 
AO 550) Lan] Luis 3h35 oo ms, oËs «as} Lo «aaù Aano/ 


L. our. B. — ». nsÿafauù B, — 3, bons À. — 4, oruxo B (in marg. A). 


qu'il soit anathème ‘; et encore : Quand même moi Paul, où quand même un ange 
du ciel vous annoncerait un autre Évangile que celui que vous avez reçu, qu'il soit 
anathème?. Et donc, parce qu'ils nous ont annoncé ce qui ne se trouve pas 
dans l'Évangile, ni dans * ce que nous avons reçu du concile des trois cent 
dix-huit saints Pères, ni surtout dans les actes du (concile) d'Éphèse qui 
déposa Nestorius et réprouva le dogme * des deux natures, mais parce que ceux 
qui se rassemblèrent à Chalcédoine nous annoncèrent contre tout droit un autre 
symbole nouveau, et que par suite ils sont tombés sous l’anathème aposto- 
lique, c’est avec justice qu’ils sont anathématisés par tous ceux qui craignent 
Dieu. Ce n'est done pas de notre autorité‘ (personnelle) et de notre propre 
jugement que nous les anathématisons; mais c’est en suivant les canons apos- 
toliques et les décrets des Saints Pères que nous voyons en eux des préva- 
ricateurs et anathèmes. 

LX. — Un homme craignant Dieu vit un jour dans une vision tous les 
évèques réunis et l'apôtre saint Paul qui se tenait au milieu d'eux; celui-ci 
disait d’une voix forte : « Voici les préceptes que je vous ai donnés; voici 
les lois que je vous ai tracées; voici mes commandements. » Après les avoir 


1. Gal, 1, 3 — 2, Gal, 5,8. — 3, 66yua. — h. aibeutia 
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réprimandés, il leur dit : « Prenez et lavez-vous * la figure dans ce vase. » — 
Au milieu d’eux en effet était placé un vase plein d’eau; et, quand ils se furent 
lavés, il se trouva que tous les visages furent couverts de lèpre; et l'apôtre 
leur dit ces paroles : « Pas un de vous n’a été trouvé pur. » 

LXI. — J'entends dire ‘ qu’un saint était très libre * avec l’impie Marcien ; 
en réfutant le dogme * des deux natures, il lui dit avee spontanéité et sainteté : 
« J'ai été près du Christ et j'allais et venais avec lui en tout lieu quand il 
faisait des prodiges, guérissait et euseignait, quand il était imjurié el perse 
cuté, quand il fut arrêté, flagellé, erucitié et accablé de douleurs: quand il 
fut enterré, ressuscita, monta au ciel et s’assit à la droite de son Père; j'ai 
été partout avec lui; et celui que j'ai vu enseigner, guérir et ressusciter les 
morts, je l’ai vu, le même, être fatigué, pleurer, avoir faim et soif et supporter 
les autres souffrances; je n’en ai jamais vu deux en lui, un et un autre, mais 


j'ai toujours vu le même * accomplir ces différentes actions, souffrir et être : 


glorifié et Dieu le Verbe * incarné n’a qu'une seule nature’. » — L'impi 
(Marcien) fut jeté dans l’étonnement et couvert de honte (en entendant) cel 


homme et il lui donna congé en lui accordant des honneurs et la paix. 

1. M omet ce chapitre et les deux suivants. — 2. rañfnolz. — 3. diyua. — 1. C'est là formule du 
pseudo-Athanase, adoptée par saint Cyrille : pix poas ro3 Osoù Aéyou sesagxwmér. Le syriaque Supporte 
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LXIL — Un autre serviteur du Messie, nommé Jean xounruxv6s ', l’un des 
fidèles d'Alexandrie, discutuit avec son comte * qui appartenait * au parti des 
nesloriens syriens*, car 1l avait le malheur d’être imbu du dogme ‘ des deux 
natures ; 11 lui disait : « Tu crois que la Sainte Vierge est mère de Dieu. » Et 
alors”, comme celui-ci dit : « Je crois qu'elle est mère de Dieu et mère du 
Christ », il lui répondit : « Comment! en a-t-elle donc engendré deux ou un? » 
— Et l'autre (ainsi) pressé resta la bouche close, en sorte que ceux qui 
étaient présents ct enlendaïent furent dans l’admiration et louèrent Dieu qui 
aval donné tant de sagesse à son serviteur pour la vérité. 

LAIT. — L'abba Jean, évêque, nommé (75) duxxoviæs (?) et archimandrite 
d'un monastère d'Egyptef, homme saint et savant, disait au sujet du concile 
de Chalcédoine : «1 répèle® en tout temps la parole dite par les Juifs au 

de Christ :” Pourquoi toi, qui es un homme, te fais-tu Dieu, en C'égalant à Dieu‘? » 

UNIV. — En Pamphylice, Marcien, laïc zélé pour l’orthodoxie, répri- 
manda, en présence de l'église, l'évèque de la ville parce qu’il exposait mal 

1. Cf. supra, ch. XXX1IT. — 2. Gomes. — 3. Lire pont-être e0%%s « des nestoriens pervers ». Le 


+ indique seulement un génilif, — %. Gôyyx. — 5. citx. — 6. C'esl peut-être Jean, évêque de Sebennytos, 
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la foi; il fut arrêté par le gouverneur‘ et il reçut sur le dos et sur le ventre 
des coups mauvais et cruels au point qu'il parut mort; et on le conduisit 
ainsi dans sa maison, tout en pensant qu'il était mort. Le lendemain il se 
trouva qu’il n'avait aucun mal. Il disait aux fidèles : « Au bout de trois coups, 
je voyais un homme vêtu d'habits blanes qui se tenait à ma droite et à partir 
de ce moment je ne sentais plus les coups; mais ils me touchaiïent comme du 
papier. » — Un homme qui avait une lèpre épouvantable et incurable depuis 
bien des années, prit avec foi (un peu) du sang qui coulait du corps de 
Marcien, il se lava et il fut aussitôt purilié de son mal. 

LXV*. — Au temps où notre vénérable Père, labba Pierre, était évêque 
" et demeurait dans son église de Maiïouma, à cette même époque l'abba 
Isaïe, le solitaire ‘, eut dans sa cellule la vision suivante. Il voyait au milieu 
de la terre habitée une sorte de tas d'ordures large et haut, qui la recouvrait 
pour ainsi dire en entier et qui mettait en fuite beauco 1p de gens par sa puan- 
teur; un ange portant une pelle descendait du ciel et disait à l'abba Pierre, 
évêque : « Prends-moi cette pelle et purifie la terre de cette puanteur; car tu 


L. épluv. — 2. rénugoz. — 3. M omet ce chapitre. — ñ. Cf. ch. Xi eË XXVIL. 
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as été chargé de l’en débarrasser. » Et comme le saint s’excusait en disant : 
«Je ne puis pas faire cela, car c’est une œuvre qui est au-dessus de mes forces 
et, pour tout dire, au-dessus des forces humaines », l'ange (cependant) ne 
cessait pas de le presser jusqu'à ce qu'il l’eut contraint de prendre la pelle, 
comme pour purifier la terre. 

"AS 18 Après cette vision, l'abba fsaie sortit dès l'aube * de sa cellule et vint trou- 
ver le bienheureux à Maïouma'; ille vit et, après avoir échangé leurs saluts, 
il lui raconta cette vision et il retourna à sa cellule. 

*Bf.nive, Quelle serait la réalisation de cette vision, * Dieu seul qui est sage et 
connaît tout, le savait; mais le temps qui vient en témoigne mani- 
festement. 

LXV (bis). — Le bienheureux Timothée, archevêque d’Alerandrie et con- 
fesseur*, pendant son séjour en Chersonèse, raconta (ce qui suit) à l'abba Jean qui 
lui fut envoyé par les Pères orthodoxes de Palestine et par l’abba Pierre évèque 


1, Avant le départ de Pierre pour l'Egypte, car, après son retour, il ne semble plus avoir séjourné à 
Maiouma, mais à 1e (ou Hamäimé}, à dix sfades d'Ascalon, vers 476, cf. Raabe, p. 77-78; Clermont- 
Ganneau, £tudes d'arch. or., t. 11, p. ?-9. C'est sans doute là qu'Isaie est venu le trouver en 474, 
supra, p. 27, nole 4. Plus tard, Pierre a demeuré à Magdal Touta (Fhabata), au sud de Gaza, où 
Isaie, qui demeurait alors à Beit-Dalta, venait encore le voir, ef. Raabe, p. 101-103; Clermont-Gan- 
neau, loc. cil., p. 9-14, — ?. Cf. supra, tin du chap. cut. — 3. A porte deux fois le numéro LXV'; 
aussi à partir d'ici sx numérolalion retarde d'une unité aur celle de B. — 4. Sur Timothée Ælure, 
son ordination par deux ou trois évêques (dont l'un était Pierre libère) et le meurtre de Protérius, 
voir les lettres des évêques égyptiens dans Labbe, Conciles, IV, 891 sqq. Voir aussi Land, ILE, livre 1V, 
ch, X1: Evagrius, fist, eccl., 11, 8; P. O., II, 222, ct supra, ch. VII ct XXE. 
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pour le visiter et le consoler; il (lui) dit : « Quand on rassembla le concile 
de Chalcédoine, je vis dans une vision que l’on célébrait les saints mystères 
dans l’église d'Alexandrie, et quand je m’approchai pour recevoir la com- 
munion, il se trouva que le pain était corrompu et le vin changé en vinaigre; 
ce qui annonçait l'abandon de la grâce de Dieu qui devait avoir lieu dans 
les églises. » 

LXVI*'. — L’archevèque Tümothée raconta encore à cet homme ce qui 
suit : * « Comme le vénérable Dioscore allait se rendre au concile, j'eus la vision 
suivante : (Je vis) le vénérable Dioscore entrer à l’église de Saint Jean-Baptiste 
pour le saluer en partant et se recommander à ses prières; après sa prière. 
il monta les degrés pour s'asseoir, selon sa coutume, et, quand il se fut assis, 
tout le clergé? se détourna de lui et l’abandonna; seul, je lui restai fidèle; et, 
comme j'étais avec lui, voici qu'un grand loup furieux vint au-devant de nous 
et se jeta sur saint Dioscore; l'ayant pris par derrière, il le mordait; mais 
comme il n'avait point de dents, il ue lui fit aucun nl; je vis un soldat appa- 
raître et tuer ce loup féroce. » — Or il est manifes'e que ce loup était Pro- 
lérius *. 


1. M omel ce chapitre et les quatre suivants, — 2. x%203. — 3. Protérius est aussi appelé « loup » 
chez Land, Elf, p. 124, 1. 13 et chez Raabe, p. 58, 1. 0. 
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LXVIL. — L'archevêque Timothée raconta (encore) à cet homme ce qui 
suit : «Je croyais à la même époque voir un cheval sauvage et indompté 
qui donnait des ruades et troublait le monde; tandis que * tous fuyaient devant 
lui, j'eus seul le courage d'aller à sa rencontre; et, après l'avoir vaincu avec 
l'aide de Dieu, je le liai et je l’enfermai dans une cellule, et depuis lors il ne 
reparut pas. » — Il s'agissait là, sans aucun doute', de l'impie Marcien et de 
sa mort qui arriva par suite de la colère de Dieu. 

LXVIHL, — 1] Jui raconta encore une autre vision que Protérius lui-même 
lai interpréta à son sujet, alors qu'il était clerc? avee lui : « Je voyais un tyran 
qui entra dans l’église et il attaquait tout le monde : il frappait ceux-ci, pour- 
suivait ceux-là, tuait les uns et accablait les autres d'injures. Je fus saisi 
d'indignalion, ct comme je ne supportais pas cette fureur et cette lutte, je fus 
fortifié par le Seigneur; après avoir pris confiance, je m'approehai de lui et 
dans (mon) indignation je le chassai de l’église. Le jour suivant, je racontai 
(eette) vision aux clercs” en présenec de Protérius et ce dernier (me) répondit en 


*Af.1%5 Ces termes : Après saint Dioscore, ce sera un ‘ hérétique' qui prendra la 


direction des églises; il te faudra le poursuivre, et tu seras évêque à sa place. » 
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LXIX. — Le même Protérius disait à une sainte femme de cette époque, 


* 


lorsqu'on apprit à Alexandrie * Ja déposition et l'exil‘ du vénérable Dioscore : 
« Je (vous) dis que celui qui succédera à Dioscore sera un Antéchrist. » Aussi 
fit-elle des reproches à Protérius, en face, sur ce point, et, après avoir beau- 
coup souffert de sa part, elle reçut la couronne des confesseurs. 

LXX. — Le bienheureux Évagrius, mon frère‘, après avoir adhéré aux 
évêques, sortit de Beyrouth avec Zacharie*, Anatolios ct Philippe* pour 
renoncer au monde et s’en vint à fyr, auprès de l’abba Elie, prêtre; et il y fut 
converti à la foi orthodoxe. Comme il devait, le lendemain, anathématiser le 
concile de Chalcédoine et recevoir la communion d’Elie, il vit, durant cette 
nuit-là, un homme dont la langue était en putréfaction, * (rongée) en quelque 
sorte par une espèce d’ulcère ancien et fétide; il le eracha et il fut guéri. — Et 
le lendemain, comme je l'ai dit, quand il fut sur le point de communier et 
d’anathématiser le concile, 1l se souvint de son rêve; car cet uleère fétide 
désignait la pourriture des partisans des deux natures. 


1. Kofaigeotg (uni) étopix. — 1. Est-ce celui qui est né à Samosale, ct qui a étudié à Antioche et à 
Beyrouth, cf. Patr. Or., I, 55-57 et passim ? — ?, Zacharic le scolastique, anteur de la Vie de Sévère 
Patr. Or., IT, 1 sqq. Cf. ch. x11 et LxxIt. — 3. Anatolies d'Alexandrie et Philippe de Palara (Lycie 


Palr. Or., II, 55-56, 80, 87-88. 
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LXXI. — Le frère Anastase, moine d'Édesse, qui avait été scolastique ‘ 


eut un songe analogue *. Comme il était encore à Beyrouth et qu'il adhérait 


aux renégats, il vit (dans une vision) un saint et vénérable vicillard* qui lui 
dit : « Si tu veux être sauvé, prends un cheval, et cours près de l'évêque 
Pierre l'Ibère: tu en recevras la vraie lumière et tu seras sauvé. » — Aussitôt 
il se dépouilla de tout et vint trouver (notre) père, qui était alors à Aphtho- 
ric* près de l'abba Grégoire; il lui raconta l'objet de la vision (précédente) et 
des autres plus nombreuses, qu'il avait eues, quand il était à Antioche et dans 
son voyage”, et qui lui annonçaient par avance qu'il devait se retirer du 
* monac et qui lui ordonnaient de quitter et de fuir complètement ce monde, 


(puis) il fut persuadé, convaincu et il fut reçu par lui et instruit dans la 


foi orthodoxe; ct après avoir anathématisé le concile de Chalcédoine, il fut 
moine près de lui et renonça au monde. 


Cf. Patr. Or., II, 55, 96. La présente vision est racontée p. 83-81. — 2. Litt. : « vit la mème 
force de songes ».— 3. D'après P. O., Il, 83, ce vieillard était Pierre l'Ibère. — 4. Les manuscrits AB 
portent, sans doute possible, Aphtoridà, mais on trouve Aphtoria dans Raabe, p. 120, 136 et dans les 
lettres de Séère, éd. E. W. Brooks, p. 132 (lexte) et 119 (trad.). Nous avons done sans doute deux 
cas du même nom : Azhosias el ’Azbopiaès. Pierre passa quatre mois à Aphtoria (Raabe, 114) el 
quilla le village après la Pentecôte (5 juin 388). 11 alla de là à Azot où il élait encore au mois de 
Techri (oct.-nov, 488,3 il y Lomba malade; on le transporta à Iamnia où il apprit la mort d'Isaie qui 
avait en lieu le 11 août, il mourut le 1° décembre 188, — La présente histoire se place done de mar: 


à Juin 483. M. Clermont-Gannean propose d'identifier Aphloria avec Arsouf ou \pollonia, Études 
d'Archéologie orientale, LI, Paris, 1896, p. 18, ou avec Anlipatris, Aecueil d'Areh, or., L HE, 210 
941. — 5, Litt. : « dans sa montée 
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Or il nous racontait : « Au moment où j'allais adhérer (aux orthodoxes), 
cette nuit-là, je croyais me voir comme un nouveau baptisé, j'étais vêtu d’un 
habit brillant et beaucoup de personnes morchaient devant moi en portant 
des cierges. Comme j'étais perplexe et que je me demandais comment cela 
pouvait m'arriver, puisque j avais été baptisé une fois dans mon enfance, je 
vis le même vieillard que j'avais vu à Beyrouth; il me dit : Ne crains pas et 
ne sois pas perplexe; car ce n'est pas un second baptème; mais tous les 
orthodoxes reçoivent cette lumière, cette gloire et cette splendeur. » 

LXXII'. — C'est la même vision qu'eut Caïus*, ami * du Christ, l’un 
des premiers de la cohorte du gouverneur de Sébaste en Palestine, où se 
trouve le corps de saint Jean Baptiste. Après avoir rencontré en eflet le véné- 
rable Pierre, * évêque, il fut instruit par lui et en reçut la connaissance 
exacte de la foi orthodoxe; comme il allait anathématiser le concile de Chal- 
cédoine et se joindre aux saints, il se voyait lui-même dans une vision, durant 
la nuit, revêtu d’habits blancs; beaucoup de perscnnes marchaient devant 
lui comme devant un baptisé, avec des lampes‘ et des cierges. C'est ainsi 


1. M omet ce chapitre et le suivant. = 2. « Ga‘ayoun » A. Sans doute l'xiog ou laïavss. — 3. Tac 
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1. HOtoss D {in marg. A). — 2. «Gel 1, — 3, à Race 13. — 1, [Soswlus À. lsoianauss M, 


10 


(pleinement) convaincu, qu'il s'éloigna de la communion des schismatiques 


et qu'il devint orthodoxe! zélé. 
LXXTI. 


2 


doxe?, très zélé et versé dans la connaissance exacte des dogmes", de sorte 


Le scolastique* Zacharie, celui de Maïouma”, qui était ortho- 


qu'il pouvait par conséquent venir aussi en aide aux autres, eut une vision, 
tandis qu'il était à Beyrouth : il lui semblait” qu'il se trouvait dans l'Église 
des partisans (du concile) de cette ville; et pendant que l'on célébrait le 
saint sacrifice et que les diacres donnaient la coupe sans la proclamer 
d'aucune façon sainte et mystérieuse, mais la traitaient, comme toute autre, 
d'indigne et de méprisable, il vit, plein d'émotion et d’effroi, l'abba Isaie, 
père des moines”, qu'il connaissait — il l'avait vu en ellet très souvent 
et qui lui dit : « Fuis l'Église de ces partisans des quatre (dieux) et sépare- 
loi d'eux. » 

LXXIV. — Un prêtre d'Alexandrie, ami de Dieu, nommé Thémision*, 
homme remarquable par sa pureté et ses mœurs graves, nous raconta : Au 
temps où Salofaciolus" dirigea l'Église d'Alevandrie®, j'étais alors diacre de 


LH] 


l'Eglise de Rhinocoroura”, J'avais la garde de la sacristie "° et j'étais chargé des 


1. ’Op)d£0tos. — 2. oyobastimds. — 4, Cf. supra, ch. LXX. — ñ. êéyuata. — 5. Cf. supra, ch. XI — 
6.Thamasion M; Tamison AB: peut-être Gsptotwv. — 7. Säfaqrios ct Salafägrios AB (om. M). Salo{aqros 
chez Raabe, p. 70. — 8. Juin 460-nav. 475. — 9, Celle ville avait Péluse pour métropole 10, taxo- 


LÉ. M ne porte que la première ligne de ce chapitre, 


1e 


10 


HL 


(529) LXXTII-LXXIV. — ZACUARIE ET TIEMISION. 129 


y eo Jhssoal, L Rio Koonos ‘\aamsas Lion paso 
Le Jost 2415 JRiso, ds “fsanmss) .Roo 73030 Àcoot fs Lei 
Soh où Kas imiarole D, Nyl po Loagio pe) Jus ni» 
‘Kaaatoasr Li) pad e lsly el es bi JL Fo ; PCT 
«2010 Else «> es Robes où JÈa lo AMIS 5ko)s ssl] 
HS Aa nstoa,> Li pr © Mopuo .fanasso Je Nobo 0 w0E | 
Liano Jo LS Jhasoo Jsèe Sad Laspos JLÇo Lis LS 
ok où yle Lisl Lo Kor Loc som sos AO pas Loot 
r°0 ao | Lio +2 SAS Askbo Mofnusso Afisos Lossos fil} 
LUS Ksk us Le Ras Aoao 0001 Kad) lo wasls loc JS 
tasse 3kol Jo fsia Ge was LS liso] eulio so ml Où Lpsoio 
ge #20 "Lite JL! Lausos Luafis où ko) +? Lo oo AK +2 
.Leanm….s) woJksas) Lo PE n° .husas 2p5l JLot5! <> xmill 


1, @DaiDas A, — 7%, [SoauS] À, — 3. [bio À. — 7, #0 À. — 5. 1m0;nA D F3 nl vid. — 6. 2 L 
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vases du service; (aussi) étais-je forcé de demeurer et de coucher dans la 
sacristic'. Or l'évêque de cette ville fut perséeuté par les habitants comme 
hérétique et, après être allé auprès de Salofaciolus, il se remit en roule pour 
revenir * diriger de nouveau son Eglise. Comme j'étais chargé de la sacris- 
tie‘, ainsi que je l'ai dit, je songeai à rester jusqu'à son arrivée pour lui 
remettre d’abord les vases (sacrés) en secret, et ensuite à fuirle démon et 
la calomnie. Je vis, tandis que je dormais à la sacristie' pendant la nuit, de 
nombreuses foules de saints revêtus d'habits blancs : la sainte mère de Dieu 
se tenait au milieu d'eux et elle se hätait de quitter ce lieu, après qu'on eut 
amené, semblait-il, une änesse magnifiquement et modestement parée ct 
qu'elle se fut assise dessus, aidée par les saints; comme elle était sur le 
point de partir, précédée par les saints, elle me vil, assise sur son ânesse. 
” elle me fit un signe de la main et, nravant appelé, elle me dit : « Va-Len 
d'ici, ne demeure pas (plus longtemps) et suis-moi. » 

C'est pourquoi, celui-ci, après avoir reçu l'ordination * de la prètrise, vint 
à Alerandrie; comme il fut très aimé par les Pèr:s orthodoxes, après le 


retour du saint évêque Timothée” il fut en grande faveur auprès de Jui, car 
1, Cixxovzôv. — 2, yagasouiz. — 3, Nov. 175-351 juillet 177 
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\t 12% c'était * un homme remarquablement orthodoxe ! et orné de (toutes) les 

"autres vertus: il fut retenn dans cette ville par l'évèque et il brilla jus- 
qu'à La fin dans la foi, pendant la vie du vénérable Timothée el après sa 
mort, rassemblant le peuple, l'affermissant et lédifiant jusqu'à son der- 
nier soupir. 

LAXV. — Il dit aussi ce qui suit : Comme l'évêque hérétique * dont j'ai 
parlé, était sur le point de venir à Hhinocorour«, nous qui étions tous des 
eleres orthodoxes”, nous songeàmes à partir avant son arrivée. Un habitant 
de la ville qui avait un petit enfant non baptisé, demandait qu'il fût baptisé 
par des orthodoxes”?, avant que Prévèque) hérétique * w'arrivät el ne l'obligeàl 
à le faire baptiser. Quand la cérémonie du baptême fut terminée, enfant 
qui était baplisé s'écria : « Arrèlez, arrélez celte colombe qui s'envole et 
s'enfuit. » — C'était évidemment le Saint-Esprit qui apparut alors sous la 

Li forme d'une colombe et montra qu'après le triomphe des hérétiques ** la grâce 
de PEsprit-Saint partirait el abandonnerait les Eglises. 

LXXVE. — Notre Père nous raconta : Quand nous demeurions à Monza 
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de la ville de Jamnias', au temps où Protérius était à Alerandrie?, J'avais pour 
ami un clere qui avait d'abord passé pour orthodoxe * et zélé, mais qui adhéra 
à la fin à Protérius et devint économe général‘ et gérant des affaires de 
l'Église, emporté par sa grande fantaisie *. Un jour que j'allais rendre visite 
à un saint et que je me hâtais, je le rencontrai dans un endroit étroit de la 
ville, tandis qu'il se promenait avec arrogance. Quand je le vis, je voulus me 
détourner et, comme il n'y avait pas assez de place, je tournai mon visage 
du côté de la muraille. Mais lui, n'ayant aperçu el reconnu, accourut à moi 
en me souhaitant le bonjour; et moi, rempli de erainte et aussi emporté hors 
de moi-même, je lui répondis et je le saluai en disant : « Sois béni. » 


Lorsqu'il * m'eut dit : « Pourquoi me fuis-tu? Xe suis-je pas ton ami? En quoi : 


ai-je péché pour que tu te détournes de moi? » — et que je lui cus adressé 


celte seule parole : « Tu sais bien ce que tu as fait, » —" je le quittai. Pen- : 


dant la nuit, je vis une grande plaine remplie d’une lumière et d'une gloire 
céleste, et occupée par la foule des saints et les cohortes des anges qui glo- 
rifinient et louaient Dieu, et (j'aperçus) le Seigneur au milieu d'eux. Dès 


] 


L Au « port » de la ville de Huunias. Cf. Clermont-Ganneau, lue. cit. p. 222. On lit dans Kaabe 


p. 123, que peu avant sa mort, on cunduisit Pierre « à l'endroit qui sst appelé Mahou/a de Ta vil 
de Jamnin, lequel est au bord de la mer ». C'est le Hagvzu@s pv nounné aussi Maiumas Jar 

aujourd'hui Ménct Huhir. Au temps de Judas Macchabée, Bi ville de Taunnia (aujou lhui Yebnau) se 
composait déja d'une ville dans les terres el d'un port. CE FE. Vigouroux, Dictionnaire dela Ribles a 


mot Jamnia, — ?, Nov. 531 sut SN mars 97, — 3, 6009600802. — 1, RAUTERITLORNE, —- D, LAVTAGIX, 
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que je le vis, je courus à lui pour l'adorer, et j'apportai beaucoup d'ardeur 
dans cette démarche, car je n'imaginai au dedans de moi-mème que j'avais 
une grande intimité el une grande familiarité ! avec lui. Maïs quand il me vit 
de loin venir à lui, devant tous ses saints il détourna de moi son visage avec 
tristesse et indignation, de sorte que tous les saints furent frappés d’étonne- 
ment; pour moi, je compris aussitôt que la cause de cette conduite était la 
rencontre, à savoir la conversation, que j'avais eue avec ce renégat; je me 
prosternai avec larmes en disant : « Seigneur, aie pilié de mot; toi, qui con- 
nais les cœurs, {u sais que ce n'est pas de lout cœur et par ma volonté que 


+ 


jai fait cela, mais bien daus ma hâte et dans mon trouble. » Ce n’est qu'à 


: wrand'peine, après que tous les saints * eurent intercédé pour moi, qu'il 
consentit à me recevoir. 
LNXVII*. — Notre Père nous raconta encore l'histoire suivante au sun- 


jet du scolastique Sérapion, homme d'une grande foi, zélé pour l'orthodoxie", 


ami des saints, le premier des scolastiques * d'Werandrie; au temps de Pro- 
térius, il consolait les saints qui étaient chassés de partout et il les secourait* 
(du fruit) de son travail. Aussi il fut favorisé par Dieu de la vision suivante : 


l. naténsie, — 2, M ometl ce chapilre. — 3%. 6:6930%tx. — 1. cymaszimoi. — 5, Litt, : « il lcur don- 
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Quand en effet les chefs d’Alerandrie, pour la satisfaction de Protérius, 
chassèrent les elercs orthodoxes" et les moines de la ville et de tous les mo- 
nastères situés dans le voisinage, et qu'aucun saint n'osait plus se montrer 
ni célébrer le saint sacrifice pour les fidèles, lorsque la fête du Seigneur 
universellement célébrée, la fête de Pâques, fut arrivée, le scolastique* Séra- 
pion dont nous avons parlé, caché dans sa maison par crainte du renégat”, 
était dans une grande angoisse et dans une (profonde) douleur intérieure. 
de se voir) privé de la communion en un jour aussi saint que celui-là. Quand 
arriva l’heure de la nuit sainte où l'on avait coutume de célébrer le saint sa- 


crifice, il sortit dans sa cour en plein air, se mit "à genoux, et, en pleurant, : 


il pria et supplia Dieu, les mains étendues vers le eiel. Comme il priait et 
quil était sur le point de terminer sa prière, les mains jointes, il se trouva 
dans sa main une portion du corps du Seigneur. Après l'avoir prise, il fut 
ainsi fortifié et confirmé dans la foi : à tel point quil fut jugé digne d’être 
livré par Protérius à Marcien * et d'aller chargé de fers à Constantinople. Kt 
méme c’est après être allé à Constantinople qu'il fut particulièrement favo- 
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risé de Ja grâce et de la protection de Notre-Seigneur; il parut en effet si 
modeste devant l’empereur qu'il lui fut permis de demeurer sans crainte et 
en toute liberté! à Constantinople, de prendre rang parmi les scolastiques® de 
cette ville et d'obtenir la première place *. C'est là qu'il mourut. 

LAXVII. — Quelques scolastiques* orthodoxes! d'Hexandrie qui étu- 
diaient à Beyrouth, allèrent avec d'autres ” trouver un stvlite qui se tenait 
dans un village à eôlé de cette ville; celui-ei apprit, de la bouche d’autres 
personnes qui l'aflirmaient à leur sujet, qu'ils ne recevaieut la communion ni de 
l'Église, ni des évêques et, en colère, illeur dit : € Où communiez-vous, puis- 
que vous êtes étrangers ? » — Ceux-ci répondirent franchement* : « Nous avons 
la commumon de nos saints Pêres orthodoxes“ et nous en prenons. » Il leur 
dit : « Comment peut-il convenir que vous qui êtes séculiers, vous vous per- 
mettiez de prendre la communion ?» Ils lui répondirent : « Nos Pères, les clercs", 
qui sont de vrais orthodoxes”, nous ont permis sans restriction" d'agir ainsi, 
comme si c'était permis el convenable. » — Quand ils furent de retour à 
Beyrouth et quand vint le dimanche, lun d'entre eux, se rappelant les paroles 
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du stylite, hésitait à recevoir de sa propre main la sainte communion; * enfin. 
après s'être fait des reproches à lui-même et après avoir puisé de la force 
dans la foi, il s’approcha et avant pris une parcelle de Ia Sainte Eucharistic", 
il trouva dans sa main un peu de sang. Ce scolastique * nous raconta ce pro- 
dise; à la fin, du reste, il devint également moine”. 

LXXIX. — Le bienheureux Étienne, prêtre, qui avait été archidiaere * à Jé- 
rusalem”, orthodoxe* zélé, avait une sœur sainte qui, pendant les jours bénis du 
Carème, sortait tous les samedis et, pendant le reste de l’année, sortait les 
de veilles des fêtes et venait fréquemment au martyrion® de Saint-Etienne et 
Saint-Jean-Baptiste où elle passait la nuit; el elle en arriva à un tel degré de 
sainteté et de pureté qu'elle vit en personne saint Etienne et saint Jean qui 
viurent vers elle, lui parlèrent et la bénirent. A l’époque où eut lieu Le con- 
cie de Chalcédoine, elle hésitait à aller selon son habitude dans ces églises” el 

L Lit. :  eltarbon (ardent) », par analogie avec Isaîe, VI, 6-7. — 2, cyoactizés. — 3, Gf. ch, XXXVHI. 


Ce réeil semble indiquer que fa pratique de recevoir le pain eucharistique longtemps d'avance, Pr. 
LU LAXXAVI, pars 1°, cof. 37 A, loucliail à sa fin. Sévére d'Antioche fa combat dans plusieurs lettres 


éeriles de 51% à 536, ef. E. NW. Brooks, Selecl Letters... p. 261-282: on lui envosait un coffre puur le 
remplir de pain eucharislique, il répond que le mystére est indépe dant du célébrant el qu'il suilil 
done que celui-ci soit orthodoxe. — 4. pytttrovos. — 5. Cf. ch. rvir, D'après Raabe, p. 133, il quitta 
le clergé pour vivre dans l'exil; il mourul sans doute à Maiouma, puisque l'archidiaere de cette ville, 
nommé Neslabous (8562, était présent ; il eut pour disciple Jean le Ganopile, successeur de Pierre 
libére; on félail sa mémoire Le # décembre, — G. ospéte£os. — 7. Lil. : «Da uaison de- mautsrs 

$, Lill. ici: « la maison dés témoignages »; l'auteur semble avoir voulu rendre nn pluriel: cependant 


HANTOIES 


Eh VA 
ON à 
Ÿ [ 
“a! RS 
TT: 
SIA 


136 JEAN RUFUS. — PLÉROPHORIES. [5361 


Lasrs oo ajoll Lo LL; Looa Lans +50 JL Joc ral co 
Je Nas cha y H6 pe aus logs 8 cpl) fi 
FX al uso CA fsiokoo &5 pe) nnaxil Jo -mobJL Cire 
+];5asse kr AIO “eiehl Lei ne 
las ki yas + LS assa.s © Jhco sol) eus) JA) — «a 
Rod CE #0 JAys sas Es Kasdo Xsiojl Ji). fsùss 
soass os Ko Eisaus Joou SX "Ladau; ‘ JRsepo Jkso,s ah 
Lia_Kw/ Laù Ksao wasls Lo Lunsso J 4950 .S5L Koll} re J 190 
ARLS La ao Rasogo .Lunats oo &5ika/s Les - [asso "pe 
Lysax Jo Lo Lio r20 KR soks) os Hiorias Loisl} n «4 ss 
+5 ho Joss LS Rem lasse Joel op ol .fisolo lou Lis 
Das oo oÙ Nano Qeoyyyls CR] Luaaso fun); Cisof 
«il ckasgjl -"fiass Loi Go Lisa JLsokaso 2: M} .‘amsosfls] 


à prier avec ” les oppresseurs el surtout avec l’apostat Jurénal, qui dirigeait 
alors l'Église. Comme elle était dans Pangoisse (à la pensée) qu'il lui fau- 
drait s'arracher à la compagnie des saints, saint Étienne lui apparut et lui 
dit : «€ Va, demeure dans ta cellule et tu ne perdras pas ton héritage; ne 
l'afllige pas en te crovant séparée de nous, car où tu seras, nous y serons 
et nous demeurerons avec toi. » 

LXNX. — Une femme orthodoxe! de Pamphylie, avant renoncé au monde 


avec ses filles, vint à Jérusalem et elle vécut dans le repos sur le mont des 


. Oliviers?. Une fois qu'elle se rendit au saint lieu * de l’Ascension pour v adorer, 


il arriva qu'il y avait ce jour-là une assemblée et que les portes furent 
fermées à son insu. Comme elle ne pouvait sortir, elle se tint cachée auprès 
d'un pilier jusqu'à la fin de l'assemblée” et elle retourna à sa cellule près de 
ses files. — A la fin, malade de la maladie dont * elle mourut et proche de 
sa fin, elle eriail en disant : « Venez et voyez quelle accusation on porte contre 
moi à cette heure: on me dit : Comment peux-tu done être justifiée et être au 
nombre des orthodoxes”, toi qui, durant la célébration d'une assemblée” de 


ces renégats, as consenti à rester el à voir ces indignes faire participer aux 


Michel résume ce chapitre comme S'il n'y élail question que d'une seule église : celle de Saint-Etienne. 
l. 62068ui0s. — 2, Comparer à Urbivi Sup TRS TETE Suns doute cyvaiuzs on Messe, — 


td. 07000 En 


10 


lu 


[537] LXXX-LXXXEI — VISIONS CONTRE CHALCÉDOINE. 137 


co as D Loose ke, CO ff Les # gas J} LSoù Lpulo 
#wmNosofLl Joo oass nS ana) funsanso Jos :Lemssli) cs Jis so 
Lsioko, oanauit Lu Ji cor Cspss Jos amo) #5 — réa 

Lo AR Lio lan Jo JL}; JLo Ansaso ESS pl Jos oaoi 
Jde Jo JSoks <> Do] Jos Jiss CA] Lao «masoils 


Lo wow + she ao SNyl JON Jiss CN) Lies Jai LS 
sotlass) Ka Kokslo KNsol) Asols ik 
JR isso500 1 Jos Nas us] lo LSassss LENS - ag 
dtrsop> mg Joo Lisso ‘flo Joo étsas; ami) JANSRS fi 
5 Re Joss Loco " <H Dot .Rofsioi lon Laisksoo .ak aise 
ak pes Lies Eœmsco assias sas Le Aaoaa/s Lisass 
Jo Lo <> CSS NE LS hsoo 00 er) DER Jkssasso 
Jan aus .080o (rio Hisdasdo cas) <® <® pl .w80! 25h 


1. imScsolsol M. — 2, os M. 


saints Mystères ceux qui ne sont pas plus dignes qu'eux. » — Cela nous fut 
raconté par son lils, nommé Théodule', qui était orthodoxe* et qui devint 
diacre. 

LNAXI. — Il ajouta aussi ceci : Elle se vit une fois s'approcher du trône * 
de Dieu comme si c'eût été pour le jugement et elle entendit une voix qui lui 
était adressée de l'intérieur du trône? : « Confesses-tu que le Fils de Dieu est 
né de la Sainte Vierge Marie, mère de Dieu? Confesses-tu que le Fils de Dieu 
a été cruerïlié et a souffert pour nous? » — C'est ainsi qu'après avoir fail cette 
(double) confession, elle fut reçue et qu'elle obtint de sa part un bon 
” accueil". 

EXXXIL — À Attale de Pamphylie, 1 x eut une archimandrite et une 
directrice d’un couvent de vierges orthodoxes”, nommée Zoé‘; elle fut très 
pure dans ses actions et dans ses pensées el elle vivait dans un grand ascé- 
tisme. Tandis qu'elle était dans la stupeur après le retrait de l’encyelique 
elle se vit une fois dans le paradis; au milieu était Farbre de vie et de nom- 
breuses abeilles volaient (tout autour), cherchaient à goûter à l'arbre (de 
vie), mais celles en étaient empèchées, car elles étaien' chassées par un diacre 
revêtu d'habits blancs, qui se tenait près de l'arbre et qui les chassait avec 
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son étole. Elle lui demanda pourquoi illes chassait et il lui répondit : « Parce 
que ce sont là ceux qui, après le retrait de lEneyclique', ont adhéré au 
concile de Chalcedoine. 

Un jour que l'évêque d'Atale, Clandien?, vint la tronver, et qu'il s'entendait 
reprocher par celle-ci" d'avoir signé ce qu'on appelle l'Antieneyelique ?, A 
s'exeusail en disant : Q Je l'ai signée de la main, et pas de l'esprit ni du 
cœur, » Elle lui répondit : « Comment la main peut-elle se mouvoir, si l'es- 
prit ne l'a pas voulu auparavant et S'il ne la pas mise en mouvement: un 
mort peut-il se mouvoir? De méme la main ne peut (se mouvoir) sans l'âme. » 

LXXNIIE. — L'Abba Léontius, ermite de Lycie et célèbre en tous lieux", 
eut une vision au moment où allaient avoir lien la promulgation de ce qu'on 
appelle luti-encyclique* e{le retrait de l'Encyclique' orthodoxe”. L'autel de 
l'Eglise étuit dépouillé et les saints (Mystères) étaient répandus sur la terre. 
Aussi il prenait tout le monde à témoin en disant : « Je n'adhérerai plus 


désormais à l'Eglise des partisans de quatre dieux, » 


ENXNXXIV. — Un autre saint vit à la mème époque l'Eglise changée, 
LL. Éyagadbucs, — 2, Ne ligure pas dans Le Quien, Orfens christianns, D 1027-1088, = 9, Gurt/ey 292710. 
— 1 sévère anentionne, en Bianphilie, Léontius. suint vicillard solitaire, ef 1 NV. Brouks, Select 


EGHEES STEEL d. MEET. 


TD 


10 


530, DNS LMI. MISIONS CONTRE CHINÉGÉDOINE: 139 
+ JL eo Josmo Jose J flarss lokvas lo As kw ps 
Jess Jinss Joss ei oo vorokel; ma Kaus) Le: fisa) ma 

:Lsanmus) masrsss) es aka fs pl LSassess fuslo :acssfls]s 
Joa 5-56] Jopus Joo # LH *.0H30: ENsaso foot COPSEONE Sfs où 
Kelyo usauiso Joo ;skandos :manautaso) Jiims fsaamsf Jin 
of; Lama) &ks ec! X Jp JHarsasoto JS J Jisos où Joo 
Wa mtasS) opaso .slofka/ Lonass LPOIOHAMS CS SCTE KANOSO 
Jo ALADLAS boss Lurcos TS 0 LORS JKçs: saaoms…s/ 
où Au) finsfs :marnsusso) LaN Jon 5%] waXkoass] L5} où Lias 
ALù :50/ Re où “hic Los Ruoke) .Jloikusos Eins Rois] fisos 


sus Ls) il, KO! KO LES SA <=! ü A) Jai <> IR sy " 
ET sos: Lords Éd SX sl 


. 


Joe érsass [Russo Jai Lino ss) Hi) — ad 


1. Es lmxagÿ (sic) ass ous es A (in fine capitis). 


semble-t-il, en une étable' où se trouvaient toutes sortes d'animaux sans rai- 
son et d'où s’exhalait une forte puanteur. 

LNXXV.— Le bienheureux Épictète, qui était archimandrite d'un grand 
monastère d'orthodoxes en Pamphylie et qui étuit (très) zélé, eut un jour une 
vision, selon ce que nous raconta l'évêque Épiphane? * 
et qui tint (cette histoire) de lui-même. Il disait que (dans cette vision) ïl 
avait vu l’évêque de Side?, Amphiloque *, — qui passait pour miséricordieux, qui 
avait une conduite irrépréhensible et qui professait la foi orthodoxe, mais qui 
avait souserit” à la lettre® de Léon et avait adhéré à ee qui s'était fait au con- 
ile’ de Chalcédoine — ainsi que Épiphane, évèque de Perge, 1 les avait vus 
tous les deux enfoncés dans la bouc jusqu'au cou. Tout en pleurs, labba 
Épictète disait à Amphiloque : € Comment toi, dont la vie toute remplie de 
vertus a jeté un tel éclat, te trouves-tu dans cette boue? » — Et il lui répon- 
dit: « S'il va du bien, c’est de Dieu qu'il vient, mais s'il v a un péché, c’est 
de nous (qu'il vient) : je soulfre tout cela, Seigneur Père, à cause du concile 


de Chalcédoine auquel j'ai donné mon adhésion. » 


LXNXVI — Une femme d’Mexandrie, vénérable et digne de louanges, 

1. Stabulum. — 2. Ch. xLiV. — 3. Lin, métropole de Pamphylie. -— 4. Aimphilochius Kideenss, 

Pabhe, GConciles, IV, 169, 791; P. G., & LXXVII, col, 1515, ct Land, III, 125, 142-193. Lt PIRE 
e écrit ». Aussi Michel à rendu cette phrase par « on dit que c'est lui qui avait éeril la lettre de Léon 
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nommée Agathoclee 


, se trouvait dans l’embarras, après le retrait de leney- 
clique”, sur la question (de savoir) comment 1l fallait user des choses saintes”. 
Après avoir demandé avec instance au Seigneur de lui adresser un * témoi- 
œnage ‘ et de l’exaucer eu égard à sa grande pureté, elle vit dans une vision 
une grande église où il v avait deux autels : l'un grand, (mais) sombre et 
nu, etun évêque, l’un de ceux qui adhérèrent au concile de Chalcédoine, qu'elle ; 
connaissait bien, était debout à ect autel, célébrant et offrant le saint 
sacrifice: l'autre, à droite, était de petite dimension, mais il était orné” d'or el 
de pierres précieuses et il resplendissait ; un petit enfant se tenait debout à 
cet autel el offrait le saint sacrifice; c'était le Seigneur et il lui dit : « Revois 

la communion à cel autel, » — Ainsi convaincue, elle loua Dieu, s'éloigna 1 
de la communion des partisans des deux natures et, de la sorte, elle resta une 
orthodoxe" véritable et illustre par sa vie et par sa foi. 

LANXVIL — Dans le monastère de l'abba Romanus® il y eut deux frères, 
Jean et Timothée, qui élaient originaires de Péluse, des premiers de la ville. 
Alors que le bienheureux Romanus vivait encore, * ils renoncèrent au monde 15 
et c’est de lui, pour ainsi dire, qu'ils reçurent l’habit* monacal, Longtemps 
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après la mort de F'abba Romanus', Timothée, lun d'eux, tomba malade de la 
maladie qui devait être la dernière pour lui, et, après sa mort, les frères le 
prirent, selon la coutume, le lavèrent et le placèrent sur un banc*. Quandils 
allaient l'enterrer, il se leva brusquement et s'assit, au grand étonnement et 


ge 


à la grande stupeur de tous. Beaucoup de moines accoururent avee Farchi- 
mandrite d'alors et ils lui demandaient si véritablement il était mort et com- 
ment il était ressuscité après sa mort. I leur dit qu'il était réellement mort, 
qu'il avait été conduit au lieu du jugement et de la justice et qu'il avait été 
appelé pour être jugé. En disant cela, il pleurait amèrement, poussait des 
10 gémissements el s’écriait : « O exactitude, à exactitude, 6 exactitude! vous 
m'étes témoins que j'ai eu bieu soin, quand j'étais * avec vous, de ne seanda- 
liser l'esprit d'aucun des frères ‘bien que j'aie été négligent en tout. Cepen- 
dant ce n’est pas pour cela que j'ai pu trouver miséricorde et aide à celle 
heure et échapper aux tourments, mais c’est pour avoir conservé sans lache la 
foi orthodoxe et pour m'être éloigné depuis mon enfance jusqu’à cette heure 
de la société des renégats de Chalcédoine. » 


1. Ïl s'agil donc sans doute du monaslére voisin d'Elenthéropolis, { mdé vers 457, à deux milles du 
prophète Zacharie, sur le terriloire du village de Kefar Tourban qui appartenait à Eudi (ET C 
L. V (1900), p. 272 cl supra, eh. XxxIX. Avant 512, le supérieur se nommait Mamas, / 0. LH, p. 
107, 3663 el de 513 à 518, il se nommmait Eupraxios el plus tard Fhéodore, ef. Brooks, Kelec! Lellers 0] 
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LNNXVIIE — Dans Artioche la grande, il arriva le fait suivant que j'ai 
vu; comme je l'ai connu par moi-même, j'ai cru nécessaire de Pajouter aux 
traits rapportés ci-dessus, pour augmenter la foi et la conviction! d’un grand 
nombre. 

[y a dans cette ville un palais * impérial qui ne le cède en rien, disent ceux 
qui l'ont vu, ni en beauté, ni en grandeur, ni en toule autre splendeur. à ceux 
de Rome et de Constantinople ; 11 était alors fermé parce qu’il ne servait pas, 
el il était seulement gardé pour le cas où l’empereur viendrait par hasard 
dans ces lieux. * Près de la grande porte qui était complètement en dehors el 
fermée comme je lai dit, vint un homme vètu de lhabit* ordinaire de la elasse 
du peuple; il se fabriqua sous eette porte une petite tente et il v habitait été 
et hiver dans le froid et la nudité, car il n'avait qu'une tunique ; il gardait le 
silence et il ne disait pas un mot : pendant de nombreuses années il demeura 
auprès de cette porle, occupé à prier dans les gémissements el les larmes. 1] 
ne voulait jamais accepler rien de personne, ni or, ni argent, ni même des 
pièces? de bronze, mais uu foulon sou voisin, qui avait là son atelier, lui portail 
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prenait ce qui Jui était nécessaire et il gardait le supertlu et il Le donnait aux 
pauvres qui ordinairement venaient le trouver. Il servait ainsi de modèle 
‘uu monde. 

Lorsque j'appris ces faits relatifs à cet homme, j'eus le désir d'aller le 
trouver; je craignais de n'être pas agréable à ce vieillard et de l'ennuver par 
ma visite. Cependant, après avoir invoqué le Seigneur. je me rendis auprès 
de lui. Quand il me vit, il me reeut avec plaisir el il me regarda d'un 
visage! joyeux. J'avais devant les veux un homme arrivé au milieu de Ja 
vicillesse, se tenant debout, maigre; sa figure était sèche el émaciée par le 
deuil, les larmes et la vie ascétique. Comme je trouva grâce près de hui, je 
lui demandai : Puisque tu aimes la vie ascélique, pourquoi ne vas-{u pas 
plutôt® dans un désert où dans un monastère? Et pourquoi restes-lu dans 
une ville comme celle-ci, splendide el magnifique, et te fais-tu une demeurc 
sur une place publique et dans une température * défavorable? — IE étendit 
silencieusement sa main droite vers le ciel, en faisant connaitre par ce 
signe : Dieu me l'a ordonné. — Comme je lui disais Pour quel motif pleu- 
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AA 


res-tu ? — il ne me répondit pas. * J'osai lui dire : J'ai peusé que l'époque : 


de la fin approchait et que tu nous avais été envoyé en lémoignage pour 
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l'annoncer au monde en ce lieu. (Mais) il ne faisait que verser des larmes. 
J'allai souvent le trouver pour connaître par moi-même sa pureté et pour 
m'instruire à sa seule vue, quand j'avais le désir d’être instruit. Il était ortho- 
doxe' et zélé au point de vue de la foi; il attaquait beaucoup les Nestoriens 
et il détournait d'eux son visage; à la fin il fut durement brisé de coups par 5: 
eux, comme je l'ai appris après mou départ, et, affaibli par ces coups, il 
mourut, rendant témoiswnawe (à la foi orthodoxe). 
LXXXIN. — A la mème époque, il v eut un évêque de Qennesrin, nommé 
Nonnus*: il portait depuis son enfance le joug de la vie monastique et il pra 


grand et célèbre monastère d'abba 10 


liquait l'ascétisme à un haut degré dans le 
“Aqiba (situé) à côté de la ville: à la fin il devint directeur et archimandrite 
de ee monastère. Au temps de Martyrius*, neslorien et évêque, qui fut chassé 
d'Antioche pour hérésie évidente, alors qu'il se produisit de nombreuses 
disputes dans la ville, l'évêque Nounus dont il à été question plus haut, se 
montra plein de zèle. Comme il était encore archimandrite, il prit ses moines, 1 
vint à Antioche et fut d'un grand secours aux orthodoxes *, jusqu'à ce que 
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l'hérétique Martyrius fut chassé de la ville. Après cela donc, comme il cher- 
chait à le récompenser de son zèle et de son empressement, Pierre, qui fut 
évêque des orthodoxes" à Antioche à l'époque de l'Eneyclique?, le créa évêque 
de Qennesrin. 

Comme il avait pour moi une affection extraordinairement grande, il 
m'entendit parler du vieillard, dont il a été question plus haut, qui demeu- 
rait près du palais *. Quand il sut que je le connaissais, il me demanda de le 
prendre avee moi et de le conduire vers ce vieillard pour entrer en relations 


ii 


b. 


avec lui. Comme nous nous dirigions du côté * de sa tente, je dis à lévé- #4 mi 


que : « Attends un peu ici, que j'apprenne d'abord ce que fait le vieillard, 
s’il n'est pas par hasard en prière et si nous ne le dérangerions pas, el 
que, en même temps, je lui fasse connaître ta Sainteté. » Quand je fus 
arrivé et que je l'eus trouvé en prière, j'attendis qu'il eût fint et, quand il 
eut terminé, j'entrai. Tandis que je lui parlais encore, l’évêque Nonnus, voyant 
que je tardais, s’approcha et, désireux d'entrer, il frappait du dehors. Je le 
sus; et, en disant au vieillard : « Voiei celui dont j'ai parlé à ta sainteté », Ji 
me levai et allai au-devant de l'évêque. Dès que celui-ei fut entré, le vieil- 

L. ésfégoïer. —— 2, Eyxsstov. Pierre le Foulon fut palriarche d'Antioche par trois fois 2468 (où 150 


471: 459/6 à 477/81 485 à #88 (2), La seconde fois correspond à Fenerelique 3. Palalium. 
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lard le regarda seulement au visage, fut rempli de colère et se mit à lui sout- 
Îler à la figure à de nombreuses reprises, de sorte que moi je fus rempli de 
confusion et que l'évêque fut très troublé et couvert de honte; et je pris 
et suppliais le vieillard de ne pas agir ainsi, * en disant que c'était un évêque, 
qu'il était plein de zèle et qu'il avait beaucoup travaillé pour lorthodoxie"; 
mais lui, soufllant sur l'évêque, étendant ses mains vers lui et s'agitant 
d'une façon menaçante, montrait une grande colère et disait : « Celui-là, 
celui-là! » au point que je pris l’évêque et sortis tout confus, pour ne pas 
exciter davantage le vieillard. 

J'étais stupéfait, ne sachant pas pour quel motif le vieillard avait été si 
excité contre Nonnus et ee qu'il avait done* vu en lui; à la fin, la suite des 
événements me fit connaitre ee motif. Car le même homme qui était ainsi 
zélé et ascète et qui passait pour un défenseur des orthodoxes”, prévariqua 
la foi au temps de l'impie, de l'hérétique et du païen Calendion' et il se 
joignit à lui, — ce qui excita la douleur et la pitié chez les orthodoxes", 
et il poussa l'impiété jusqu'à appeler le Christ un homme Théophore et un 
homme pris (pur Dieu), et la Sainte Vierge la mère du Christ et à aflirmer 


l, ov6nân tx. - 2. 3ca 3, 6096808. — 1, Palriarche d'Antioche de #41/2 à 485, 
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dans le Christ la confusion, le mélange, la dualité et autres choses analo- 


aues ‘ que nos Pères orthodoxes rejetèrent ensuite. Si quelques-uns des : 


saints Pères les ont dites, en toute simplicité assurément, ce ne fut pas 
pour professer qu'il y eût deux fils, ou deux personnes". ou deux Christs 
ou deux natures, mais ce fut pour établir et pour aflirmer que l’Incarnation 
était véritable et complète, comme nous l’apprenons par leurs écrits et leurs 
livres. Cependant, à cause des hérétiques*, qui s’appuyaient ouvertement sur 
de semblables paroles comme si elles eussent confirmé la perversité de leurs 
opinions, c’est d’une manière absolue, comme je l'ai dit, que les Pères or- 
thodoxes rejetèrent ces locutions ; ainsi ils n'admirent pas que l’on aflirmät 
deux natures après l'union et encore que l’on dit, en donnant la Sainte Eu- 
charistie, cette seule parole « : le corps du Christ », mais bien : «le corps du 
Dieu Verbe », et : «le corps du Christ Dieu Verbe et notre Sauveur », ainsi 
que l’a enseigné le vénérable Cyrille dans Pexplication du chapitre XF, comme 
le vénérable Timothée dans le traité qu'il a composé sur la lettre * de Leon et 
le concile de Chalcédoine, Quelques-uns du clergé d'Antioche, ” au temps où 
l’hérétique Martyrius dirigeait encore l'Église, en vinrent à un tel degré d’im- 
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piété qu'ils osèrent, quand ils donnaient la Sainte Eucharistie, dire cette 
simple parole : le corps du juste. C’est à eux qu'il convient de dire avec rai- 
son la parole de l'Apôtre que voiei : Së en effet celui qui a transgressé la loi de 
Moïse, meurt sans miséricorde sur la déposition de deux où trois témoins, quel 
dur châtiment rececra, selon vous, celui qui aura foulé aux pieds le Fils de Dieu, 
que aura tenu pour un sang vulgaire le sang de son alliance", par lequel nous avons 
été sanclifiés, et qui aura outragé l'Esprit de la grâce”? 

C'est une belle parole et un beau témoignage que Dieu a adressés à 
toute la terre, que ce qu'il a dit au saint Josué, fils de Nour, qui fut Phéri- 
lier du grand Moïse dans son commandement et dans sa charge. En effet, 
après les grands prodiges que Dicu fit en Égypte, sur la mer et dans le dé- 
sert, après la manne”, après les nombreuses et éclatantes victoires, après le 
passage agréable à Dieu du Jourdain, après * la prise de Jéricho, la chute 
de ses murs au seul cri du peuple, sa destruction complète et sa mise sous 
l'interdit, après lous ces prodiges, à cause du péché d'un seul homme qui 
transgressa l’ordre de Dieu et qui prit et déroba des choses dévouées par in- 
terdit, Dieu entra en colère contre tout le peuple, Israël fut vaineu par un 
petit nombre de combattants, de sorte que beaucoup d'hommes périrent el 
que tout le peuple fut dans la crainte et la terreur, à tel point que le peuple, 
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y compris son chef, le grand Josué, perdit tout espoir : il est écrit en effet : 
le cœur du peuple fut ébranlé et derint comme de l'eau". Apprenons donc, par 
les récits qui se trouvent dans les saints Livres à la suite de ces paroles, 
ce qui s’ensuivit et ce qui est raconté en ces termes : Josué déchira ses vète- 
ments et se prosterna jusqu'au soir le visage contre terre, lui et les anciens du 
peuple, et ils se mirent de la poussière sur la téte. Josué dit : Je t'en prie, Sei- 
yneur, pourquoi ton serviteur a-t-il fait passer le Jourdain à ce peuple pour le 
livrer auc Amorrhéens qui nous feront périr? * Oh! si nous fussions restés et si 
nous eussions demeuré de l’autre côté du Jourdain! Que dirai-je, après qu'Iisraël 
a tourné le dos devant son ennemi? Quand les Chananéens et tous ceux qui de- 
meurent dans ce pays l’apprendront, ils nous envelopperont et nous détruiront de 
la terre. Et que feras-tu pour ton grand nom? — Le Seigneur dit à Josué : Lève- 
toi! Pourquoi es-tu prosterné le visage contre terre? Le peuple a péché : ils ont 
transgressé mou alliance que je leur avais prescrite, üls ont dérobé des choses dé- 
vouées par interdit et ils les ont placées parmi leurs bagages. Aussi les enfants 
d'Israël ne peuvent-ils plus résister à leurs ennemis, car ils sont tous sous l'in- 
terdit; je ne continuera plus à étre avec vous, si vous ne tranches pas l'interdet 


du intlieu de vous®. 


1. Josué, vit, 5. — 2. Josué, vu, 6-12. Le syriaque est traduit directement sur le grec, avec quelques 
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Si done, pour un seul parmi tout le peuple qui transgressa l'ordre de 
Dieu et pécha, cette grande colère du Seigneur éclata contre tous les enfants 
d'Israël sans exception, comment n'éclaterait-elle pas maintenant contre l’a- 
bominable ‘ concile de Chalcédoine où il y avait une assemblée de nombreux 
évêques, non seulement une assemblée d'évèques, ” mais encore un grand 
nombre de peuples qui mépriserent et prévariquèrent par leur entremise? ils 
ne transgressèrent pas seulement un commandement ordinaire, ils ne péchè- 


rent pas seulement en matière profane, mais ils reuièrent la foi orthodoxe. 


en Dieu et sa confession et ils devinrent anathèmes; ils tombèrent (eux) 
aussi en effet sous l'anathème du vénérable apôtre et sous les canons des 
saints Pères et des saints conciles précédents, et de la sorte ils ont appelé 
injustement sur loute la terre la colère de Dieu, qui leur dit de même main- 
tenant : Je ne continuerai plus à étre avec vous, st rous ne relranchez pas l’interdit 
du milieu de vous?; c'est aussi ce qu'a montré clairement lPissue des événe- 
ments : car voici que depuis lors l'empire romain a cessé et a pris fin, (à 
savoir) depuis qu'il a été le principe du mal et qu'il a fait paraitre l’abomina- 
lion qu'on appelle la lettre* de Léon; la ville qui était maîtresse el souveraine 
de tout l'univers a élé prise et placée sous la domination des barbares ‘. C'est 
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sur elle que Jérémie pleure et dit : Comment est-elle assise solitaire, cette ville 

* qui élait remplie d'habitants ? et encore : la princesse des provinces & été sou + 5 153 
mise au tribut; la grande ville, couronne de gloire, joie de toute la terre, « été : 
dépouillée de toute sa beauté. Jérusalem a multiplié ses péchés ; c'est pourquoi elle 

est devenue un objet d'horreur, parce que le Seigneur la réduite à la pauvreté à 

cause du grand nombre de ses iniquités, parce que l'anathème eriste au milieu de 

ses habitants". De même Isaie pleure sur cette ville, dans une prophétie sem- 

blable à celle du prophète Jérémie, quand il dit : Comment la cité fidèle de Sion 

est-elle devenue une prostituée ? elle était remplie d'équité, la justice y habitait, et 
maintenant on y trouve des gens qui tuent les dmes et qui manquent à la vérité?, 

C'est à eux qu'il dit, dans un autre endroit, en les déclarant malheureux : 
Malheur à vous, enfants rebelles ! vous avez formé des desseins, mais sans moi; vous 

avez fait alliance, mais sans mon esprit". C’est là en cflet qu'a été composé, et 

c'est de là qu'est sorti le trésor de toute impiété et de tout blasphème, qu'on 
appelle le tome, c’est-à-dire la lettre de Léon : aussi * peut-on désormais leur + À r 12: 
dire avec justice ce que Dieu a dit : Je ne continuerti plus à étre avec vous," 
parce que l'anathème existe au milieu de vous*. Les enfants d'Israël ne pouvaient 


LL Lament., 1, 1, 6, 8. Les différences sont nombreuses. — 2, Isaïe. 1. 21. — 3. Isaie, XXX, Il. 
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plus résister à leurs ennemis, lant qu'on n'eut pas enlevé l’anathème du 
milieu d'eux. Craignons donc qu'il ne s’accomplisse, dans cette prévarication 
qui eut lieu au concile de Chalcédoine, la prophétie faite par l'Apôtre; je veux 
parler de la rébellion que suivra l’arrivée de l’Antéchrist", Le vénérable Timo- 
thée, invincible (champion) de la foi orthodoxe, la colonne, le gardien et le 
docteur de l’orthodoxice*, l'évêque d'Alexandrie, en a parlé également * — et 
c'est dans l'esprit de Dieu qu'il parlait, agissait et affirmait en disant nette- 
ment : 

« C'est dans cette répudiation que s'accomplit la parole de l'Apôtre; 
voici que prend fin la souveraineté de l'empire romain, ee qui ne se pro- 
duisit jamais à Rome, depuis * qu'elle était devenue maitresse, mais (ce qui a 
lieu) maintenant. Elle à commis un grand péché, (à savoir) l'impiété envers 
Dicu et l’apostasie, et elle a ouvert la voie à l'impiété qu'on appelle la lettre * 
de Léon qui en est venue, ainsi que nous le voyons el que nous Île savons 
mainienant 

Voici en entier li prophétie de l'Apotre telle qu'elle se trouve dans la 
seconde épitre aux Thessaloniciens : Nous vous conjurens, mes frères, pour ce 
qui concerne a venue de Notre-Seigneur Jésus-Christ et notre réunion avec lui, 
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laisser troubler, soit par quelque parole, soit par quelque inspiration, soit même par 
quelque lettre qu'on dirait venir de nous. Pour l'amour de Notre-Scigneur", que 
personne ne vous séduise d'aucune manière; (ce jour-là ne viendra pas) que la ré- 
volte ne soit arrivée auparavant et qu'on n'ait vu paraître l'homme du péché, le fils 
de perdition, l'adversaire qui s'élève au-dessus de tout ce qu'on appelle Dieu ou de 
ce qu'on adore en tremblant, jusqu'a s'asseoir dans le temple de Dieu, se proclamant 
lui-même Dieu. — Ne vous souvenez-vous pas que je vous disais ces choses, lorsque 
j'étais encore chez vous? Et vous savez ce qui le retient présentement, afin qu'il ne 
paraisse qu'en son temps. Car le mystère d'iniquité se forme déja; (il faut) seule- 
ment que ce qui le retient maintenant, soit enlevé du milieu (de nous). Et après 
cela paraîtra l'impie que Notre-Seigneur Jésus détruira par le souffle de su bouche 
et qu'il anéantira par l'éclat de su venue. L'apparition de celui-là se fera par la 
force de Satan avec toutes sortes de miracles, de signes et de prodiges mensongers, 
el avec loutes les séductions de l'iniquité pour ceux qui périssent parce qu'ils n'ont 
pas reçu l'amour de la vérité, qui leur donnerait la vie. Aussi Dieu leur envate 
une puissance d'égarement, pour qu'ils croient au mensonge, afin que tous ceua 
qui n'ont pas cru à la vérité, mais qui ont pris plaisir à l'injustice, soient con- 
lamnés*. 
1. Tous les manuscrits grecs et la Peschitto portent : « comme si le jour du Seigneur était arrive 


La modification est peut-être voulue: le correcteur ne l'a pas corrigée en marge 2. I Thessal., 1, 
1-13. Le syriaque est traduit sur le grec el n’a pas été influencé par la Peschitto 
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. À add, &9 vor. — 2 bons supra, p. 67. 1. 13 


« Quant à ce qui vient d'être dit : que le mystère d'iniquité a déjà commencé 
a se former; (il faut) seulement que ce qui le retient maintenant soit enlevé du 
milieu (de nous) — les saints Pères et les Docteurs ont dit qu'il avait parlé 
par énigme de la fin de l'empire romain. 

« Qui donc sera assez heureux, trois lois heureux, pour demeurer ferme 
dans la foi, pour brûler intérieurement du désir de supporter toutes les souf- 
frances et pour s’v préparer, pour avoir la confiance! de pouvoir ‘unsi se donner. 
la louange de l'Apôtre qui dit : J'ai combattu le bon combat, j'ai terminé ma 
course, j'ai gardé la foi; * dès maintenant la couronne de justice n'est réservée 
el Notre-Seigneur, le juste juge, me la donnera en ce jour-là, et 1 continue en 
disant : non seulement à moi, mais encore & tous ceux qui œuront @imé s@ mani- 
lestation 

« C'est alors en eflet que s'accomplira proprement et clairement la prophé- 
tie du prophète Zacharie® qui dit 2 ny aura plus désormais d'anathème ni de 
Chananéen dans la maison du Seigneur. Le concile de Chalcédoine avec sa foi 
perverse ci ses décrets nouveaux est le signe impur de la fin, l'anathème, le 
précurseur de PAntéchrist', et ceux qui + ont participé comme ceux qui # 


1. rabbnaiz. v, EU Tin, 14, 7-8. — 8, ( \ 11, — n. àœvziyeustos. À la fin du chap. xxv1, cetle 
parole est attribuée à Timothée st pourquoi qui précédée parail aussi lui appartenir 
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ont adhéré consciemment sont les Chananéens maudits et exéerés, ainsi que 
nous l'avons montré dans les pages précédentes. » 

I y a en vérité d’autres témoignages, d'autres démonstrations et d'au- 
tres plérophories, qui furent faites par Dieu, en particulier aux saints et, en 
général, à tous les hommes, au sujet de la prévarication qui eut lieu au con- 
cile de Chalcédoine; mais pour ne pas étendre beaucoup * cet écrit, je crois 
que celles qui ont été rapportées (ci-dessus) en toute vérité, sulliront aux 
oreilles fidèles, qui les accepteront bien, afin de se rendre agréables à Dieu. 
C’est pourquoi nous allons donner la parole à celui qui doit juger avec jus- 
tice les vivants et les morts, au Dieu de vérité qui connait les cœurs et qui 
juge en connaissance de cause et par suite d’une manière parfaite. 

En cela aussi observe le précepte de lapôtre à Timothée : Toi done, mon 
fils, fortifie-toi dans la grâce qui est en Jésus-Christ. Et ce que tu as entendu de 
moi en présence de beaucoup de témoins, confie-le à des hommes fidèles qui puis- 
sent l’enseigner aussi à d'autres'. — Quant à celui qui confierait le mystère 
de la crainte de Dieu à ceux qui n’en seraient pas dignes, saint Basile à dit 
qu'il ressemblerait à celui qui mettrait un onguent* de grand prix dans un 
vase sordide. — Voici le commandement de l’Apôtre : Combats le beau com- 


L JE Tim., 11, 1-2. — 2, pÜésos. 
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bat de la foi, parviens à la vie éternelle à laquelle tu as été appelé et pour laquelle 
he as fait une belle confession en présence d'un grand nombre de témoins. O Timo- 
thée, veille sur le dépôt qui t'a été confié, en fuyant * les discours vains et impurs 
et les disputes de la fausse science dont font profession quelques-uns qui ont (ainsi) 


abandonné la vérité. Que la gräce soit avec toi! Amen. 


Fin des Plérophories, des témoignages et des révélations que Dieu fit 
par l'entremise des saints, au sujet de l’hérésie des deux natures et de la pré- 
varication qui eut lieu à Chalcédoine*. 

1. D'Tim., vi, 12, 20-21, — ?. M termine par : « j'ai placé ici ces histoires recucillies diligemment 


par saint Mar Jean, disciple du saint évèque Abba Pierre l'Ibère, qui montrent quelle grande corrup- 
tion à introduite le concile de (‘halcédoine, qui eut lieu par l'opération de Satan 


cr 
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NC. — Ensuite, sur un moine iqui était) diacre. 

I y avait dans la ville même d'Edesse une église de saint Jean-Baptiste. 
qui a la réputation. jusque maintenant. d'opérer des prodiges. C'était, dans 
cette ville illustre, une habitude ‘ qui v avait été contractée depuis longtemps. : 
qué quiconque souffrait des veux allait se réfugier dans cette église pour x 
trouver du soulagement. Or à cette époque — il Y a aujourd hui quatre ans 
— il y'avait un homme dont la famille était de la ville d'Amid, (un moin: 
pur. instruit dans le saint monastère des Orientaux d'Edesse et qui était dia- 
cre. 11 fut atteint de cette souffrance et de cette malsdie des veux. lorsque. 
auparavant, ils étaient déjà un peu faibles. Il surtit dence, alla à cette eg 
et demeura jour et nuit, mais la maladie s'aggrava, au point qu'il en arriva 
à un extrème désespoir et qu’il voulut, par désespoir de cœur. <e jeter dans 
un puits d'eau qui était proche de cette église. Quand ileut passé la porte 


pour v aller. le bieuheureux * Jean-Baptiste le rencontra ct lui demand: 
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« Que veux-tu faire ? » Ge diacre dit : « Me jeter dans le puits. » Le saint lui 
dif: « Ne l'alllige pas, et ne le fus aucun tort » puis; après lui avoir passé 
la main sur la figure, il lui dit : « Va à ce bassin d’eau, lave-toi et tu seras 
guéri. Ne m'invoque plus dans cette église, car je n’y suis plus : paree que 
les Chalcédoniens l'ont prise, je n'y entre plus; parce qu'ils l'ont souillée, je 
lai quittée. » Le diacre lit alors comme le saint lui avait dit et il fut guéri. 

Ne doutons pas de ces choses et ne disons pas qu’elles sont niaiserie et 
mensonge, car Ju te dis comme devant Dieu que les personnes (rp65wrx) en 
faveur desquelles ces choses ont été faites, l'ont raconté devant beaucoup 
d'hommes. Toi non plus, à notre frère, ne * doute donc pas de ces choses, 
mais reçois-les en toute vérité et exactitude. Prions, pour garder jusqu’à notre 
dernier soutlle li foi que nous tenons, et que chacun de nous se convainque 
de faire les actions qui conviennent à la foi. Si nous faisons cela, nous serons 
oratiliés du royaume du ciel, par la race de Notre-Scigneur Jésus-Christ, 
à qui gloire amsi qu'à son Père et à son Saint-Esprit dans les siècles des 
siécles. Amen. 

NCE(XXIN). — Ensuite, autre histoire, qui se passa à Sébaste de Palestine 
où est placé le corps de Jean-Baptiste. Au temps du concile maudit et impie 
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1. #0 Ms, 


de Chalcédoïine, il y avait un portier (rxpaucvéous) qui faisait l’oflice dans ce 
lieu — le bienheureux Constantin — et qui jouissait chaque jour de la vue de 
(Jean) * Baptiste et du prophète Élisée‘. À cause de la familiarité (raÿgr5iz) qu'il 
avait avec saint Jean — lorsque eurent lieu l'injustice et l'oppression de 
Chalcédoine, et que les évêques ordonnés par le patriarche Théodose? furent 
chassés par l'impie Marcien — il était troublé dans ses pensées parce que s'il 
fuyait la communion des renégats, il serait privé de la société de saint Jean- 
Baptiste et, s'il demeurait, il serait transgresseur. Il suppliut le précurseur 
de lui révéler ce qui plaisait à Dieu et qui lui était utile. Le Baptiste lui dit : 
« Prêtre, ne perds pas ton âme et ne renie pas ta foi à cause de moi. Pars, 
conserve ta foi sans altération et, partout où tu iras, je serai avec toi. » Le 
prêtre partit et demeura sans tache en pays étranger (£evrsia). 

XCIT (XXX). — Autre histoire. * Le pieux saint Zosime*, étranger (£é: 
et homme pur, fut gratilié d'une persuasion (raz) et d'une réponse analogue 
et d’une vision : Lorsqu'il était dans une cellule sur le mont Sénar, il partit 
et vint à Jérusalem, se cherchant un lieu de repos, et il arriva à Béthel où le 


1. Cf. P. O., 1, 533-536. — 2, Sic AB, supra, ch. xxix. Le présent ms. porte à tort « Athanase v, 
3. Sic ABM. Le présent ms. porte Rôsios, 
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patriarche Jacob vit l'échelle et il fut aimé du portier (rapagoviors) de ce lieu 
qui le supplia beaucoup, et qui lui promettait de lui donner la tranquillité 
convenable. Il lui dit ouvertement : «Je ne puis pas faire cela, parce que je 
suis éloigné de la communion et de l’apostasie de Chalcédoine. » Le portier 
zasruovéous) lui dit avec serment qu'il ne lui ferait pas une seule difliculté 
pour cela: « demeure seulement près de moi (disait-il), et chante (les psaumes) 
avec moi ». Comme son esprit, dans sa simplicité, inelinait à cela, il vil, 
‘ durant cette nuit, le patriarche Jacob, homme couvert de cheveux blanes, 
vénérable et grave, revêtu d’un manteau et portant un bâton, qui se prome- 
nail en ee lieu. Il s’approcha de lui et lui dit : « Comment toi, qui es ortho- 
doxe, participes-tu avec les renégats et cherches-tu à demeurer ici? Ne 
transyresse pas ta foi à cause de moi, mais hâte-toi de fuir la compagnie des 
renégats et il ne te manquera aucun bien. » Par sa fuite, il se maintint, jus- 
qu'à la fin, dans la foi orthodoxe 

NC (ef. XXVEIID, — Encore une autre histoire : 

Dès que les orthodoxes sont chassés des églises, le Saint-Esprit part avec 
eux et l'Adversaire entre avec les hérétiques. Pour confirmer ce fait nous 
raconterons un fait entre autres! devant * les auditeurs : Un saint homme, 
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digne d’être cru, racontait qu'il y avait dans le pays de la Thébaïde un 
saint martyr qui opérait des prodiges et des miracles, de sorte que beaucoup 
d'hommes malades, démoniaques et lépreux venaient à son temple : il leur 
apparaissait face à face et leur accordait du soulagement dès le premier jour 
qu'ils entraient dans son temple. Après un (certain) temps, les hérétiques 
prirent son temple, et il apparaissait par les chemins aux malades qui venaient 
à son monastère, et il leur disait : « Je suis le martyr Marcellus' près de qui 
vous allez. N'allez plus là; je n'y suis plus; car ceux qui ont renié Dieu ont 
souillé ma demeure, je n’y apparaitrai plus. » — Ces (détails) sont suffisants 
pour les fidèles. 


1. Jean a oublié son nom, et Michel à supposé que c'était Spiridion, supra, page 69. Nous ne con- 
naissons qu'un Marcellus, originaire d'Apamée, qui demeura d'abord dans une caverne du Liban, non 
loin de Beyrouth, puis à Nitrie et enfin au monastère de Monidion, mais il était contemporain de 
Moschus, ef. P. L., 1. LXXIV, col. 196 et ROC, L. VII (1902), p. 613-614. 
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I. TEXTES COMPLÉMENTAIRES 


ACIV. Sur Nesroncvs (ef. supra, ch. 1). 


Comme nous l'avons dit, p. 12, note 2, Denys bar Salibi caractérise aussi 
la voix de Nestorius pur les mots «as et pc féminine et claire ». Nous 
reproduisons tout ce passage parce qu'il est inédit', qu'il corrige la lettre 
de Philoxène à Abou-Nifir® et qu'il correspond sans doute à une tradition 
conservée à Germanicie, puisque Denys, avant d'écrire ces lignes, avait été 


évêque de cette ville (115). 
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1. Nous en avons seulement donné une tradnelion, Rerne de l'Orient Chrétien, KL NIV (900), 


p. 301-302 », Ediléce par M. P. Martin dans Nyro-chaldaicae institutiones…., Paris, 1833, p. 51; 
traduite par M. Tixeront dans fierue de l'Orient Chrétien, À VIT (1903), p. 623-630; cf, La naissance 
de Nestorins, ibid, L NIV (1909, p. 226. — 3, Manuscrit syriaque de Paris, n° 209, p. 181. — 
ï. Pthiloxene) ajoute LoRK,,. 5. %as35{ |’. 6. wmossoll }j», 
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Chez Théodore s'instruisirent Nestorius et Théodoret; mais il convient de parler 
(d'abord) de leur naissance, de leur éducation et de leur famille. 

1 ÿ avait un homme nommé À ddaï, du village de Atac, perse de naissance; sa femme 
se nommait ‘dalct. Quand il eut frappé sa femme et qu'elle eut jeté un enfant (avorté!, 
il se leva, la prit? et alla demeurer à Samosate*, et elle lui enfanta deux enfants : Bar- 
ba‘alsmin et un autre Abri'asoum. Après la mort d’Addaï et de sa femme, leurs enfants 
allèrent à Germanicie, * c'est-à-dire WMar'as. {ls y prirent des femmes dans le village 
nommé Béhédin, qui est aujourd'hui détruit. Il y a là une fontaine, et quiconque y naît 
et en boit, a la voix claire et féminine. Au-dessus du village il y a une caverne où on dit 
que Vestorius a demeuré. Barba'‘al$min eut un fils et l'appela Nestorius; Abi'asoum en 
eut un aussi et il l'appela T'héodoret. lls les mirent à l'école grecque, et ils apprirent 
l'écriture grecque. Quand ils grandirent, ils allèrent à A/hènes et apprirent la discipline 
des Grecs, puis ils retournèrent à leurs pays. Nestorius fut fait prêtre dans l'église 
d'Antioche; il était interprète à cause de la clarté et de la douceur‘ de sa voix. Il com- 
mença à méditer les livres de Diodore et en tira l'hérésie qui est appelée aujourd'hui de 
son nom. Comme il avait un style élégant. une langue déliée et une belle voix, sa 
renommée alla jusqu'à Constantinople; le roi et les évêques crurent qu'il était comme 
Mar Jean, qu'ils avaient aussi pris à Antioche. J1s l'appelèrent et le firent archevêque 
de Constantinople. Quand il fut sur le siège, il commença à révéler sa mauvaise 
volonté. Théodorct, fils de son oncle, était aussi évêque de la ville de Cyr. 


KCV. — Sur LE moixe ZEéxon (cf. ch. vin). 


Le Zëénon du chapitre vin est celui qui est mentionné dans les recueils 
d'Apophthegmes : dans Rufin, P. L.. t. LXXIIL, col. 742; dans Pélage, tbid.. 
col. 866, el dans le texte grec, P.G., 1. LXV, col. 176-177, car la Vic de Pierre 
l'Ibère nous apprend que notre Zénon, qui habitait alors à Kefar Sé‘arta, était 
disciple de Silvain Ja Jooi ONE où Lasso Los boy Lao 
x fon JL) obus) foot Sans) por Nas SJ où Lau sis 
Jo pans Jon sas les) os La,o K@ty Las ak ÿ5 ca 
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1. Sos Ms, — 9, D : « quand il ent frappé une femme... il se leva, prit Amalcà »: celle lecon 
es meilleure. — 3. D'après P, ils demcurèrent dans le Beit-Soufonoye, avant d'aller à Samosate. — 
*. Lill. : « la fémininité ». — 5. P porte, à tort, Théodore, évêque de Mopsuezste. 
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« Saint Zénon, solitaire et prophète, qui était disciple du grand Silvain… 
(Pierre l'Ibère) allait souvent avec Jean (l'eunuque), son syneelle, près de saintt 
Zénon qui demeurait à cette époque à Kefar Sé'artä, à quinze milles de Gaza. » 
Raabe, p. Co el s PARU ERN le ee” ds ne était aussi ge 


col. 16h Psa., L. LXXIIL, col 906 (Pélage).… 

De plus, celui-ci, comme le nôtre, est « gyrovague ». Il a habité Scété. 
C'est lorsqu'il vovageait en Palestine qu'il est tenté de prendre un concombre 
et qu'ils’en punit en restant cinq jours exposé au soleil; c'est en Syrie qu’un 
frère égyptien vient le trouver pour se plaindre de ses pensées; et enfin sa 10 
maxime était « de ne pas demeurer dans un lieu célèbre, de ne pas résider 
près d’un homme qui a un grand nom, et de ne jamais jeter de fondement 
pour se bâtir une cellule ». Nous savons maintenant qu'il est mort l’année qui 
a précédé le concile de Chalcédoine, après avoir vécu un an en reclus' 


NCVI. — Sun Isaïe L'Écypriex (cf. xn). 


Voici, d'après le ms. 1596, p. 610, du xi° siècle, l’anecdote relative à 
Isaïe l'Egyptien que nous avons visée plus haut, p. 27, note 2. 
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1598, p. 666, el Coislin 232, fol. 251, = Cela nous explique pourquoi il ne voulait d'abord rien recevoir 
du personne, P, 4, L LXV, col. 156, n°2, mais il ne pouvait cusuile rien donner: il fâchait done ot ceux 
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D'après ce récit, deux moines qui habitaient Kaparbiana (sis, le bourg 


LA 


du tamaris?) vont trouver {saïe. Le vieillard vivait en reclus, ne voyait per- 
sonne et ne communiquait avec les visiteurs que par l’entremise de son 
disciple Pierre‘. L'un des moines qui pleurait constamment, lui fait demander 
si ce don des larmes vient de Dieu ou du démon, et Isaïe répond qu'il vient 
du démon comme toutes les choses excessives. 

Nos deux moines, enchantés de cette réponse, chargent encore Pierre de 
demander à Isaïe s'ils font bien d’adhérer au concile de Chalcédoine, et le 
vieillard, qui n’adhérait pas lui-même à l’Église, leur fait dire : « Le concile 
de l'Église catholique n’a rien de mal; comme vous êtes, vous êtes bien, vous 
croyez bien. » Pierre leur transmet cette réponse, mais ajoute : « Moi, je vous 
dis que le vicillard vit dans les cieux et ne sait pas les maux arrivés à l'occa- 
sion du concile. » Les deux moines s'en tiennent à l'avis d’Isaïe et l'auteur 
conclut qu'il est beau de consulter les hommes éprouvés et spirituels. 


NOVII. — Sur SÉVÈRE D'AxTiocnE (cf. ch. xx). 


Le manuscrit syriaque de Paris, n° 335, formé de fragments, renferme au 
fol. 36 une courte biographie de Sévère d’Antioche que nous éditons comme 
un complément à P. O., t. IT, p. 317-318 : 
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Au sujet du Patriarche Sévère. M est originaire de la ville de Sozopolis et son grand- 
père élait évêque de Sozopolis. Dès sa jeunesse il fut instruit dans la science, et il alla 
dans les villes, et il apprit dans toutes les écoles (syokäç) des philosophes jusqu'à l’âge de 
trente ans. On voulut le faire archevêque et il ne voulut pas: et il alla aussitôt à un 


1. La Vie d'Isaie (Land. t. III, p. 351, 352) et Les lextes édités chez Migne (P. G., & XL, col. 1103 «qq 
nous apprennent Cgalement que le principal disciple d'Isaie se nommait Pierre (ef. col. 1191), ce qui 
nous permet d'identifier leur auteur, comme l'a déjà fait M. Krüger, et de dire qu'il n'est pas un moine 
égyplien mort en 372, comme l'écrit Migne, mais un moine égyplien morl en Palestine le 1 août 488. 
Ees apophthegmes d'Isaie, P. G., & LXV, col. 180-18%, ont toute chance aussi d'appartenir à cv 
dernier, car l'un d'eux lui appartient certainement. Cf. ibid., col. 182, note 49. 
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monastère au pays de Palestine! et il fut moine: et Dieu le choisit et il fut patriarche 


(raxptäpyrs) d'Antioche. . 


NCVIIL. — Sur Tuéonose LE JEUNE ET LES MoIxES (cf. ch. xXxxv).: 


1. C’est Nestorius qui a demandé à l’empereur de convoquer un concile 
pour prononcer entre lui et Cyrille; il avait en effet été déposé par saint 
Célestin s’il ne rétractait pas «es erreurs dans le court délai de dix jours, et 
saint Cyrille était chargé de l'exécution de la sentence. C'est donc lui qui avait 
intérêt à porter sa cause, déjà condamnée par le pape, devant une assemblée 
d'évèques. Il ne s'ensuit pas cependant que l'histoire du chap. xxxv, qui 
nous donne une cause inédite de la convocation du concile d'Éphèse, soit 
nécessairement inexacle, Le moine Basile à pu demander, aussi bien que 
Nestorius, la convocation d’un concile, et vaincre les dernières hésitations de 
l'empereur. “4 

2, Le pouvoir des moines sur l'esprit de l'empereur était considérable, car 
€ il aimait beaucoup l'habit des moines », dit Nestorius (Le livre d'Héraclide de 
Damas, Paris, 1910, p. 241). Ceux-ci d’ailleurs étaient hostiles en général à 
Nestorius, les uns parce qu'ils le trouvaient trop rigide — ne voulait-il pas 
leur faire garder la elôture! — et le grand nombre par tendre piété, parce 
qu'ils croyaient que Nestorius voulait enlever à la Vierge le titre de « Mère 
de Dieu » pour en faire seulement la mère d'un homme. Ils furent donc les 
incilleurs auxiliaires de Cyrille qui sut les utiliser en 431, dit Nestorius, pour 
forcer la main à l'empereur : 


Ils firent des réunions de prètres et des attroupements de moines... Ils avaient pour 
auxiliaires Lous les cunuques de l'empereur qui serutaient sa pensée et donnaient confiance 
aux autres. Comme l’empereur aimait beaucoup l'habit des moines, ils s’unirent tous dans 
une méme volonté pour lui persuader qu'il n'y eût pas de jugement, mais que ce qui 
avait été fait contre moi sans examen demeurät, Et tous les moines s'accordaient en un 
méme sentiment contre moi, eux qui. en tout le reste, étaient sans charité entre eux, 
envieux ct enviés, surtout pour la gloire humaine. Ils se choisirent pour directeur et pour 
chef, atin de frapper l'empereur d'étonnement, l'archimandrite Dalmace, lequel, depuis de 
longues années, n'était pas sorti de son monastère. Une multitude de moines l’entourèrent 
au milieu de la ville et ils chantaient l'office, alin que toute la ville se réunit à eux pour 
aller près de l'empereur, afin de pouvoir empêcher sa volonté... Quand ces choses qu'ils 
avaient préparées contre moi furent accomplies, la troupe inique sortit du palais. Chacun 
répandait divers bruits: ils firent sortir Dalmace sur une litière garnie et couverte; des l 
mules le portaient par le milieu des rues de la ville, pour que chacun sût qu'il avail 


vaincu la volonté de l'empereur... Tous les hérétiques. qui avaient été auparavant 
condamnés par moi, se joignirent à eux. Tous. d'une seule voix, criaient également mon 
anathème.. Hs avaient l'audace de frapper des mains, sans rien dire autre que : « Dieu 
le Verbe est mort. » Le livre d'Héraclide, p. 210-2%E, 216. Le 


1, II est inexaet que l'on ait voulu faire de Sévere un archevôque avant son entrée au monastère; 
il n'était pas mème prètre. À noter qu'il aurait eu alors trente ans. | 
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3. Ce furent encore les moines — de manière moins théâtrale, mais avec 
le même succès — qui brisèrent la dernière résistance des Orientaux et les 
amenèrent à condamner Nestorius qu'ils avaient jusque-là proclamé orthodoxe. 
Épiphane, syncelle de saint Cyrille, écrit en eflet à l’archevèque de Constan- 
tinople de pousser les archimandrites Dalmace et Eutyehès (le futur héré- 
siarque) à agir sur l'esprit de l'empereur. C'est encore Eutychès qui doit 
diriger le tribun Aristolaüs, chargé d'amener les Orientaux à se soumettre ou 
à quitter leurs sièges : 


Et dominum meum sanctissimum Dalmatium abbatem roga, ut et Imperatori mandet, 
tecribili cum conjuratione constringens, et ut cubicularios omnes ita constringat, ne illius 
(Nestorii) memoria ulterius fiat; et sanctum Eutychen, ut concertet pro nobis et Domino 
meo (Cyrillo).. Magnificentissimus Aristolaüs. qui pro tua Sanctitate laborat, contristatur 
omnino, quod ei talia scripseritis. Roget itaque Sanctitas tua Dominam jugalem ejus, ut 
seribat ei, rogans illum, ut perfecte laboret. Et ut reverendissimus Eutyches scribat ei, 
(Cf. Migne, P. G., t. LXNXIV, col. 828-829.) 


4. Les Orientaux avaient demandé en vain de ne pas soumettre les questions 
dogmatiques aux moines et à la populace, mais de les discuter dans une 


réunion des seuls métropolitains aidés chacun de deux évêques de leur 


province (Lupus, Variorum Patrum epistolae, Louvain, 1682, chap. vur, p. 31); 
les partisans de Crvrille, pour fuir toute discussion, après avoir tranché la 
question à eux seuls, en ont fait ensuite la matière d'une sorte de promemciamiento 
populaire. Par un juste retour, les moines, associés à Éphèse à l'œuvre 
dogmatique d’une partie des évêques, ont voulu encore s'y associer à 
Chalcédoine et ont fondé, en dépit de tous les évèques (hors Dioscore), le 
schisme jacobite qui dure encore. Pour donner une idée des relations familières 
des moines avec l’empereur, et commenter ainsi le chap. xxxv des Plérophories. 
nous allons ajouter deux anecdotes inédites. 

5. La première ne figure que dans le manuscrit grec de Paris, n°881, du 
xesiècle, fol. 167* 

Théodose, « l'empereur très fidèle, qui était calligraphe et qui aimait 
beaucoup les moines », rend visite à un moine près de Chalcédoine. Il s’assied 
à terre, se fait connaitre et loue les moines de ce qu'ils ont renoncé à tous 
les biens terrestres; il prend part ensuite à une frugale agape et avoue que 
depuis trente-huit ans qu'il est empereur? il n’a jamais rien mangé d'aussi 
bon. Depuis lors Théodose rendait fréquemment visite à ce vieillard pour 
s'édifier. 

Cette ancedote a passé dans le chapitre des Apophthegmes « sur lhu- 
milité ». Cette fois le moine est égyptien et l’empereur lui demande des 
nouvelles des Pères d'Egypte : Théodose mange avec plaisir, comme dans le 


1. Voir un spécimen de ce manuscrit dans l'histoire de saint Pacôme. P. 0., L IV, asc. 5. — 2. Ec 
récit se date donc de l'an 416, puisque Théodose est monté sur le trône en 41. 
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récit précédent, mais ici le moine, pour fuir les honneurs, retourne en Égypte 
et nous est ainsi un modèle d'humilité. : à 

6. Le récit des Apophthegmes dont nous allons donner le texte grec inédit 
a été traduit en latin, Vitae Patrum, LE V, ch, xv, Migne, P. L., t. LXNIT, 
col. 965, et en syriaque, cf. W, Budge, The book of Paradise, Londres, 1904. 
texte p. 558, et P. Bedjan, Acta martyrum, t. VH, 1897, p. 616; il a même été 
paraphrasé en latin dans le livre HI des Vitae Patrum, attribué à Rufin, 

19, Migne, P. L., t. LXNIII, col. 749. Dans cette paraphrase le récit est 
mis dans la bouche de Pœmen; le moine demeurait dans le faubourg de 
Constantinople appelé hebdomon (septième) et son mérite, lorsqu'il fuit en 
Égypte, est longuement mis en relief. Nous avons d’ailleurs trouvé la version 
syriaque dans le manuscrit de Londres add. 12173, qui est du vi° ou du 
vu siècle, au fol. 4 v°. Celle-ci peut servir de trait d'union entre le grec et 
la paraphrase attribuée à Rufin. 
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ésumeé donné dans les Apophthegmes, d'après les manuscrits Coislin 127, 
du x° ner fol. 240-241 (— C}; Coislin 118, du xm° siècle, fol. 224 +" 
=D); Coislin 126, du x° ou xi° siècle, fol. 231 (— E); la version latine 
cit. col. .965 (—"L). 
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10. La paraphrase attribuée (à tort) à Rufin '* porte, loc. cit., col. 749 


Le saint vieillard Pœmen disait un jour à ses frères : [1 y avait récemment à Cons- 
tanlinople, au temps de l’empereur Théodose, un moine qui habitait une petite cellule, 
en dehors de la ville, près du faubourg qui est appelé « au septième (mille?) », où les 
empereurs, sortis de la ville, vont d'ordinaire se récréer. L'empereur, apprenant qu'il x 
avait là un moine solitaire qui ne sortait jamais de sa cellule, commença, en se preme- 
nant, à aller vers l'endroit où était le moine susdit et ordonna aux eunuques qui le sui- 
vaient que personne n'approchàt de la cellule de ce moine. Lui-mème s'avancça seul et 
frappa à la porte. Le moine se leva et lui ouvrit, et il ne connut pas que c'était l'empereur 
parce qu'il avait enlevé la couronne de sa tête pour ne pas être connu. Après la prière. 
ils s'assirent tous deux et l'empereur l'interrogea en disant : « Que font les saints Pères 
en Égypte? » Et le moine, répondant, dit : « Tous prient Dieu pour votre salut t#. » 

L'empereur examinait la cellule avec attention et, n'y voyant rien que quelques pains 
secs suspendus dans une corbeille, il lui dit : « Donne-moi l'eulogie, abba, pour nous 


1. Egayey Ms. — 2. om. CD. — 3. L relie les deux phrases : e{ dam transirel Theodosius junior 
émperator. — 4. (Jinnes qui in obseyuio ejus erant 1. — 5. Venit solus au cellam ejus L. — 6. 75092 
 povay® E. — 7. érotrsey D. — S. L porte en plus : {mperalor autem circumspiciebat in eella ejns, 
sé quid haberet et nihil ülie vülit nisi parvam sportellam, habentem modicnm panis, et lagenam 
aquae. — 1. D aj. pèv. — 10. &prov GD). — 11. L porte en plus : qui non cogilatis de hoc suculo. — 
12. énhavar CD. — 13. Sic CL; Zouys nu ax DE. — 14. Rufin est mort en 41m. — 15. Ceci semble 
bien indiquer que Ie moine a reconnu l'empereur, comme le portent lous les autres lexles. 
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restaurer. » Aussitôt le moine se hâta, il mit de l'eau et du sel, y trempa des morceaux de 
pain et ils mangèrént ensemble; il lui tendit aussi un verre d’eau et il but. Alors l'empe- 
reur Tl'héodose dit : « Sais-tu qui je suis?» Le moine, répondant, dit : « Je ne sais pas 
qui tu es, Seigneur !. » Il lui dit : « Je suis l'empereur Théodose, et je suis venu ici par 
dévotion. » Quand le moine l’eut entendu, il se prosterna devant lui. Maïs il Iui dit : 
« Vous êtes bienheureux, vous autres moines, qui étant libres et dégagés des occupations 
du siècle, passez une vie douce et tranquille, sans avoir d'autre souci que du salut de 
vos âmes, et sans penser à autre chose qu’à vous rendre dignes de recevoir, dans le ciel, 
une vie et des récompenses éternelles. Moi qui suis né dans la (pourpre) impériale et 
qui suis assis sur le trône, je dis en vérité que je n’ai jamais pris de nourriture sans 
avoir de souci. » L'empereur le salua ensuite avec grand honneur et le quitta ainsi. 


Viennent alors de longues considérations, égales à la moitié du récit, pour 
nous dire que le moine, de crainte d’être honoré, s'enfuit en Égypte, et pour 
nous le proposer comme un modèle d’'humilité. 

11. Voici la version syriaque d’après le manuscrit add. 12173, du vi‘ ou du 
vu siècle : 


Il y avait un solitaire égyptien à Constantinople, sous le règne de Théodose, ct il 
habitait dans une petite cellule. Comme l'empereur sortait pour se distraire, il vint seul 
près de lui, la troupe (+144! qui l’accompagnait l'attendait à distance. Il enleva la couronne 
de sa tête et la cacha, et il frappa à la porte de ce solitaire. En lui ouvrant, celui-ci 
connut que c'était l'empereur, mais il n'en tint pas compte et ne le manifesta pas, et il le 
reçut comme l’un de ses suivants ?; ils prièrent et ils s'assirent. Et (Théodose) commença 
à l’interroger : « Comment sont les Pères d'Égypte? » Et l'autre lui dit : « Tous prient 
pour ta santé. » Et il regarda dans sa cellule et il n’y vit rien qu'une pétite corbeille 
(orupk), dans laquelle il y avait du pain. Ce solitaire lui dit : « Mange »; et il trempa du 
pain, il mit dessus de l'huile et du sel et il le lui donna et il mangca; il lui donna de 
l'eau et il but. Et l'empereur lui dit : « Sais-tu qui je suis? » Celui-ci lui dit : « Dicu sait 
quitu es. » Etil dit : « Je suis l'empereur Théodose » ; et aussitôt il se prosterna devant 
lui. Et il lui dit : « Bienheureux êtes-vous, qui n'avez pas le souci du monde; en vérité je 
suis né dans la (pourpre) impériale. et jamais je ne me suis rassasié de pain et d'eau si 
ce n'est aujourd'hui; et cela m'a été très agréable. » Et l'empereur commença à l’honorer, 
mais le solitaire se leva aussitôt en hâte (et) s'enfuit en Egypte. 


12. Ce petit exemple nous montre combien la transmission des Apophtheg- 
mes est compliquée”. Nous avons ici trois groupes : 1° le ms. 8S1 qui paraphrase 
mais n'a pas la préoccupation systématique, comme les deux autres groupes, 
de rattacher cette anecdote à l'humilité; 2° le syriaque et Rufin; le premier 
traduit, le second paraphrase, mais ils ont en commun plusieurs détails : la 
mention de la couronne cachée par Théodose qui manque dans CDEL; la 
corbeille avec le pain sec qui manque dans CDE. Nous sommes donc conduit à 


1. Dans les autres textes, le moine, qui a reconnu l'empereur, lui donne une réponse évasive. — 
2, Bill. : « des fils de sa cohorte {zx »:ees mots traduisent rasoirs. — 3, Nous en avons annoncé 
une édilion dans les premiers programmes de la Patrolozie, car ces pelits textes nous préoccu- 
paient dès avant 1903, mais les éditions préliminaires nc sont pas encore assez nombreuses pour 
permettre de donner des lextes classés de manière détinilive. 
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introduire trois intermédiaires : x (qui rattache le récit à l'humilité), y (qui ne 
mentionne pas la corbeille) et z (qui ne mentionne ni la corbeille ni la cou- 
ronne), d'où le schéma suivant : 


Original 


| | 


i 
| : ms. S51 


OYE: | où 


Rufin É Z 


XCIX. — Nous avons trouvé, dans les manuscrits grecs 881 du x° siè- 
cle (A) et 1631 du x1v° siècle (B), une seconde anecdote sur Théodose. Un 


moine apprend par révélation que l’empereur est aussi parfait que lui. Ilen 
P q P 


est fort étonné et va à Constantinople pour demander à l'empereur quelles 
sont les œuvres qui l'ont conduit à cette perfection. Le cadre du récit est 
classique, c’est celui qui constitue déjà la Vie de Paul de Thèbes. Il encadre 
facilement toutes les vertus du roi que l’on trouve par ailleurs chez les histo- 
miens. Cf. Nicéphore Calliste, xiv, 2, 3; Migne, P. G., t. CXEVT, col. 1057 


sqq- Le récit se place en l’année 447". 


Nirsanesgemer : GLS pDODE) ESC, 


Fécov ris tza)dero 2 7% 


s 4 5 > da x = 7 = » _ 
aoAnGe RONXR, S0dE VAp eidev avswTov év nr TOÙs TETGREAAOVTA ÉTEON, &}Z 
cuidiéyo V2! use, RES if TEÉOUSATLA 50°. Tasszxher oùv =0y Ozôv Ré éyoY 
ruR + 

Nyse roses | , Deicov JO DEF L Tivos Éjw tép0s. » Arertdubes dE aur® 6 Oeis 


déyor « Mer Debut) To5 Bactléws Eyes mésos. D 


3 2 


DIOLCE roue ee z A fé A Sa ee 
5 ESC HAOIGAS E/ Ur En 6? AL: E so « 1e TOGAITL ST 0 EN TA EAU) 


; eus + lt yes = £ : enr F4 y=Ù de 4 
DOALUINENOS TO raicov: hs Lions, 21 TO rayer!" Es voxTds Juuvis, Av0sérou 
ir re LAN 12 Le , » a 5 1 D N 3 
pasars ten 002 (do , dsrov 004 Zoxyor, AIN Év du 2at dr dravarsssie xifieuns 


+ ñ 3 , = = Pris 4 # * La + 

ET U, 2%: ILE L_ F0G0T0)5 ASTOIE 21. u9ybnus, DES. LG 0220) SALES REA 2% £y 
es ÿ fier " = L : at . , “ * LU se sua # Le 0 
2097 € 1 0505 50 MLÉESS 5 . RASE AY », 29} ETesev ET R203@7-0 2970 EVOTL0Y Kusios, 


_ a 2 Qés 4 CC Tr D NS _ 4 , 
1 Haut eye cuvzpiéev t* Éxurdy at Dépov & Nôste ravrodivaus, mrdaucs 702!" 


1. Car il est dil que Théodose règne ur” 39 ans (il est monté sur le trône en 8). - 2. A om. 
_ , 4 . Ce Le = _ =! 
Re Tv. 06. — 35 om. Etr... — 4. événe B. 5. Gupiots B. — 6. GropatuxoD IS. — 7. ravrodsvaus B. — 
S, voies DB. — 9. ête À, êri B. — 10. 25 AD. — 11. toy nayatév B. — 12. oi B. — 13. à }nud vai Do 


nn so NP a sie = " 
fatégéou à Ebrnos 1. — La. varedyes A. Gilyovros naveriqre, 4%%)auet D. — 13. —6ss À Li. — 16, om. LB. 


* A fol. 16S 
ab: 


* Afol. 


va. 


2 fl 


Ven, 


AM QULE 


! 


168 


IGS 


FEU 


172 JEAN RUFUS. — PLÉROPHORIES. — APPENDICE. [572] 


MGCYTOE AOT0UE 29! nSyfnue sie oùden Pit . 24 mir REPPÉERTÉY _ ET T'ES 
= À 
uécos. » Kai Fev dyyshos Kusisu mods xd — Kéyer 20H" « Étnôy cot, Yésev, Gt 


$ , : & , 
UETA Osndosisu 705 Last) éws € Eyers pépos. » ‘O dE Yépov avasras eimev êv Euro « Ei per 
Oendociou r05 Barthéws qu pécos, et êmt  roccdrov elue sÜrents kat Xypeins ÉVOTL0" 
74 # EM "s. . = 4 L - _. " 
Kusiou, ivx uerx xoouuxoÿ xxrayo, ei moïläns Eneivés Ecru Daunxorñs dperhs, 2: 
_— 


ur , {3 ” 4 

roafews dyxlrs Eumheos, drépyouxt OV 22 Bew2c TV HOMTEIXY HOTOÙ. » 
” £ + NT ja 
Eañev oùv 7rd un) het L0V HÙTOD ZAL TAY BXATAEULV Ev TA peut 20TOÙ, 4! ërosesfn ëy 


7 


r Ÿ . , # 
Kovczavriwoïrékiv, ai Quacbions® ets à mxhusior 709 Maoihéws eisr)Mevt. Eféus 


C4 


: 


dE éunvocav of Acyémevot cehevredpror Ti Dacthet rûv AquELy FÙ yésovros”. Kai éxZhecev 
‘ 4 D 0 3 ‘ ’ Van 

6 Paouheïs eicuévar adrov. "y dè 6 Baroureos Oendoouos phopivxyos mévut, Enfer di 

; “ » VAE , L + _ Cn ” . À Al Lie, #2 10 , _ 4 eu _… LE] £6 ,» A 

Aa LOT; els ATAUTAGL TOD épovros, Lai bravrions ° adré meta yapäs'!, ÉGahoy 2uçi- 
= me fes u N 

rent perévoray xt Vevouéuns edyñs tt muox 709 yégorros, Avésrnsav Auoôrepos, Jura 


de &Nidois'* +ùy AGT AGO. 


4 ‘ _. (| » CG + = = _ ’ 
* Kai 6 Brouebs, +7 JENS0S T0 'écovT0s éruaGouens, ehabez TA TRET 0567 ! , Aéyet 
4 # tp: 5 * 16 A / 4 s me = Le L 
pôs abrov" « Vins! mures, robes eit9, vai rives ydoiv RS AUS TACLYÉYOUXS 5 D 0 d: 
# Le 4 “ La Li LA # * _ " ‘ _ e s ” 
“éomnelmenes x5Té9 Te « Tliszeucov, séuvov, 2 résaduns ist milan cé 


705 ’osdävou, ocù dE Evezx vrais Pr D Méyer dE ris mbrdv 6 Parudstst « Ava 


Û 
’ 


rolay aisiav, maréos » 'O DE yésov eirev Q"Eyw ouf 71 ar” idiav sineiv'S, » LiceAlévruy 
Je xdTEY sis rùv xoubou Lio !? , Déyet moûs Tôv Pucrhéx à Vépuv « Eiré por, Tézvov, 7ùs 


notes cou. » Aéyer mpûs adrôv 0 Pacthets” « [oixs mios Éyow eine, 206pL40S avÿs 270$ 


D 


eus » Kai Déyer meûs 2ûrûv  vépuv « A1x rèv KRügtov, Téavov, eiré puor êv dnletz rü: 


rolureseour. » ‘O dÈ Baoideus iméueves V5 rarevopsooivr, Réyuy Tsùs sv vésovra 
« Lgzes. rap xocuz09 2vhcürou aus rs nel at Torelay érnres°!. 


= 


4 , 1 , RE T 3 CE 
Tlsgées 9: 2% T0): TSX TEE OV av) cv et AVE 019 NY 9 36 
l 


2 ” ’ “ U 4 
23 AvVTOVI0Z AL © Aou ts 


Manesguss, 42.6 oeameaasnes 


« LT Les + A 1: 
, 22t 6 26635 Morurv?, zut ot éuoicr adrüiv. ’Ey 


Je maris, ÉV0wr0s eut LouuAds AA AaotwNEs, 100) Vas Os dote, Bucrdets air. » O 


û 


s 


U , ® L2 
de yésov eines 7205 adrov « Lliszeusov, <éxvov, iyo A0) duAyov 1 A ERONS FRENES 
2 DNS TUE ae nn € { 228 PR M 
220 4vou" Érr Teccas4A0VT A, Dnsiots uv! 1Épov Vuunos", 2x où : All EG Ou NOTE 
PE LION TONI DOUÉ S'ONENTe L ze 22950: TT Pi LE hace ne | EP 4 DOME PRE 
32 


SN - n 
Ederüny cr 705 Oecd, ivx AsouadSbn pou UERSATINOSÉJ uMÉSOS . 1 Amen duEv por 6 


. ; FR : SJ : N " 1e 
Os, éyuv « Mirxt Ocodociou 705 Bactéws Eyes mess. » ‘yo dE dxoÿcxs" 


Avr rv soédcx, kéyove « Li uerz rosadrx tr xi rososrous 20700S Li D ne , 2% 


… 
- 


4 à + Li _ # 
« TOFAITIY ATALGUI PLETA 9611209 £70V70$ Yovxi AL, ZA Juéyovros A FEVET yet! 79 UE905 


1. )6ynsot D. — 2. Kai ànoughz: à Ayysdos K. 72. ad. Déyes D. — 3% A. — 3, —pe A. — 5. às. B, êrs. 
\. — 0, v to makatio npè; rôv fasoéx D. — 7. si 200 yéo. ani D. — S. révy 0. Ni. — 0, lors B. 
— 10, Snivensev À. — 11. rob)r; ES Bi. — À ui. xai — 12. ed. yen. DB. — 14. &v. wat 3. &)). D. — 

. Kai voatfsus à Hac. try yeipn toù yépovrus À. — 15. Om, A. — 16. à 13. — 17. mobs Ts Has. À. — 18. À 
L. Risteusoy.....; : Eye got ti aGnuisar sinetv. — 19, êv ti 49Y004)iw A. — 20. euve 13. — 91, Yrr%s R.— 
22. Eovev À. — 23. 1 om. xai 6 @6. M. — 21. Mayoÿgros A. — 29. D om. vai 6 49. IL — 26, ratio, Gpaste)os 
Znfomrés sue D. — 27, téxvov, Eye y 2% fo. Ziayur Bi. — 28, om. A. — 20, «ai où 207 ro0gwmov àvÜswrsu 
VA. — 30. 02 yas A. — 31, ouyres. ADS, — 32.ue BD. — 33. à7. pe Déywv D. — 3 Grr pira A. — 


35. drotws Hi. — 36. A om. ai pu. — 37. Eyr À. 


‘ 
Li 


ju 


30 


1973] NON NTI ODOSEÉTEIEUNE ES IPLES \OINES: 173 


«pou axrarayave!, 2642 Euot ôrt arolopiv”. » Erénewa” av uerx 7076) dazséon ‘ 
deérevos <05 Osoÿ tva vor 47024) %r uerx ruvos Eye pésos. Kai Gs per oets Âuépus 
LUAE fyexos Kustou roûs pue xt Née pou Tiobrws 4e Éarov auvroi5n, JÉOY, eiôv co: 
QC OT! per Oeodcciou +05 Basrhées : Éyeus pénos », 2 T0)=0 EÙTOY* 0 dyyEdos ATÉGTI AT 
iu0). Eyè d2 sirov êv vaut Ôvt rt Tocodrév Elu: Aua3Twbs, zat 0 2670 TV 
F050/Tuv Érwv is Wétay koyicbn, tva era xoouixod F/w uéoas, à Tdvros à pet ToÙ av - 


Ü 7 ee _ x + , mn Ÿ : < 
gûs Tehstx éoniv mapx Kuglou. Arépyoux oùv at Gewsé +ù Ecyoy adto5. "dos ci, 


# e + e r U » N 1 La 
séaveY, SThnson donc 6e. ‘Q: eJos oùv dre Küstos 2réorahuËy pe 7006 Ge, LÀ d gun 


0 


, g: \ A 
55 CET SC S 


1O À Barinebs Okodécios duoioxs, c061Bn od6ov néyav, mai 62e peruvoiav To 


se bye « ivre te ee We) ve ne ir - CR 7n S = 
Eco Xé, G@V° € 2UYJOINGOV LOL, RATES. ) Kat JEVAUEVNS EUYNS TOALX TOY YEIOVTOS, 


Û 


Pr 
( 


sirev Foôs aorév 6 Bacthets” « "Eyo roùs +ù Jivdozeuv ce, ratèp", jo ëv TA Gaotheia 


En 20°, zut Éyu À Era 6Tt éco AT cipax Oocw Thlyiwov, zut ÉCOEv Tüv F02@)aAV. D 


Ù 
2 Pa ñ 
L 


à. AS # ae # ee NE “ \ LS 

O di yésos }éye e améve « Toïesnsidémiceus", vdi Éprcndio Times, cime. » 
LH NS . c 

Eirey di 6 Bxcrhsis « "Eye nés genvous oùx ÉTAniace Teds THY YUVAÈLÉ OU, ŒXN 


NI 


« d ce En , LA) Nas jm 
J'yveu ER . » Eire À 6 sé ObEMEnDTTNicEe: <éques, Mende ee 


7 à # + Q 
fémore sine. » ‘O dE Bacuebs cime « Nacredw uéorov ll riviere, Eoriv SE Gre 2x dx 
‘ 
NE ue NS En > 
Jo nueov ant dix rorov at dr :6dou.400 06 écHiw, at OÙ LéUvVALAL Ur! ÉDAYOY x Toù 
Ce) À 
+ s « 2 e 27 4 4 $ 
maatiou, LAN Ex oyeisou pou clio » ‘O dE yécwv aimes mods aûrév « Où: 
? 4 À Û 7 


Re 9 4 nes = 
roÿr9 écrt TiroTe, Éav OË ÉLeLs si TTOTE EE. 


Eire Ru * 6 Buoueus « pi Youreüv 4x Qurov '*, xt Ekv rsoséAn mot rie 


, D _ 7 1 ; LJ = 45 Fe = r 
AAPOTONQUILENOS, 0 FNOULTL 70ÿT0 rou ‘  £ws 0) TO dixaov LUTOUL arovéLo AAeuYv mpoi- 


. "1 A ’ ze + , 
GTA, O9OAVOY dre 267150 AUt ÉLAGTAY VUATA TE g'éopomar tas PÜUUXS Kai Tobs iuba- 


e 


dous 6 mat +32 ouhazXS TA: FOIS TaÉOY TAG Tois deoué ÉVOIS TL HOÙS TAV VOEULV 
Co f (d JO EEONS 


- 2 ‘ =. 
At roy 2arcuuévos  zat Ahoëruévev rô cour ‘*, LDiars yeccir nou Jobo 2x cudjo, ai 


FR nes 
is 


_ = 
+25 AAA Jesixs#0T0tc ÉEvTns emo. » Eïxev de TE0s aTùv 0 YÉcov’ « Loteucov, réxvoy, 


," ? ‘ 
2ANA mLév stsuy Pa R°0% 42 [42 Aa Gavuxora, ôLw; oùv Toûs TÔV 207 0Y +ûy Tarospevoy rap 


AU 000 £v daztye av DE Eqers HAÀO TirOTE EE. D 


Efrev dE à Bariheds TPÔS TOV VÉCOUTAT À ie RATE, 220% Tmposirov" yo ôTt 


4 


: : 
Elu Paorens 


* 


ÉmnnN 2rUIUrE A EZ irrododue ov para Tù Ébos sic roureias, ralé- 


Po re = En |) -:2 ot ; 2 ne . — 
opaberromarz roMElos " vas Pasiheixs, QOSUV TO GTÉLUX, HAL TAV Fosigav, LA Ah 
1 


. = 4 re e ,» 5 2 2 " 
AYeQU, ZAt Tv déuuy israuévoy zut eopruoivrov pe, Zxt REVÉVrwv por ÉTxivous, 
ne À: aan” - , Su » 22 SR CI 2 S , 

2EpvTo ÔE ai roy 4emÉTEY NAGVTEY 22t Hrrouévey *, at els LAXROUS duruayouéto, 
x 1‘ 4 U # VD VA F # 

Ts (LÉ Guvxs aroÿw, oùdérote JE Éviznaéy ?? pe Ô Does uou, za “px Tus gré 


En EU, u)70 5 


Vo » # 2: = 12 
uou xat Iov vi rofrrouos?*, 32% rpocéyo =1 


À, —yivar À, xarayivor 13. — 2. B om. ütt mn. — 3. —pivx A. — 1. 13 aj. npô; to yivosxew ce el omvl 
la suite jusqu'à la ligne 12 rates Ego Er th Bac. — 5. elrûv A. — 6. —yeus A. — 7, xcôe À. —8. P 


reprend ici, — 9. D aj. tirote. — 10. &ixywuev À, &téyoua B. Il faut entendse : « depuis l'âge de 32 ans 


(433) ». CF. supra, p. 40, note 3. — 11. £uepiov B. — 12. D om. zxi 6ù pépympar…. — 13. drepywyévou pou 
2007009 ai “5 B. — 1%. D aj. xvon, — 15. £ws aûte 10 Ôtx. B. — 16. DB om. wxi t. nu. — 17. 4xx40- 
LOUE 7 À. — 18. zx couarx B. — 19. Eine 2È 6 Buoudeûs: 

épsutar D. — 20. B om. ts; robit.. — 21. LB om. vai edp. ue. — 22. Aa B. — 23. à 


21. 6 Doyioués; pou Av où rai Geasiury LB. — 25. B aj. pou. 


MOI 


FEU Le 


* A fol. 


FR 


t 


169 


159 


# A fol. 1614 


A) 


LA 


* A fol. 170 


# A fol. 170 


r° b. 


DA (HE 


150 


174 JEAN RUFUS. — PLÉROPHORIES. — APPENDICE. [574] 


, , 4 LA LP) # 1 4 . on Es w Ô ÿ 6 3 4 7 

Xavtioy es ro mavrehée" mai GTe yiveran! ro vixos®, êr? av Ouoïciy Hot” robs GTEpi— 

nn ER 5 ‘Sos 

vous où rapuorépevort marplant, ai mapéyu (oxGetu” vois vxñoacuw, pi Ueupa 
, =. , = Fe + 

rsécurov oloudirore avbsércu, dx mévrore ado veus. * [apzzmG 6e cûv, 4663, 


‘ 
Fr se # . G AU V7 _ * n # 
uà caavdahiolns y Epo!, dvbcwros V4 eut AA TOO” , dedpsvos 5% mas 700 Kupiou 
L 4 L 


avrochbews, nai dux +%s ypÉvro) adTO wnreès The dyias Osorixo, Ekrio cuñvar. » 


(O dE yéov, rare 22000a6, Eéorn +7" Juavoix adroÿ Éxcracw peyéhnv co ddpa, x 
, 


, x A 
! 


récey ir! rodswmoy aûroï Ent Täv YAv, ronserivases 7& (actket Déyuv © Marpros ei, 
séances, re rotadrns yaeuroc ‘| aO0ns, yaous JÈ ro Oeÿ Ent TA. avexdumpére !* AdTUD 
Dogi%, 67: TO Uépos [OU pET4 GOU raturtèo drryyearo‘" èm anlsias rerAnçogépn- 

14 7 a sean / # PER \ Q RS N / s CE 
par t4, dre ox Emhavinv, 6ûTe dmbdeca TO AGROUS LOU. Eyd yap, Téavev, pa Tiv dy 
rnv, cg" Tù uéreov TAG APETRS FAITS 00% ÉgÜrcx, AN eupou drèp Eucd dix Tv Küstov. 

Aéyer dE pds rov yépoyrx 6 Buodess Ç Adrès ao, madynse ‘À, ds aarrheius 
rivex * rx roù Biou, xl drensrécros Joneov 7ü 7 Netcro, car rés 05, vx xyù 
aura) à 7% moiuva 703 Xo:croÿ ebpsbavar À. D "O dE yécuv reutapevos ro facthet 
sis ray 1dtav Éoruov brécrsebev Doëdlov zèv Ov !”. 


C. — Sur ux minace DE L'ÉvcnanismiE (cf. x; XxxvIN). 


On trouve aussi dans le ms. 1596, du xi° siècle, p. 544-546, un récit 
d'après lequel l'Eucharistie aurait été changée en corps et sang véritable 
pour témoigner de la foi orthodoxe : Un paysan très pieux et orthodoxe 
allait souvent chez certain patrice. La femme de celui-ci était hétérodoxe et 
— suivant l'exemple donné par l’impératrice Théodora — elle avait des moines 
hérétiques dans sa maison. Elle voulait persuader au paysan que les Chal- 
cédoniens étaient des Nestoriens et qu'il devait recevoir les mystères des 
mains des moines, sans doute Jacobites, qu'elle logeait chez elle. Le paysan, 
ébranlé, demanda au ciel ce qu'il devait faire, et, la première semaine des 
saints jeünes, lorsqu'il alla communier dans l’église de saint Mennas, il trouva 
que le pain s'était changé en chair. 
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CI. — Sun L'ÉPREUVE DU FEU (cf. XLvH). 


Les orthodoxes racontaient aussi qu'un stylite, envoyé à Constantinople 
pour les affaires de son monastère, avait marché sans chaussures dans le 
feu et avait défié ses adversaires de limiter, ms. grec de Paris, n° 1596, 
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CII. — Sun LE MONASTÈRE DE SÉRIDOS. ï 


Citons enfin le récit suivant, &bid., p. 609-610, qui détermine l'empla- 
cement du monastère dont les hégoumènes successifs ont été, au vi' siècle, 
Barsanuphios, Séridos et enlin Dorothée * 

Le bienheureux Séridos avait un monastère à Thabatha (lhaoüatha). L'un 
de ses amis, qui habitait Ascalon, lui envoya un disciple pour lui demander % 
du parchemin. Séridos le donna, puis, comme il pleuvait et que le fleuve de 
Thabatha avait gonflé, il voulut dissuader le disciple de retourner aussitôt. 
Mais celui-ci dit qu'il avait ordre de retourner et se mit en route. Il enroula 
les parchemins dans ses habits, les mit sur sa tête et se lança dans le torrent. 


12 
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Séridos croyait n'avoir plus qu'à envoyer chercher son cadavre sur le rivage 
de la mer quand il s'aperçut qu'il avait pu traverser et il admira son obéis- 


sance qui lui avait fait ainsi affronter la mort. 
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1. C'est ainsi que Sévére a été plaider à Constantinople la cause des monastères monophysites de 
Palestine, ef. 2. 0,1. Hi, p. 106, 933, — 2, ges Ms. -- 3, Cf. S. Vailhé, Répertoire alphabétique 
des monastères de Palestine dans la Herne de l'Orient Chrétien, LIN el V, 1899 et 1900 (sous ces 
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Comme Ascalon est au nord de Thabatha*, il s'ensuit que le monastère de 


‘Barsanuphios, Séridos et Dorothée* était sur la rive gauche du fleuve et non 


loin de la mer. Rappelons que M. Clermont-Ganneau, Études d'archéologie 
orientale, t. 11, Paris, 1896, p. 12, place Thabatha à Tell el-'Adjdjoûl, sur la 
rive droite du torrent, et le monastère de saint Hilarion à Choubäna. à vingt 
stades (3 kilom, 700) de Thabatha, sur la rive gauche du torrent et non loin 
de la mer, C’est vers Choubäna qu'il nous faut placer le monastère de Séridos. 


CI. — Sur Sivaix (cf. xzvur), 


1. Silvain, mentionné au chap. xzvin, est encore le Ecurvés où So Éavi: des 
Apophthegmes, P. G., t. LXV, col. 408-412. Celui-ci (1v° siècle) demeurait au 
Sinaï avec son disciple Zacharie, tandis que le nôtre avait son monastère 
dans un village -65 Exr5, du Eaïrès l'esxonvüv, qui est près d'Éleuthéropo- 
lis, d'après Théodoret. Cf. Georges de Chypre, p. 193, n° 1027. Le trait 
d'union nous est fourni par Sozomènce, Hist. eccl., VI, 32, d'après lequel 
« Silvain, après avoir été en Égypte et être demeuré sur le mont Sinaï, vint 


fonder un monastère ?v l'esgsois y -G yaméiie. Zacharie dirigea ce monastère 
après lui‘ ». 


1. Le ms. porte en plus :@ vw: £ufs — 2%, Thabatha — 64204. M. Clermont-Gannrau identitie 
de plus Gauss avec Lol SK « la lour du mürier » qui était « près du lemple de saint Hilarion 
#t où Pierre l'Ibère passa trois ans. À quatre milles de là, au village de IS 25, demeurail Jsaïe 
légvplien (supra, ch. x11). Raabe, p. 101-102; Clermont-Ganneau, Études d'archéologie orientale, 


1 IT, pe 9-4. — 3. Dorothée est né vers 50. Ses œuvres <e lrouvent 2. G. 4 LXXXVIIL col. Hind- 
1844. La présente anecdote est résumée, ibid., col. 1637. — n. En 15, c'était Zacharie qui le dirigeait. 
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2, Un récit inédit nous montre aussi que son monastère était «en Palestine 
près du torrent» et nous apprend de plus que le genre de monachismé 
importé par lui près d'Éleuthéropolis était celui du nord de l'Égypte : les 
moines avaient leur cellule particulière et le supérieur allait les visiter indi- 
viduellement., Silvain ne faisait en général cette visite que le samedi et le 
dimanche. Sévère et Anastase suivirent done la règle générale lorsqu'ils s’iso- 
lèrent dans le désert d'Éleuthéropolis jusqu'au jour où le suecesseur de 
Romanus vint les visiter (Patrol. Or., t. I, p. 96-97 et 228-229). 
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1. Coislin 197. fol, 126. Voici le cadre du récil : Un frère qui demeurail le long du fleuve, près du 
village de Silvain, simulait la folie. Quand un frère le rencontrait, il se metlait à rire jusqu'à ce qu'il 
parti. bes Pères Ctrangers Viennent trouver Silvain et Jui demandent de les faire accompagner pour 
visiler Lous les frères dans leurs cellules. Silvain recommande — à leur insu — de ne pas leur montrer 
l'idiot, pour ne pas les scandaliser. A leur départ, ils se plaignent de ce qu'on ne leur a pas montré 
tous les frères. Silvain, voyant qu'ils ont appris, par une sorte de révélation, l'existence de ce frère, 
va le trouver à l'improviste. Il le trouve assis entre deux corbeilles et lui demande, de la part de Dieu, 
de lui révéler sa conduite. Le frère lui apprend que duraut toute la journée, lorsqu'il a une bonne 
pensée, il metun caillou dans la corbeille de droite et, lorsqu'il a une mi uvaise pensée, dans la corbeille 
de gauche. Le soir il comple les cailloux et, S'il y eu a plus à gauche qu'à droile, il ne mange pas. AE 
récil, Silvain, en souvenir sans doule des anges qui ont visité Abraham non loin de là, dil que ce sont 


aussi des anges qui sont venus Le trouver pour attirer son altention sur les mérites de ce frère. 
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nous montre comment Silvain entendait la prière; il était peu favorable aux 
oflices chantés et voulait conserver la simplicité des pratiques égyptiennes : 


Une autre anecdote inédite, conservée dans le ms. 1596, p. 649 


Un frère lui demandait comment il pourrait acquérir la componcetion, car Il 
succombait à la négligence et au sommeil; lorsqu'il se levait de nuit, il 
pouvait à peine dire l’antienne du psaume et tombait de sommeil. Silvain lui 
répondit : Dire les psaumes avec antiennes est un premier acte d'orgueil, 
comme pour dire « je chante ». Le frère ne chante pas, car Le chant endurcit 
le cœur, le pétrifie et ne permet pas à l'ame d'arriver à la componetion. Si tu 
veux donc l’acquérir, laisse le chant et, lorsque tu te mets en prières, que 
ton âme médite la portée du verset; pense aussi que tu es devant Dieu qui 
soude les cœurs et les reins. Lorsque tu t’éveilles, ta bouche avant tout louera 
Dieu et tu ne commenceras pas l'office aussitôt, mais tu sortiras de ta cellule 
et tu réciteras le Credo et le Pater noster qui es in cælis. Après cela, tu rentreras 
et tu commenceras l'oflice lentement, lentement, en gémissant, et en 
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Comme l'envoyé de Chosroès se dirigeait vers l’armée de Chahrabaz, 
les Grecs le saisirent, quand il arriva à leurs frontières, et le présentèrent à 
l’empereur Héraclius. Cela eut lieu après le retour d’Héraclius de la Perse. 
L'empereur prit la lettre et emprisonna l’envoyé chez lui. 

Lorsqu'il eut lu la lettre, il envoya un message à Chahrabaz et le pria 
de venir chez lui, il lui dit de ne rien craindre pour sa personne, ses biens 
et sa famille et lui fit savoir qu'il lui désirait du bien. Chahrabaz entra à 
Constantinople et se présenta à la cour de l'empereur Héraclius. Celui-ci lui 
fit lire la lettre de Chosroès au satrape et lui amena l’envoyé, qu'on mit 
devant lui. Chahrabaz le reconnut, lui parla et l’interrogea sur cette affaire, 
et l'envoyé le renseigna. 

Ayant appris exactement l'affaire, il prèta tout de suite serment à Ié- 
raclius. * Ensuite il composa une lettre de la part de l’empereur, la remit 
à Mardif et lui ordonna de la lire à tous ses chefs et satrapes; et il écrivit 
au satrape : « Est-ce que tu crois possible de faire cela? » Alors les satra- 
pes et les nobles furent pleins d'irritation et de colère contre Chosroës; ils 
vinrent donc près d'Iéraclius, lui prêtèrent serment et se soumirent à son 
obéissance. Héraclius ordonna de laisser partir librement en Perse ceux qui 
étaient dans leurs troupes, sans leur causer des désagréments. Et ils parti- 
rent près de leur maitre. 

Ensuite Héraclius se prépara à la guerre contre la Perse et envoya au 
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Khagan, roi des Khazares, une lettre où il lui demanda de lui envoyer des 
troupes auxiliaires au nombre de 40.000 cavaliers, et qu'il le prendrait pour 
gendre et lui donnerait sa fille. Héraclius partit pour la Syrie, se mit à 
prendre, l'une après l'autre, les villes qui appartenaient aux Perses, et y 
établit des gouverneurs ‘. 

Lorsque Chosroès apprit la conduite de Chahrabaz et de ses compa- 
gnons, leur soumission à Héraclius et les préparatifs d'expédition qu'Héra- 
clius faisait contre lui; lorsque sa situation et les conquètes d'Héraclius lui 
furent confirmées, il fut cffrayé et troublé et se repentit de ce qu'il avait fait. 
Toutes les troupes perses étaient dispersées dans la Syrie et la Mésopotamie, 
et Héraclius, dans son triomphe, les anéantissait, l’une après l'autre. 

La Syrie, l'Égypte, li Mésopotamie et l'Arménie appartenaient aux 
Perses. Ensuite Chosroës ordonna à un de ses satrapes, appelé Rouzbahan ©. 
” de prendre des troupes perses et de marcher contre Héraclius, empereur 
des Grecs. Rouzbahan partit et arriva dans la région de Mosoul. Héraclius 
avait déjà conquis l'Arménie, la Mésopotamie, l'Égypte et la Svrie; il avait 
battu toutes les troupes perses qui se trouvaient dans ces pays, dont la 
plupart des habitants et la plupart des Arméniens lui avaient prèté serment. 

Héraclius se mit en marche avec 300.000 :oldats. et 40.000 hommes 


1. V. 4. Kalankatouatsi, 109-110 (trad. russe de Patkanyan). Theoph., 315-316. 
Alich. le Syr., W, 409. Ælmacinus, 13 (ad Chacanum regem Hararorum!. — 2, Theoph., 
317-319 : Pabarns. Ma/ankatouatsi, 112 : Roëvch. N'ôldeke, Tabari 295-296 : Rähzädh. 
Hich. le Syr., W, 409 : Rouzbihan. Niceph., 19 : ‘Päarrs. Cedr., 1, 730-731 : ‘Patésrrc. 
Elmacinus, 14 : Z£urabhar. 
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lui arrivèrent du côté des Khazares. Lorsqu'ils eurent poussé jusqu’à l'Ader- 
baïdjan, Héraclius leur envoya une lettre dans laquelle il leur ordonnait d'y 
rester jusqu'à ce qu'il viendrait les rejoindre. Après s'être emparé de lAr- 
ménie, Héraclius continua sa marche, arriva à Nimive et s’arrèta sur le Grand 
Zab. Rouzbahan se porta au-devant de lui; les deux armées se rencontrè- 
rent et se livrèrent un rude combat dans lequel les Perses furent mis en fuite; 
ils y perdirent plus de 50.000 hommes, et Rouzbahan leur chef fut du nombre 
des morts. Héraclius livra leur camp au pillage. 

Chosroès, à la nouvelle du désastre survenu à Rouzbahan et à ses troupes, 
s'enfuit d'al-Makhüzah et d'al-Madain. Héraclius ÿ arriva, s'en empara, saisit 
les trésors du roi et emporta tout ce qui s'v trouvait. Ensuite il incendia 
al=Madaïn, détruisit les villages environnants et emmena les habitants en 
caplivité !. 

Chirouyah, lils de Chosroès, avait été emprisonné par son père. Il sortit 
de la prison, * rechercha son père et, lorsqu'il le trouva, le mit à mort et 
régna après lui. Chosroès avait régné trente-huit ans. Son fils Chirouyah 
commença à régner en l'an 7 de Mohammed, fils d''Abdallah, l'an 18 d'Hé- 


raclius et la 940° année d'Alexandre *. 


1. Mick. de Syr., U, 409. Ælmacinus, 13-14. Sur les détails v. Pernice, op. cit., 157- 
162. Æ, Gerland, Vie persischen Feldzüge des Kaisers Herakleios. Byzantinische Zeit- 
schrift, FLE 1894), p. 362-367. — 2, Mick. le Syr., VW, 409. Ælmacinus, 12; 14. CT. 


(203; LA GUERRE D'HÉRACLIUS CONTRE LA PERSE. 465 
Li ul C5, A es loss W JE &5 Rd dé Ge po da dé 
UN pre A A ES Good GE dl es po ae Je oUlll Al 
dis Gus SL 46ls ol Lt Je pi day GUY Ge LAN Ge à ele 
Es M dy ab ele La dés Ai lis GS ce diet ss 
Ms LE OÙ Jes pl DE Le sel Last &5 1 Bu JS 4 éu de 


EC al er äi ue alle s LÉ Cr EE 


CT 


KE Le de à JU cr Li ,ss 


il LI 
Ca 


> rase! sit + 
Les il cosiés is Lil 
spl an Ge Bt Gus es SUR Eat CN uedl Ge dés mil à 

ol dbdls al je de LU El aus GO œil GA oi dl 


_ Ï 
1e Car De Qt! 


Ensuite Héraclius revint sur ses pas et campa près d'un village qui 
s'appelait Thamanin. C’est le village où s'arrêta l'arche à l'époque du déluge, 
du temps de Noé’. Il gravit la montagne qui s'appelle al-Djoudi*, examina 
l'endroit de l'arche, regarda le monde, en se tournant vers les quatre points 
cardinaux, et alla ensuite du côté d'Amid où il resta pendant tout l'hiver”. 

Chirouvah, fils de Chosroës, envoya des messagers à IHéraclius pour 
lui demander la paix. Héraclius accepta ses propositions, à condition qu'il lui 
restituerait toutes les villes et tous les villages dont son père (Chosroës) 
s'était emparé et qui avaient appartenu aux Grecs; et qu'Héraclius renverrait 
en Perse tous les Perses qui étaient dans son empire ‘. 

En ce temps-là, s'illustra parmi les philosophes Stephanus (Étienne), un 
sage d'Égypte et d'Alexandrie, qui fut disciple du philosophe Olrmpiodore 
et de Théodore, philosophe de Constantinople *. 

Ensuite Héraclius résolut de partir pour la Mésopotamie et la Svrie; 
il manda son frère Théodore auprès de lui et lui ordonna de permettre aux 
Perses qui étaient dans toute la Mésopotamie cet la Syrie, de quitter son 


Nôldeke, Tabari, 357-360. Néldele, Aufsätze zur persischen Geschichte, Leipzig, 1887, 
127-128. 

1. V. Jacut, Gcographisches Würterbuch, éd. F. Wästenfeld, À, Leipzig, 1866, 
p. 93n-035 : SL, — 2. V, Jacut, U, 144. — 3. Elmacinus, 1. — 1. Mick. le Syr.. 
[l, 409. Jacques d’Édesse, ad ann. 304 (ZDMG., 323; Chr. WMén., 251. Elmacinus, 1. 
— 5. ./1. Usener, De Stephano Alexandrino, 1, Bonnae, 1879, p. 6. Butler, The arab 
conquest, 102. 
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1. Peut-être faut-il lire Gt, ? 


empire et d'aller en Perse. Théodore partit * avec l’avant-carde, et Héraclius 
visila successivement chaque ville, y établit ses gouverneurs, n’en omit 
aucune et retourna ensuite dans son royaume à Constantinople. Pour ce qui 
concerne! Théodore, frère d’Héraclius, il arriva à Édesse et ordonna aux 
Perses qui s'y trouvaient, d'en sortir et d'aller en Perse. Mais ils refusèrent 
d’obéir à cet ordre et dirent : « Nous ne connaissons point Chirouyah, fils de 
Chosroës, et ne sortirons pas de notre patrie. » Alors il dressa contre eux 
des machines de guerre, y mit des pierres* et les lança sur eux; il lança ainsi 
sur eux plus de 40 pierres* et ua beaucoup d'habitants. Se voyant trop faibles 
pour résister, ils firent leur soumission; 1l leur accorda la grâce, et ils 
quittèrent la ville et s'en allérent en Perse”. 

Théodore ordonna de tuer les Juifs qui étaient à Édesse, parce qu'ils 
avaient aidé les Perses à persécuter les chrétiens. Lorsqu'il commença à les 
massacrer, l'un d'entre eux partit, vint près d’Héraclius, lui apprit ce qui se 
passait, et le pria de leur pardonner et d'être bienveillant pour eux. 
Héraclius acquiesça à cette demande et envoya à Théodore une lettre où il 
lui ordonna d'épargner les Juifs et de fermer les veux sur leurs fautes. 
Lorsque la lettre lui fut parvenue, il ne les inquiéta plus". 

Ensuite, Héraclius arriva à Édesse et ordonna aux chrétiens qui s'y 
trouvaient, d’embrasser de nouveau la doctrine melkite. Alors * ils abju- 

1. Cf. la note dans le texte. — 2. Litt. « ânes. » Peut-être la machine de guerre 
appelée jure, « mulet », en syriique. — 5. ei finit la traduction de Rosen. — 4. Mick. 
de Syr., M, 409-410. — 5, Ici recommence la traduction de Rosen. 
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rérent le jacobitisme, à l'exception de quelques familles, qui sont restées 
fidèles jusqu’à ce jour à la doctrine jacobite. 

* Héraclius passa à Édesse une année entière et fit exiler Qourrah, 
évêque d'Édesse, dans l'ile de Chypre, parce qu'il s'était aperçu que Qourrah 
ne savait pas bien lire l'Évangile. Alors il lui dit : « O homme, comment es- 
tu devenu évêque, si tu ne sais pas bien lire l'Évangile! Va maintenant dans 
cette ile, fixe-toi là-bas et apprends la lecture et d’autres questions d'église. » 

Chirouvah, fils de Chosroès, mourut, et Ardechir lui succéda. Mais 
Chahrabaz le tua. Voici comment : Après la mort de Chosroës, Chahrabaz 
et plusieurs satrapes employèrent des ruses, prirent Ha fuite du camp 
d'Héraclius et arrivèrent en Perse à cause de la lettre que Chirouyah, fils 
de Chosroës, leur avait envoyée. Ensuite Clhirouyah mourut, et son fils 
Ardechir lui succéda. Mais Chahrabaz le tua et rassembla des troupes de 
Perses. Mardigan (Mardif) rassembla également de nombreuses troupes, et 
les Perses se partagèrent en deux partis *. 

Nous avons déjà également rapporté qu'après la conversion de Fempereur 
Constantin avec sa mère Hélène au christianisme, celle-ci alla en pèlerinage 
pour rechercher l'arbre de la Croix à Jérusalem. Elle rassembla les Juils et 
les opprima jusqu'à ce qu'ils lui produisirent la Croix: et elle [a trouva 
cassée en deux moitiés. Elle en prit une moitié qu'elle plaça à Apumée, el 


1. Elmacinus, 14 (ul. — 2, foi finit la traduction de Rosen. Wich. le Syr. A, 
110. Ælmacinus, 12; 15. 


* False 
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1. Ici le ms. est très détérioré. — 2. , seu. —3. Suivent quatre lignes illisibles. — 
4h. CF. Ælmacinus, 18. 


apporta l’autre à Constantinople. Les empereurs grecs voulurent prendre 
l'autre moitié qui était à Apamée. Mais les habitants s'y opposèrent et ne 


leur donnèrent que la moitié de la moitié! * ..…. A l’époque de Justinia- 
nus, les Perses firent la guerre contre les Grecs, pillèrent ..……. à Apamée, 


prirent [le reste) de l'arbre de la Croix et l'emportèrent [en Perse]. Héra- 
clius pria Chahrabaz de le rendre, et [Chahrabaz] acquiesça à sa demande 
et lui envoya la Croix. Héraclius Ja prit et l'emporta à Constantinople, [l'a- 
jouta] au reste de la Croix et la fit couvrir d'or. La Croix s’y trouve jusqu'à 
présent *. 

in cette année il y eut un violent tremblement de terre, et le soleil s’obs- 
eNnat 2, : 

[Mohammed étant mort, Abou-Bekr lui succéda [cet régna pendant deux 
aus... [envoya] quatre généraux ..…... avec des troupes : [lun-en Palestine. 
l’autre] en Égypte, le troisième en Perse et le quatrième contre les Arabes 
chrétiens. Quant à celui qu'Abou-Bekr avait envoyé en Palestine, il arriva 


1. Les feuilles 89 v.-90 sont très détériorées. — 2. Ici il s'agit de la guerre avec 
Chosroës en 540 et de la prise d'\pamée en cette même année. V. Procopii De belle 
persico, IT, 11 (éd. Haury, 200-202); v. p. 200 : see Àè Fo rryualov Ev Araueix 70ù 
gzavsc5 uépos… Chr. Edess., CV CIN:, éd. Hallier, 137. J. Malalas, 480. Nôldeke. 
Tabari, 239. — 3, Au sujet de cette question très compliquée de la restitution de la 
Croix sous Héraclius, v. Nüldeke, op. cit., 392, n. 1. Pernice, op. cit., append. II 
« Sull' esaltazione della Croce e sul ritorno di EÉraclio in Costantinopoli », p. 317-320. 

ñn. Mich. le Syr., 1, Ath. Elmacinus, 15. Land, An. Svr., 1, 116 (an. 940 — À. D. 
629), — 5. Suivent quatre lignes illisibles. D'après certains mots qu'on peut lire, on 
voit qu'il s'agit de Ja mort de Mohammed et de la transmission du pouvoir à Abou Bekr. 
CT, Ælmacinus, 9-10, 15. 
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1. Suivent six lignes illisibles. 


près d’un patrice grec nommé Sergius, le tua avec tous ses compagnons et 
livra au pillage leur camp. Les autres trois (généraux) furent victorieux et 
revinrent à Yathrib'. 

En l'an 3 d'Abou-Bekr, il y eut un violent tremblement de terre en Pales- 
tine; pendant trente jours * la terre tremblait. En la même année, il ÿ eut une 
forte épidémie en divers endroits *. 

Abou-Bekr mourut; et après lui régna ‘Omar, fils de Khattab, pendant 
douze ans, depuis la 946° année d'Alexandre et depuis la treizième annéc 
des Arabes. 

En la première année de son règne, il envoya des troupes contre al- 
Balqà, s’empara de Basra, de nombreuses villes et de grandes forteresses et 
retourna ensuite à Yathrib”*. 

En l’an 2 [de son règne], Khalid, fils d’al-Walid, [mareha] avec de nom- 
breuses troupes sur al-Balqä et' ...… en Perse. Khalid rencontra ..... des 
troupes des Grecs et les détruisit..…… (Héraclius) sortit à Menbidj et 


Mich. le Syr., W, 413. Abulph., 174 (109-110); éd. Salhani, 170. CF. Elmacinus, 
17-18 : duce quodam Romano cui nomen Es Mahani: aussi p. 20. Theoph., 336: Sépyros… 
aelvera. Nicephori Brev., 23 (de Boor). Sebéos, NAX (Macler, 97-98; Patkanyan, 
118-119). Sur les détails v. de Goeje, Mémoire sur la conquête de la Syrie, Leide, 1900, 
21-37 et 176 (appendice). 11. Mavdnuiocs, op. cit., 1, 404-421. L. Caetanë. Annali 
dell’ Islam, Vol. IH, tomo If. Milano, 1907, K$ 305-391 1p. 1110-1192: — 2. Mich. le 
Sur, I, 419. Elmacinus, 19. — 3. Mich. le Syr., I, 417. Elmacinus, 18. — 4. Sui- 
vent six lignes illisibles. Je donnerai la traduction des fragments qu'on peut lire. 
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1. Une partie des fol. 90 v.-91, du haut en bas, est abimée et illisible. 


envoya ..... contre Khalid et il tua .… d’Arabes..……. Damas. Ensuite Héra- 
elius partit de Menbidj la Souriyah, qui est la Syrie (ach-Cham), et ap- 
prit avec certitude que les Arabes l'avaient conquise. 

Enr l'an... d'‘Omar, les Arabes sortirent de Damas avec Khalid, fils d’al- 
Walid. Le patrice grec, qui se trouvait à Antioche, apprit la sortie de Khalid 
avec les troupes arabes. La crainte ct l'inquiétude le saisirent, et il rassem- 
bla de nombreuses troupes et marcha sur Damas avec 70.000 guerriers. En- 
suite Khalid se dirigea vers Damas et s’en empara en faisant quartier aux 
habitants, et il marcha eontre toutes les villes de la Syrie qu'il prit et aux- 
quelles il fit grâce ”. 

Sa‘ d-ibn-Abü-Wagqas sortit de Yathrib, marcha dans le désert de 
Qadas * et arriva [à Qadisivah (Kädisiyah) ] Koufah à la distance de cinq 
parasanges et y resta. Lorsque [Yezdegerd eut appris] l'invasion des Arabes, 
il rassembla de nombreuses troupes et envoya... (Les Perses) campèrent 
sur l'Euphrate en face de Koufah. Ensuite ils se rencontrèrent et [engagè- 
rent le combat près de] Qadisiyah (Kädisiyah); et les Arabes mirent en 
déroute les Perses et les poursuivirent [jusqu'à al-Madaïn], ville de Chos- 
roës, qui est sur le Figre”. 


Ensuite Yezdegerd partit avec ses satrapes et ses guerriers, prit position 


1. Mich. le Syr., W, 418-4921. Elmacinus, 21. Greg. Abulph., 178 112,; éd. . 
173. — 2, Je crois qu'il s'agit du désert tout près de Kädisiyah de Kouphah. V. &. Le 
Strange, The Jands of the Eastern Caliphate, Cambridge, 1905, 76, 83-82. — 3. É 
le Syr., UM, 421. CF, Ælmacinus, 22-23. 
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sur la rive orientale du Tigre et ÿ engagea le combat avec les Arabes. 
Les Arabes se jetèrent à l’eau, passèrent tous avec leurs chevaux, chargè- 
rent les Perses et les mirent en fuite; ensuite ils s’'emparèrent d'al-Madain, 
[ville de Chosroës], et de ses environs et ils enlevèrent les trésors du roi et 
d’autres choses... Yezdegerd [s'enfuit à] Holwan où il rassembla de nom- 
breuses troupes. Les Arabes [le poursuivirent, l'atteignirent] à Holwan, le 
mirent en déroute ct tuèrent tous ses soldats. [Yezdegerd] s'enfuit et arriva 
à Nihavend; mais les Arabes le poursuivirent et le mirent en fuite. (Après 
cela) Yezdegerd s'enfuit au Khorasan ". 

Lorsque Iéraclius, qui se trouvait [à Antioche!, eut vu la déroute des Grees 
et appris ce que les Arabes avaient fait aux Perses, il fut saisi de colère et 
d'indignation et fut très affligé. I écrivit en Égypte, en Syrie, en Mésopo- 
tamie et en Arménie, en ordonnant de ne plus engager de combat * avee les 
Arabes et de ne plus s'opposer à la volonté de Dieu; il les informa que Île 
Grand Dieu avait envoyé ce malheur sur les hommes, qu'il ne s’opposait pas 
à la volonté de Dieu, [qui avait promis à] Ismaël, fils d’Ibrahim (Abraham), 
que plusieurs rois proviendraient de lui * 

Said et ‘Amrou, fils d’al-‘Asi, marchèrent sur l'Égypte et y entrèrent. 
Cyrus (Qourrah}, évêque d'Alexandrie, {sortit à leur rencontre et lit la paix 

1. dlich. Le Syr., U, 425-424. Cf. Elmacinus, 23. Sur lous ces événements v. Flelt- 


hausen, Skizzen und Vorarbeiten, VI, Berlin, 1899, 70-73: 94 sq. L. Caetani, op. cil., 
Vol, IH, Milano, 1910, 629-713. — 2. V. Genèse, xxt, 15. Cf. plus bas, p. 133 1213] 
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avee eux à condition qu'il paierait [chaque année] 200.000 dinars; leurs 
troupes n'entreraient pas [en Égypte et ne] passeraient pas ses frontières ; 
il préparerait l'argent et le leur enverrait .….. ! (Sa‘ïd et ‘Amrou) lirent un 
pacte avec lui sur ces conditions. Et Cyrus, évêque [d'Alexandrie], ne cessa 
pas de la gouverner fermement pendant trois ans, et personne des Arabes 
n'y entra. 

Ensuite}, un certain nombre d'habitants de l'Égypte [allèrent] auprès de 
l'empereur Iéraclius et accusèrent Cyrus [près de lui de prendre] l'argent de 
l'Egypte et de le donner aux Arabes ..…. et de leur donner l'impôt foncier 
d' Egy pte qu'il [devait remettre à l'empereur. 

Héraclius [fut irrité] de eela et envoya en Égypte un patrice [nommé Ma- 
nuel}, lui ordonna de destituer Cyrus de l’administration de l'Égypte, d'être 
investi lui-même (Manuel) de cette administration et de défendre ses ha- 
bitants. 

L'année suivante, lorsque les Arabes, selan l'habitude, [vinrent] en Égypte 
pour demander l'or, ils trouvèrent Manuel campé en Égypte ‘avec des trou- 
pes grecques. On les saisit et on les amena devant lui. Manuel leur de- 
manda le but de leur mission, et ils le lui firent connaitre. Quand il entendit 
qu'ils demandaient de l'or, il les chassa avec grande colère et les renvoya 
avec dédain en disant : « Je ne suis pas l'évêque Cyrus qui vous donnait 


Mich. le Syr., UE, 424-495. Elmacinus, 23-2h. Theoph., 338. Sur la question si 
compliquée de la personne de Cyrus v. Butler, op. cit., 207-209 et 508-526. — 2. Theoph., 
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l'or de peur de vous, car c'est un moine voué au culte de Dieu, mais je 
suis homme d'armes, de guerre et de courage; vous devez le comprendre 
en me voyant. Je n'ai pour vous que mépris et dédain. Partez du pays et 
ny revenez plus; sinon, je vous tuerai. Celui qui a prévenu, est tenu pour 
escusé '. » 

Les envoyés retournèrent près de leur maître, lui racontèrent cela. Alors 
‘Amrou-ibn-al-‘Asi se leva, se mit en marche et arriva en Égypte où il ren- 
contra Manuel. ‘Amrou le mit en déroute et tua presque tous ses soldats: 
(après cela), Manuel arriva à Alexandrie avec le reste de ses troupes. 
Ensuite les Arabes s’emparèrent de l'Égypte *. 

À cette nouvelle, Héraclius écrivit à Cyrus, évêque d'Alexandrie : « Des 
gens t’ont calomnié et t'ont accusé faussement auprès de moi. Dépèche-toi 
d’acquiescer à la demande de ces Arabes et de leur accorder ce qu'ils deman- 
dent. Tu sais déjà qu’ils sont envoyés comme un fléau sur les hommes: 
que Dieu à promis à Abraham par rapport à Ismaël que plusieurs rois 
sortiraient de lui°; que les promesses de Dieu sont vraies et qu'on ne peut 
s’y opposer ni les écarter. Si tu peux calmer les Arabes ‘ et les éloigner 
de VE gypte par tous les moyens possibles, fais-le; si tu peux leur faire les 
premières conditions que tu leur as dictées, et les leur faire accepler, fais-le. 


4. C'est un proverbe : « Je vous ai prévenu et je ne réponds plus de ce qui va 
se passer ». V. G. Flreytag, Arabum proverbiae, Il, Bonnae, 1839, p. 119, prov. 114: 
excusatus est qui monuit. Qui te jussit cavere res quae tibi superveniunt, is a te excu- 
sandus est. — 2. Mich. le Syr., U, 425. Theoph., 338. — 3. Genèse, xx1, 13. CF. plus haut, 
p. A7! (211]. 
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Je te mets à la tête de l'Égypte et Le confie son gouvernement. Agis au 
mieux de ses intérêts! » 

La lettre de l'empereur Héraclius étant parvenue à Cyrus, il dit : « Com- 
ment pourrais-je éloigner les Arabes? Je passe déjà pour un menteur auprès 
d'eux; et surtout, ils se sont déjà emparés de l'Égypte. Pourtant je ferai 
tout mon possible et ensuite j'attendrai les événements. » Cyrus sortit 
d'Alexandrie et se rendit au camp des Arabes. 1] se présenta auprès d''Amrou- 
ibn-al-'Asi et, après avoir fait des excuses devant lui, lui fit connaitre qu'il 
n'était pas cause de la transgression du traité qui existait entre eux, mais 
que l'empereur Héraclius lui avait fait violence et l'avait fait changer d'avis 
sur ce sujet; il le priait done de refaire la paix aux conditions du premier 
iraité. 

‘Amrou-ibn-al-‘Asi lui répondit qu'il ne saurait accéder à sa demande. 
«Je n'ai pas, ajouta-t-il, confiance en Loi, car tu m'as trompé une première 
fois; d’ailleurs, tu demandes une chose impossible, car nous avons conquis 
l'Égypte par nos armes et nous ne l’abandonnerons jamais. » Cyrus retourna 
done à Alexandrie. sans avoir rien obtenu". 

Ensuite ‘Omar-ibn-al-Khattab ôta le commandement de la Syrie à Khalid- 
ibn-al-Walid el nomma à sa place Abou-'Obeïdah-ibn-al-Djarrah. C'était en 


l'an 15 des Arabes et 26 d'IHéraclius. 


1. Michel le Syr., M, 425. T'heoph., 338-339. CT. Butler, 263, n. 1. 
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‘Omar partit de Yathrib, arriva en Palestine et y campa. © Scphronius, 
patriarche de Jérusalem, sortit à sa rencontre et obtint de lui la sécurité pour 
Jérusalem et toutes les villes de Palestine. ‘Omar lui donna la sécurité et lui 
passa un acte, et sur cet acte il était spécifié : sera privé de la protection des 
lois tout Juif que nous trouverons à Jérusalem, à partir de ce jour"; le Juif 
que nous y trouverons, en sera puni de ses cheveux, de sa figure et de son 
argent”. 

Ensuite ‘Omar entra à Jérusalem et ÿ pria; ensuite il entra dans le très 
grand temple que Salomon, fils de David, avait bati, et ordonna d'y cons- 
truire une mosquée où les musulmans feraient leurs prières. Alors le pa- 
triarche, ayant aperçu que les vêtements de laine d''Omar étaient sales, le 
pria d'accepter de lui un (autre) vêtement. Mais ‘Omar refusa. Le patriarche 
insistait. Alors ‘Omar lui dit : « Fais-moi le plaisir, je t'en prie, de prendre 
ces vêtements, donne-les au blanchisseur et prête-moi ces vêtements que tu 
m'as apportés, pour que je les mette jusqu'à ce que mes vêtements soient 
lavés; alors je te les rendrai, » Le patriarche fit ainsi, prit les vêtements 
d''Omar et les donna au blanchisseur; après le lavage, il les lui rapporta. 
‘Omar les mit et rendit ses vêtements au patriarche . 


1. Il s’agit de la défense aux Juifs d'habiter conjointement avec les chrétiens de Jéru- 
salem. — 2. Le texte arabe de ce traité v. chez Tatari, Annales, éd. de Goeje, I, 
p. 2405 sq. La traduction française chez de Goeje, La conquète de la Syrie, 152-154; 
la traduction italienne chez L. Caetani, op. cit., HE, 956-957. La traduction russe de 
ce traité, d'après as-Souyouti (xv° siècle), chez Mednikoe, op. cit., IT, 1204-1206. 

3. Mich. le Syr., HW, 425. Theoph., 339. Elie de Nisibe, s. a. 17 (p. 10). — 4. Wich. le 
Syr., VU, 425-426. Theoph.. 339 — Cedr., [, 746. 
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nsuite ‘Omar partit de Jérusalem, se rendit à Yathrib, et investit 
Abou-'Obeïdah du commandement de l'Égypte avec la Syrie. Abou-'Obeï- 
dah envoya ‘Abbad-ibn-'Asim' avec de nombreuses troupes pour parcourir 
toutes les villes de Syrie; et il leur donna la sécurité et les occupa toutes. 
et leur 


* 


Ensuite il retourna en Mésopotamie, s’empara de toutes les villes 
donna la sécurité, après qu'elles eurent traité avec lui, stipulant qu'elles 
lui payeraient chaque année 100.000 dinars, et qu'aucun Arabe ne passe- 
rait l’Euphrate, pour quelque raison que ce fût, tant que le maintien de 
ce traité serait ferme. Alors les habitants de la Mésopotamie apportèrent 
à ‘Abbad-ibn-‘Asim le tribut d'une année. Ce (traité) fut conclu par le pa- 
lrice Paul? qui était gouverneur d'Héraclius, empereur des Grecs, sur la 
Mésopotamie. 

A cette nouvelle, Héraclius, empereur des Grecs, fit destituer Paul, 
l'envoya en exil en Afrique et nomma (à sa place) en Mésopotamie un homme 
nommé Ptolémée, un des patrices ?. 

jusuite les Arabes s'emparèrent d'Antioche et emmenèrent en captivité 
les habitants de sa banlieue et de ses campagnes *. 


1. Chez Theoph. : ‘145 (339-340). Cedr., 1, 746, 751-752. — 2, Chez Theoph. : ’luävns 
5 Erirkev Kazaiaç (340) — Cedr., 1, 751 : ‘loxvvrs 6 Kaxÿäs. Chez Mich. le Syr., dans la 
traduction de Chabot : Iwannis (II, 426). — 3. Theoph., 340 — Cedr., 1, 751. Mich. le 
Sur, H, 426. — 4. Theoph., 340 = Cedr., |, 751. 


oil 


46 LES GUERRES CONTRE LES ARABES SOUS HÉRACLIUS. 477 
col} o ss Cr ” © Las HIER ne mlAall Q ie Li JDE ss Fe 
db, QE ee pl $,ie Giles ÈS ax Fo el | 
LUI LUN Gale vosls Le lolo ù ré Ess La ass SLA Se Les 
ose 53 mél mie Qrlelsle Ye w OUYT 53lles Lial all ze LU JL LG 
A6 AL os UN EU Le rl pol Ji es Le still 726 Lai 
De nl ge oUIl os 0 “ BY los AG Le vts cnuLu. 
Li LE ob Eyal ou sole pis Les Col poil és Les Ge pas se Q 
M es LS Eynl Das Je die Lis Le Coll pol Us CAL Lars € 


t 


a 
Ce Ne | ché _ Cr & ams 


Ensuite ‘Omar ôta le commandement en Syrie à Abou-'Obeïdah et nomma 
à sa place Mo'‘awia-ibn-Abou-Sofyan. Cela eut lieu en l'an 6 d’'Omar, en 
l'an 18 des Arabes et en l'an 29 d'Héraclins. 

‘Abbad franchit l'Euphrate et marcha sur Édesse, parce que les Edes- 
séuiens n'avaient pas apporté dans la seconde année ce qu'ils lui avaient 
promis. Lorsqu'il y fut arrivé, les habitants sortirent à sa rencontre et lui 
demandèrent grâce pour eux et pour Ptolémée, leur gouverneur et leur pa- 
trice. ‘Abbad entra à Édesse, en fit sortir Ptolémée et le reuvoya en Grèce; 
en quelques jours, il se fit payer ensuite 100.000 dinars’. 

* “Abbad quitta ensuite Édesse et arriva à Mawzan?, parce que celte ville « y, os: 
n'avait pas encore capitulé comme toutes les autres villes de Mésopotamie. 
Lorsqu'il y fut arrivé, les Grecs qui s’y trouvaient, lui firent résistance. Il en 
fut irrité, dressa contre la ville les balistes et resta près de cette ville avec 
les Grecs (assiégés), jusqu'à ce qu'il s’en fût emparé; et il tua les Grecs qui 
s'y trouvaient. ‘Abbad fit capituler les villes de Mésopotamie auxquelles il 
donna l’aman, excepté Dara; il la prit d'assaut et fit tuer les Grecs qui s'y 
trouvaient, nomma des gouverneurs sur toutes les villes de Mésopotamie el 
revint près de Mo'‘awia-ibn-Abou-Sofyan qui était en Syrie *. 


1. T'heoph., 340. Mich. le Syr., IE, 426. — 2. Ou Fell-Mawzan. Jacut, IV, 680. ich. 
le Syr., W, 426 : Tella. TAeoph., 340 : Kovoravtia. Cedr., 752 : Kovoravrstz. Elie de 
Nisibe, s. a. 950 (p. 110) : Tel Mauzelat; Tell Mauzlath. V. /allier, Untersuchungen 
über die Edessenische Chronik, Leipzig, 1892, 97. H'e//hausen, Skizzen und Vorar- 
beiten, VI, Berlin, 1899, 87, n. 4. — 3. Mich. Le Syr., M, 426, Theoph., 340. 
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Ensuite ‘Omar ordonna à son gouverneur de frapper d'un tribut toutes 
les contrées de son empire. Les roles furent dressés et le tribut fut imposé 
à chaque région, à chaque province, à chaque ville et à chaque village; ce 
tribut consistait en blé et en argent". 

Héraclius, empereur des Grecs, mourut, après avoir régné trente et un 
ans. Il mourut le dimanche, 7 février, l'an 952 d'Alexandre, le 19 des Arabes 
et le 7 d'Omar. Constantin, fils d'Héraclius, régna après lui pendant quatre 
mois. Une des femmes de son père le tua, et Héraclius, fils d'Héraclius, 
régna pendant huit mois *. 

En cette année, Mo‘awia s’empara de Césarée, ville de Palestine, et y 
massacra 7.000 Grees *. 

* Les Grecs augurèrent mal du règne d'Héraclius, fils d'Héraclius; ils le 
déposèrent. Alors Constans, fils de Constantin, petit-fils d'Hérachus, régna 
vingt-sept ans, depuis l'an 954 d'Alexandre. 

En l'an 10 d’‘Omar-ibn-al-Khattab, les Arabes attaquèrent une ville de 
Cilicie, s’en emparèrent et en emmenèrent en captivité beaucoup de pri- 


sonniers ‘. 


1. Theoph., 841 — Cedr., 1, 752: Mich. le Syr., I, 426. — 2. Theoph., 341. Mich. 
le Syr., I, 426. Cf. Cedr., 1, 752-753. Ce fragment sur les empereurs byzantins a Ôté tra- 
duit en russe par Aosen, op. cil., 73. — 3. Thcoph., 341. Chronique de Denys de Tell- 
Mahré, éd. Chabot, Paris, 1895, p. 6. Mick. le Syr., M, 430. lilie de Nisibe, s. à. 19 (110). 
— A. Mich. le Syr., 451. 
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Eu l'an 11 d'Or, desole] s'obseureit, Je vendredi, le premier tieh- 
rin [I (novembre) !. - 

Eu l'un 12 L'Omar-ibn-al-Kbattah, un homme nommé Abou-Loulouah 
se diricea vers Onir dt bis cdi pas de l'observer avec atflenuon, pendant 
qu'il priait: et lorsque Omar se fut incliné profondément, ile frappa plusieurs 
lois avec un couteau et le tua *. "Omar MOUTUL après avoirs réené done ans. 
Othmancibne Affan régna (après lui) onze ans, dépuis la 95$ année d'Aexan- 
dre et la cinquième année de Constans. 

En cette année Grégoire, patrice grec qui était en Afrique, se ré- 
volta *?. 

Les Arabes allaquérent Alexandrie où se trouvail Manuel, Patrice grec, 
I s'enfuit avec ses soldats: ils partirent Par mer et arrivèrent en Grèce, Les 
Arabes S éMparérent d'Alexandrie ot détruisirent ses murailles: ils vecupe- 
TER eut ville et la côte entre Alexandrie wt ue Faramea Péluses, Ensuite. 
lt méme année, ils envalirent l'Afrique CE V livrérent bataille à Grégoire, 
Pabrice ga: le Je firent en fuile et massacrérent ses troupes. Grégoire 
arriva en Grèce * et fit la paix avec l'empereur’, 


1. QE, Theoph., 313. Wick. Le Sur. I, 439. CNE, LL Fi = 2 Miche de Nr ot. 
430, Théoph., Men MA ve Sye.s le Gé: Theoph., 55 : Smmii Lheuph, su. Mick. 
le Syr., 1 40.241. Sur les details v. 'ellhauser, Die KRumpte der Ar her mit den 
Romaern in der Zeit der Umaiiden. Nachrichten v. d. RO. À. AN issensehalftien 71 
Gottingen, Phil-hist, KI. IN, 426. J. Kaestner, D imperio Constantin LLRE ATENTTE 
1907, 33-35. 
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En cette année il y eut un violent vent : de grands arbres furent déraci- 
nés: les récoltes et les vignes furent détruites, et de nombreuses tours (des 
stylites) s’écroulèrent ". 

En l'an 3 d’‘Othman, Mo'awia prit la mer, arriva à Chypre et s'en em- 
para. Il s'était fait accompagner de 1.700 navires chargés d'armes et de 
richesses. Il emmena de cette ile et des îles voisines un grand nombre de 
gens en captivité. Ensuite comme il apprit que des troupes grecques étaient 
envoyées contre lui, il revint en Syrie et assiégea Aroud (Aradus), y employa 
ous ses efforts, mais ne put la prendre. Il envoya alors un évèque appelé 
Thomas qui demanda aux habitants de la ville de quitter l’ile* et de s’en 
aller en Grèce, pour que les Arabes pussent s’y installer. Quand l'évêque 
fut arrivé chez eux, ils l'emprisonnèrent, ne le laissèrent pas revenir près 
de Mo‘awia ct ne firent aucune attention à son message. Ensuite Mo'awia 
revint à Damas, parce que l'hiver arrivait et qu'il se trouvait près de la 
mer. 

Après l'hiver et au commencement du printemps, Mo’awia revint à l'ile 
d'Aroud avee des troupes plus fortes et plus nombreuses que les premières. 
Il l'assiégea et traita les habitants avec dureté. Lorsque les habitants d'Aroud 
virent la dure situation dans laquelle ils se trouvaient, et les troupes qui 


Mich. le Syr., M, 445. Cf. Theoph., 343 : … Kat 7o)obe crbhous muvisüv xarééxlev. 
- 2, La ville d'Aradus était située dans une ile. 
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les pressaient, ils demandèrent grâce à la condition de partir en Syrie et de 
s'établir où ils voudraient. * Mo‘awia-ibn-Abou-Sofyan acquiesça à leur 
demande, et ils quittèrent la ville. Après leur sortie, Mo‘awia ordonna de 
détruire ses murailles. On les détruisit, on y mit le feu, et elles furent 
incendiées *. 

En cette année, ‘Othman-ibn-‘Affan envoya son fils Sa‘id avec de nom- 
breuses troupes à la poursuite de Yezdegerd, roi des Perses, qui se trouvait 
en ce temps-là dans le Sédjestan. Ayant appris que Sa‘ïd arrivait pour le 
rechercher, Yezdegerd s'enfuit du Sédjestan à Merv où il resta pendant deux 
ans. Sa‘id prit toutes les villes de Khorasan, en leur donnant l'aman, y 
établit ses gouverneurs et arriva à Merv où se trouvait Yezdegerd. Lorsque 
Yezdegerd apprit son arrivée, il craignit que sa population, c'est-à-dire la 
population de la ville, ne le livrat; il sortit donc dans la nuit et se cacha 
dans un moulin qui était sur le fleuve, près de la porte de la ville. Le pro- 
priétaire du moulin le reconnut, lui coupa la tête et la porla à Said. 
Sa‘id s’empara de Merv; il prit la couronne et la tête de Chosroës, qui 
s'appelait Yezdegerd, et les porta à son père. ‘Othman-ibn-"Atfan mit (la 
tête) sur un pilier et plaça la couronne dans la Kaabah où elle se trouve 
jusqu’à cette année-ci *. 

Constans, roi des Grecs, envoya des ambassadeurs près de Mo'awia pour 
lui demander la paix. Mo‘awia se trouvait à Damas et l'envoyé Manuel, qui 


1. Mich. Le Syr., W, 442. Theoph., 3h44. Elmacinus, 32. Elie de Nisibe, s. à. 28 
(p. 112). Les détails chez Kaestner, op. cit., 35-37. — 2. Mich. le Syr., WU, 430. 


+ fol. 95. 


* fol. 95, 
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1. vla, J'ai essayé de restituer le nom d’après Theophane : Masayvatns (344). — 
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était en Égypte, fut envoyé avec un certain nombre de Grecs. Mo'awia 
acquiesça à sa demande à condition qu’un certain nombre des membres de sa 
maison seraient laissés près de lui comme otages". 

* En l'an 4 d’'‘Othman, les habitants d'Arménie se révoltèrent contre 
Constans, empereur des Grecs, et se soumirent aux musulmans. Leur gou- 
verneur, un des patrices grecs nommé Pasagnathès*, écrivit à Mo‘awia et 
lui envoya son fils comme otage. Ayant appris que les Arméniens s'étaient 
révoltés et insurgés, Constans partit avec des troupes grecques et marcha 
sur Césarée de Cappadoce pour se rendre en Arménie. Pendant qu'il était en 
route, cette nouvelle lui parvint et l'attrista; il avait eu l'intention de rentrer 
en Arménie, mais ensuite il s’en retourna, ayant désespéré de la restituer”. 

Ensuite Mo'awia envoya dans lile de Rhodes des troupes, qui s’en 
emparèrent, y organisèrent l'administration et y firent pour les Arabes un 
poste d'observation. Dans cette île, il se trouvait une statue qui était élevée 


4 


depuis environ trois cent soixante ans ‘. Sa hauteur était de cinquante coudées. 
Les Arabes l'enlevèrent et la jetèrent à la mer. Cela eut lieu en lan 8 


d''Othman *. 


1. Cf. Theoph., 34h : réumer àt 6 Baaiebs Kovaras Fooxomôv rivx Rpôç Mautav Enr eiprivrv. 

- 2, T'heoph., 34. Chez Sebéos : Théodoros (Patkanyan, 152; Macler, 133). — 

3, Theoph., 34h. Sebéos, XXNN (Patkanyan, 152-155; Macler, 132-135). — 4. Theoph., 

345 : 1360 ans. Ced., 1, 755 : 1365 ans. — 5. Mich.le Syr., 1, 442-443. Theoph., 345. 

Cedr., 1, 755. Zonaras, XIV, 19 (éd. Dindorf, WU, 514). Gr. Abulpharagii Chr. Syria- 
cum, p. 111. 
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1. Le texte est altéré. — 2. PET 


En cette année, le chef (arabe) entra dans l'Arménie avec de nombreuses 
troupes, s’en empara et fit périr tous les Grecs qui s’y trouvaient‘. 

En cette année, ‘Othman-ibn-‘Affan dirigea le pèlerinage. 

Il faut que tu saches pour la lecture de notre livre, que les années des 
Arabes ne s'accordent pas avec les années non arabes, parce qu'il y à entre 
elles une différence : trente-deux * années non arabes font trente-trois années 
arabes; mais je n’omettrai pas de faire la concordance; je donnerai cette 
(33°) année supplémentaire, comme les Arabes la comptent; je l’ajouterai 
aux années arabes * pour accorder leur calendrier avec celui qui était déjà 
en usage avant leur règne. 

Ensuite, en l'an 9 d’‘Othman, 34 des Arabes et 13 de Constans, empe- 
reur des Grecs, Mo‘awia-ibn-Abou-Sofyan prépara une expédition par mer 
contre Constantinople. Mo'awia équipa beaucoup de navires dans la ville de 
Trabulus (Tripoli) située au bord de la mer et y embarqua une grande 
quantité d'armes. Lorsque les navires furent prêts et qu'il pensait à se mettre 
en campagne, il se trouva à Tripoli deux frères, (fils) d’un homme nommé 
Boukinator*, qui étaient au service des Arabes. Ayant vu les préparatifs 
de Mo'‘awia, ils furent saisis d’irritation et de colère; ils vinrent à la prison, 
l’ouvrirent et firent sortir tous les Grecs qui s'y trouvaient; ecux-ei se 
jetèrent sur le gouverneur de la ville et le tuèrent; ensuite ils mirent le 

1. Theoph., 345 : AG6nc & süv Apibur oroxrnyés… Sebéos, XAXVIIT Patkanyan, 168 ; 
Macler, 148). V. Kaestner, De imperio Constantini Il, Lipsiae, 1907, 44-45. — 2. Le 
sens de cette phrase ne m'est pas clair. L'abbé Périer propose : « puis je supprimerai 
une année de 33 années arabes »… — 3. Theoph., 345 : vint Biuxwazosos. 


+ fol. 46 


* fol. 96. 


MO]. IG v. 


fol. 96 v. ” 


A84 AGAPIUS. KITAB AL-‘UNVAN. [224] 
bis elles ai te LL Lee LOS Ji) 
2 Leds el 16e El IOEN LiebT ts &al de ie 

Labs ble LL, 50 Let ps I LS ss > ls Lou a Lu 
4 JG ‘eo ss Li Qt &U Wei ge es Qbk QU El Ge di 
LS BU ait Pay JU de Aus Ji des LÉ te à pl sl 

LS he qu poedl Gal Doit ass pol Gosse ob A à 
> 0 ose 56 es «se Lg) ils Dlaz)l pe Lis lo olesrs LE 
À D al gs Le sa) de ee HE Ge es Ds cé Gi es cymléss 
Us ol Gb LS 

(A bals ve ls de ts QE «| Sal Jai LE Jai Le &J sis ET 
fall (5 (pe cb QU Lite ça dell 


1. Déchiré; restitué d'après Theophane, 345. — 2. LS. — 3. av. 


feu aux navires et à l'équipement militaire, montèrent sur un vaisseau et 
arrivèrent dans le pays des Grecs. 

Ayant appris cela, Mo'‘awia équipa contre les Grecs de nombreuses 
troupes, qui s’emparèrent du pays de Bazantiyah et de Malatie, poussèrent 
jusqu'à Hisn-al-Mourrah près de la porte de Malatie et firent dans sa popu- 
lation 100.000 prisonniers. (En même temps Mo‘awia) envoyait un homme 
nommé Abou’l-'Oud' avec de nombreuses troupes; il entra à Phœnix qui 
se trouve sur la côte de la Lycie”, et la dévasta entièrement. 

Ensuite Constans marcha contre lui avec des troupes grecques et envora 
sou frère Yaqout (Theodosius?) par mer avec beauconp de navires. (Les 
Grees et les Arabes) se rencontrèrent et en vinrent aux mains. Dès le pre- 
mier choc les Grecs furent mis en déroute, et Constans fut sur le point de 
se noyer; il se sauva après que les gens eurent un tel nombre de morts 
que la mer en était ensanglantée. Ensuite les Arabes revinrent victorieux 
et Constans rewagna [a Sicile”. 

En cette année-là, les habitants de l'Egvpte et de P'Iraq allèrent chez 
‘Othman-ibn-‘Affan, le ecrnèrent de tous côtés el le tuèrent le vendredi 
19 du mois de zou l-qa'‘dah. 


1. T'heoph., 345 : 'AGorkaio. Mich. Le Syr., LU has : Abou'l-‘Awar. Cedr., 1, 756 : 
AGahatas. — 2. Theoph., 35 : six rov Deydueuoy Dityixxe 1% Auxias. Mich. le Syr., IL, 445. 
— 3. Theoph., 35-36. Cedr., 1, 755-756. Mick. le Syr., WU, 445-146. Elie de Nisibe, 
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La même année, ‘Abdallah-ibn-al-‘Abbas dirigea le pèlerinage. 

En cette année-là, Talhah et az-Zobaïr sortirent à la Mecque au mois de 
rab'i II et s’accordèrent pour marcher contre Basra. Alors ‘Ali-ibn-Abou- 
Talib sortit de Médine pour les combattre, se dirigea vers Feïd' et laissa à 
Médine Sahl-ibn-Hanifah comme son lieutenant. Il lui écrivit ensuite pour 
lui donner ordre de le rejoindre et conféra l'administration de Médine à 
Abou-Hasan-al-Mazani. (Les deux troupes) se rencontrèrent et engagèrent le 
combat, et, près de Basra, ‘Ali remporta la victoire. Il défendit à ses troupes 
de massacrer les fuyards et de maltraiter les blessés; même celui qui avait 
fermé sa porte, serait en süreté. Après être resté à Basra pendant quinze 
jours, ‘Ali alla * à Koufah et laissa à Basra ‘Abdallah-ibn-al- Abbas comme + rot. 7. 
lieutenant *. 

‘Ali conféra l'administration de l'Égypte à Qaïs-ibn-Sa‘id (Sa‘d) qui y 
résida et li gouverna, mais Mo‘awia intrigua contre lui et le fit destituer. 
Ensuite Mo‘awia et'Amrou-ibn-al-‘Asi allèrent près de Mohammed-ibn-Hazilah 
(Houzeïfah) qui était en Égypte et qu''Ali en avait fait gouverneur. Ils Île 
trompèrent et le firent sortir à ‘Arich. Alors ‘Ali nomma en Égypte Hakam- 
ibn-as-Salt. Mo‘awia ct ‘Amrou se dirigèrent vers lui et dressèrent contre 
lui les balistes; alors il sortit contre eux avec trente de ses compagnons, 


s. a. 34 (p. 113). V. Wellkausen, Die Kämpfe der Araber mit den Romäern in der Zeit 
der Umaijiden, 419-420. Kaestner, op. cit., 46-48. 

1. V. Jacut, III, 927. — 2. Ælmacinus, 36-37. Abulph., 16-187 (118-119): éd. Sale 
hant, 180-181, 
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1. Suppléé selon Abulph., éd. Salhani, 187. — 2. (ps 


et ils le tuèrent. Après cela ‘Ali envoya en Égypte (comme gouverneur) 
Qais-ibn-Sa‘id (pour la seconde fois)‘. On prêta serment à Hasan-ibn-'Ali en 
l'an 41 des Arabes. Alors Mo‘awia alla en ‘Iraq, et Hasan-ibn-'Ali [l'y suivit}?. 
Ils se rencontrèrent à Meskin dans le Sawad, province [de Koufab], et firent 
la paix par écrit, à certaines conditions et devant témoins oculaires *. 

Mo‘awia entra [dans la mosquée et] y précha, et la population lui préta 
serment. Ensuite, il laissa à Koufah comme lieutenant [Mogaïr-ibn-Chou‘bah 
et partit pour] la Syrie où il établit Fadalah-ibn-‘Abd comme juge. Hasan- 
ibn-'Ali alla à Médine. On lui dit : « Qu'as-tu fait? » Il répondit : « J'ai 
pris en haine... les habitants de Koufah, en lesquels personne ne peut avoir 
confiance : mon père avait rencontré... mais il n'avait pu en tirer aucun 
profit, du tout, et ils ne sont bons à rien... ‘Atabah-ibn-Abou-Sofyan *. » 

Le pouvoir de Mo‘awia fut raffermi; * il domina de Yathrib à Damas et 
s'empara du monde entier, après avoir été le simple gouverneur pendant 
vingt ans. Cela eut lieu en l'an 972 d'Alexandre, 41 des Arabes et 19 de 
Constans, empereur des Grecs * 


1. Comp. #. JVästenfeld, Die Statthalter von Aegypten zur Zeit der Chalifen, 21-2ñ. 
Abhandlungen der K. Gesellschaft der Wissenschaften zu Güttingen, NX (1875). — 
>, Le début des huit lignes suivantes du fol. 97 est illisible. — 3. Ælmacinus, h4. 
Abulph., 191-192 (122); éd. Salhani, 185. Sur les détails v. Veil, Geschichte der Cha- 
lifen, Mannheim, 1846, [, 261-267. /1. Lammens, Études sur le règne du calife omaiyade 
Mo'‘awia Ie, Beyrouth, 1908, 147-149. — 4. Le texte de ce passage est abimé et illisible. 
— 5. Mick. le Syr., HE, 450. 
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ile 5,9. — 2, Le reste de cette ligne est très abîmé; nous lisons approximative- 
ment …. +), e Less. — 3. Dans le texte suit peut-être … UK — 4. Le reste du fol. 


97 v. est presque illisible. — 5. sé. 


(En ce temps-là) naquit la secte des Harourites'; (ils prétendaient qu'ils 
étaient les meilleurs) de tous les musulmans, que leurs adversaires étaient 
dans l’erreur et qu'ils avaient plus de droits à l'empire que personne. Maitre 
du pouvoir, Mo'awia préféra les habitants de l'occident à ceux de l’orient à 
cause de la soumission que lui montraient les habitants de l'occident et à 
cause de l’antagonisme de ces *...…. 

En l’an 8 (de son règne), une incursion des Alans partit de l'Arménie, 
où les Grecs éprouvèrent une terrible défaite. Le chef de cette campagne fut 


Bechr-ibn-Artat qui tua un grand nombre de patrices’. Les musulmans . 


firent prisonniers et pillèrent..…. C'étaient les premiers captifs qu'ils firent. 

Mo'‘awia* donna le gouvernement de la mer à... -ibn-Merwan..…. ibne..…, 
et il investit du pouvoir avec lui sur tous... et s'appelait Bechr-ibn-Artat. En 
cette année, il nomma... et il conféra la charge du juge à ‘Abdallah ibn... 
En cette année, Bechr-ibn-Artat alla... * Rahman et Qathim, fils d''Abdallah- 
ibn-al-"Abbas-ibn-"Abd-al-Mouttalib.....… Abou-Laïla le rebelle dans le 
faubourg de Koufah. 

En cette année-là, ‘Outbah-ibn-Sofyan dirigea le pèlerinage. 


1. Quelques mots mutilés. — 2. Theoph., 347-348 : ct heyiueva yapowpyieu. Mich. le 
Syr. I, 450. — 3. V. Tabari, IL, 16. — 4. Le reste du fol. 97 v. est presque illisible. 


ATOS: 


# fol. 98, 


# fol. 100 v. 


+ fol, 100 v, 
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1. Le reste du fol. 98 est illisible, — 2. alt. — 3. lei suivent les foll. 98 v., 99-99 v. 


et 100 qui, par le fait de l'humidité, étant collés l'un contre l'autre, sont complètement 
illisibles. | 


En l'an 3 de Mo'‘awia, Bechr-ibn-Artat fit pour la seconde fois une incur- 
sion contre les Grecs et fit beaucoup de prisonniers. Les Grecs fuirent jusqu'à 
Constantinople. 

in cette année, Mo‘awia ordonna à Merwan-ibn-al-Hakam d’être prêt à 
la direction du pèlerinage. La fête arriva, et il la dirigea. 

En cette année, [‘Amrou-ibn-Jal-'Asi mourut en Égypte le jour de la 
rupture du Jeûne, après avoir gouverné l'Égypte [sous le califat d''Omar-ibn] 
-al-Khattab pendant quatre ans, sous le califat d''Othman pendant trois 


ans et dix mois ..... deux ans et demi. (Après sa mort) Mo‘awia nomma (en 
igypte) son fils ‘Abdallah-ibn-'Amrou-ibn-[al-'Asi]..….…. * Dieu... à Mo awia 


‘Abdarrahman-ibn {-Khalid-ibn-al-Walid...….. il poussa jusqu'à] Aklouniyah 
(Koloneïa) dans le pays des Grecs et revint sur ses pas”. Merwan-ibn-al- 
HAT. …. 


* 


. L’eunuque (Andreas)‘ fit amputer les testicules de (Sergius) et 
ordonna de les attacher au bout d’une lance avec cette inscription : « C'est la 
vengeance d'Andreas, eunuque de l'empereur, sur l'envoyé de Sabour le 
rebelle. » 


1, Le reste du fol. 98 est illisible. — 2. V. Zbn-IVadhik, qui dicitur a/-Ja qubi, Histo- 
riac, éd. /Joutsma, Lugd. Bat., 1833, I, 285. Æ. IV. Brooks, The Arabs in Asia Minor 
641-750) from arabic sources. The Journal of Ifellenic Studies, XVIII (1893), p. 184. 
Theoph., 38 : 8 'AGisouguiv, & vo Nakièa. — 3, lei suivent les foll. 98 v., 99-99 v. et 
100, qui sont complètement illisibles. — 4. La fin du récit de la rébellion de Sabour 
contre l'empereur Constans. V. Aaestner, op. cit., 78-79. 


(299) LE CALIFAT DE MO'AWIA. 180 
& ane AE y >) reel Ds 7 el Je s »513l| ai Le Qraes ë LL 

MSG Bal els ol bel pl ee qe lois 4 Ji he es «sul 
pe OÙ sé ol &i ou po JS G pe dent «le Ciel 303 pale 
lt, ds 4 dues 25 LI als 5 al CE (Ji dhes Li as PT 


et J'ES Joe y Lo O6 A 2e CUT bel & Leu gi all CL 
slt Je Qi Lun (I és Lee AB6 ele Les ik dl JI leles LU 
Er Kat abs Doll Jéë AL OÙ ag ut due LE pol st SL 
pla LÉ Que qe lens Li bleë Loi (AI less loue al a 

Line LS JU! cols Lie dulls is à _. Je 4 à YU?) 
Laos ÿ Sue (61 


1e luans. — 2, Or so — 3. a. = L, a, — 5. Ce 


Apprenant comment l’eunuque avait traité l'envoyé du rebelle et que 
les troupes de Mo'‘awia se portaient à son secours, Constans envoya un pa- 
trice nommé Nicéphore avec des troupes grecques pour faire la guerre à 
Sabour, qui se trouvait à Awdina'. Sabour apprit l'approche de ces troupes 
et se mit chaque jour à sortir pour s’exercer au combat. Un jour qu'il sor- 
tait comme d'habitude et était parvenu à la porte de la ville, 1l donna un coup 
de fouet à son cheval qui se cabra et s’emporta. Sabour heurta de la tête 
contre la porte de la ville et tomba évanoui; il resta quelques jours malade 
et mourut. Mo‘awia lui avait envoyé de nombreuses troupes. Lorsqu'elles 
furent arrivées à Malatie et qu'elles apprirent sa mort, (leur chef Fadalah) * 
s'arrêta à Malatie et prévint Mo‘awia en le priant de lui envoyer du renfort 
pour attaquer les Grecs. Mo'‘awia ordonna à son fils Yézid de prendre la 
cavalerie arabe et de rejoindre l’armée, Yézid y courut; ainsi accrues Îles 
troupes arabes parvinrent jusqu'à Chalcédoine qu'elles pillèrent et d’où elles 
emmenèrent beaucoup de prisonniers et de butin*. 

En cette année, il y eut une forte crue des eaux du Tigre, du Nil et de 
l'Euphrate; tous ces fleuves débordèrent ct ruinèrent plusieurs endroits; 
la crue du fleuve d’Édesse surtout fut telle qu’il inonda la ville, démolit ses 
murailles et noya beaucoup de gens et d'innombrables animaux *. 


1. Theoph., 350 : %v à? Sabwotog et 'AGpravoëmokv. — 2. Chez T'hcoph. nous avons le 
nom DaôxAäç (350). — 3. Theoph., 350-351. Mich. le me Il, 451-154. Abulph., 193- 
194 (123- 124); éd. Salhani, 187-188. Pour les détails v. Fle//hausen, Die Kämpfe….., 
422-424. — &, Mick. Le Syr., VW, 451. Theoph., 351. 


fol 10 ls 


* fol, 101, 
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En l'an 9 de Mo‘awia, Constans, empereur des Grecs, fut tué après son 
retour de l'expédition contre les Slaves. Il était allé au bain en Sicile où il 
avait sa résidence. Voici pourquoi il s'était fixé en Sicile : il avait transféré 
le siège de l'empire de Constantinople à Rome, après le meurtre de son frère, 
parce qu'il redoutait la fureur du peuple indigné contre lui à cause de ce 
crime. Il s’était done transporté à Rome et de là à Antakiyah (?); puis s'était 
établi en Sicile, une ile de la mer, et y résidait avec ses généraux et ses 
soldats. Il envoya ensuite chercher sa famille. Mais les habitants de Cons- 
tantinople ne permirent pas aux siens d’aller le rejoindre et dirent : « Ce 
sont nos empereurs; et nous ne permettrons pas à nos empereurs de nous 
quitter. » Lorsque Constans fut entré au bain, un de ses domestiques prit 
un vase à anse où il mélangea de la guimauve avec du savon, et puis le lui 
versa sur la tête. L'empereur eut les yeux pleins de guimauve et de savon 
et il ne put les ouvrir. Alors le domestique prit le vase, le frappa sur la 
tête et le tua; il sortit en toute hâte du bain en fuvant, sans que personne 
l'aperçüt. 

Cependant les domestiques attendaient la sortie de l'empereur; ils atten- 
dirent longtemps; le temps passait et (l'empereur) ne sortait pas; alors ils 
entrèrent au bain, le trouvèrent évanoui et l'emportérent; il vécut encore 
ce jour et mourut, après avoir régné vingt-sept ans ". 


1. Theoph., 351-352. Cedr., 1, 763. Mich. le Syr., W, 446 et 450-151. 
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1. Cyp. Theoph., 352 : Mis. 


Ensuite les Grecs se réunirent et se donnèrent pour empereur Mizizi(us), 
Arménien d'origine. Il était sage, robuste et courageux. 

* Quand le fils de Constans apprit à Constantinople la mort de son 
père, il s'embarqua et partit pour la Sicile. Il y aborda, s'empara de Mizizius 
et le massacra; puis il saisit ceux qui avaient pris part au meurtre de son 
père et avaient proclamé un autre empereur; il tua les uns, emprisonna les 
autres et en envoya d'autres en exil. Ensuite il revint à Constantinople. 
Constantin et ses frères régnèrent pendant seize ans, depuis l'an 981 d'A- 
lexandre et l’an 50 des Arabes". 

En cette année-là, les Arabes firent une expédition contre les Grecs en 
Afrique et firent 100.000 captifs *. 

En cette année-là, il tomba beaucoup de neige et il + eut un froid rigou- 
reux ; et beaucoup de gens et d'animaux périrent *. 

En l'an 12 de Mo‘awia, Bechr-ibn-Artat fit une campagne contre les 
Grecs; il en tua (beaucoup) et en emmena un grand nombre en captivité *. 

En l'an 13 de Mo‘awia, il apparut dans les nuages un arc-en-ciel complet. 
La peur et la crainte gagnèrent les gens, et beaucoup (d'entre eux) disaient 
que l'heure de la fin du monde était arrivée”. 


1. Theoph., 352. Cedr., 1, 763. Mick. le Syr., W, 451. — 2. Theoph., 352. Cedr., 
J, 764. Mick. le Syr., U, 454. — 3. Theoph., 353. Cedr., T, 764. Mich. le Syr., 1, 456. 
— h. Ya'‘qoubi, M, 285. Tabari, I, 87, 111. Brooks, The Arabs in Asia Minor, 186. 
Élie de Nisibe, s. a. 51 (p. 115) — 5. Theoph., 353. Cedr.., 1, 764. Mick. le Syr., H, 465. 


+ fol. 101 v. 


* fol. 101 v. 


* fol. [a2, 


+ lol tie 
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1. phse. 


Mo'‘awia prit plusieurs navires, attaqua les Grecs, en tua et fit des pri- 
sonniers. 

En cette année, la peste sévit parmi les populations d'Égypte et de 
Palestine ‘. 

En l'an 14 de Mo'‘awia, les Arabes firent par mer une campagne contre 
les Grecs ct arrivèrent en Lycie. Trois patrices se portèrent à leur rencon- 
tre et les atteignirent, et les Grecs tuèrent 50.000 Arabes; les survivants sv 
embarquèrent. Quand ils furent en pleine mer, un Grec les rejoignit avec 
son navire, jeta le feu sur leur flotte qui * fut incendiée tout entière. Cette 
année-là les Grecs furent favorisés de la victoire. Ils farent les premiers 
à faire usage du feu (grégeois), et ils s'en servirent habituellement. 

En cette même année, les rats furent nombreux en Svrie, et il en résulta 
une grande famine *. 

En l'an 17 de Mo‘awia, les Grecs équipèrent une flotte, prirent la mer, 
gagnèrent le rivage de Tyr et de Sidon et y débarquèrent; ensuite ils s'em- 
parèrent de la montagne du Liban où ils s'établirent. Les gens les appelaient 
al-Kharaniquh*. Les Grecs, maîtres de la montagne du Liban, s'étendirent 


1. Theoph., 353 : al Eqéveso Oavarmbv à Aiyérsw. — 2. Mich. le Syr., I, 455. — 
5. ich. le Syr., H, 457. — 4. Chez Mick. le Syr. (IE, 455) : « Gargoumayè », c'est- 


à-dire « inverecundi, impudentes ». Il s'agit des Mardaïtes, Chez Al-Beladsort, éd. de 
Goeje, Lugd. Bat., 1865-66, p. 160, : st —al-Djouradjimah. V. Brooks, The Arabs 
in Asia Minor.., 203. IWel{hausen, Die Kämpfe der Araber, 430. L. Cauetani, I], 959- 
061, 
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depuis la montagne Sainte jusqu’à la montagne Noire’. Constantin les avait 
apostés là pour détourner les Arabes de leurs incursions *. 

En cette même année, il y eut un tremblement de terre à Beïsan, et Qatnan, 
un des villages de Seroudj, s'aflaissa et ses murailles et toutes les maisons 
s’écroulèrent. Pareille chose survint à Édesse où plusieurs endroits furent 
endommagés. Mo‘awia ordonna de les restaurer et de rebâtir les églises 
d'Édesse qui étaient tombées. Il agit ainsi parce qu'il avait séjourné à 
Édesse en allant combattre ‘Ali-ibn-Abou-Talib *. 

Ensuite Mo‘awia mourut, après avoir régné pendant vingt ans et avoir 
été auparavant émir pendant vingt autres années. Il mourut le dimanche 6 du 
mois d’ivar (mai) (l'an) 991 d'Alexandre et fut enterré à Damas. Après lui 
Yézid-ibn-Mo'awia régna trois ans et cinq mois *. 

* En la première année de son règne, un coneile d'évêques, au nombre 
de 189, se réunit par ordre de Constantin, à Constantinople. C'est ce qu'on 
appelle le sixième concile. Agathon, évèque de Rome, écrivit pour exposer 
l'accord de sa doctrine avec celle de 120 évèques qui n'assistaient pas au 


1. Theoph., 355 : ànd 705 Maugon dsous us 1% &yias môdeums. ich. le Syr., 1, 455 : 
depuis les montagnes de Galilée jusqu'à la montagne Noire. —- 2. fheoph., 555. Cedr., 
1, 765. Mich. le Syr., 1, 455. — 3. Theoph., 356. CT. Mich. le Syr., M, 4 
4. Theoph., 356. Mich. le Syr., VW, 468. Elmacinus, 45. 

PATR. ON. — T. VII — 1. 3 Au 


» 
456-4957. — 


* fol. 102 v. 


“fol. 102%. 


* fol. 108. 


‘fol, 104, 
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i. J'omets ici Lil, qui se répète dans la même ligne. 


concile. On rédigea des canons que les Melkites seuls acceptèrent, à l'exelu- 
sion de toutes les autres communautés chrétiennes. 

Ensuite Constantin déposséda ses frères de l'empire et régna seul. Les 
patrices grecs lui donnèrent leur assentiment, parce qu'il les avait contentés. 
Toutefois un patrice nommé Léon ne l’approuva pas, montra du méconten- 
tement et dit : « I ne convient pas que les gens qui ont régné sur nous si 
longtemps soient dépossédés. » Alors Constantin ordonna de lui couper la 
langue, les mains et les pieds, et fit exiler ses frères dans une ile de la mer". 

Ensuite Yézid-ibn-Mo'‘awia mourut. Déjà avant la mort de Yézid, Mouhtar 
le trompeur avait paru à Koufah; il prétendait qu'il était prophète, et il réunit 
(autour de lui) beaucoup de gens. Yézid étant mort sans avoir un fils majeur 
pour lui succéder, des troubles éelatèrent et les Arabes se partagèrent en 
beaucoup de partis. Ceux qui étaient à Yathrib, dans l''Iraq et en Mésopo- 
lamie proclamèrent ‘Abdallah-ibn-az-Zobeir; ceux de Syrie et de Palestine 
restèrent fidèles, * par esprit de parti, à la famille de Mo'awia et prièrent 
pour elle. Ensuite Dhahhak-ibn-Qaïs réunit de nombreuses troupes, arriva à 
Damas et déclara qu'il faisait la guerre pour ‘Abdallah-ibn-az-Zobeiïr. Or les 
Arabes de Mésopotamie avaient déjà prié pour ‘Abdallah-ibn-az-Zobeir; chacun 


1. Wieh. Le Syr., M, 455-486. CT. Thcoph., 360. Cedr., 1, 770. 
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commença donc à posséder une province qu’il défendait et pour laquelle il 
faisait la guerre. Mouhtar fut victorieux à Koufah. 

Ensuite Merwan-ibn-al-Hakam partit de Yathrib, prit ses enfants avee lui 
et marcha sur Damas. À la nouvelle de son arrivée, les enfants de Yézid-1bn- 
Mo'‘awia s’assemblèrent, avec leurs partisans et ceux des Arabes et des 
affranchis (maoulah) qui voulaient se soumettre à son obéissance. Merwan 
leur dit : « O peuple! Je suis un vieillard; mon corps est faible et amaigri; 
mes os sont brisés; mais lorsque j'ai appris votre discorde, mon âme m'a 
engagé à exposer ma vie et à user de mon crédit pour mettre la paix entre 
vous. J'ai pensé qu'il ne serait pas digne ou juste ni devant moi, ni devant 
Dieu d'abandonner mon peuple, quand je le vois dans la division, de ne pas le 
pacilier, de ne pas calmer ses discordes, de ne pas l’engager à reconnaitre 
pour chef l’un d’entre eux, à lui obéir et à se soumettre à lui. Si vous n’ap- 
prouvez, faites ce que je vous dirai : Allez chercher trois flèches, écrivez- 
y les noms de trois hommes d’entre vous; puis donnez-les à un homme 
étranger à cette assemblée et ordonnez-lui * de bien les brouiller. Ensuite 
qu'il en tire une et la donne à l'assemblée; celui dont le nom sortira, régnera 
sur nous. » 

Le peuple, entenudant ces paroles, les approuva; il accepta son conseil et 
consentit à son jugement. On choisit done Hasan-ibn-Malik, de la famille de 
Mo'awia, un de leurs chefs, qui était gouverneur de la Palestine et du Jourdain. 


+ fol. 103 v. 
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11 y consentit et accepta. Alors Merwan-ibn-al-[Hakam, ‘Amrou-ibn-Sa'id-1bn- 
al='Asi et d'autres Qoreïchites se réunirent et éerivirent leurs noms sur trois 
flèches que lon donna à Hasan-ibn-Malik. I les prit dans la main et les 
remua beaucoup; puis il en prit une el la lança au milieu de l'assemblée. 
On la regarda, et elle portait le nom de Merwan-ibn-al-Malik. Alors on 
lui remit l'empire". 

Lorsque Dhahhak-ibn-Qaïs eut appris que Merwan-ibn-al-Hakam était 
roi, il marcha sous un déguisement avec une troupe de sa tribu et de ses 
partisans et entra dans l'armée de Merwan pour s'informer à son sujet. 
Lorsqu'il fut au milieu des troupes, un des compagnons d'Hasan-ibn-Malik 
le reconnut et le fit venir près de Merwan, auquel il prêta serment à contre- 
cœur. Quand la nuit arriva, il s'enfuit et rejoignit ses troupes. Au matin on 
se mit à sa poursuite, mais on ne put le rejoindre. Alors Merwan partit avec 
ses troupes contre Dhahhak "et le rejoignit dans un pré (mardj) appelé Mardj- 
Rahit?. Le combat s'engagea, et Merwan tua Dhahhak avec un très grand 
nombre de ses compagnons; le reste prèta serment à Merwan. 

Puis il retourna à Damas où il se fixas il épousa une femme de Yézid- 
ibn-Mo'awia et habita dans sa chambre. Ensuite Merwan résolut d'aller en 


Egypte pour faire prêter serment anx habitants. Mais une maladie le saisit, 


1. Mick. le Syr., M, 468-469. CE. Theoph., 360. — 2. Pas loin de Damas. Jacut, IV, 
588. V. Ieil, Geschichte der Chalifen, E, Mannheim. 1846, p. 548. 
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et il mourut, après avoir régné neuf mois. Son fils ‘Abd-al-Malik-ibn- 
Merwan régna après lui pendant vingt-deux ans, depuis l'an 65 des Arabes. 
l'an 996 d'Alexandre. 

En cette année, les gens furent atteints d'une grande famine et de a 
peste ‘. 

La même année, ‘Abd-al-Malik fit la paix avec les Grecs. 

La même année encore, Constantin, empereur des Grecs, mourut, ct Jus- 
tinianus régna après lui pendant dix ans. 

Ensuite ‘Abd-al-Malik écrivit une lettre pour demander la paix. Justinia- 
nus consentit à faire une trêve de dix ans : il s'engageail à rappeler les 
Grecs qui se trouvaient dans les montagnes du Liban et à les faire rentrer 
en pays grec; de son côté, ‘Abd-al-Malik payerait par jour à Justinianus 
mille dinars, un cheval et un esclave en échange du rappel des Grees-qui se 
trouvaient dans les montagnes du Liban; l'ile de Chypre serait partagée 
de moitié entre les Grees et les Arabes *..... 

* ‘Près de Khagan, roi des Khazares, et tous se noyèrent. Khagan, 
à cette nouvelle, envoya à Justinianus une lettre où il disait : « O pauvre 


1. Theoph., SL : robe tr Écer yévero Jude mat Davarurby péyaev Éusia. — 2. ich. lee. 
Il, 469. Theoph., 363 (\. M. 61781 Cedr., |, 771. llie de Nisibe, s. a. 69 (p. 17, — 
5. Les foll, 104 v., 105-105 v. et 106, étant collés, sont illisibles. — 4. La suite el la fin 


du récit de l'exil de Justinien IF et de son retour. 


fol TO: 


* fol. 106 v, 


° fol. 101%. 


+ fol. 106 x, 


* fol. 107. 
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d'intelligence! Ne te fallait-il pas m'envoyer une personne de ta confiance, 
et je t'aurais envoyé ta femme et le fils qu'elle t'a donné. Cela valait mieux 
que de faire périr tous ces gens qui se sont noyés. Ou bien aurais-tu cru 
que je ne te l'enverrais qu'après une guerre où une bataille, que je serais 
avare envers toi et te priverais d'elle? Si tu veux ta femme et ton fils, 
envoie un messager, et nous les lui remettrons. » Justinianus, ayant lu la 
lettre, envoya un serviteur qui lui ramena sa femme et son fils. Il appela 
son fils Tiberius et le fit régner avec lui. C'était en l'an 22 d''Abd-al- 
Malik-ibn-Merwan. Tiberius régna pendant sept ans". 

En cette méme année, ‘Abd-al-Malik-ibn-Merwan mourut, et Walid 
sou fils régna après lui pendant neuf ans et six mois, depuis lan 1018 
d'Alexandre *. 

La première année de son règne, il se mit à détruire des églises de Da- 
mas, et surtout la grande église; il la démolit et construisit à sa place une 
urande mosquée. Il ordonna de ne plus écrire dans ses bureaux en grec, 
mais en arabe, parce que tous les Arabes qui étaient en Syrie (ach-Cham et 
Souriyah) éerivaient en grec *. 


* En la deuxième année de Walid, Maslamah-ibn-'Abd-al-Malik fit une 


incursion contre les Grecs et entra dans la ville de Fvane où il resta neuf 


1. Theoph., 375. Cedr.., 1, 781. Mick. le Syr., H, 478. Cf. N'icephori Brexv., p. 43 (éd. 
de Baor . — 2. Mich. le Syr., WE, 478. — 53. Theopa., 375-376. Elmacinus, 79. Abulphar., 
201.129: éd. Salhani, 195. Mich. Le Syr., 481. Elie de Nisibe, s. a. 88 (p. 121). 
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mois. Un patrice grec sortit contre lui et le combattit. Les Grecs furent 
mis en déroute et perdirent 40.000 morts. Les Arabes ruinèrent la ville de 
Tyane, firent captifs les habitants et les brülèrent '. 

Cette même année, ‘Abbas-ibn-al-\Valid fit une expédition et en ramena 
de nombreux captifs. La même année, ‘Othman-ibn-Hayan fit une incursion 
dans la Cilicie, y força beaucoup de forteresses à capituler et en emmena les 
habitants en captivité dans la Syrie *. : 

Cette même année, un patrice grec nommé Philippieus, qui se trouvait 
dans une ile de la mer, se révolta. Justinianus envoya alors un certain de 
ses patrices pour le combattre; mais quand il fut arrivé près de lui, ce der- 
nier lui prèta serment et s'unit avec lui. L'empereur, apprenant la nouvelle, 
partit vers la côte de la mer de Pont. Le rebelle Philippicus et ses partisans 
arrivèrent à Constantinople où les Grecs le reçurent et le proclamèrent em- 
pereur. ‘Tiberius, fils de Justinianus, et ses patrices furent tués. Puis 
Philippicus fit marcher les troupes à la poursuite de Justinianus; elles le 
rejoignirent, Justinianus fut tué et sa tête fut apportée à Philippicus. Cela 
eut lieu en l'an 93 des Arabes, l'an 7 de Walid”. 

En cette même année, Maslamah-ibn-‘Abd-al-Malik fit une ineursion contre 
les Grecs et s’empara de la ville d'Amasia et de beaucoup d'autres forteresses‘. 


1. Theoph., 376-377. — 2. T'heoph., 377 (A. M. 6202 et 6203. Mich. le Syr., IL, 479. 
— 3. V. le récit détaillé de Theophane, 377-381. Cedr., 1. 781-781. CE. Mich. le Syr., H, 
479. — 4. Theoph., 382. Mick. le Syr., W, 479. 
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En cette mème année, Philippicus, empereur des Grecs, ordonna de 
chasser tous les Arméniens de son empire dans l'Arménie. Ils partirent et 
allèrent à Paventure chez les Arabes. * Walid les installa à Malatie.et à 
Samosate". 

En cette même année, ‘Abbas-ibn-al-Walid fit une incursion contre les 
Grees, s’empara d’Antioche (de Pisidie) et emmena les habitants en captivité *. 

En cette année-là, il y eut un violent tremblement de terre, pendant lequel 
beaucoup d'habitations furent renversées à Antioche ? 

insuile les Grees se jetèrent sur Philippicus leur empereur, lui crevèrent 
les veux, le détronèrent et proclamèrent Anastase empereur. Philippieus 
avait régné pendant trois ans ‘. 

En l'an 7 de Walid, Maslamak fit une incursion contre les Grecs et em- 
mena de nombreux caplifs. 

Walid étant mort, Soleiman régna après lui pendant deux ans et quatre 
mois. 

En la première année de son règne, Maslamah fit une ineursion contre 
les Grecs, pénétra dans la Galatie, s'empara de beaucoup de forteresses et 
emmena la population en captivité 

En cetle méme année, Anastase, empereur des Grecs, envoya des troupes 


. Theoph., 382. Mich. le Syr., H, 482. —12, Theoph., 383 : rapéhabev Avriyeurv 
ST Mick. le _. Il, 479. lie de Nisibe, s. a. M(p. 121). — 3. Theoph., 583. 
Mich. le Syr., W, 481. Elmacinus, 72. Elie de Nisibe, s. a. 9 (p. 121-122). — 4. CE. 
ri … 388. Mick. le Syr., H, 479. -- 3. Theoph., 383 (A. M. 6206). Mick. le Syr., 
(1. 479. lilie de Nisibe, s. a. 96-97 (p. 122). 
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contre les ennemis qui l’entouraient. Les Grecs se jetèrent sur leur patrice 
et, après l'avoir tué, proclamèrent un autre empereur. Anastase, à cette nou- 
velle, craignit d'être attaqué par la population de Constantinople et s'en alla 
à Nicée. Puis il envoya des messagers près de Maslamah, en le priant de 
demander à Soleiman de le secourir avec les troupes arabes. Le rebelle ap- 
prenant que l’empereur Anastase se trouvait à Nicée, marcha contre lui. À 
son arrivée, Anastase laissa à sa place un patrice qui pourrait lui barrer le 
chemin. Mais le rebelle entra à Constantinople où les habitants le reçurent 
et le proclamèrent roi. * Ensuite l'empereur ordonna de l'envoyer en exil 
dans une ile de la mer, après un an et sept mois de son règne”. 

En l'an 2 de Soleiman, Maslamah dirigea une expédition contre Constan- 
tinople: il établit Soleiman-ibn-Ma‘adh et Bakhtari-ibn-al-Hasan comme 
chefs de son avant-garde avee de nombreuses troupes, qui allèrent par 
terre ®. Il envoya (également) ‘Amr-ibn-Houbaïrah avec beaucoup de navires ”; 
lui-même vint ensuite et prit beaucoup de eaptifs à Nicée *. 

Ensuite un patrice, nommé Léon, alla près de Soleiman-ibn-Ma'adh el 
lui promit de l'aider à entrer à Constantinople. Soleiman l'introduisit auprès 


1. Cf, Theoph., 386. Mich. le Syr., 11, 479. — 2. heoph., 386 : Hsofreute Souhstuav 
vera erpatoÿ àx Enpäs. — 3. Plus correct. « ‘Omar-ibn-Houbaïrah ». V. At-Tabari, éd. de 
Goeje, Indices, Lugd. Bat., 1901, 411. Brooks, The Arabs in Asia Minor (641-750), 1898, 
195 et n. 3. CE. Neil, op. cit., F, 566, n. 1. T'hcoph., 386 : Oüuxp SE dix Oahxsonc. — 
h. Theoph., 386. Cf. Mich. Le Syr., M, 483-484. Élie de Nisibe, s. a. 98 (p. 122) 
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de Maslamah, qui lui fit beaucoup de promesses. Léon sortit de chez lui et 
alla à Nicomédie. Théodose, empereur des Grecs, envoya contre lui des 
troupes; Léon les mit en déroute et tua le fils de l’empereur Théodose. En- 
suite les Grecs délibérèrent de faire asseoir sur le trône le rebelle Léon et le 
proclamèrent roi. Il rassembla des troupes, assaillit Constantinople et s’em- 
para de l'empire, après que Théodose avait régné pendant un an et sept mois". 

Léon commença à régner sur les Grees, et Maslamah attendit l’accom- 
plissement de ses promesses durant tout l'été, Ayant appris que Léon était 
déjà devenu empereur des Grecs et qu'il l'avait trompé, il se dirigea vers 
Constantinople et l’assiégea pendant une année entière. Quand il apprit la 
mort de Soleiman, il cessa de faire la guerre et resta à sa place. 

A la mort de Soleiman, ‘Omar-ibn-'Abd-al-'Aziz lui succéda et régna 
pendant un an, quatre mois et six jours. Il écrivit... à Maslamah-ibn-Mo- 
hammed *.. *. 

En cette même année, il y eut un violent tremblement de terre, * et beau- 
coup d’endroits furent endommagés *. 

‘Omar-ibn-‘Abd-al-"Aziz manifesta sa dévotion et sa erainte de Dieu: il 
chassa de son empire les gens corrompus, interdit aux musulmans... (le 
vin?) et les boissons fermentées et eut une conduite exemplaire. Il écrivit à 


1. Cf. Theoph., 390. Mich. le Syr., U, 484. — 2, I faut lire « ibn=Abd-al-Malik ». — 
3. CF. Theoph., 39543485 3995. — 4. Theoph., 399... Cedr., |, 791,4. Mich. le Syr., I, 
190. Élie de Nisibe, s. a. 99 (p. 122). 
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l'empereur Léon pour engager à se faire musulman; et il attaqua dans sa 
lettre la religion chrétienne. Léon lui répondit en réfutant ses arguments; il 
Jui prouva la perversité de sa doctrine et lui démontra la lumière du christia- 
nisme par les preuves tirées des Livres révélés, des lois de la raison et des 
témoignages du Coran. 

Ensuite un certain patrice grec *? envoya à l'empereur exilé Anastase une 
lettre où il dénigrait l'empereur Léon et disait que l'empire ne lui convenait 
pas; « l'empire te convient davantage ». Il disait que cette lettre exprimait le 
sentiment unanime des habitants de l'empire sur l'avènement de Léon et l'exil 
de son rival; qu'Anastase devait agir en conséquence et chercher les moyens 
de revenir. Anastase lut cette lettre et fut séduit. Puis (le patrice) lui éerivit 
sous le nom des autres patrices, en le priant d'arriver. Ensuite Anastase s'en- 
fuit pendant la nuit, arriva près du roi des Bulgares”, réelama sa protection 
et lui demanda du secours. Le Bulgare (le Nubieu) l’aida avee de nom- 
breuses troupes. (Alors Anastase) partit et arriva à Constantinople. Mais les 
Grecs ne le reçurent point. Lorsque les Nègres (—- les Bulgares) virent que 
les Grecs ne l'acceptaient pas, ils le livrèrent aux Grees et à Léon leur em- 
pereur, qui le mit aux fers et l'emprisonna à perpétuité. Après cela, des 
troupes nubiennes (— bulgares) retournèrent près de leur roi. Ensuite Léon 
fit périr Anastase et les patrices. 


1. Theoph., 399,026. Cedr., I, 791-792. Mick. le Syr., 188-489. — 2. Nuxfras 6 =uht- 
visns ('heoph., 400,.). Niceph. Brev., 55,,. — 53. Dans le texte : « le roi de Nubic ». 
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Lope. — 2. y. — 3. Lp3,0. — hi. Dgs. — 5. PE e 6. Cf. fol. 102 ss}, et 
la traduction correspondante. 


* . ‘Omar-ibn-al-'Aziz mourut au septième mois de la seconde année. 
Yézidibn-‘Abd-al-Malik commença à régner, en l'an 1025 d'Alexandre. 

En la première année de son règne, un homme, nommé Yézid-1bn-al- 
Mohallab, se révolta dans l'Iraq, et les Arabes orientaux se groupèrent 
autour de lui; Maslamah-ibn-"Abd-al-Malik sortit alors contre lui, le mit en 
déroute et le tua avec ses partisans ". 

Eu cette même année, parut un homme des habitants de Mardin*. Il dit 
aux Juifs qu'il était le Messie. (Cet homme) avait été chrétien et puis s'était 
converti au judaïsme. Il prétendait être venu pour les délivrer et il reeueillit 
beaucoup d'argent. Il avait appris de nombreuses jongleries et des tours de 
magie; et il se mit à les leur faire voir et à les fasciner. Yézid-ibn-'Abd-al- 
Malik apprit cela et le fit tuer”. 

En cetie mème année, Léon, empereur des Grecs, commença à convertir 
au christianisme les tribus de son empire d'une religion différente ct qui 
s'opposaient au christianisme. Il fit embrasser la religion chrétienne aux 


Juifs et aux... el on les appela nouveaux chrétiens *. 


1. Theoph., 401,, : ‘8 MouadaËi. Cedr., 1, 793. Mich. le Syr., H,498. — 2, Theoph., 
101, : àrd Auoftuelxs. — 3, T'hcoph., 401-402. Cedr., 1, 793. Mich. le Syr., U, 490. — 
5. Mich. Le Syr., M, 490 : on les appela viamodirs, c'est-à-dire « nouveaux citoyens 
Cfé Theoph., hOLss, où il s'agit du baptème des Juifs et des Montaniens. Cedred], 
793. lilie de Nisibe, s. a. 101 (p. 122. 
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1. x. Sur les différentes variantes de la Paphlagonie en arabe v. de (Goeje, 
Bibl. geogr. arabicorum, VI, Lugd. B., 1889, 105, n. p. 


En cette même année, ‘Abbas-ibn-al-Walid fit une incursion contre les 
Grecs: il entra dans la Paphlagonie, la dévasta, en emmena en captivité 
20.000 habitants et s'empara d’une forteresse qui s'appelle... ". 

Eusuite Yézid-ibn-‘Abd-al-Malik mourut, après avoir régné quatre ans. 
Après lui, Hicham, son frère, régna pendant dix-neuf ans, © depuis l'an 105 
des Arabes *. 

Il perçut de grands revenus de la plupart des villes de son empire, des 
caravansérails, des cabarets, des petites maisons, des villages et des ha- 
meaux. JL fut le premier qui s’appropria des biens-fonds des Arabes. Il 
dériva les eaux de beaucoup de fleuves abondants dans des canaux et détourna 
le cours du fleuve qui se trouvait au-dessus d'al-Raqgqah. Il fit faire des 
plantations de tout genre dans la Mésopotamie et la Syrie. Et ses revenus 
dépassèrent l'impôt foncier de son empire *. 

En cette année, Kethir-ibn-Rabi‘ah fit une incursion contre les Grecs. 
Mais les Grecs massacrèrent ses soldats, et Kethir ne se sauva qu'avec quel- 
ques personnes ‘. 


1. Le nom n'est pas clair. Tabari, 11, 1437 et n. g : « Rasala ». /bn-al-Athir, ëd. 
Tornberg, V (1871, Lugd. Bat.), p. 77,4 : « Dalisa ». Theophane ne dit rien sur celte 
incursion. V. Brooks, The Arabs in Asia Minor..., 1893, 197, Cf. Mick. le Syr., M, 489 : 
les Arabes s'emparèrent d'une forteresse solide, dans le pays de Célicie, appelée Siza; 
v. aussi n. 12. Pas de renseignements chez F'el{l{kausen, Die Kämpfe der Araber…. 
p. 442-443. — 2. Theoph., 408,,,5. Mich. le Syr., 1, 490. Elie de Nisibe, 8. a. 105 
NL SOS," CS Miche Sur. M. 00. Denys de FelleMaire, ol, 
Chabot. Paris, 1895, 23-24. Chr. Mën., VE, 178. — 4. Theoph., 405,8. 


# fol. 100%. 


* fol. 109 v. 


* fol. 110. 


# fol. 110. 
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1. ESU5t, V. p. [2307. — 2. als. — 3. Rs. — 4 ol =. ct. 


En cette même année, Léon ordonna d'arracher des églises, des maisons 
et des couvents les images des martyrs. Grégoire, patriarche" de Rome, 
apprenant cela, en fut irrité et défendit aux habitants de Rome et d'Italie * 
de lui payer Fimpoôt”. 

En lan 3 d'Hicham, Maslamah fit une incursion contre les Grecs; il 
s'empara de la ville de Néocésarée et emmena ses habitants en captivité *. 

A cette époque il ÿ eut une violente peste en Syrie, et les gens furent 
frappés de différents bubons et d’ulcères : 

in cette même année, Mo‘awia-ibn-Hicham fit une incursion contre les 
Grees, mais il ne réussit pas. En l'an 4 d’'Hicham, Mo‘awia-ibn-Hicham fit 
une ineursion contre les Grecs; il s’empara de beaucoup de forteresses et fit 
de nombreux captifs®. 

in cette même année, le fils de Kagan, roi des Khazares, sortit * contre 
l'Aderbaïdjan et envahit de nombreuses provinces. Djarrah *, gouverneur de 
l'Arménie, le rencontra. (Le fils de Khagan) le combatlit, mit les Arabes 
en déroute, tua environ 20.000 âmes et fit deux fois plus de captifs*. 


1. Dans le texte « patrice ». — 2. Dans le ms. « Antioche ». V. Theoph., 40; 4 : 
robe gôpous t%s ’lrahinc wat ‘Pours Exwduse. — 3. Theoph., 40%,,. Ceur., 1, 79%. Mich. le 
Syr., HU, 491. — 4. Theoph., 04, : thv Raucäpeuxv Karmaèoxias — C » |, 1094-8/ich, 


le Syr., H, 490 : Névcésarte du Pont. Chronicon ad a. 16, ad a. 1087 : Neocaesa- 
ream Ponti (Chr. Min., 1, 178). Tabari, N, 1491 : Kaisariyya (Brooks, 199. Aitab al- 
‘Uyun, p. 89 : Kaisariyya (Fragmenta historicorum arabicorum, 1, éd. de Goeje et de 
Jons, Lugd. Bat., 1869. llie de Nisibe, ad a. 107 : Caesarea (p. 123. Denys de 
l'ellm.. 24 : Néocésarée. — 5. Theoph., 40%,,. Cedr., 1, 7%. Mich. le Syr., H, 491. — 
6. Theoph., hOçu73 MOTrge — 7: Theoph., h07, : Vésayss. I s'agit de Djarrah-ibn- 
"Abdallah. V. Tabari, 1, 1530 sq. Elie de Nisibe, s. a. 112 (p. 124) : Gavrah-ibn-‘Abd- 
allah. — 8. Theoph., 107... ich. le Syr., UM, 490. Cf. Chr. Min, HW, 178, Denys 
de Tellmahré, 21. 
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En l'an 5 d'Hicham, Maslamah fit une ineursion contre les Khazares. 
Mais ils le mirent en déroute, tuèrent un très grand nombre de ses soldats, 
et Maslamah chercha son salut dans la fuite’. 

Ensuite Mo‘awia-ibn-Hicham marcha contre les Grecs, s’empara de 
nombreuses forteresses et fit beaucoup de captifs *. 

En l'an 8 d’'Hicham-ibn-‘Abd-al-Malik, Maslamah marcha contre les 
Fures et arriva jusqu'à la Porte * (— Délilé), qui se trouvait entre eux et les 
Arabes; n'ayant pu la franchir, il conclut la paix et s’éloigna*. 

En cette même année, Léon, empereur des Grecs, s'apparenta au roi 
des Khazares dont il demanda la fille pour son fils, et le mariage fut conclu la 
même année”. 

En cette année, Mo‘awia marcha contre les Grecs ; il entra dans la Pa- 
phlagonie, s'empara de la ville de... emmena en captivité ses habitants el 
l'incendia°. 

En cette année, Hicham-ibn-‘Abd-al-Malik envoya Merwau-ibn-Moham- 
med comme gouverneur de l'Arménie *. 

En Fan {0 (d'Hicham), Mo‘awia fit une incursion contre les Grecs et 
s’empara d'un grand nombre de forteresses. 


1. T'heoph., 407,,,.. Cf. la note précédente. — 2. Cf. T'abari, Il, 1506 ult. Aëtab 
al-Uyun, p. 90. Brooks, 199. — 3. Il s'agit du célèbre défilé de Derbend. Theoph., 
h09,4 : Tks Kaczixs môhaç. — 4. Theoph., 409,.,,. Cf. Mich. le Syr., W, 501. Denys de 
Tellm., 21.— 5. Theoph., 40Mo2. Cedr., 1, 800. Mick. le Syr., H, 591. — G. Theoph., 
#10,,. — 7. Denys de Tellm., 23. 


* fol. 110 v. 
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En cette même année, il y eut une violente peste en Palestine et en 
Égypte. En cette même année, au mois de tichrin I (oct.), parut dans le ciel 
la figure d’une épée en feu". 

En lan Lt d’IHicham, Mo‘awia fit une incursion dans l'Asie (Mineure) 
“où il fit de nombreux captifs. Puis il fit une seconde expédition et encore 
des captifs; mais il sortit un jour, tomba de cheval et se tua. 

En cette même année, Merwan-ibn-Mohammed marcha contre les Kha- 
zares et fit chez eux de nombreux eaptifs. 

En l'an 12 d’Hicham, Soleiman-ibn-llicham marcha contre les Grecs; 
il arriva jusqu'à l'Asie, s'empara d’une forteresse appelée Soudour et emmena 
les habitants en captivité”. 

En l'an 13 de son règne, Maslamah-ibn-"Abd-al-Malik fit une incursion 
contre les Grecs. Lorsqu'il assiégeait Aneyre, Ilicham alla à Malatie et, 
après y être resté pendant quelques jours, rentra à Damas. Maslamah s'em- 
para d’Ancyre et y prit de nombreux captifs . 


1: Theoph:, H10jus et sesse Miche le Syr., 11, 50% — 2. Mheoph., 110, etmies. Sur 
toutes les invasions de ces années-là v. Fel/hausen, Die Kämpfe der Araber..…, 443 
CE. Elie de Nisibe, s. a. 1HA-LIS (p. 12%) — 3. Theoph., Alli64s : 70 Lepéuevor Surpstv 
xäcreor. Cedr., 1, SOL : so Xuürpoxnszcos. T'abari, Il, 1635 : 5,22 — Sandarah; il faut 
ire 3,2 — Sidarah; dans un autre passage de Tabari nous trouvons la traduction de 
ce nom — se) gr : le fort de fer (Fabari, I, 1256, V. IVelhausen, Die 
Kimple….., 444. Brooks, 201 : Sindira. — 4.-CT, Tabari, W, 1667 : Maslamah.. s'empara 
de Mathamir — lb. Brooks, 201. Mathamir — c'est une partie de la Cappadoce. V, 
lbn-Khordadbeh, éd. de Goeje, 108 1S0). Jacut, IN, 563. 
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En cette même année, Zéïd-ibn-‘Ali-ibn-al-Houscin-ibn-'Ali-ibn-Abou- 
Talib se révolta à Koufah; il attaqua les gens, tua et fit des captifs en beau- 
coup d’endroits. 

En cette même année, les habitants de l’Afrique se révoltèrent et mas- 
sacrèrent leur gouverneur et tous les musulmans qui s’y trouvaient !, 

La même année, Soleïiman-ibn-Hlicham marcha contre les Grecs. Les 
Grecs le mirent en déroute, massacrèrent ses troupes et emmenèrent en 
captivité plus de 20.000 Arabes *. 

En cette même année, à Constantinople, il ÿ eut un violent tremblement 
de terre; la plus grande partie de ses maisons s’écroulérent, et l’eau com- 
mença à couler des montagnes”. 

in cette mème année, Léon, empereur des Grecs, mourut, après avoir 
régné vingt-trois ans et trois mois et demi. Constantin son fils régna après 
lui pendant trente-quatre ans, depuis l'an 1042 d'Alexandre *. 

En l'an 12 d'Ilicham, Soleïman-ibn-Hlicham fit une incursion et * assié- * fol. 111. 
gea une des forteresses d'Asie. La peste se mit dans ses rangs, ct beaucoup 
de soldats moururent : la famine sévit; les Grecs en massacrèrent un grand 
nombre; la plus grande partie de leurs chevaux périrent ; un très grand nom- 
bre d’entre eux se réfugièrent auprès des Grecs et se firent chrétiens à cause 
du malheur qui leur était arrivé. (Après cela) Solciman retourna en fuvant. 

1. Theoph., Hl,çs8. CT. Tabari, W, 1716,,44. — 2. Thcoph., Al1,; 26. Tabari, U, 
1716,,-13. — 3. Theoph., k12,,ç. Cedr., 1, 801. Niceph. Brev., 59,4. Mick. le Syr., WE, 


504. — 4. Mich. le Syr., I, 502. 


PATR. OR. — T. VIII — F, 3. 33 
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En cette même année, les Grecs marchèrent contre Malatie, pillèrent et 
dévastèrent tout le pays environnant. Les Grecs prirent ceux : quiss s’y trou- 

vaient, et les amenèrent dans le pays des Grecs. 

En cette même année, un rebelle nommé Artabaz (Artavasde) se révolta 
contre Constantin, empereur des Grecs, entra à Constantinople et s’arrogea 
le pouvoir impérial. Constantin était absent. Constantin, à cette nouvelle, 
revint pour le puuir; et ils en vinrent aux mains. Pendant qu'ils se battaient, 
Soleïman fit une incursion contre les Grecs et entra dans la Paphlagonie. 
Personne ne lui résista, parce que les Grecs étaient occupés à se faire la 
guerre; et Soleïman massacra 50.000 hommes ‘ 

Puis Hicham-ibn-"Abd-al-Malik mourut et Walid-ibn-Yézid lui suceéda et 
régna pendant un an et deux mois. En la première année de son règne, il 
maltraila fortement les gens de la famille d’Hicham *. 

Ensuite Constantin, empereur des Grees, expédia un envoyé près de 
Walid avec de nombreux présents. Artabaz le rebelle lui expédia également 
(un envoyé) *. 

Ensuite, en cette année-là, les pluies firent défaut et les sources et les 
fleuves baissèrent. * Il y eut une forte famine et de nombreux et fréquents 
tremblements de terre ‘. 

1. l'heoph., 414-415; 415,98 Wich. le Syr., 502. Niceph. Brev., 59 sq.— 2. Theopk., 
415-416. Mick. le Syr., 1, 502. — 3. T'heoph., 41G,,,. Cedr., I, 5,54, — 4. Theopk., 
A16,1un. Cedr., U,5,,-,,. Mich. le Syr., 506-507. Denys de Tellm., 30 sq. 
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En cette année-là, dans le Yémen, les singes attaquèrent les hommes qui 
s'éloignaient de leurs maisons; et ils en tuèrent plusieurs ‘. 

En cette même année, le rebelle Artabaz sortit de Constantinople à la 
recherche de l'empereur Constantin. L'ayant rencontré, le rebelle fut mis 
en déroute, et tous ses partisans périrent *. 

En cette même année, ‘Omar-ibn-‘Abd-al-‘Aziz fit une incursion contre 
les Grecs; il tua et fit des captifs. 

Au mois d'haziran (juin), un grand signe apparut dans le ciel, sous 
l'aspect de colonnes de feu qui flambaient et restaient immobiles. Ce fut un 
premier signe. Ensuite, au mois d'éloul (septembre), un autre apparut sem- 
blable à une flamme de feu, et il s'étendit de l’orient à l'occident". 

Walid-ibn-Yézid fit déporter les Chypriotes de leurs foyers et de leur pays 
pour les installer à al-Mahour (?) qui est situé au bord de la mer, entre Trr 
et Sidon*. 

La méme année, au mois de kanoun Il (janvier), apparut un autre signe 
sous la forme de la lune; et l'atmosphère fut terne el sombre *. 

Walid-ibn-Yézid fut tué à Tadmor. La cause de son meurtre fut telle : 
Yézid surnommé le Simple *, provenant de la tribu de Bedr, alla en secret à 
Damas. 11 rassembla ses partisans de la tribu de Bedr, ei ils s’'emparèérent 


1. Mich. le Syr., M, 507. — 2. Theoph., 419-420. Mach. le Syr., 11, 502: 506. — 
3. Mich. le Syr., W, 507. Theoph., h18,,. Cedr., I, 5,4. — ñ. Theoph., 4174... : <6 à aëré 
Ezee OZaÔ robe Kungious mermxisev el Xupiav. — 5. Cf. Mick. le Syr.. W, 507. — 6. Theopk., 
418. : 03 6 Aevbée. Cedr., I, G.. 
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de la ville et pillèrent les trésors royaux. Puis il envoya contre Walid de 
nombreuses troupes sous le commandement d''Abd-al-‘Aziz-ibn-al-Hadjadij, 
el celui-ci tua Walid, qui avait fait la guerre à une tribu arabe ct était 
arrivé à Tadmor. Après le meurtre de Walid-ibn-Yézid, Yézid le Simple 
s’'empara d’'Othman et de Yézid, * fils de Walid-ibn-Yézid, et les empri- 
sonna. Lorsque ‘Abd-al-'Aziz-ibn-al-fadjadj fut revenu en portant la tête de 
Valid, Yézid ordonna de la dresser sur une lance, de l’arroser du vin et de 
la promener dans la ville avec cette inscription : « Voilà une tête qui 
aime le vin! » Les Arabes, à la nouvelle du meurtre de Walid, furent jetés 
dans un grand trouble; leurs opinions se divisèrent et se partagèrent; la 
discorde et la division se mirent parmi eux: les chemins furent coupés, 
la conslernation domina partout et le malheur s’appesantit sur les hommes. 
Soleïiman-1bn-Hicham, qui était en prison, en sortit et arriva à Damas, où 
ses soldats prêtèrent serment à Yézid-ibn-al-Walid. 

Merwau-ibn-Mohammed, qui, comme nous l'avons dit, se trouvait en 
Arménie, ne reconnut pas Yézid. Il partit d'Arménie pour aller en Méso- 
potamie; il se dirigea vers les Arabes de ce pays qui lui prêtèrent serment. 
Alors il résolut de passer l'Euphrate et de marcher contre Yézid le Simple, 
de le combattre et de venger sur lui le sang de Walid. 

Ensuite Yézid le Simple renvoya chez eux les Chypriotes que Walid avait 
fuit déporter de leur pays. 
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Il apparut dans le ciel un feu qui flambait. 

Yézid mourut, après avoir régné cinq mois, et son frère Ibrahim lui 
succéda. Les gens lui prétèrent serment, excepté Merwan-ibn-Mohammed et 
les habitants d’Emèse qui étaient partisans de Merwan. Ensuite Merwan passa 
l'Euphrate avec de nombreuses troupes et fit croire aux gens qu'il allait 
délivrer les deux fils de Walid qui se trouvaient emprisonnés à Damas, et 
les faire régner * à la place de leur père. Lorsque ‘Ibrahim apprit l’arrivée 
de Merwan, il envoya ‘Abd-al-'Aziz-ibn-al-Hadjadj avee de nombreuses 
troupes contre les habitants d'Émèse, parce qu'ils ne lui avaient pas prêté 
serment; et (en même temps) il envoya Masrour son frère avec de nombreuses 
troupes à Haleb (Alep) près de Bichr, qui y habitait. ‘Abd-al-'Aziz, arrivé à 
Émèse, l’assiégea et engagea le combat contre ses habitants qui attendaient 
leur secours de l’arrivée de Merwan. Or Merwan avait marché sur Damas et. 
s'étant emparé d'Haleb, avait fait captifs Bichr et Masrour, fils de Hadjad}]. 
Abd-al-'Aziz, apprenant que Merwan s'était emparé d'Haleb et avait fait 
captifs ses deux fils, partit d'Émèse peudant la nuit et retourna à Damas. 

Puis Merwan alla à Émèse', et les habitants de cette ville sortirent à sa 
rencontre et lui prétèrent serment. Ensuite il rrarcha sur Damas contre 
Ibrahim. Ibrahim, apprenant qu'il approchait, envoya Soleïman-ibn-Hicham 
avec une armée à sa rencontre. Solcïman partit de Damas et arriva dans un 


1. Theoph., AS. : Éoyerar ets Kôconv. 
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1.15. Theoph., 18,6 : eis zäurov heyouevor last. 


village entre Loubnan!' et Tell-Gara?. Merwan marcha contre lui et le ren- 
contra; mais il fit alors semblant de se diriger vers le Jourdain et prépara à 
son ennemi une embuscade sur ses derrières. Il feignit done de s'éloigner et 
Soleiman marcha avec ses soldats à sa poursuite. Quand son armée fut divisée 
et l'ordre rompu, l'embuscade sortit par derrière et se mit à les massacrer. 
(Les soldats de Merwan) se jetèrent sur les troupes et sur les richesses 
qu'ils pillérent, et ils tuèrent tous ceux qu'ils purent. 

* Soleïman et ses troupes, ayant appris la nouvelle, en furent découragés 
et prirent la fuite. Merwan el ses soldats se jetèrent sur eux et les firent 
périr. [l'en périt ce jour-là 12.000 hommes. Soleïman-ibn-Ilicham s'échappa. 
avec un petit nombre de ses partisans. Ibrahim prit les richesses de Damas 
et s'enfuit de cette ville avec Soleïman-ibn-Hlicham. ‘Abd-al-"Aziz-ibn-al- 
Hadjadj entra dans la prison et tua les deux fils de Walid-ibn-Yézid; ensuite 
il retourna chez lui, mais les habitants de la ville l'attaquèrent et mirent le 
feu à sa maison qui brüla. 

Ensuite Merwan marcha sur Damas: ses habitants lui ouvrirent les 
portes, et 1l y entra. Les Arabes s'assemblèrent et lui prétèrent serment, 
Puis il cumpa à la distance de trois milles de Damas, (dans un village) appelé 
Abyah. I fit enlever Yézid le Simple de son tombeau et le fit pendre. Ensuite 


1. V. Jacut, IN, 347. — 9. N, la note au texte. Tell — la colline. Sur le nom de cet 
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il fit comparaître les Arabes de la tribu de Bedr et leur infligea un châtiment 
exemplaire : il fit couper les mains et les pieds aux uns, en fit pendre 
d'autres; il en fit massacrer certains et en fit envoyer d’autres en exil. 
Merwan ordonna d'apporter les trésors royaux dans ses trésors, ce qui fut 
exécuté. Ibrahim se présenta à lui et en obtint le pardon. Quant à Soleïman, 
il alla dans le désert de Phénicie et s’y cacha pendant quelque temps”. 

En cette même année, Constantin, empereur des Grecs, entra à Constan- 
tinople, s'empara du rebelle qui s'étuit révolté contre lui et le fit mettre à 
mort; après cela il oceupa le trône. Cela se passait en l'an 1010 (?) 
d'Alexandre, 127 des Arabes *. 

Les Arabes du désert, * qui s'appellent les Kelbites, se réunirent autour 
de Soleïman et marchèrent sur Tadmor qui se trouve dans le désert, au 
levant de Rousafah *. 

En cette année-là, apparut une comète *. 

La mème année, un rebelle nommé Thabit se révolta en Palestine”; il 
rassembla de nombreuses troupes et s'empara de la Syrie. La même annéc 
encore, à Koufah et à Deïr-al-"Aqoul, se révolta Dhahhak-al-Harouri‘; il s'em- 


1. Le récit de cette histoire depuis la mort de Wal d-ibn-Yézid est très court chez 
Theoph., 418-419. Cf. Mich. le Syr., VE, 502-503. Plus Je détails chez Tabari, Il; s. a. 
126-197. — 2. Mich. le Syr., I, 506. Cf. T'heoph., 420-421. — 3. CT. Theoph., 4,,. — 
n. Theoph., K21,, : toëre t@ Éter mouñene péqae xaxk vis Svpix ésaun. Cedn., Al. % 
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1. Lis, J'ai essayé de restituer d'après Tabari, Il, 1895,, mais je ne suis pas sûr de | 
la leçon proposée. 


para de la plus grande partie de F'Traq, remarcha contre Merwan et, lors- 
qu'il fut à proximité, il lui envoya une députation, lui prêta serment et reçut 
de lui sécurité. Lorsque Dhahhak eut prêté serment et que Merwan-ibn- 
Mohammed lui eut ordonné de retourner dans son pays, Merwan passa 
l'Euphrate et marcha contre Thabit le rebelle de Palestine. Thabit, apprenant 
l'arrivée de Merwan, se porta vers Tabarivah (Tibériade). Comme Merwan 
passait par Émèse, un homme de ses habitants sy révolta : il rassembla 
les Kelbites et fut maître d'Émèse. Merwan l'attaqua, s’en empara et le tua 
avec tous ses partisans qu'il fit pendre, et il exila tous les Kelbites d'Émèse !; 
il fit ensuite pratiquer une grande brèche dans le mur d'Émèse. 

Cependant Thabit avait marché sur Tabarivah. Les habitants de la ville, 
informés de son arrivée, firent chaque jour des sorties pour le combattre; is 
lirent périr environ 10.000 de ses hommes et pillérent ses richesses. Thabit” se 
dirigea ensuite avee ses fils ct un certain nombre de ses partisans vers Moul- 
tan (?), où 1l resta errant et fugiuif. Merwan arrivé en Palestine apprit com- 
ment les habitants de Tabariyah avaient traité Fhabit, et il s'en montra très 
satisfait: iltraita bien les habitants de la Palestine et appréeia leur secours. 
Il s'arrêta et envoya des troupes à la poursuite du rebelle Thabit qui fat 
rejoint dans les montagnes de... *; les troupes s’emparèrent de lui et 
des partisans qui l'accompagnaient, et les amenèrent à Merwan qui ordonna 
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de couper à Thabit la main droite et le pied gauche. Merwan quitta ensuite 
la Palestine et alla à Damas où il fit tuer Thabit. 

Ensuite Merwan alla de Damas à Raqqah, avec l'intention de descendre 
dans l'‘Iraq. Soleiman-ibn-Hicham lui envoya une députation pour demander 
la paix, Merwan la lui accorda, et (Soleïman) se présenta à lui. Merwan étant 
parti pour Ragqah, Soleiman lui demanda la permission d'aller à Rousafah et 
d'y rester pendant quelques jours. Merwan le lui permit, et Soleïman partit. 
Quand Merwan fut à Qirqisiyah, Soleïman-ibn-licham se révolta et rassembla 
les Arabes de Syrie; la plus grande partie des Arabes qui étaient avec Merwan 
prirent le parti de Soleïman qui résolut de marcher sur Iarran. Merwan, 
informé de ces événements et sachant que Soleïman avait fait de nombreuses 
recrues, abandonna le dessein qu'il avait formé, alla à Ragqah et se transporta 
d’un endroit à l’autre, en faisant la guerre. Solciman le rejoignit, ct ils en 
vinrent aux mains. * Soleiman fut vaincu, et 7.000 hommes de ses partisans “fol 11 v. 
furent tués. Soleïman échappa, gagna le désert de Phénicie et alla à Fadmor. 
Merwan ordonna de dévaster les domaines d'Hicham qui se trouvaient sur 
l'Euphrate et en d'autres endroits. Ensuite un certain nombre de partisans 
d'Iicham se fortifièrent dans un fort qui était situé sur l'Euphrate, en face 
de Rahbah, ct se mirent à insulter et à injurier Merwan. Il envoya contre 
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eux des troupes et les réduisit. On leur coupa la tête, Ils étaient au nombre 
d'environ 400 hommes‘. 

Les habitants d’Émèse se révoltèrent ensuite contre Merwan: ils tuèrent 
‘Abdallah, son gouverneur à Émèse, et réparèrent la brèche que Merwan avait 
faite dans la forteresse. Les Arabes Kelbites prirent le parti de Yézid-ibn- 
Hicham, arrivèrent à Damas et l’assiégèrent. En Palestine, les fils de Thabit 
s'insurgèrent, furent maitres de la contrée et firent la guerre à ceux qui res- 
tuent fidèles à Merwan. Dhahhak-al-Harouri s'agita à la même époque dans 
l'lraq et rassembla de nombreuses troupes contre Merwan. 

Entouré de tous côtés de malheurs et cerné d’ennemis, Merwan envoya 
son fils ‘Abdallah avec des troupes à Nisibe, parce qu'il avait appris. que 
Dhahhak s'y dirigeait; el (en même temps) il envoya des troupes avec Yézid- 
ibn-Houbeïrah à Qirqisivah. Merwan leur fit, à tous deux, ses recommanda- 
tons et leur dit : « Dhahhak s’est levé; que lun de vous le combatte; le second 
aura ainsi ses mouvements libres, * il descendra dans l'‘'Iraq, occupera le 
pays et Sen emparera! » Merwan se dirigea vers Émèse. Les habitants, 
informés de sa marche, envoyèrent contre lui un homme nommé Mo'awia avec 
des troupes pour lui faire résistance; ils choisirent ensuite Sa‘id-ibn-Hicham 
el le mirent à leur tête. Soleiman-ibn-Hicham était de counivence avec eux. 
Arrivé à Qinnesrin, Merwan apprit que Mo'‘awia se dirigeait contre lui; il alla 


1. Sur toutes ces révolles de Dhahhak, de Thabit et de Soleïman, Theophane ne dit 
que quelques mots (Theoph., 421-422), CF. le récit de Tabari, I, 1892 sq. 
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à sa rencontre, l’atteignit, le mit en déroute et le tua lui et la plus grande 
partie de ses hommes; il marcha alors contre Émèse et l’assiégea au prin- 
temps; il envoya à la ville ses messagers, promettait sécurité aux habitants, 
les avertissait et leur promettait le pardon. Mais ils refusérent de se sou- 
mettre. Voyant cela, Merwan dressa les balistes et attendit avec patience. 

Cependant Dhahhak-al-Harouri marcha sur Mossoul, tua le gouverneur 
de Merwan qui s’y trouvait, puis arriva à Nisibe et l'assiégea. À cette nouvelle, 
Yézid descendit en ‘Iraq, tua tous les partisans de Dhahhak et les membres 
de sa famille qu'il trouva et maintint dans l’ordre tout l'Orient. 

Merwan envoya Abou l-Ward ‘ avec de nombreuses troupes en Palestine. 
I y trouva un fils de Thabit qu'il mit en déroute, le fit prisonnier et l'amena 
près de Merwan qui se trouvait à Émèse. Le siège d'Émèse trainait en 
longueur et les habitants refusaient d'ouvrir les portes à Merwan; il ordonna 
alors à ses troupes de parcourir la province ‘ et les villages d'Émèse et de les foi. 115 v. 
dévaster. Les habitants d'Émèse, à cette vue, écrivirent (à Merwan) et deman- 
dèrent l’aman. Merwan le leur accorda, excepté à Sa‘id-ibn-1licham qu'il ne 
gracia pas. (Les habitants d’Émèse) ouvrirent ensuite les portes. 

Pendant que les gens subissaient ce malheur, l'empereur des Grecs lit une 
incursion en Syrie et arriva à Delouk*. Apprenant que Merwan s'était emparé 
d'Émèse, il redouta d'être attaqué et retourna à Constantinople avec de 
nombreux captifs *. 
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1 Gospel, — 2. Let infra. — 3. a, -— 4. 5,35) et infra. 


En cette même année, il y eut d'épaisses ténèbres qui se prolongèrent 
pendant cinq jours au mois d’ab (août); l’atmosphère fut terne et obscure; le 
soleil ressembla au sang et sa lumière fut faible. Ce n'était pas une éclipse 
de soleil, mais une grande obseurité dans le ciel". 

Merwan fit détruire les murs d'Émèse et de Ba‘lbek; puis il retourna 
à Harran et v campa; ensuite il se leva pour aller à Nisibe à la rencontre de 
Dhahhak-al-Harouri. Dhahhak, informé de l'arrivée de Merwan, sortit de la 
ville et se porta à sa rencontre. Soleiman-ibn-Hlicham avait déjà pris le parti de 
Dhahhak, Dhabhhak arriva à Kafartoutha et l’assiégea. Merwan arriva à Ras- 
‘Avn et en sortit contre Dhahhak, qu'il rencontra entre Ras'ayn et Kafar- 
toutha. Le combat s'engawea entre eux et bien des gens succombèrent des 
deux côtés. * Dhahhak et ses partisans prirent la fuite; Merwan les pour- 
suivit, les atteignit et les fit périr tous avec Dhahhak. 

Après la mort de Dhahhak, les Harourites prirent pour chef un homme 
nommé Nhaïbari. Ce Khaïbari se déguisa et pénétra dans le camp de Mer- 
wan; ille parcourut et parvint à la tente de Merwan. Puis il attaqua à l’im- 
proviste Merwan et ses partisans. Merwan et ses partisans furent vaincus. 
Merwan lui-mème aurait péri. sans son fils ‘Abdallah et un groupe d'Arabes 
de ses compagnons qui revinrent après leur déroute, attaquèrent les Harou- 
rites et les chassèrent de leur camp. 

1. Cf. Theoph., 122, : 279 Gexasne 2E 509 AMyoÿssou urvhs los revcexatéemdtre cxixos 
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Ensuite les Harourites se réunirent de nouveau et élurent pour chef un 
homme nommé Cheïban, qui forma une armée et marcha à Ninive. Merwan 
alla contre lui et s’arréta à proximité. La guerre entre eux continua peu à peu 
et se prolongea pendant deux mois. Ensuite les troupes de Merwan assail-° 
lirent les Harourites, les mirent en déroute et atteignirent en les poursuivant 
l'Aderbaïdjan. (Merwan) envoya alors ‘Amrou-ibn-Sanarah avec de nom- 
breuses troupes à la poursuite des Harourites. Puis Merwan en fuite retourna 
à Harran et y resta. 

A cette époque, Constantin, empereur des Grees, fit une ineursion dans la 
Syrie (ach-Chamat et Souriyah), attaqua plusieurs endroits ct s'en retourna. 

Au mois de kanoun Il (janvier), il y eut un violent tremblement de terre 
sur le littoral de la mer de Palestine, Beaucoup d’endroits furent dévastés, 
“et beaucoup de gens périrent, surtout à Tibériade, où il succomba plus de * fol. 116 v. 
100.000 hommes ‘ 

Les gens étaient plongés dans ces malheurs et ces guerres, quand un 
homme de nom Abou-Mouslim se révolta à Koufah et à Deir-al-‘Aqoul?; il 
conféra confidentiellement avec la population et leur fit partager ses idées; 
les gens répondirent à son appel, et il prit avec ses partisans le vêtement 
noir’. Il y eut avec lui 14 hommes des chiites. Ils firent profession d'absti- 
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nence, de mortilication et d’attachement pour la famille de Mohammed-ibn- 
Abdallah qui avait été l'origine de l'empire des Arabes, et laissèrent pousser 
leurs cheveux. Beaucoup de gens du Khorasan se joignirent à eux et formè- 
rent un grand parti. Quand ils furent un parti assez important, ils prètérent 
serment à Ibrahim-ibn-Mohammed ‘. . . .......,...... il arriva 
dans le camp fortifié de Iarran et massacra les chefs principaux des Arabes 
et des Khorasaniens. 

Ensuite cette nouvelle parvint à Merwan, qui fut saisi de tristesse. Il écrivit 
à ‘Amrou-ibn-Sanarah qui se trouvait à cette époque dans l'Iraqg, et lui 
ordonna de marcher contre Ibrahim et de le combattre. Abou-Mouslim s'était 
emparé de Djordjan, de Ray, de Qirmisin (Qirmanchah) et de la plus grande 
partie des villes du Khorasan et avait contraint les habitants à prêter serment 
à Ibrahim-ibn-Mohammed. ‘Xmrou-ibn-Sanarah mareha contre lui et le ren- 
contra près d’[spahan. Les habitants du Khorasan le mirent en déroute et le 
luérent avec ses partisans. 

Yézid-ibn-Houbeïrah était gouverneur de la part de Merwan-ibn- 
Mohammed sur tout FOrient. * Après li mort d''Amrou-ibn-Sanarah, Yézid- 
ibn-Houbeïrah rassembla des troupes de l'Iraq et campa près de Madaiïn. 
Lorsque ’Abou-Mouslim l'eut vu, il lv rencontra et Yézid s'enfuit devant 
Abou-Mouslim et fit halte entre les deux fleuves, c’est-à-dire entre l'Eu- 
phrate et le Tigre. Alors Abou-Mouslim le Khorasanien marcha contre lui, et 


1. T'heoph., 42h, : mowuretoures êv adrois Abratu. 
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(Nézid) s'enfuit (de nouveau), entra à Wasit et s'y fortifia. Abou-Mouslim 
livra au pillage son camp et ses richesses. Yézid-ibn-Houbeïrah avait déjà 
ramassé à Wasit les richesses et les biens dont il avait besoin. 

Ensuite Abou-Mouslim alla à Deir-al-'Aqoul, y rencontra un homme de 
son parti et lui demanda conseil sur ce qu’il fallait faire. La famille d'Ibrahim- 
ibn-Mohammed était inquiétée en ce temps-là à Koufah. Merwan avait 
envoyé (des troupes) contre Ibrahim, s’en était emparé, l'avait mis en prison 
à Harran ; et tous ses frères avaient pris la fuite. Ibrahim mourut en prison, 
après avoir désigné pour successeur son frère ‘Abdallah surnommé Abou l- 
‘Abbas. Ensuite Abou-Mouslim alla trouver ‘Abdallah dans sa retraite, le fit 
sortir et le proclama roi avec tous les Khorasaniens qui se trouvaient avec 
lui. 

Lorsque ‘Abdallah-ibn-Mohammed fut devenu roi, il envoya un homme 
appelé Abou-"Aoun, avec des troupes du Khorasan, contre Mossoul; il 
envoya Ilasan-ibn-Qahtabah avec des troupes contre Yézid-ibn-Houbeïrah qui 
se trouvait à Wasit. À cette nouvelle, Merwan * envoya son fils ‘Abdallah 
avec de nombreuses troupes à Mossoul; il envoya encore son autre fils 
‘Oubeïdallah à Qirqisiyah. Abou’l-‘Abbas envoya sou frère ainé à Wasit 
contre Ibn-Qahtabah, le chargea du commandement de ces troupes et lui 
ordonna de leur faire prèter serment. Il envoya (également) son oncle *Abd- 
allah-ibn-‘Ali à Mossoul contre Ibn-Abou-‘Aouu, lui conféra l'administration 


* fol. 117 v. 


+ fol. LIT v. 
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de cette ville et lui ordonna de faire prêter serment aux troupes occiden- 
tales et à d'autres. ‘Abdallah-al-Mansour, arrivé à Wasit, trouva qu'Hasan- 
ibn-Qahtabah l'assiégeait et évitait le combat. Alors il ordonna à ses troupes 
de se préparer au combat. Les deux partis s’ébranlèrent, et le combat s’en- 
gagea entre eux et dura quelques jours. 

Alors Merwan-ibn-Mohammed assembla les troupes de Syrie, d'Egypte 
et de Mésopotamie et marcha sur Mosoul. ‘Abdallah-ibn-‘Ali, arrivé avec des 
troupes du Khorasan, fit halte sur le Grand Euphrate près de Mosoul. 
“Abdallah-ibn-Merwan y arriva également et s’arrèta sur la côte occi- 
dentale, en face d''Abdallah-ibn-'Ali; mais ils n’engagèrent pas le combat, 
en attendant l'arrivée de Merwan. Lorsque les lettres (de Merwan) furent 
arrivées à son fils où 11 lui enjoignait de passer (le fleuve) du Zab, * de camper 
sur sa rive orientale et d’entourer son camp d’un fossé, ‘Abdallah exéeuta 
ces ordres; 1l construisit sur le Zab un pont, prépara ses soldats au combat et 
équipa les cavaliers et les fantassins. 

Dès la première rencontre, Merwan trouva que les Khorasaniens étaient 
braves, qu'ils ne cédaient pas dans le combat (et étaient) comme des blocs de 
pierres sur lesquels ne pouvaient rien ni le fer ni le feu; — qu'ils étaient 
courageux et vaillants. La guerre entre les deux partis se prolongea, et ils 
firent chaque jour des pertes que Dieu seul connait; bientôt les soldats de 
Merwan manquèrent d'ardeur et perdirent courage, tandis que les Khorasa- 
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niens restaient fermes et décidaient vite la victoire '. Les Syriens sentirent 
la faiblesse: (les Khorasaniens) les attaquèrent avec tant de force qu'ils les 
menèrent à la déroute; (les Syriens) prirent la fuite et s'entassèrent sur le 
pont, les uns sur les autres; la plus grande partie tombèrent dans l'Euphrate 
et se noyèrent; les autres moururent foulés aux pieds et écrasés; le reste 
péril dans la bataille ou fut fait prisonnier. 

Et Théophile l'astrologue, chez qui nous avons puisé ces renseigne- 
ments, raconte : « Moi-même, j'ai été tout le temps témoin oculaire de ces 
combats, j'ai noié beaucoup de choses et rien de ce qui les concerne ne 
m'a échappé. » Théophile a composé sur ce sujet plusieurs livres d'où nous 
avons extrait cet abrégé, et nous y avons ajouté ce que nous n'avons pas 
eru devoir passer sous silence, mais nous avons évité la longueur ?, * autant 
que nous l'avons pu. 


1. Le pâssage suivant a été traduit en russe par le baron Rosen, op. eit., 74. — 
2. Tei finit la traduction de /?osen. — 3. C'est une source d'Agapius très intéressante. 
11 s'agit de Théophile d'Édesse, fils de Thomas, astronome distingué, qui vivait sous 
le calife al-Mahdi et mourut en 785. Il était l'auteur d'œuvres, aujourd'hui perdues, qui 
comprenaient une histoire et une traduction syriaque de l’Iliade et de l'Odyssée. Abut- 
pharagius (Bar-Hebraeus) mentionne et loue Théophile (Hist. dynastiarum, 98 (63), 
10 (26), 228 (147-148); éd. Salhani, 96, 40, 219-220; Chronicon syriacum, 1341. Nous 
trouvons le nom de Théophile chez Mick. le Syr., I, 358 : Theophilus d'Édesse, qui 
était chalcédonien et regardait comme son héritage la haine des orthodoxes, laissa 
frauduleusement de côté toutes les histoires dans lesquelles on faisait mémoire de l'un 
des nôtres. Nous empruntons à la Chronique de celui-ci quelques parties parmi les 
choses exactes qui ne s’écartent pas de la vérité. — V. F}°. Fight, À short History of 
Syriac Literature, London, 1894, 163-164. /?. Duval, La Littérature syriaque, 2° éd., 
Paris, 1900, 384. laina-lionoeuoes. KRparkiii ouepr'£ netTopin enpiicron 
AUTepaTypBi, Saint-Pétershourg, 1902, 113-114. C. Frs, Die syrische, die arme- 
nische und die georgische Ucbersctzung der Homerischen Gedichte. Berliner philolo- 
gische Wochenschrift, XXX (1910), p. 444-446. 
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Reprenons notre récit : Lorsque ‘Abdallah-ibn-"Ali eut remporté la vic- 
toire et que Merwan et ses soldats eurent été complètement défaits, Merwan 
et son fils ‘Abdallah se sauvèrent à Harran. Merwan réunit sa famille et ses 
clients, fit charger autant de richesses et d'armes qu'il put, passa l'Eu- 
phrate et marcha vers ‘Ascalon pour y attendre ce que les Khorasaniens 
feraient. Puis ‘Abdallah-ibn-"Ali, à la tête de ses troupes, marcha contre les 
troupes de Merwan, s'empara des richesses, des armes et des autres choses 
qui s’y trouvaient, et rapporta le tout près d''’Abdallah-ibn-Mohammed, qui 
était à Koufah. Après la fuite de Merwan-ibn-Mohammed, les Arabes de 
Syrie et de Mésopotamie, ainsi que les habitants de Mésopotamie non arabes, 
prétèrent serment à ‘Abdallah-ibn-'Ali. Le combat entre ‘Abdallah-ibn-"Ali 
et Merwan-ibn-Mohammed eut lieu sur l'Euphrate le samedi, le 21 de 
kanoun IT (janvier), en l'an 133 des Arabes. 

En ce jour-là. l'empire passa des Omayyades aux Hachimites. Abou'l- 
‘Abbas-"Abdallah-ibn-Mohammed commença à régner et son frère Mansour 
lui succéda. 

‘Abdallah-ibn-'Ali alla à Harran avec des troupes du Khorasan et or- 
donna de ruiner les châteaux de Merwan qui s'y trouvaient. I fit disparaître 
ses traces et confia le gouvernement de la Mésopotamie à Mousa-ibn-Ka‘h 
du Khorasan: ensuite il marcha à la poursuite de Merwan. 
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Lorsque Walid, qui se trouvait à Damas, eut appris l'arrivée d'‘Abdallali- 
ibn ‘Ali, il se fortifia et se prépara au combat; Merwan le lui avait pres- 
erit. * ‘Abdallah-ibn-‘Ali arriva ct assiégea Damas. Il prépara des échelles et + ro1 ru, 
les appuya contre la muraille, de connivence avee des habitants de Damas; 
mais ceux qui étaient pour Walid, combattirent les troupes d’''Abdallah et 
ne les laissèrent pas monter, de sorte que le combat s'engagea entre eux. 
Alors un des ennemis de Walid courut et ouvrit les portes de la ville. Les 
soldats d''Abdallah-ibn-'Ali y entrèrent et passèrent (les habitants) au fil 
de l'épée; pendant trois heures, ils ne cessèrent de couper les têtes dans 
les marchés, dans les rues et dans les maisons et s’'emparèrent des richesses. 
A midi. ‘Abdallah-ibn-‘Ali ordonna de faire cesser le massacre. Walid était 
au nombre des tués: un grand nombre de chrétiens et de Juifs avaient péri. 

‘Abdallah-ibn-Mohammed envoya son onele Salih-ibn-'Ali avec de nom- 
breuses troupes à la poursuite de Merwan et lui ordonna d'aller par le chemin 
de Qadisiyah et de se diriger vers l'Égypte pour rejoindre son frère ‘\bdal- 
lah; puis de se joindre à lui pour se mettre en route ensemble à la poursuite 
de Merwan. 

‘Abdallah-ibn-Mohammed-al-Mansour restait toujours près de Wasit, à 
combattre Yézid-ibn-Houbeïrah. La situation de Wasit étant devenue très 
dure, les habitants demandèrent à Yézid de partir: ils lui dirent : « Si tu reluses 
(de partir), nous aiderons tes ennemis. » Alors Yézid entra en pourparlers 
avec Mansour au sujet de la sécurité; et Mansour promit sécurité à lui et à 
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1. Suivent quatre lignes abimées. 


ses soldats. A ces conditions ils’ passèrent chez lui; mais il ordonna de 
lui couper la tête et de démolir la muraille * de Wasit; après quoi, il retourna 
avec cette nouvelle près de son frère Abou’'Abbas. 

Ensuite Abou’L'Abbas fit construire pour lui-même une ville où il s’ins- 
tallerait. La ville lui fut bâtie sur l’Euphrate; il l’appela al-Anbar! et il s'y : 
fixa. 

Lorsque Merwan eut appris ce qu''Abdallah-ibn-'Ali avait fait avec le 
corps de Walid et que les habitants de Damas avaient prêté serment à Abou'l- 

‘Abbas, il perdit l'espoir et s ’enfuit à la hâte avec un petit nombre de ses 
clients et de membres de sa famille, qui se dirigèrent vers l Égypte; puis il 
prit la route du Nil et arriva aux limites de la bte Mais il eut affaire à 
Salih-ibn-"Ali qui avait devancé son frère ‘Abdallah. Ce dernier s'était attardé 
sous les murs de Damas, puis était entré dans la ville et s'y était arrêté. 

Arrivé en Égypte, Salih-ibn-"Ali envoya un de ses partisans, nommé 
‘Amir-ibn-Isma‘il, avec des troupes pour chercher Merwan-ibn-Mohammed, 
qu'il trouva campé sur le Nil. Alors il lattaqua de nuit; les partisans de 
Merwan l'abandonnèrent. et il resta seul. Il se réfugia sur une colline qui 
se trouvait là, et ne cessa de combattre que lorsqu'il tomba; il fut tué, et 
ses deux fils, "Abdallah et ‘Obeïdallah, s'enfuirent sous un déguisement avec 
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1. _sv. — 2. Suivent cinq lignes abimées. 
tous les gens qui était sur le Nil. Ensuite ‘Abdallah quitta ‘Obeïdallah… 


à la Mecque. ‘Obeïdallah marcha à …. en route; et il mourut. ‘Amir-[ibn- 
Isma'il] fit charger .… les richesses ‘ qui étaient avec lui, et retourna près de 
Salih-ibn-‘Ali qui se trouvait en Égypte. Il fit mettre en croix le cadavre de 
Merwan et embaumer sa tête", qu'il apporta à Abou’l-"Abbas, fils de son frère. 

Salih-ibn-‘Ali était son lieutenant en Palestine; environ 70 hommes des 
Omayyades se rassemblèrent près de lui et s’en approchèrent en lisant le 
Coran et en traînant leurs paroles, et pensant que cette façon de faire le 
disposerait à leur pardonner. Il avait déjà promis sécurité pour leur vie et 
leurs richesses, quand un jour il leur ordonna de se présenter à son château. 
1 plaça près de chacun d’eux deux hommes du Khorasan qui tenaient dans 
leurs mains une massue pointue. Pendant qu'ils lui adressaient la parole, il 
fit signe avec les yeux aux Khorasaniens qui massacrèrent ces Omayrades 
avec les massues. Salih prit leurs têtes et les envoya à Abou’l-‘Abbas; puis 
il saisit leurs richesses, se mit à poursuivre le reste, et 1l les persécuta en 
Palestine avec tant d'acharnement qu'il les anéantit *. 

Les Arabes de Syrie se repentirent de ce qu'ils avaient fait, quand Abou’l- 
‘Abbas les exposa à la honte et à la domination des étrangers qui habi- 
taient leurs maisons et s’emparaient de leurs richesses; ils en furent troublés 
et agités et refusèrent de prèter serment. [Habib-ibn- Mourrah, de la tribu 


1. Theoph., 4274. : EMnberç CE 176 nepadñs 109 Mapouèu douupviouévrs.. — 2. Elmacinus, 
05. V. Fleël, op. cit., II, 8. 
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de Qaïs'…. qui habitait Ramlah et sa province et  Abou'l-\Ward..…. 
ses environs et Mansour-ibn-Mohammed..... ils furent jetés dans un trouble 
et il y eut une sédition..…. Hachim. Ensuite... les Arabes...” et s'en empa- 
rèrent *. 

Abou’l-Ward rassembla un grand nombre d’Arabes et marcha contre 
‘Abdallah-ibn-'Ali. ‘Abdallah partit de Palestine pour Emèse: il campa à 
Merdj *, à l'est d'Emèse, et ordonna à ses troupes de sc préparer au combat. 
Abou’I-Ward arriva. ‘Abdallah voyant les nombreuses troupes d’Abou'l- 
Ward, s’effraya quelque peu. Le combat s’engagea et des deux côtés il 
tomba beaucoup de gens; finalement Abou’ Ward et ses troupes s'enfuirent. 
‘Abdallah prit les habitants de Syrie et retourna à Damas, où il rencontra 
Habib-ibn-Mourrah et le fit périr avec ses partisans. Après cela il fit prêter 
serment aux habitants de Damas et à toutes les villes de la Syrie. 

Ensuite Ishaq-ibn-Mouslim se révolta à Samosate, et les chefs de la 
tribu de Qaïs prirent son parti. I avait déjà mis un Arabe à la tête de la 
plus grande partie des villes de Mésopotamie, à Qirqisiyah, à Ras'ayn, à 
Tell-Maouzen (Maouzala), à Kafartoutha, à Thamanin, à Amid, à Mayala- 
riqin et en d’autres villes. Harran reconnaissait le pouvoir de Mousa-ibn-Ka'b 
qui s’y trouvait. 


1. Cinq lignes abimées. — 2. Cf. Veil, op. cit., I, 8-9. — 3. C'est el D 
Merdj-al-Akhram, Tabari, WI. 53,6, 54,2. V. ei, 11, 9 etn. 2. 
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Ensuite les Arabes de Mésopotamie se réunirent, marchèrent sur Harran 
et combattirent Mousa-ibn-Ka'b. Lorsque les Arabes apprirent qu'A- 
bou'T-\WVard avait été tué, ils se divisèrent et prirent la fuite jusqu'au dernier. 
A cette nouvelle, ‘Abdallah-ibn-Mohammed envoya ‘Abdallah-al-Mansour 
avee de nombreuses troupes dans la Mésopotamie pour faire la paix avec 
la population de leurs villes et pour combattre ceux qui ne prêteraient pas 
serment. Arrivé à Qirqisiyah, il y nomma gouverneur un * de ses partisans 
et alla à Harran. Quant à ‘Abdallah-ibn-‘Ali, il fit prêter serment aux habi- 
tants de la Syrie (Chamat et Souriyah) et pendant l'hiver marcha sur Samo- 
sate. Puis il retourna contre [shag-ibn-Mouslim et Mansour-ibn-Dja‘ounah, 
leur promit sécurité, et ils vinrent vers lui. Ensuite il s’'empara de Samosate 
et fit prêter serment à ses habitants. Également ‘Abdallah-al-Mansour s’em- 
para de toutes les villes de la Mésopotamie et fit prêter serment à la popu- 
lation. Les malheurs ne discontinuèrent pas pendant neuf mois. 

Pendant que les gens se trouvaient dans ces guerres, l’empereur des 
Grecs attaqua Malatie, s’en empara, fit captifs les habitants et s’en retourna", 

En cette même année, Kousan (Kouchan), chef arménien, prit la plus 
grande partie des habitants d'Arménie et les déporta dans le pays des 
(Grees. 

Ensuite ‘Abdallah-ibn-Mohammed alla à Ilarran et fit transporter à 

1. Theoph., 427, Niceph., 65,,,. Cedr., W, 10,,. Mick. le Syr., W, 518. lie de 
MNisibe, s. a. 133 (p. 127). J'a‘qubi, 1, 435. Cf. Tabari, Ii, 121. V. Æ. Brooks, Bvzantines 
and Arabs in the time of the Early Abbasids. The English Historical Roview, oct. 1900, 
p. 731-732. — 2. V. Denys de Tell-Mahré, p. 56-57 (éd. Chabot). N. A. Lombard, 
Constantin V, empereur des Romains (740-775), Paris, 1902, p. 35. 
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Anbar les trésors royaux des Omayyades. Puis il nomma Salih-ibn-'Ali gou- 
verneur de l'Égypte et des pays avoisinants: ‘Abdatlah-ibn-al-Mansour, 
gouverneur de la Mésopotamie et de l'Arménie; Yahya-ibn-Mohammed, 
gouverneur de Mosoul et de sa province. Arrivé à Mosoul, Yahya-ibn- 
Mohammed ordonna que les Arabes de Mosoul et leurs chefs se réunissent 
dans la Grande Mosquée, et il les fit massacrer tous à la fois: leurs enfants 
et leurs femmes périrent (également). Les Arabes furent alors saisis de 
douleur et couverts de honte et d’humiliation. Les Hachimites multiplièrent 
leurs exactions contre tous les gens qu'ils accablèrent d'impôts, et ils s'em- 
parèrent des richesses de tous les Arabes". 

Ensuite, un homme des Qoreïchites nommé Habib se révolta en Afrique; 
il s’en empara et tua le gouverneur *. 

Ensuite ‘Abdallah-al-Mansour entra en Arménie, imposa la capitation 
aux nobles, confisqua leurs richesses et leur fit subir toutes sortes de 
vexations. 

insuite ‘Abdallah-ibn-Mohammed éerivit à Abou-Mouslim qui se trou- 
vait alors dans le Khorasan pour lui ordonner de venir le trouver; (il 
ordonna également) à ‘Abdallah-al-Mansour de revenir vers lui en toute 
hâte. Quand ils furent arrivés près de lui, il ordonna à ‘Abdallah d'aller à la 
Mecque et de diriger le pèlerinage, et il ordonna à Abou-Mouslim de lac- 
compagner. (fn même temps) il prescrivit en secret à son frère que s'il 


1. Mich. le Syr., M, 522. — 2, Mich. le Syr., M, 526. 


[273] LE CALIFAT D'AL-MANSOUR. 533 
ge ce as Je pouls ON ce LS Ge D lue LS dif du 
EE le re es) Lis sit 
die JU où dé sh pull pus Se opel due dès Li 
Dal Ge cé ce & le Ce de . Je Y pu 4e SA 


. 


Era A a Jah allie à 2 ll ess nil Se ££s Cr 2 Ne 


Ed 


LE + eÆ as ‘+? 


é étustlé V AU spl co Je bols Lies US GS CA sol dt 
ah Lanta LS se cit het CN Le Y 5 oh W sem Let 


lan s 5 BETZ pe) Jen Cp Fnbl las, y! DYL 8 & Alle 


“ 


… 


au es base se ; l,5 


pouvait prendre la tète d'Abou-Mouslim, de s'en emparer. Ils partirent donc 
ensemble tous deux, à la tête de nombreuses troupes d’Arabes et de Perses. 
Ensuite (‘Abdallah-ibn-Mohammed) écrivit à ‘Abdallah-ibn-'Ali pour lui 
ordonner de faire une expédition; il attaqua donc les Grecs, mais ne rem- 
porta aucun succès et revint. 

‘Abdallah-al-Mansour entra à la Mecque, assista à la fête et s'en retourna; 
cependant Abou’l-'Abbas-‘Abdallah-ibn-Mohammed mourait. Sa mort eut 
lieu le dimanche le 7 d’haziran (juin), l'an 136 des Arabes; son règne av ait 
duré quatre ans et dix mois. Il légua le califat à Abou-Dja far- ‘Abdallah-al- 
Mansour et ensuite à son cousin ‘Isa-ibn-Mousa ‘. 

En cette même année, Constantin, empereur des Grecs, réunit à Cons- 
tantinople un concile d'environ 300 évêques au sujet des images qui étaient 
dans les églises. Ils examinèrent et regardèrent si l'on devait les vénérer ou 
non. Puis ils s'accordèrent avec l'empereur qu'on ne devait pas les vénérer 
et que cela ne pouvait en aucune façon ètre permis; ils apportèrent des 
témoignages des Livres Sacrés de l'Ancien et du Nouveau Testament cl 
des traités des Pères. Ils anathématisèrent Jyannis (Jean), fils de Mansour, 
de Damas, et Grégorius (Gcorgius) de Chypre et rédigèrent beaucoup de 
canons. C'est ce que l’on appelle le septième concile *. 


{. Theoph., 425,54 : sv Aoynv Aréveuav Tù 'AGouhxts, xat er’ Zxsivov Ti G2ehSt 2570) 
AGBENE, not merk tourov r& oi ’Aéivuoucé. Cf. Mich. le Syr., W, 518. V. J'eil, Il, 24. — 
2. Theoph., 427-498. Niceph., 65-66. Cedr., IL. 10-11. Mich. le Syr., M, 520-521. Sur 
les détails Lombard, op. cit., 134-138. 
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‘Abdallah-ibn- "Ali apprenant la mort d''Abdallah-ibn-Mohammed et voyant 
qu''Abdallah-al-Mansour et Abou-Mouslim étaient loin, désira avidemment 
l'empire et ordonna aux Arabes * et aux Khorasaniens qui étaient avec lui, 
de lui prêter serment. Ils lui prétèrent serment, à l'exception de son frère 
Salih-ibn-" Ali, qui refusa. (‘Abdallah-ibn-"Ali) avait projeté une incursion 
(contre les Grecs); mais quand il aspira à l'empire, il y renonça et se jeta sur 
la Mésopotamie. y avait alors, à Harran, un homme appelé Mouqatil et 
surnommé Alakki, avec de nombreuses troupes qu''Abdallah-al-Mansour 
avait établies pour garder sa place jusqu'à son retour du pèlerinage. Har- 
ran resta ferme et ne prèta point serment à ‘Abdallah-ibn-'Al. Ce dernier y 
arriva, dressa contre la ville les balistes avec lesquelles il combattit les habi- 
tants pendant quarante jours. Ensuite ils lui demandèrent l'aman qu'il leur 
accorda; el on lui ouvrit la porte de la ville. Harran prise, ‘Abdallah-ibn- 
‘Al se leva pour aller dans l’‘Iraq. Il préférait les Arabes aux Khorasa- 
niens, les choisissait pour les hautes dignités, et il se mit à tuer les Perses 
et à confisquer leurs richesses pour les donner aux Arabes". 

Ensuite ‘Abdallah-al-Mansour revint de la Mecque avec Abou-Mouslim 
et entra à Koufah. IT parla en chaire et demanda pour lui le califat; et les 
gens lui prêtèrent serment. Avant son arrivée, ‘Isa-ibn-Mousa avait déjà 
rassemblé les Arabes d'Orient et les Khorasaniens, leur avait lu le testa- 
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ment d'Abou’l-‘Abbas, leur avait déclaré qu’‘Abdallah-al-Mansour lui succé- 
dait, et par des exhortations et des promesses les avait amenés à prèter 
serment à ‘Abdallah-al-Mansour. À son arrivée, Mansour trouva des troupes 
qui lui étaient soumises ; l'empire lui fut assuré et son pouvoir fut consolidé. 

* IL ordonna alors à Abou-Mouslim d'aller avec de nombreuses troupes 
à Mosoul à la rencontre d'‘Abdallah-ibn-‘Ali qui se trouvait en ce moment 
à Qirqisiyah. ‘Abdallah-ibn-'Ali apprit qu'Abou-Mouslim avait déjà quitté 
Anbar et avait pris la route de Mosoul. ‘Abdallah-ibn-'Ali, qui campait 
sur l'Euphrate, prit la route (du fleuve) de Khabour, se dirigea vers le con- 
fluent de l'Hirmas ‘ et du Khabour, puis longea le cours de l'Hirmas et arriva 
à Nisibe qu'il assiégea. Mais Abou-Mouslim fit semblant de se diriger vers 
Ras'ayn; alors ‘Abdallah-ibn-‘Ali alla à sa poursuite. Abou-Mouslim, appre- 
nant cela, quitta la route de Ras'ayn, se détourna, revint par un autre 
chemin et arriva à Nisibe où il campa et se mit ainsi entre ‘Abdallah-ibn- 
‘Ali et la ville. 

Ayant appris qu'Abou-Mouslim s'était emparé de Nisibe, ‘Abdallah en 
fut eflrayé quelque peu et, chaque fois qu'il se transportait d'un endroit à 
l’autre, il commençait par entourer son camp de fossés et de gardes et par 
placer les haies hérissées de pointes. Ensuite Îles deux troupes se rapprochè- 
rent; chaque jour fut marqué de quelque combat, et des deux côtés les pertes 
furent considérables. 
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Îl apparut dans le ciel un signe comme une lance de feu qui s’étendait de 
l'est à l’ouest et tantôt grandissait, tantôt diminuait. Pendant tout ce temps, 
se prolongea la guerre d’'Abdallah-ibn-‘Ah. 

Ensuite Abou-Mouslim, dans une de ses attaques, fondit sur ‘Abdallah- 
ibn-'Ali, qui prit la fuite devant lui avec ses partisans. (Les soldats d’Abou- 
Mouslim) se mirent à massacrer les partisans d’'Abdallah-ibn-'Ali et pillèrent 
leur camp. ‘Abdallah s'enfuit, se cacha dans une retraite ignorée et resta 
ainsi inconnu jusqu'à ce qu'il arriva à Basrah, * près de son frère Solciman- 
ibn-'Ali. 

Puis Salih-ibn-'Ali envoya d'Égypte en Palestine Abou-‘Aoun avee de nom- 
breuses troupes; il poursuivait les tribus des Arabes, se mit à les massacrer 
et les fit périr jusqu'au dernier. Leurs biens et leurs troupeaux furent pillés. 

Puis ‘Abdallah-al-Mansour envoya à Qirqisiyah un homme nommé Djaou- 
her, à la tête de troupes de Khorasaniens; il entra dans la ville et y fit périr 
20.000 Arabes. Il envoya (également) avec lui Houmeïd-ibn-Qahtabah à Mo- 
soul. Il avait appris en effet qu''Abdallah-ibn-"Ali était arrivé à Harran et en 
d’autres villes de Mésopotamie. Il (al-Mansour?) fut ainsi le chef de tous les 
Arabes de Mésopotamie et de Syrie, après qu'ils avaient désespéré et avaient 
perdu l'espoir de conserver la vie. 

Ensuite Abou-Mouslim revint d'Harran en passant par Mosoul; puis il 
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quitta le chemin de Koufah et d'Anbar, prit la route de Helwan, entre l'Ader- 
baïdjan et l'‘Iraq, et décida de ne pas revenir près d'Abou-Dja far. Abou- 
Dja far apprenant qu'Abou-Mouslim était parti pour le Khorasan, connaissant 
ses projets, envoya contre lui ‘Isa-ibn-Mousa. Ce dernier le rejoignit et ne 
cessa de lui montrer de la bienveillance et de la douceur, de lui faire des pro- 
messes, de l’adoucir par des paroles flatteuses et rusées. Il fit tant qu'il le 
détourna de ses desseins et qu'il y renonça. Puis ‘Isa-1bu-Mousa vint avec 
Abou-Mouslim vers Abou-Dja'far-al-Mansour, qui ordonna de le tuer juste 
à son arrivée, comme il entrait près de lui. 

IL y avait un des chefs d’Abou-Mouslim nommé Cheïbah, Mage en même 
temps, qu'Abou-Mouslim avait approché de sa personne et qui se trouvait dans 
l'Aderbaïdjan, où il attendait l’arrivée d’'Abou-Mouslim. Quand il apprit sa 
mort, il se révolta et décida de venger son sang. * Alors il vint à Ray et 
pervertit les idées des Mages, des Deïlémites, des Indiens et des autres, qui 
prirent son parti. Cette nouvelle parvint à Abou-Dja far, qui envoya contre 
Cheïbah un homme appelé Djaouher. Celui-ci arriva à Ray et attaqua Cheïbah 
le Mage qui prit la fuite. Djaouher fit mettre à mort tous ceux des Mages 
qui avaient pris son parti, au nombre d'environ 50.000; il s'empara de leurs 
familles et de leurs biens et contraignit les habitants de Ray à prêter serment 
à Abou-Dja ‘far-al-Mansour. Ayant fait cela, il resta là et ne retourna point 
près de Mansour. Alors Mansour envoya contre lui Ibn-al-Ach'ath qui le 
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vainquit et le fit périr avec tous ses hommes. Ensuite Mansour ordonna à son 
cousin Salih-ibn-'Ali d'établir Abou-'Aoun comme gouverneur de l'Égypte et 
d'envoyer Cheïbah en Syrie et dans le pays du littoral. Mansour envoya 
ensuite Mousa-ibn-Ka'b dans le Sind et ses régions où il rencontra un rebelle 
nommé Asbagh-ibn-Davoud; il le vainquit, le fit périr avec ses partisans, con- 
traignit les Arabes et les autres habitants à prêter serment, établit un gou- 
verneur sur le pays et s'en retourna. Cela eut lieu en l'an 137 des Arabes. 

Ensuite Constantin, empereur des Grecs, attaqua Qaliqala (Theodosio- 
polis), s’en empara et emmena en captivité sa population. Salih-ibn-'Ali fit 
une incursion contre les Grecs avec des troupes d'Arabes et de Perses; 
ensuite il partit sans succès; mais il emmena les Arméniens et les Alans que 
les Grecs avaient fait venir de l'Arménie avec Kouchan leur patrice, et les 
établit dans la Syrie. Depuis ce jour-là, les rois des Grecs défendirent d’éta- 


3. blir ‘dans leur empire personne des Arméniens et surtout dans les endroits 


proches de la frontière ". 

À cette époque-là, ‘Abdallah-al-Mansour fit rebatir Malatie ruinée par les 
rois des Grees et y établit des hôtelleries qui serviraient d'habitation aux 
militaires * 

En Mésopotamie se révolta Harouri surnommé Moulabbid?. Un grand 
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nombre de Khorasaniens prirent son parti. Cela effraya ‘Abdallah-al-Mansour 
et cette affaire l’impressionna beaucoup. Lorsque (le rebelle) fut arrivé près 
de Mosoul, ‘Abdallah-al-Mansour envoya contre lui Hazim-ibn-Houzeïmah 
qui le vainquit, le tua avec ses partisans et revint. ‘Abdallah-al-Mansour 
nomma gouverneur du Khorasan un homme appelé ‘Abd-al-Djabbar, qui se 
révolta contre lui. Cela eut lieu en l'an 140 des Arabes. 

En cette même année, un fils d''Ali-ibn-Abou-Talih se révolta et s’appela 
Mahdi. Une partie des Arabes prirent son parti. ‘Abdallah-al-Mansour envoya 
contre lui quelqu'un qui le tua et fit périr ses partisans. 

En cette même année, Ach'ath fit une expédition contre l'Afrique; il la 
conquit et fit prêter serment à ses habitants". 

En cette même année, ‘Abdallah-al-Mansour ordonna de rebätir Qaliqala 
(Theodosiopolis) ruinée par les rois des Grecs, d'y établir une garnison et de 
faire passer les routes. 

En cette même année, (‘Abdallah-al-Mansour) nomma son fils Mohammed 
gouverneur du Khorasan et envoya avec lui des chefs et des troupes. *Abd- 
al-Djabbar le rebelle se trouvait à Merv. Ensuite un rebelle appelé Hasan- 
ibn-Harran se révolta égalément à Djordjan. Ce pays est entouré de mers et 
de montagnes; les Deïlémites sont à l'ouest de lui; l'Aderbaïdjan, au sud. 
Les défilés en sont difficiles et les chemins étroits, ce qui en rend l'aceès 
pénible. Sa longueur, en suivant le rivage de la mer de l'est à l'ouest, est 
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de quarante parasanges, et sa largeur, * du nord au sud, est de vingt 
parasanges. Il s'y trouve des prairies vastes, grandes et larges, des sources 
abondantes, des arbres touffus et de nombreux fruits. On y rencontre cinq 
villes; chaque ville a deux ou trois murailles; un grand nombre de forte- 
resses sont placées sur le sommet des hautes montagnes. Son peuple a le 
corps délicat, le teint très beau; il est très habile dans les divers métiers; 
c'est un peuple nombreux". L’Isbehbedh® qui était en ce temps-là, s’ap- 
pelait Kourehih ?. 
Mohammed-ibn-'Abdallah-al-Mansour lui envoya des messagers; il l'acca- 
bla d'impôts et lui augmenta le tribut; 1l lui ordonna de les lui payer ou de 
sortir contre lui et de déclarer la guerre. L'ambassadeur qu'il lui avait 
envoyé était Abou-"Aoun avec quelques compagnons. Lorsque l'ambassadeur 
se fut présenté et eut lu la lettre, Isbehbedh le traita bien et envoya à 
Mansour une lettre ainsi conçue : « Je suis un homme qui compare les 
affaires les unes avec les autres; et ma place est petite et étroite. Lorsque 
je pense à la guerre, aux malheurs, aux épreuves, aux calamités, aux peines 
et à l’aflliction qu'elle entraine avec elle, je redeviens sage et je me retiens. 
Pour ce que j'ai dit, je suis prêt à donner mes richesses. Avec ceci je con- 
serverai mon honneur et ma vie et la délivrerai de ce qui peut l'atteindre. Ce 
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1. Suivent trois lignes détériorées. 


que je payais à d'autres que toi qui t'ont précédé, te sera donné égale- 
ment... tout cela. Prends! » 

Lorsque l'ambassadeur eut reçu la réponse [d’Isbehbedh et} fut parti. 
Isbehbedh se hâta de mettre en sûreté, dans ses forteresses, ses richesses, 
ses armes et ses tapis et se fortifia. * Sa lettre parvint à Mohammed-ibn- 
‘Abdallah. La lecture le remplit de colère et de fureur, et il envoya contre 
lui Abou-’Aoun avec toutes les troupes du Khorasan. Ils entrèrent dans le 
Tabaristan, se dispersèrent dans ses villages et ses campagnes et y hahitè- 
rent; ils assaillirent les habitants et causèrent de grands ravages. Isbeh- 
bedh avec sa famille se sauvèrent dans les forteresses où ils se fotttfittent. 
En voyant les nombreuses troupes qui arrivaient dans son pays, il comprit 
qu'il ne pouvait leur résister. Les troupes attaquèrent une forteresse, s'en 
emparèrent et y trouvèrent de grandes richesses, des effets, des tapis, des 
pierres précieuses et d’autres objets. Lorsque Isbehbedh vit cela, il décida 
de sortir pour combattre les troupes. Il sortit donc contre eux avec ses 
soldats; mais les troupes le vainquirent; il s'enfuit et arriva chez les Deïlé- 
mites. Puis il rassembla chez eux des troupes d'hommes et retourna contre 
ses ennemis; mais ils lui infligèrent une nouvelle défaite; alors il passa chez 
les Deïlémites pour la seconde fois et y resta jusqu’à sa mort. Alors les 
ennemis attaquèrent ces forteresses, s'emparèrent des richesses, des armes 
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1. Trois lignes abimées. 


pays, le prirent tout entier ct se retirèrent. Ensuite Mohammed-ibn- 
‘Abdallah partit de Ray et arriva à Nisabour (Nichapour) qui est situé à la 
distance de … parasanges de Djordjan et à la distance de 70 parasanges de … 

En celte mème année, [apparut] * une comète. Elle était dans le Bélier, 
devant le soleil, lorsque le soleil était dans le Taureau. Elle marcha jus- 
qu'à ce qu'elle arriva sous les rayons du soleil; puis elle alla par derrière 
et resta pendant quarante Jours . 

Vers la fin de cette année-là, Mohammed-ibn-'Abdallah retourna du 
Khorasan et dirigea le pèlerinage avec ‘Abdallah-al-Mansour. Ensuite 
‘Abdallah-al-Mansour fit bâtir une ville sur le Tigre au-dessus de Madaïn 
et l'appela ville de la paix (Bagdad). s'y établit et y fit venir sa cour *. 

Eusuite il envoya son fils Mohammed dans le Khorasan et lui ordonna 
de se fixer à Ray. Il partit et, y étant arrivé, il Hit bâtir, à côté, une autre 
ville qu'il appela Mohammedivah”®. 

En l'an 9 d''Abdallah-al-Mansour, à Médine, se révolta un rebelle de Ia 
famille de Fatimah appelé Mohammed; il descendait d’Hasan-ibn-"Ali-ibn- 
Abou-Talib. Le peuple lui prèta serment. Alors ‘Abdallah-al-Mansour 
envoya contre lui son cousin ‘Isa-ibn-Mousa et Houmeïd-al-Tousa avec de 


LL Hich. le Syr., 1, 524. — 22 Mie. le Sur, U, 5220 3. Vo Jacut, IN, Has V. 
aussi G&. Le Strange, The lands of the Eastern Caliphate, 214-215. 
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1. Dans le ms. se trouve encore ici le mot LA que j'omets. Frère de Mohammed? 


nombreuses troupes. (‘Isa) le fit périr avec ses partisans, prit sa tête ct l'ap- 
porta à Abou-Djafar'. ‘Abdallah avait déjà quitté sa ville et marché sur 
‘Aqoul où il avait campé, quand il apprit la mort du rebelle et reçut sa tête. 
Il n'avait agi ainsi que parce qu'il redoutait une révolte des habitants de Kou- 
fah qui ‘ avaient déjà ainsi que ceux de Basrah et des villes avoisinantes prèté 
serment au rebelle appelé Ibrahim. Celui-ci, arrivé à Basrah, fit prèter 
serment aux habitants et se décida à faire la guerre à ‘Abdallah-al-Mansour. 

Lorsqu'il eut appris que son frère avait été tué, il se leva avec de uom- 
breuses troupes, marcha contre Abou-Dja‘far et s'approcha d”'Aqoul. f n'était 
‘ séparé d'Abou-Dja‘far que par une distance de quinze parasanges environ. 
Alors ‘Isa-ibn-Mousa sortit contre lui avec de nombreuses troupes. (Isa) Le 
vainquit et fit périr la plus grande partie de ses partisans. Ibrahim s'enfuit 
et ne fut pas tué dans le combat. Ensuite ‘Isa-ibn-Mousa se mit à le pour- 
suivre, l’atteignit et, après l'avoir Lué, apporta sa tête à Abou-Dja‘far. 
Après la mort d'Ibrahim les guerres s'apaisèrent et les malheurs s'arrë- 
tèrent ”. 

Ensuite les Khazares firent une ineursion contre Ilaroun (21, Laziqah et 
toutes les Portes des Alans et firent captifs 50.000 Arabes avec de grandes 


richesses et des troupeaux. Mousa-ibn-Ka'b alla à leur rencontre. Mais les 

1 V. Wich. le Syr., WW, 522. Elmacinus, 102. Theoph., 131,35. Élie de N'isibe, 
s. a. 145 (p. 129). — 2. Ælmacinus, 102-103. Cf. Theoph., 133,,,6. Elie de iVisibe, 
ibidem. 
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Khazares le vainquirent et tuèrent la plus grande partie de ses soldats *. 

En cette même année, ‘Abdallah-ibn-Mohammed-al-Mansour viola le ser- 
ment de son cousin ‘Isa-ibn-Mousa que le peuple lui avait prêté et selon 
lequel ils s'étaient accordés de le faire roi après ‘Abdallah-al-Mansour. Puis 
le peuple préta serment à Mohammed-ibn-'Abdallah et le proelama héritier 
de l'empire des musulmans. 

Constantin prêta serment à son fils Léon et le fit héritier de l'empire 
grec*. En cette même année, Constantin, empereur des Grecs, fit bâtir 
plusieurs villes et y fixa des Arméniens et d’autres populations”. 

* En Pan 10 d'‘Abdallah-al-Mansour, les Arabes s’emparèrent d’une ville. 
dans le pays de l’Inde, qui s'appelle Kaboul. 

in cette même année, dans le Khorasan, il y eut un violent tremblement 
de terre, qui déplaça des montagnes et ne laissait hi arbres ni pierres. 
Quand la terre tremblait en dessous, les arbres et les pierres volaient en 
éelats et disparaissaient *. 

En lan 14 d'‘Abdallah, les Mages se révoltèrent dans le Khorasan et 
secouèrent l'autorité d''Abdallah-al-Mansour pour la raison que voici : Dans 
une ville du Khorasan qui s'appelle Far'is (2), il y avait une montagne d'où 
l'on tirait beaucoup d'argent. 30.000 ouvriers s'occupaient spécialement de 

1. Theoph., h33s5, : Tobgror Ex süv Kacrior au)üv….. Tabari, II, 318,64; : les Turcs 
et les Khazares… Mich. le Syr., M, 522 : les Khazares. — 2. Theoph., H6:6239 — 
3. Cf. Theoph., Mes. Niceph., 66,8 —- 4. Mich. le Syr., 1, 522. — 5. Mich. le 
Syr, , 524. 
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l'exploitation de cette mine et de son épuration. Les ouvriers étaient des 
Mages à qui la montagne avait été concédée. On y découvrit une mine très 
riche. Le Sultan voulut leur enlever la montagne et la donner à d’autres. 
Ils s’opposèrent à l'exécution de ce projet, et le Sultan frappa un Mage. 
Alors ils se jetèrent sur lui et tuèrent un grand nombre de ses soldats. 
Après cela, le Sultan écrivit à Mohammed-ibn-'Abdallah-al-Mansour qui se 
trouvait à Ray, pour lui apprendre ce qui se passait. Celui-ci lui envoya 
34.000 soldats qui formèrent son avant-garde; ensuite il partit, lui-même, 
également contre les Mages, à la tête de 30.000 soldats. * Les gens qui 
formaient l'avant-garde arrivèrent près de la montagne où se trouvaient 
les mines et les Mages; ils engagèrent le combat, mais les Mages les vain- 
quirent et en firent périr un très grand nombre. Mohammed-ibn-"Aldallah, 
apprenant la défaite de ses soldats, resta à l'endroit où il était et envoya 
à ‘Abdallah-al-Mansour une lettre où il lui faisait connaitre le sort de ses 
troupes et l'affaire de la mine. Il était alors à l’endroit qui s'appelle Arfasir (2). 
et il y passa l'hiver. 

L'hiver passé, il envoya contre les rebelles un homme appelé Hazim à 
la tête de 40.000 soldats. Lorsqu'il fut arrivé près des rebelles. (ses soldats) 
les attaquèrent, les vainquirent, en firent périr plus de 20.000, lirent eaptifs 
les survivants qu'ils envoyèrent à Mohammed-ibn-"Abdallah qui se trouvait 
sur le Tigre, en face de Bagdad". 
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1. Jci, dans le ms., nous avons encore Das es — et des gens les remercièrent, 


avec deux signes de croix en dessus; je crois qu'il est mieux de ne pas les traduire. 


En Fan 15 de Mansour, les habitants de l'Afrique s'insurgèrent et luèrent 
‘Amrou-ibn-al-Mouhallah et ses troupes. Alors Yézid-ibn-al-Mouhallab 
marcha contre eux avec de nombreuses troupes, en fit périr 30.000 hommes 
et s’en retourna !. 

Ensuite Mansour partit avec loutes ses troupes et se rendit en Mésopo- 
lamie où 1l resta quelque temps; il passa ensuite l'Euphrate et arriva en 
Palestine. Il opprima tous les gens, leur causa plus de peines et de 
malheurs qu'aucun des rois ses prédécesseurs; il les traita avee tant de 
dureté qu'il n’v eut personne, ni ouvrier, ni serviteur, ni chamelier, ni fos- 

‘to? soveur, ni agriculteur, ni homme charitable, * ni quelque autre classe de 
gens qu'il ne soumit à l'impôt et dont il ne conlisquaät les biens. Les gens 
furent réduits à un tel degré de misère que les uns fouillaient les tombeaux, 
s'emparaient des cadavres, les faisaient cuire et les mangeaent; les autres 
tuaient les chiens, les faisaient rôtir et les vendaient dans les marchés. 
L'argent disparut des mains des gens. Une détresse inimaginable les saisit, 
et pour comble de malheur, la peste commença à sévir parmi eux*. 

Pendant qu'ils étaient ainsi dans le malheur, Mansour mourut, après 
avoir régné vingt et un ans et trois mois et demi. 


1. Mich. le Syr., 1, 526. — 2, Mich. le Syr., W, 526-527. Cf. Denys de Tell-Makhré, 
147 sq; Lheoph., 439, s. a. 6258. 
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ICI FINIT LE MANUSCRIT DE FLORENCE 


En cette même année, Constantin, empereur des Grecs, mourut, après 
avoir régné trente-quatre ans et trois mois. 

Mohammed-ibn-"Abdallah-al-Mahdi, fils de Mansour, commença à régner 
en lan 158 des Arabes. Il ordonna d'ouvrir les prisons et de mettre en liberté 
tous ceux que son père y avait renfermés". 

Léon, fils de Constantin, régna sur les Grecs pendant cinq ans, depuis 
l'an 1084 d'Alexandre. Il mit en libérté tous ceux qui se trouvaient dans la 
prison de son père, et rappela tous ceux qu'il avait exilés. 

En l’an 2 de Mohammed-ibn-'Abdallah-al-Mahdi, ‘Abbas-1bn-Mohammed 
lit une incursion contre les Grecs et arriva jusqu'à Ancyre, ville de Galatie; 
il y entra, mais n'y fit rien *. 

En cette même année, quatre rebelles se révoltèrent dans l'Orient : l'un 
dans le pays de Saïd, lis dans le Sédjestan, Le troisième dans le Bahreïn 
et le quatrième au delà de la rivière. 


1. Mich. le Syr., UM, 1. — 2. Ja ‘qubi, 1, 486. Tabarë, IH, 459. Brooks, Byzantines 


and Arabs in the lime of the Early Abbasids. ‘The English Hist. Rev., oct. 1900, 734- 
35 Cl heoph.;chh9. 
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ENMPRODIDCITON 


La littérature canonique apocryphe de l'Église primitive est contenue 
presque tout entière dans les ouvrages suivants qui ont été et seront long- 
temps encore l'objet de nombreuses recherches : la Didachè ou Doctrine des 
Apütres, la Didascalie, les Constitutions apostoliques, le recueil célèbre de S7% ou 
85 Canons grecs, les 27 ou 30 Canons apostoliques, les Canons d'Hippolyte et 
enfin les {27 Canons des Apôtres que nous publions iei. Ces derniers se divi- 
sent en deux séries : la première contient les 7/ Canons ecclésiastiques, et la 
seconde, les 56 Canons apostoliques'; c’est une collection précieuse pour l'his- 
toire du droit canonique et de la liturgie des Églises de Syrie et d'Égypte. 

Dans cette introduction l'espace nous est forcément mesuré à cause de 
l'étendue de la publication elle-même : nous ne pouvons donc songer à faire 
une étude d'ensemble de toute cette littérature canonique où des savants 
distingués nous ont devancés?. Notre unique but est de donner une bonne 
et commode édition d’un texte arabe fort maltraité par les scribes avee une 
traduction française claire et fidèle. Nous voulons espérer que la présente 
publication jointe à l'édition parallèle du texte copte, qui est en préparation 
et qui paraîtra également dans la Patrologia Orientalis, aidera aux recherches 
des travailleurs. 


1. Rappelons tout de suite que cette série de 56 canons n’est qu'une traduction, avec 
variantes et à l'usage de l'Église copte, des 84 ou 85 canons grecs dont il vient d'être 
question. — 2. Nous utilisons surtout les ouvrages dont voici la liste : a) K. X. Funk, 
Die apostolischen Konstitutionen, in-8°, Rottenburg, 1891, et Didascalia et Constitu- 
tiones apostolorum, in-8, 2 vol., Paderbornae, 1905; &) W. Riedel, Die Kirchenrechts- 
quellen des Patriarchats Alexandriens, in-8°, Leipzig, 1900; c) F. Nau, Canons des 
Apôtres, dans le Dictionn. de théol. cath., in-#", &. I, col. 1605 et suiv.. Paris (let. [I 
porte la date 1905; mais l'article de M. Nau avait paru avant l'ouvrage suivant); 
d) Rev. G. Horner, The Statutes of the Apostles or Canoncs Ecclesiastici, edited with 
Translation and Collation from Ethiopie and Arabie Mss.: also a Translation of the 
Saidic and Collation of the Bohairie Versions: and Saidic fragments, in-8°, London, 
1904; e) IT. Leclereq, Canons apostoliques, dans le Dict. d'archéol. chrét. et de litur- 
gie, in-4°, fase. XVIIL, Paris, 1909. 
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Les 71 CANONS ECCLÉSIASTIQUES. 


Ces canons avaient été traduits du grec en latin, sans doute vers la fin 
du 1v° siècle. Les restes de la version latine, conservés dans un palimpseste 
de Vérone, ont été édités par M. E. Hauler, Didascaliae Apostoloriun fragmenta 
veronensia latina; accedunt canonum qui dicuntur Apostolorum et Ægyptiorum 
reliquiue, Leipzig, 1900. p. 91-121. 

.Cette série se subdivise elle-même en trois parties distinctes ‘ : 

a) Canons 1 à 20, nommés Le règlement apostolique (Apostolische  Kirchen- 
ordnung). L'antiquité chrétienne nous en a conservé le texte grec original qui 
est distribué en 30 canons * et qui dépend de la Didachè. Selon l'opinion 
commune, celui qui l’a rédigé vivait en Égypte au mn siècle *. 

b) Canons 21 à 47, nommés Le règlement ecclésiastique égyptien (Ægyptische 
Kirchenordnung), qui correspondent au livre VI des Constitutions apostoliques 
et aux Canons d'Hippolyte'. Sur la date de composition et sur les sources de 
ces 26 canons les érudits sont partagés : les uns, comme Achelis, Die Canones 
Hippolyti, p. 27, en placent la rédaction dans le premier quart du 11° sièele 
et la considèrent comme un remaniement des Canons d'Hippolyte et comme la 
source du livre VIII des Constitutions: d’autres, comme Funk, lui refusent 
une antiquité plus haute que le v° ou le vi° sièele — ce qui parait inadmissible 
— et la font venir du livre VII, Quant aux Cauons d'Hippolyte, ils dépen- 
draient du Règlement et des Constitutions”. 

e) Canons 48 à 71, qui font parfois double emploi avec les précédents 
(1 à 47) et sont parallèles au livre VIT des Constitutions. Mais, dans cette 
dernière partie, le compilateur à disposé les matières dans un ordre différent ; 
il a ajouté, retranché ou modifié maints détails concernant les dons surnatu- 
rels, la liturgie, la prière, la discipline; il a multiplié les exemples tirés de 
l'Écriture. 

Toute celte première série nous est parvenue dans des versions coples, 
arabes et éthiopiennes, Féthiopien venant de l'arabe, l'arabe du copte et le 


1. CL EF, Nau, Canons des Apôtres dans le Dictionn. de théol. cath., t. I, col. 1612 
el'suiv, — 2. On peut lire ces 30 canons dans EF. X. Funk, Doctrina duodecim apostolo- 
rum, Canones apostolorum ecelesiastiei, in-8°, ‘Fubingue, 1887, p. 50-73. — 3. Voir 
dans I. Leclereq. op. cit., eol. 1928, un résumé de la controverse. — 4. Voir I. Achelis, 
Die Canones Hippolyti, in-#, Leipzig, 1891. dans Texte und Untersuchungen, NI, 
l'asc. 4, p. 38-137. Cette traduction du texte arabe à été reproduite par M°' Duchesne, 
Origines du culte chrétien, 2° édit., Paris, 1898. Appendice VI, p. 504-521. — 5. (ET 
FF. X. Funk, Die apostol. Konstit., p. 261, 279-280, et Das Testament unseres Ierrn 


und die verswandien Schriften, in-8", Mainz, 1901. 
» 
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eopte du grec. La question de la dépendance des versions est souvent 
délicate, et une démonstration scientifique de ce que nous regardons ici 
comme une certitude, ne sera tout à fait possible qu'avec le secours d'une 
édition critique de tous ces textes. Il nous parait certain toutefois que la 
traduction éthiopienne, de basse époque, a été faite sur un manuserit arabe 
quelque peu apparenté à ceux de la recension AAB (Voir ci-dessous, p. 15- 
18). En effet, dans les passages où le texte arabe est défectueux et diflicile 
à comprendre, l'éthiopien paraphrase, résume ou bien encore traduit obseu- 
rum per obscurius. Nous v retrouvons la plupart du temps les contresens, les 
bizarreries, les inexactitudes de la version arabe. 

Dans celle-ci, parcillement, des phénomènes analogues se sont produits. 
Quand l’auteur ne connaissait pas les équivalents des termes coptes où qu'il 
ne les comprenait pas, il les transcrivait dans sa version sans les traduire. 
(Voir ci-dessous les canons 27 et 62 de la première série, p. 47 et 96, et les 
comparer avec les canons correspondants de la version copte 4L et 73, dans 
l'édition de Paul de Lagarde ou dans la traduction anglaise de M. Horner‘.) 

Les additions considérables de la version éthiopienne consistent surtout 
dans des prières. Elles prouvent ou que le traducteur interpolait des détails, 
pris dans sa propre liturgie, ou bien qu'il avait à sa disposition un manuscrit 
arabe plus développé, dans certaines parties, que les nôtres”, En effet, Les 
canons coptes et les canons arabes qui traitent des ordinations, de la messe ct 
du baptème parlent explicitement de prières qu'ils supposent connues, et dont 
ils ne donnent pas la formule (Voir ci-dessous, p. 40-41, 51, 86-87). Si l'on 
ne tient pas compte de cette particularité intéressante, la version éthiopienne, 
considérée en elle-même, ne peut être placée qu’au dernier rang, par ordre 
de valeur, et à une assez grande distance de sa mère et de sa grand'mère. 

Quant au texte même de notre édition, il constitue la version arabe la 
plus répandue. 1l est étroitement apparenté à la version copte publiée par 
Paul de Lagarde”. 

Une seconde version arabe de celte première série est celle de l'Octa- 
teuque de Clément, apocryphe conservé dans plusieurs manuserits : Biblio- 


1. Paul de Lagarde, . Egyptiaca, in-$”, Güttingen, 1883, p. 239-291; Horner, Sta- 
tutes…, translation of the Saidie, p. 311-315, 351-352. — 2. Cf. Ilorner. op. eit., In- 
troduction, p. 1x. Ce dernier sentiment est celui du savant professeur Guidi, /?evue 
Biblique, 1901, 11 Canone biblico della chiesa copta, p. 173. Dans les additions de la 
version éthiopienne, M. E. von der Goltz voyait soit des fragments des écrits litur- 
giques et'canoniques d'Hippolyte, soit du moins des écrits du n° ou du em siècle. CT. 
Unbeltannte Fragmente altchristlicher Gemeinde ordnungen dans les Sitsungsbe- 
richte der Kkôn. ‘Preuss. Akad. der Wissenschaften, 1906, p. 141-157, et Zeitschrift 
für Kirchengeschichte, 1906, p. 1-27. Dom Donatien de B:uyne, dans la /?evue Béne- 
dictire, t. NAIL (1906), p. 422-429, tient ces hypothèses pour prématurées. — 3, Paul 
de Lagarde, op. cit. 
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thèque Nationale, arabes 251, fol. 278 à 299", et 252, pages 539 à 561; Va- 
tican 150, fol. 44 à 54". Elle forme les livres IT à VII de l’Octateuque. Des 
notes marginales avertissent le lecteur que le contenu de l'ouvrage est 
identique à celui des 71 canons, mais que la rédaction en est différente et 
renferme quelques additions. Vérification faite, cette œuvre a des chances 
de n'être qu'une assez mauvaise version du texte syriaque dont M. Nau pu- 
blie une traduction française dans le Canoniste contemporain'. En voici, à 
titre de spécimen, deux extraits inédits, suivis d'une traduction française : 
Canon 33 sur l’ordination des prêtres -- 22 de notre texte. 


lil JS ah 4, ge “he _— MAI ie es Sas Lil deY 
nt AM QU AN pèss Qi, Ces Col JRS Jië Us Jul 55 Jsils 
Hasmbes Gite Sen jh, 2m Es Let JM 


« Des intercesseurs et [de l’ordination] du prêtre par l'imposition de la main de l'é- 
vèque. — [] lui placera la main sur la tête, tous les prétres le touchant, et il dira comme 
il a été indiqué ci-dessus; il dira, comme pour l'évêque. pendant qu'il prie debout et impose 
les mains au prêtre : O Dieu, père de Notre-Scigneur et Roi Jésus-Christ, jette les re- 
gards sur ton serviteur... Et la suite %. » 


Canon 67 sur les sépultures — 46 de notre texte. 


de dudl DY ssl tal G ul de Ji Y — ill JeY 
JO VUS LeiVl dla all all ob GLS obedls Eat el AS L 


(sic) . = Y! A 


« Des cimetières. — Que les pauvres ne soient pas assujettis à un surcroît de travail 
dans les cimetières établis; car ce ne peut ètre que l'œuvre du fossoyeur, moyennant 
salaire, el du gardien, moyennant une largesse. Que l'évèque nourrisse celui qui s’en 
occupe et celui qui y reste, en sorte que ceux qui viennent ne soient pas assujettis à 
des corvées 5. » 


Les 6 cANOXS APOSTOLIQUES. 


La deuxième série des 127 canons arabes, qui en contient 56, était 
restée inédite jusqu'à ce jour. Elle constitue un arrangement quelque peu 


1. CE. Riedel, Die Kirchenrechtsquellen, p. 156-157 et Nau, op. cit., col. 1616. Voir 
la traduction de l'Octatcuque syrien par EF. Nau, dans le Canoniste contemporain, 
Paris, 1907, p.452, 669: 1908, p. 78, 199, 301,463,587; 1909 p2203, 332, M910,p22; 
1911, p. 272. — 2. Paris, 251, fol. 280", et Vat. 150, fol. 45". — 3. V'oir ci-dessous le 
canon XXII de la première série, p. 41. — 4. Paris. 251, fol. 28%, et Vat. 150, fol, 48. — 
5. Voir ci-dessous le canon XLVI, p. 66. 
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différent — avec des suppressions et des additions — des 85 (ou 84) canons 
conservés en grec et publiés dans tous les grands recueils de coneiles. 

Leur lieu d'origine est probablement la Syrie‘ et leur compilateur semble 
ètre le rédacteur des Constitutions apostoliques. Il est certain, dans tous les 
cas, qu'ils ont été tirés en majeure partie du concile d’Antioche de 341 et 
des Constitutions*. 

Ces 8% ou 85 canons grecs ont été souvent traduits; vers l'an 500, Denys 
le Petit donnait des 50 premiers deux versions latines dont l’une a eu de 
nombreuses éditions. Puis, parurent les deux versions syriaques, la version 
copte, les versions arabes et la version éthiopienne*. ‘Foutes les versions 
arabes sont restées jusqu’à ce jour inédites. Nous en connaissons au moins 
trois, très différentes par leur rédaction : 

a) Celle que nous publions, distribuée en 56 canons. 

b) Une seconde version, divisée en marge en 86 canons : manuscrits de 
Paris, arabe 251, fol. 292" à 995", et du Vatican 150, fol. 55" à 57°. Cette 
version, en langue barbare, médiocre travail d'écolier, est conforme au syria- 
que. Elle porte en tête : « Nous commençons, avec l’aide de Notre-Seigneur 
Jésus-Christ, à écrire les canons des saints Apôtres qui forment le huitième 
livre] de Clément. » Voici le texte arabe inédit et la traduction des ca- 
nons 49 et 47 à 50 (de cette version) qui manquent tous dans la série des 56. 
Les numéros de ces cinq canons correspondent exactement avec ceux de 
l'édition grecque de Funk‘. Nous y remarquons la longue addition au 
canon 50 (ou 49). Notre citation comblera en quelque manière une lacune de 
notre texte ‘. 

MenusenitsdemPans@5l, fol. 29%; 259, p. 564; Vat. 150, fol. 56" : 
pet dé où 5,26 LS 6saie Le le les sl 65 1 Et — ge 

Jo TES Ju ls 0 


Lu —. sous ré a SE __ & 38emell ex _ es al mc. == #3 
Dé sol et je 2) cl ir del 8É nat mnt sai 


Joih le Lt de el eh ele Poil ut 4 — 4h 


AC RNENT 07. cit, col IG 10.— 2 Cf unlks Dre aposto/ischen Knstitutionen, 
p. 291, 202, 295-215; Nau, op. cét., col. 1610; Leclerc, ap. est., vol. 1919-1920, 
3. Le texte copte de cetie série — divisé en 71 eanons — à été édité, sans t'aduetiou, 


par Paul de Lagarde, LE ryotiaca, ia-8?, Güttiagen, 1883, p. 209-238. La version éthio- 
pienne en 56 canons à été publiée et traduite ea latin par M. Fell, Canones apostolicé 


acthiopice, in-8°, Leipzig, 1871, p. 13-47. — 4. Nous adoptens Lx division de cet auteur 
qui compte 85 canons dans son ouvrage, Duidase. et Const. apostol., t. |, p. 565-595. 
: , Æ v all M arre =, : : 
— 5. Voir ci-dessous, p. 129-130. — 6. Vat, li, Paris 252 Gr ee — 7. Vat. inter 
U ë 


lin. et Paris 252 én textu addunt L35. — 8. Mss. Lie. — 9. ss. Lit « flatter ». 
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Qreall 73 ls œYb SA EM np «+ em e F5 n | S! — £® 
"ein Vs 5 eV, il o= 

Goya h oh de Us Pos LE are dus 8! cit Gi y 
pi JS Lu Let Je pull axe Jé D Lis 5ÿ Lei de si ou 
Ge St LE LU LS 4 dl aol Yi sh LE ss Qui 
JL JUI it 4 ul de Les gel Ë 30 22 <a) JG LEA 
LS Es pbs At st ob Ge oh DYI he Lab po LE 
OV SV Gt al Ds ts cætlh JE LA LUI ut ds 
db 56 Je Sy Au She Gt 2 Din LS Gone VA 
es Mes Qi el aol M als DVI cu us el pe 53 
pé sés fe LE je À ad pat érulh A Does dl Feb all 
ces ge Di Le Qu mul ee Di SuaV mile QUE Y 
pl Cal ls ai ge bis AVE SR Ch ps Je JU Las 
re s$ ee lois F2 C9 ob D! All D sxäd)| 6 s5Ylls sl 
rs Less ail 


45. — L'évêque, le prètre ou le diacre qui feront simplement des prières avec les 
hérétiques seront chassés; mais s'ils leur ordonnent de faire [quelque chose] en tant 
que clercs, ils seront déposés. 

17. — L'évêque ou le prètre qui ne baptise pas d’un baptème véritable, sans souil- 
lure — sinon ce serait le baptème des infidèles $ — sera déposé, comme tournant en 
dérision la croix sur laquelle le Seigneur est mort el ne discernant pas le sacerdoce du 
faux sacerdoce, 

48. — Si un laïque répudie sa femme ct en prend une autre, qui a été elle-même 
répudiée, qu'il soit excommunié. 

19. — Si un évèque ou un prêtre ne baptisent pas selon le règlement du Seigneur, 


L. Jèeliqua desunt. — 2, Nat. et Paris 251 in marg. Colals GK, — 3, Paris-252 ta 
— 4 Peel. — 5 Pirisslaratts marg. hic add. numerum Y 5 (— 51), 
— 6, ss. ele. 1. loris 251 eV at ER Paris 2520, snnetraane 


arabe n'a: pas compris ce passage. Dans Funk, Op. Cét., 1, 578 : ‘Exisxoros À npecÉUtepc 
s ; CS UE LA , >i fl fe 0 NU 4 Q Ca = me... 28 
19 Rata nletav Éyovrx Barrisux êxv dvolev Bartion, % tov LEUD}UTUEVOY Hapa Tv AgEbGvy Éav 


U% fartion, xabxtpslobu 6: yehüv. 
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fau nom] du Père et du Fils et de l'Esprit-Saint, et non en trois Pères ni en trois Fils 
ni en trois Consolateurs, [qu'ils soient déposés]. 

50. — Si un évêque ou un prètre ne baptisent pas par trois baptèmes (ex marge : 
par trois immersions) qui en signifient un seul, mais ne donnent qu'un baptème en 
mémoire de la mort du Seigneur, qu'ils soient déposés; car Notre-Scigneur n'a pas dit : 
Baptisez les morts (sic) !, mais : Ale:, instruisez toutes les nations et baptisez-les 
au nom du Père et du Fils et de l'Esprit-Saint?. 

Enseignez donc* au baptisé que le Père n’a pas été crucifié, qu'il n'est pas né, ne 
s'est pas fait homme, que le Saint-Esprit non plus ne s'est pas fait homme et n'a pas 
souffert, parce que celui qui s'est fait homme et a soustrait le monde à la colère, c'est 
celui qui est engendré, le Fils unique. C’est lui en effet qui s’est incarné par amour des 
hommes et a pris un corps [dans le sein] de la Vierge, suivant ces paroles : La Sagesse, 
[comme] l'ouvrier, s’est bäti une maison *; il a enduré le supplice de la croix et a, par 
son obéissance, racheté le monde de la colère à laquelle il était en butte. Nous sommes 
baptisés au nom du Père, mais non parce qu'il s’est fait homme ou qu'il a souffert, et 
au nom du Fils, parce qu'il s'est incarné en personne et qu'il a supporté la eroix, a 
souffert, est ressuscité, et au nom du Saint-Esprit égal au Père et au Fils. Que ceux 
donc qui baptisent comme s'ils ignoraient ce mystère de piété soient déposés. 

Celui qui dit : Le Père a souffert, commet une impiété plus grande que les Juifs 
à l'égard du Christ, et est étranger au Père Ÿ; celui qui nie l’incarnation du Fils unique 
et ses souffrances sur la croix est un adversaire de Dieu et un ennemi des Saints: celui 
qui appelle le Saint-Esprit : Père, est un ignorant et un insensé. Car le Fils opère 
avec le Père, partage son trône, commande avec lui, est l'auteur de la résurrection. 
Le Saint-Esprit lui est égal, car ce sont trois personnes égales en divinité. 

Simon le magicien s'est répandu en injures contre nous, lui qui s’est attribué l'Esprit 
devant le peuple égaré, qui est agité et méchant, qui déraisonne quand il dit que les 
trois noms [sont seulement des manières dilférentes de désigner] Dieuf, et qui enlève 
aussi toute réalité à la passion du Christ et à sa naissance. 

Pour vous” qui croyez en un seul Dieu, Père, Fils et Saint-Esprit, baptisez par 
triple immersion, selon la science de Dieu et nos règlements dans l'Esprit. 


c) Signalons enfin une troisième version en 81 ou 82 canons : mss. de 
Paris, arabes 231, fol. 23 à 34; 251, fol. 11 à 17 et carchount 225, fol. 119 à 
126 (Zotenberg, Catalogue, p. 169, col. 2). 

Dans 251 nous lisons : « Voici les Absatlousät (apostolica) susdits que les 
disciples ont composés et que Clément a publiés. Les Apôtres les avaient 
réunis et arrêtés avec l'assistance du Saint-Esprit pendant qu'ils étaient 
dans le cénacle de Sion... » Les titres diffèrent quelque peu avec les manus- 


1. Dans le grec, loc. cit. : Eig 70% Divariv mou fianrisare. — 2, Matth., xxvin, 19. — 
3. Les manuscrits font observer dans une note marginale que cette longue addition 
manque dans l'édition des 56 canons. Cf. Funk, Didasce. et Const., p. 580-581, en note. 
— hi. Prov., 1x, 1. — 5. Dans le grec : xat r0v matiox xoosmüv « et crucifie le Père ». — 
6. La traduction arabe des lignes qui concernent Simen le magicien est à peu près 
inintelligible. On lit dans le grec : y’ fur yao Xluwv L uayos EEnpebiaro, onésas + Daë 
rhävoy 4al Astarov zut novnsbv el Envrdv rd nude, al Eva duwbyuuoy Elvat Shuasfons tûv Üsév, ct, 


CT. Funk, op. cit, p. 581, en note. — 7. Le grec ajoute : © érisxomor. 
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crits. Ainsi, 234 appelle ce recueil Tétlasät (tituli), au lieu de Absatlousät. Ces 
canons, appelés aussi Canons des Disciples, par exemple dans le manuscrit 
carchount de Paris, n° 223, ne sont qu'une traduction nouvelle et paraphrasée 
des 85 canons grecs. À remarquer que les numéros 47, 49 et 50 du grec 
n'ont pas d'équivalent dans cette version qui donne, par contre, les numéros 
A5 et AS, omis, ainsi qu’on l’a vu plus haut, dans la série des 56. 


Voici ces deux derniers d’après 251, fol. 14 : 
als ssl nt LE] SA ere A … A mal = — ose ny EME let 


pie Lady aie RS 


5 ge all 4m RES al “ SE Le ob Le re ÊTE Les Lol née 
> 55 Cr À ee & SENS & 


Canon 43 (— 45 du texte grec). — Tout évêque, prêtre ou diacre qui aura prié avec 
les héretiques sera destitué par son patriarche; les prêtres et les clercs inférieurs seront 
destilués par l'évêque. Et si ce dernier leur permet d'entrer avec lui à l'autel et les main- 
tient au nombre des cleres, il sera lui-même privé de sa dignité. 


Ye a Dee as e 4e \ se als Le sel — Dans La 8 Les " 
TE IE Las Sy sl |l Frs ds Li as gs ed Ye ee LS 
a ds Ge bé NU Ge 


Canon 45 {(— 48 du texte grec). — Si un croyant laïque expulse sa femme de chez lui, 
sans raison ni témoignage probant, sans qu'une vilenie ait mérité cette mesure, [mais] 
dans le dessein d'épouser encore une autre femme, par exemple une répudiée pour 
adultère ou autre, qu’il soit chassé de l'Église de Dieu. 

D'autre part, la rédaction des trois manuscrits 251, 234 et carchouni 
223 présente des différences assez imporlantes pour qu'on ÿ puisse voir trois 
recensions d’une mème traduction. Le manuscrit 234 reproduit mieux, sans 
doute, le type de la version primitive‘; dans le manuscrit 251, le texte est 
parfois amplifié®; dans 225, là rédaction présente quelques variantes et 
surtout des additions et des suppressions : les titres des canons manquent. 
Dans tous les trois, la longue addition au canon 50 (ou 49) est omise. Le 
style est plus soigné que dans Lx version précédente. 

Cette troisième version des SE ou 82 canons grees à été faite sur un 
texte syriaque. Nous la trouvons en effet dans le Nomocanon de David, 


Le texte du ms. 234 se trouve encore dans les mss. suivants de la Bibliothèque 


Nationale, et mu canons y sont appelés px pelagent litlasit : Yonds arabe, mss. 235, 


fol voi Pas 242, page 45 à 67; 243, fol. 17 à 40 : ce dernier avec une 
) 


table des canons. — 2. NHERTE texte dans le ms. 25 de LB EN.. péelonusT. 


LL] INTRODUCTION. 561 


contenu dans le manuscrit déjà cité, carchount 223. Ce David était métro- 
politain des Maronites; son ouvrage fut « traduit du syriaque en arabe par 
Thomas, évêque de Kaphartab, avec des additions et des corrections con- 
formes à la doctrine monothélite » ‘. 


Après ces considérations générales, nous allons caractériser notre propre 
travail. 

Nous avons déjà signalé l'édition des 71 premiers canons arabes pu- 
bliés, avec une traduction anglaise très littérale, par le Rév. G. Horner en 
190%*. Le texte, resté jusqu'alors inédit, a été tiré du manuserit 149° du 
Vatican. À la fin du volume, M. Horner ajoute la collation en anglais du 
manuserit de la Bodléienne, Huntington 458, restauré en 1667*. Le traduc- 
teur a tiré assez bon parti du texte médiocre qu'il avait sous les yeux et 
si son œuvre contient des obscurités et pas mal de fautes, elles sont impu- 
tables principalement au manuscrit dont il se servait. Publier et traduire 
de tels ouvrages d'après une seule copie est une entreprise diflicile. Les 
copistes, ne comprenant pas toujours le texte, aiment à le modifier pour lui 
donner un sens, et ils n'arrivent trop souvent qu'à le défigurer au point de 
le rendre imintelligible. Quant à la contribution de M. Horner, elle suppose 
un labeur considérable. La réunion des trois versions éthiopienne, arabe et 
copte des 71 premiers canons en un seul volume à été pour nous d’un grand 
secours. Et toutefois l’imperfection du manuscrit 149, les fautes nombreuses 
qui se sont glissées dans l'édition du savant anglais justifient, croyons- 
nous, notre entreprise de donner une édition basée sur de meilleures et plus 
abondantes sources. 


Voici, à l'usage des arabisants, quelques-unes des inexactitudes {nous pourrions 
aisément allonger cette liste) relevées dans The Statutes of the Apostles, au hasard de 
notre lecture. Nous les signalons maintenant pour n'avoir pas à les introduire dans 
notre apparat critique et nous plaçons entre parenthèses la lecon correcte, en recli- 
fiant le sens quand il y a lieu : 


38! au lieu de EU 


Canon I, p. 89, L. 16, nous lisons dans Horner 


1. Rubens Devar, Littérature syriaque, 3° édition, in-12, Paris, 1907, p. 168. Cf. 
Lotenberg, Catalogue des mss. syriaques de la Bibliothèque Nationale, n° 223, p. 169, 
col. 2. Le nom de l’auteur n'est pas mentionné dans ce ms.; mais il se trouve dans une 
copie du même ouvrage, conservée au Vatican. Cf. Assemani, Cat. Vut., &. HI, p. 202 
et suiv. Quant à l’'évèque monothélite Thomas de Kaphartab, il parait avoir falsifié 
certains écrits. Cf, Assemani, Bibl. Or., t. 1, p. 508 ct 514. — 2, Voir ci-dessus, p. 3, 
note 2. — 3. Et non 150 (Ilorner, op. cit., p. xxxvur et 421). — 4. Plusieurs leçons de ce 
ms. semblent indiquer que la traduction primitive y a subi des retouches. Pour notre 
édition, nous nous sommes contentés de consulter les variantes notées par M. Horner. 
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Can. IV, p. 90, 1. 8, le mot Lis est imprimé deux fois de suite; L. 11, -: (pour 5). 


Can. VI, p. 91, 1. 3, l£s VS (au lieu de 1,& 151). Cette dernière nes est donnée 
par tous les mss. 

(CERN AMEN HE Lu (au lieu de ES 

(CARNET CPU lus, fau lieu de lys). 

Can. NUE, p. 93, L 3, 5: (au lieu de ESA qui existe dans tous les mss., mais à 
élé rejeté en note par Ilorn.,; 1 5, Su au lieu de La; ssl au lieu de 55 
qui est dans tous les mss.); 1. 15, 5» (au lieu de Joy qui est dans les mss.): 1. 19, 
(ls N, « not make disturbance » (au lieu de Lai N, « et qu'ils soient sans trouble »). 

Can. XIV, p. 96, L 2, Î&S (au lieu de SN? 

Can. XV, p. 94, 1 5, le ms. 149 du Vatican et Ilorn. à sa suite omettent la phrase : 
LS JS jus EÙ | esse de y gl EN ISQNIR ES 


CSSS 


2 
diacres, qu'ils soient institués comme il est écrit : Toute affaire sera établie sur la 
7 


déposition de deu ton déstroisstémains! À. 7. Val. Locns, Hot, ess « ivritutes » au 
lieu de sm « déprave »}; L 10, lsuila (au lieu de lis); L 12, les mots est 
Lis clesson irait 2201: 0 Those who are rejected they shall expel at once » 
lise de: quant aux contemplenrs, ils les expulseront une bonne fois». 

Can. XVI, p. 9, 1. 14, BB (au lieu de BW, tous les mss.); Vat. et Horn. omettent 
LE « deux » après sons et la phrase est obscure. 

Can. XVHE, p. 95, 1.3, 6 (au lieu de 215, tous les mss.): 1. 7, s2= (au lieu de 


de 1e 
5 + 


Can. NIN%D:05, 1.13, pas! « the Teacher » {au lieu de pl « la doctrine », tous 


les mss.); dans la mème ligne est omise la conjonction cb ôrt, quia, « que », qui SC 
trouve dans tous les mss. 
Can. XX, p. 95, L. 16, = [Nf {au lieu de LE, N!); pos passim (au lieu de +5, tous les 
. 4 us , ” / 
mss.); := «we find » (au lieu de :<? « nous assignons » où « nous fixons »);]. 19, les 
mots y Je sont traduits « a good work » (au lieu de « un bon ouvrier »); 20; 
Vat. ct Horn. #5 « we assure you » {au lieu de ,°.5 « nous avons reçu l'ordre »). 
Can. NIV, p.97, L 9, Horn. « <> (au lieu de :.2>, tous les mss.), au lieu 
: d Te 
de JL, tous les mss.). 


E ; 
Can. NXVIL, p. 97, 1. 25, Val. et Horn. PM Le ti f « which... they should 
LA HET 


give up who ant heu de ee. gs LR Me dontils doivent s'abstenir, Ceux qui 
Le 


< er : E. t : / . 

CanseNANITIEn 208 LE 17, pa Nil cet en {au lieu de si! Lr4 HN « de 
celui qui se revêt de pourpre », tous les mss.). La trad. litt. du texte de I. serait : « des 
wens rouges »; mais la version anglaise, « persons in red », évite cette bizarrerie. 

+, eee , 7, . Ne su te ; = 

Can. NNXI, p. 99, LL 16, Vat. ettflorn. se {au lieu de D ÈME 1. 17m 


Horn. omettent Le amet és voile et la phrase. ineomplete, ne presente aneun 
LE 
sens. 


Pan ANNNIIIERALO0 159; ris au lieu de RE, tous les mss.!. 


ATNNNENS p. 1007 L01%, Mat. ciallurne sb 25 4 cor running (down) upon it » 


—) 


1. Matth., xvun, 16. CF. Funk, Doctrina duodecim apostol., Canones apostol. eccle- 
siastici, p.67, Canon XN\, 1. 3. 
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lan lieu de ade :& «t « ou y tombera d'en haut »); 1. 17, LOT Ja ST (au lieu de JR ht 
LS, tous les mss.); 1. 21, Horn. game, Vat. &ous; p. 101,1. 15, pus {au lieu de 
“ 

ist), pM02 1.2 pi {au lieu de pi, tous les mss.); 1. 11, Vat. et Ilorn. rem- 
placent le mot J.5 se «> et le texte est inintelligible. 

Can SN p.102, 119; De {au lieu de pes tous les mss.). 

Can. XXXVIL, p. 104, L. 2, Horn. ajoute 122.3 « let them invite » qui n'est pas dans 
les mss.; L. 3, SJ} (au ii de 1, tous les mss.) 

Can NNNINED- 104,125, CE, {au lieu de JE, tous les mss.); L 7, ,& {au lieu 
de ,\&f, tous les mss.'. 

Can. XLE, p. 105, 1. 1, LA « let … report to » (au lieu de L:&U « qu'ils soient 
attentifs à ». ou « dévoués à … »). 

Can. XLVIE, p. 106, I. 18, cy ee | OÙ « because Christ in that (hour) 
was stripped » {au lieu de aie « fut montré », tous les mss.); 1. 20, _— {au lieu 
de =’, tous les mss.); p. 107, 1. 12, js ASIA re « (and) purify. — And those 
who believe » (au bail des gi pee «et purifient ceux qui croient »). 

Can NEVIU,. p-#109,-1-5, Vat"et Ilorn. PEL « as the purifier » {au lieu de 
PET comme il est évident »);1.7, & las? (Vat. ,&.) « and produces it (sc. the sign) » 
(au lieu de à f+/s, «et ils seront admonestés par lui »); 1. 9, Horn. à4$, Vat. S4is: 
1. 17, (js, (au lieu de l£z ,», tous les mss.); 1. 20, us) (Vat. w,<1l) « the escape » (au 
lieu de ee" « l'affranchissement »); 1. 21, a est traduit « the folly » (au lieu de 
« voile »). 

(Cine, ALES TS ENERTR sal {au lieu de —»! ls) SM, tous les mss.); L 10, sat 
{au lieu de es). 

Can. L, p. 141, 1. 11, sont mis entre crochets les mots al! ps = Lu pp JS eds 
« tout homme qui prophétise n'est pas un serviteur de Dieu ». Dans tous les mss. 
cette phrase est écrite deux fois de suite : elle sert d'abord de titre; elle forme ensuite les 
premiers mots du texte de ce canon. Elle est donc supprimée à tort dans la version 
anglaise. /bëd. 1. 13, Ms (au lieu de As). 

Can. LI, p. 112, L. 5, Vat. et Hiorn. «5, 
lieu de [ess a LE « à l'époque de Josias »). 


3 «in (the time of) Adratarsis » (au 


Can. LIV, p. 115, L 6, SJ sis sy Leuil PSE « and if the confessor is angry 
with such an ordinance » (au lieu de sil 15h « et si un confesseur s'empare 
d'une telle dignité »). 

Can. LAIT, p. 118, 1. 9, Vat. et Horn. #22 « with him » (au lieu de #2 « son 
esclave »). 

Can. LXIN, p. 121, L 5, Vat. et Horn. L5 5! 5, pl se  « from this world. 

O presbyters.. » [au lieu de … #3!: ..… « de ce monde. Vous ét prètres »); 1 13, Val. 
et Horn. —b Lx pi « those who follow the name » (au licu de b Lx oi 
« ceux qui ont été marqués du nom »). 

Can. LXX, p. 122, L 1, Vat. et Horn. ss At « which are its limits for him » 
(au licu de 4! ER AS « [les limites] qu'ils lui ont fixées »); 1. 5., Ne {au lieu de 
LE), tous les mss.): L 8, nel {au lieu de Ua}, tous les mss.); 1. 17, sw « in the 


likeness » (au lieu de Es5 « est comparable », tous les mss.}: p. 123, L 5, Lise it 
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Lis F=| po He Jxÿ « God has make us know of a great deed, revealing [what] 


happened to ‘Uzya » (au lieu de … ne … « Dieu nous a fait connaitre un malheur 
éclatant dont il frappa Osias ». lous les mss.). Ete., etc. 


Si établir un texte d'une manière satisfaisante est toujours une rude 
besogne, ici l'infinie variété des fautes d'accord et de flexion, les per- 
pétuelles inconséquences dans l'orthographe des noms propres, les obscu- 
rités de certains passages, mal rendus parce que, visiblement, le traducteur 
n'en comprenait point le sens, compliquaient singulièrement notre tâche. 
Pour ce qui est des noms propres, nous ne nous flattons point d’avoir tou- 
jours accueilli la forme que dut adopter le premier traducteur : c’est la 
leçon la plus conforme à l'orthographe grecque, où donnée par tous les 
manuscrits, ou la plus usitée chez les Arabes qui à arrêté notre choix. — 
Nous n'avons pas adopté les mots, les expressions, les constructions de 
phrases qui étaient des retouches postérieures. Sauf dans des cas très rares, 
c'est-à-dire quand il nous était impossible d’avoir un sens, nous avons pré- 
féré sans hésiter la rédaction la plus ancienne, quoique souvent plus rébar- 
bative et plus incorrecte. 

Mais nous avons voulu supprimer les inconséquences les plus choquan- 
tes, dont tous les manuscrits fourmillent, afin d'éviter nous-mêmes l'arbitraire. 
Les adjectifs, les pronoms, les désinences nominales ou verbales, dans la 
méme ligne et pour le même cas, se rencontraient écrits une fois correcte- 
ment. une autre fois d’une manière vicieuse : nous avons adopté la forme 
régulière. Au reste, toutes les variantes, même orthographiques, ont été 
notées dans l'apparat eritique : exceptions faites pour le hamza qui manque 
très souvent, surlout dans Paris 241 et 251, pour les points diacritiques (quand 
la racine, la forme ou le sens des mots ne pouvait donner lieu à aucun doute) 
souvent omis dans Vatican 149 et Paris 252, pour certains accusatifs, 
surtout celui de l'adjectif 5), a un » el Sas « unique » que le copiste du 
ms. de Paris 243 écrit uniformément 1SAt, et TEA, à tous les cas, et enfin 
pour la plupart des inversions contenues dans le ms. du Barberini, Orient. 
4. Nous avons pas relevé non plus l'orthographe des mots : & « chose », 
D JS «tout ce qui », e AS « quiconque », iL< « péché », que tous nos 
manuscrits écrivent constamment eZ Lis, me ils, 

Noire traduction, aussi littérale que possible, s’est efforcée de respecter 
les exiwences de Ia langue française, en se tenant à égale distance d’une 
élégance infidèle et d'une fidélité incorrecte. Nous serions heureux si ce tra- 
vail de patience et d'abnégation pouvait dispenser nos confrères orientalistes 
de le recommencer bientôt. 
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Les Maxuscnirs. 


Nous avons recollationné le manuscrit 149 du Vatican, déjà utilisé par 
M. Horner, sur une reproduction mise gracieusement à notre disposition 
par MF Graflin. Toutefois, la riche collection des manuscrits arabes de la 
Bibliothèque nationale nous a fourni deux nouvelles copies des canons, copies 
inédites, plus anciennes et plus correctes que celles dont disposait M. Horner. 
Elles ont servi de base à cette édition. Nous avons également mis à profit 
les variantes de cinq autres manuserits. Il nous reste à étudier rapidement 
ces huit ouvrages qui représentent trois recensions. 

PREMIÈRE RECENSION. à) Paris, B. N., Fonds arabe, 241. Volume en papier, 
164 feuillets, 0,25 >< 0,173, 18 lignes par page. Sans date. Le Catalogue 
du B°" de Slane le fait remonter au x1v° siècle. Plusieurs indices, surtout la 
qualité du papier, très usé, les formes de l'écriture qui s’efface, mais qui fait 
de ce livre un petit chef-d'œuvre de calligraphie, nous donnent la tentation 
de l’attribuer à la fin du xm° siècle ou au commencement du xiv°. De plus, le 
style est généralement plus correct que dans les manuscrits de la recension 
suivante; la rédaction dans son ensemble présente les mots, les tournures 
de phrases, usités dans le recueil d'Ibn al-'Assäl qui écrivait au xim° siècle 
(B. N., arabe, 245 et suiv.). C’est, croyons-nous, la plus ancienne copie que 
nous ayons. Elle a servi de base à notre travail. Les canons y sont précédés 
d’une table à la suite de laquelle vient le texte qui s'étend du fol. 6 au fof. 50. 

Nous appelons ce manuscrit A. 

b) Rome, Borgia, 60. Volume en papier, 19 lignes par page. Cette 
copie porte sur plusieurs folios la date 1064 des martyrs (1348 de J.-C.) 
Comme la suivante, elle contient un prologue ‘ suivi d’une table des canons. 
(Le tout, fol. 223% à 266 selon le copiste oriental, et fol. 9 à 55 selon l’euro- 
péen qui a numéroté le livre, en commençant par la fin.) Nous y voyons 
également une traduction arabe de la Didascalie à la fin de laquelle se 
trouve un intéressant colophon, qui se rapporte peut-être à tout le volume. 
Voici ce colophon : 


Qt Gares rl dl è ce lee in WU G SES lis Es US 
© Css ul en 4 mn JE ERA älls Es &)| “ne Q* 4 sb À 
Sls L| es) DE Us &2, ,l 5 > N &lns ls SL: Lu Ji: un” 


1. Voir ci-dessous,. p. 17. Ce prologue de Borgia 60 est identique à celui du ms. de 
Paris 243, mais il n’y est pas fait mention des Jacobites ni d'Ibn al-‘Assàl. 
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de pEodl ABbs Les pull all pti Lis puell doleu Led SU us 
et où CU out gout OV LE es ce l'O Ge Les ail 
Lo pe jee gros pli all LS ous paul sel LE il 
6 JEU el at pt Le Res ge ol Le JE Bel Es lies 
QG lil ce Lans al 65 &s al Rs alt ds il 


ee 


QU LE Lo ons de Gel ais LA GC des L pit lies an 
sis Je du ul A deël ge A Ji cp Get st le ul 


ft Lis aout Es sub DH dt mule Ke Ci 6 Je pes El 
et 2 ofet pal el poudl Ge cul lat At à éllés 
ges de &e LEVI au vie al) Gill al ste at Qt & das 
LE Los es on nl Ji led e dns OÙ 5 JS 65 Gen dE 
Let auel al Les et Re. enr Ne ESS 

: TC CU 


« La copie de ce livre a été achevée à l'aube de la nuit du vendredi matin, le 29 du 
mois de toubeh de l'an 1064 des saints Martyrs, qui correspond au 23 du mois de 
chawwäl de l'an 748 de l'hégire arabe {27 janvier 1348 de J.-C.*). Et cela, au Caire, la 
ville bien gardée, dans le haut quartier des Grecs {Ar-ÆRoum) et dans le voisinage de 
l'église du glorieux archange Michel (Mikhdyyil), église connue sous le nom d'AI- 
Fahädin. C’est Jean { Youhanné), pécheur misérable à ses propres yeux, surnommé An- 
Naqqâch (le graveur), qui a fait cette transcription sur une copie qui est de la main 
du Père saint, Chams ar-Riyäsa ibn ach-Chaikh an-Nafis, secrétaire des Armées vic- 
toricuses ‘. archidiacre de l'église du grand martyr Mercurius (Wargourious) au Caire 
(Misr), la bien gardée. Voici la conclusion de cette dernière copie : 

« J'ai transcrit cet ouvrage sur un manuscrit de la main du cheikh éminent, sage ct 
vertueux Tädj ar-Riyâsa Abou Ishäq, fils du distingué Fadl Allâh (que Dieu accorde le 
repos à son àme!), lequel raconte qu'il l'a traduit du copte en arabe. Voici au reste le 
détail de ce qu'on trouve écrit de sa main à la fin de son manuscrit : 

« Le pauvre pécheur Abou-Ishàäq ibn Fadl Ah à traduit du copte en arabe et écrit 
« lui-même ce livre pour que cette copie fasse foi. IT demande à tous ceux qui en pren- 
- dront connaissance d'être indulgents pour les fautes qu'elle peut contenir et d'y 
« corriger ce qui est vicieux. À Notre-Scigneur, permanente ct éternelle gloire! Ce 
t travail a été fait pendant une période dont le dernier jour est le jeudi de Ja quatrième 

semaine du Jeûne saint, soit le 7 de barmahät 1011 des martyrs, qui correspond au 
« 14 de rabi second de l'année 69% de l'hégire (2 mars 1295 de J.-C.) » 


LPS. LE. — 2, Ms. ee). — 3. Nous établissons ici les dates de l'ère chré- 
lienne en lenant compte des dates de l'hégire indiquées par l'auteur de ce colophon. — 
4. On sait qu'au moyen âge beaucoup de Coptes, laïques ou ecclésiastiques, occu- 
paient des postes de secrétaires dans les divers bureaux du gouvernement égyptien. Ce 
Chams ar-Riyäsa fut employé sans doute au ministère de la guerre. 
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« Cet auteur raconte plus haut qu'il a traduit cet ouvrage du copte en arabe sur une 
copie ancienne écrite par Anbà Cosme (Qosmés), patriarche d'Alexandrie, et portant la 
date de l'an 643 des Martyrs qui correspond à l’année 313 de l'hégire (926 de J.-C.). » 


Ainsi done, la présente copie fut faite au Caire par un certain Jean 
(Youhannä), connu sous le nom d'An-Nagqäch (le graveur,) en 1348. Jean 
copiait un exemplaire écrit par Chams ar-Riyäsa ibn ach-Chaikh an-Nafis. 
archidiacre de l’église du saint martyr Mercurius, au Caire. Ce Chams ar- 
Riyäsa disait à la fin de sa copie qu'il transcrivait un exemplaire exécuté par 
Tâdj ar-Riÿäsa Abou Ishäq ibn Fadt Alläh, lequel, ainsi qu'il le déclarait 
lui-même dans son travail, avait traduit le copte en arabe en l'an 1011 des 
Martyrs (1295 de J.-C.), en prenant pour base un ancien codex copte écrit 
par Anba Cosme, patriarche d'Alexandrie, et daté de l’an 643 des Martyrs 
(926 de J.-C.). 

D'après cette note, cette traduction arabe de la Didascalie a été faite en 
Pan 1295 de notre ère, Mais il est possible que ce n’ait été qu'une revision 
de la traduction ancienne, revision « qui ferait foi », selon une expression 
de l’auteur". 

Quoi qu'il en soit, Ja traduction arabe des 127 canons est antérieure à 
l'an 1295 de J.-C. et date au moins du xrr° siècle. Sans parler du moine Macaire 
(Maqära), le canoniste Ibn al-‘Assäl, qui vécut au milieu du xim° siècle, cite 
lextuellement dans son recueil un très grand nombre des canons des deux 
séries *. Taädj ar-Riyäsa n'a donc pas fait en 1295 la présente version arabe des 
canons coptes, qu'il dut trouver aussi dans le livre du patriarche Cosme. 

La reproduction du manuscrit Borgia nous est parvenue quand notre 
travail était déjà avancé; mais nous avons pu en utiliser les variantes. Elles 
sont indiquées par la lettre italique 4 que nous adoptons pour désigner cette 
bonne copie. 

c) Paris, B. N., arabe 9243. Volume en papier, 228 feuillets, 0,205 
< 0,15, 13 lignes par page. Ce manuscrit daté de l'an 1357 des Martyrs 
(1641 de J.-C.) contient les deux séries des Canons, fol. 41-94, avec l’in- 
troduction suivante, fol. A1 : 


sLYT Lacs s Lal ssl at dl xl ris ls SY at dYl + 
CHU gelé kb EU ne ae ah DES GG ol EU dl I 


Ga 5 LES axes L de ELU ae &les CL, GUN ae CUS ons 
1. Le recueil d'Ibn al-‘Assäl, qui écrivait au milieu du xt siècle, contient déjà la 
Didasealie arabe. — 2, Nous avons fait cette vérilication sur les mss. 243 et 249 de la 


Bibliothèque nationale. Le premier est de la fin du xur° siècle. 
FAIR, OR — T, VIT — F, 4 


568 INTRODUCTION. [18] 
Rs, À mb La Lb GE osls sl Goal EN ci ee 
Ces Le LV (EE as At Last Ekes JEY Le .S Loge ls es 
JV 4e last ay Y Josil slacl lee «gl Ré GUN LES sis GSE 


gi pal bee Gil Gill die os eus LAN Le JE Le Ji 
Lez dl Eve Jlsall Cl 


« Au nom du Dieu unique, le Père et le Fils et le Saint-Esprit, un seul Dieu. Les 
saints Canons composés par nos lères les saints Apôtres et publiés par Clément, 
disciple de l'apôtre Picrre, le chef des disciples. Les Melchites, les Nestoriens et les 
Jacobites syriens en ont fait une version arabe en un seul livre. Le recueil des Melchites 
comprend 83 canons. Les Jacobites de Syrie en ontle même nombre. Les Nestoriens, 
d’après le recueil intitulé La Jurisprudence des Chrétiens, par le nestorien Ibn at- 
Tayyib, en comptent 82. Les Coptes en ont tiré deux livres, dont le plus étendu compte 
71 canons et l'autre 56, Ces trois éditions s'accordent quant au sens ct ne diffèrent en 
quoi que ce soit, si ce n’est par le nombre des chapitres. — Cet exposé est transcrit mot 
à mot de la préface du recueil canonique du docteur As-Safi ibn al-‘Assäl; que Dieu 
le couvre de sa miséricorde *! » 


Après la table des 71 canons, qui vient à la suite, le manuscrit ajoute cette 
AA 
An: 


glose dans le texte même, fol. 
Je ill «) ce SU SES &la Lis Of Long y Ce LS LL 
ot AY GA ai Gls LR dl Gé que lait 


« Glose. — D'après Youhannä ibn Mauhoub, ceci est le début du livre second de l'Oc- 
latcouque transmis par Clément. Grâces soient rendues à Dieu éternellement, dans tous 
les siveles. Amen. » 


Ce manuscrit dépend du précédent, Il est l'œuvre d'un copiste peu intelli- 
went qui a fait des retouches assez souvent maladroites où même extrava- 
wantes. Un seul exemple, emprunté au canon 32 de la deuxième série : 

. « ! “sis . . sie 
GY say LV Las Le ol CE Len 

« ne faut pas qu'un évèque confére la dignité de l'épiscopat à son frère ou à sa 

mère \., ' 


Nous désignons cette copie par la lettre B. 


n = " CR . . , 
1. Ms. add. K Le. — 2. Ms. &sS. — 5. Voir une traduction approximative et 
abrégée de ectte page dans le Catalogue des manuscrits arabes par le baron de Slane, 
p. 64. — 4. Voir ci-dessous, p. 138, var. 3. À noter aussi une longuc lacune, fol. 90 : 


voir ci-dessous, p. 130, var. 1, 
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DEUXIÈME RECENSION. — a) Paris, B. N., arabe 251. Superbe ms. en 
papier, 366 feuillets, 0",345 x 0,25, 24 lignes par page, de l'an 1069 de 
l'ère des Martyrs (1533 de J.-C.), contenant " collection canonique de Ma- 
caire, prètre du monastère de Saint Bou Bahnas le Bref dans le désert de 
Scété. IL vivait au x1n° siècle". — Les deux séries des canons : fol. 23-12, 

Les manuserits AA et 251 présentent le même texte. Toutefois les va- 
riantes sont nombreuses et donnent à ce dernier ouvrage le caractère d’une 
recension nouvelle. L'omission du mot ©} « voile », à la fin du canon 31 de 
la première série, est caractéristique : ce mot existe dans le copte ainsi que 
dans A4 et B. Le copiste du manuscrit 251 l'aura rencontré sans points 
diacritiques et l’aura omis, faute d’en comprendre la signification. Sans 
lui, la fin de la phrase n'offre plus aucun sens. Disons tout de suite que ce 
mot manque également dans les quatre copies qu'il nous reste à décrire. Le 
canon 58 de la première série a été oublié par le copiste distrait. 

Enfin, lo prologuc contenu dans A et B est ici supprimé. Il en est de 
mème dans tous les manuscrits suivants. 

Nous désignons celui-ci, le meilleur avec À et À, par la lettre C. 

b) Vatican 149°. En papier, grand in-fol. de 302 pages. Écriture élégante 
sur deux colonnes, 25 lignes par colonne. Probablement du xiv° sièele, peut- 
être postérieur. Les 71 premiers canons ont été publiés ct traduits par 
M. Horner d'après ce manuscrit ‘ : pages 43 à 63. 

H peut être classé dans la même recension que le précédent : mais il omet 
souvent les points diacritiques. Il présente des variantes assez nombreuses, 
dont quelques-unes intéressantes. Comme C il oublie le eanon 58. 

Nous n'avons pas eu à notre disposition la photographie des 36 derniers 
canons du Vatican. La copie suivante a suppléé à ce qui nous manquait. 

Nous appelons le manuscrit du Vatican D. 

c) Paris, B. N., arabe 252. Volume en papier, 724 pages, 0,30 x 0",21, 
28 à 30 lignes par page, copié au Caire, en l'an 166%, par les soins du domi- 
nicain Vansleb. Les deux séries des canons, p. 53-96. 

Le texte est identique à celui du manuscrit précédent, dont il reproduit 
les divisions, les gloses marginales et, en y ajoutant les siennes, jusqu'aux 
distractions et aux négligences. Il dérive de D sans intermédiaire. Mauvais 
travail en somme. Nous ne pouvions pas raisonnablement nous encombrer de 
ses variantes; nous ne les avons guère utilisées que pour la seconde série où 
D nous faisait défaut. 

Nous désignons 252 par la lettre E. 

Troisième RECENSION. — a) Rome, Bibl. Barberini, VI, 33, aujourd'hui 


1. Cf. Riedel, op. cit., p. 121-122, — 2. 150, d'après M. Horner, op. cét., p. xxxvu ct 
421; mais voir Mai, Scriptorum veterum nova collectio, t.1N, p. 275-277. — 5. CT. Ricdel, 
op. cit., p. 122-193. — 4, Voir ci-dessus, p. 3, note 2 et p. 11 et suiv. 


570 INTRODUCTION. [20] 


Barb. Orient. 4. Volume en papier; 25 lignes par page. Le scribe a daté la 
copie de la 1° série du 11 kihak de l'an 1066 des martyrs (7 décembre 1349); 
et la copie de la % série du 14 Æikak de l'an 1056 (sic) (14 décembre 1339)". 
Les deux séries des canons, fol, 22-42 (pagination du copiste). 

C’est bien une nouvelle recension de notre lexte que renferme le présent 
manuserit. Certains passages dépendent de Ta première AAB, la plupart de 
la seconde CD. Le copiste avait, sans doute, un exemplaire de chacune 
de ces deux recensions. Il dut en trouver le style parfois trop incorrect 
ou trop barbare, car il est visible qu'il était assez lettré; c’est pour- 
quoi il rétablit souvent les règles d'accord et de régime, vocalise presque en- 
tièrement sa propre copie, remplace des tournures inélégantes par le terme 
abstrait où par l'infinitif, supprime des expressions banales et ajoute quel- 
ques épithètes. Une poignée d'exemples pris au hasard : Can. 54, p. 55, 1. 10 
de notre texte, le seribe a supprimé les mots 155 3 cp’si can. 42, il écrit 
sil Le au lieu de ses ep: can. 44, (les Yu Ut Le Y, au lieu 
le Y; ibid., il ajoute .t)l au mot pile ; ibid, 11 écrit 


de Ses y 
Le N, BY; can. 45, als 


REC AS JET Le be ; yes au lieu de «1 |; 
au lieu de dj 45 eut JT, etc. Cet ouvrage, quoique ancien et en soi ex- 
cellent, est done une copic arrangée de la version primitive. Nous l’appe- 
lons F. 

b) Londres, British Museum (Rich. 7207). Volume en papier, de grand 
format, 191 feuillets; deux colonnes par page. En carchouni. Cette copie, 
datée de l'an 2040 des Grecs (1730 de J.-C.), fut faite par un certain Ilanà ibn 
Yousof, diacre de Mossoul, dans un des faubourgs de cette ville, appelé Al- 
Qal'a « le Chäteau », sous le pontificat d'Ignace Chokr Alläh, patriarche des 
Jacobites*. Elle contient la même rédaction que la précédente; mais elle la 
modifie parfois de manière à dénaturer le sens du texte; elle aime les ara- 


maisimes, 6x. : Can. 13, 21 J 5, au lieu de el us; can. 34, 


# . ré : .  … NRA us ee . 
2", au lieu de Queen NT C5 ibid, Se CRiil 2 $s, au lieu de 


Me sul us%3. ete. Nous notons les leçons principales qui distinguent 
cet ouvrage moderne du précédent, en d'autres termes, celles qui le caracté- 
risent et lui donnent une physionomie à part; mais nous avons, de parti pris, 
négligé toutes les autres comme parfaitement inutiles. — Les deux séries des 
canons, lol. 36-61. 

Nous désignons ce manuscrit par la lettre G. 

Cette troisième recension ayant été rédigée sur des exemplaires qui cou- 


1. Voir ci-dessous, p. LES, var. 8 et p. 143, var. 7. — 2, Cf. Catalogus codicum 
manuscriptorum orientalium qui in Museo britannico asservantur. Pars prima codices 
syriacos et carshunicos ampleetens, in-fol, Londres, 1538, p. 107-109, 
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tenaient la première et la deuxième, nous sommes autorisés, après les remar- 
ques précédentes et tout ordre chronologique des manuscrits mis à part, à 
dresser le schema suivant : 


N 
PE is — mr" a 0 
| 
linec. JaiCc 
A 2 © 
| | | | | 
A \ B CF D 


1 


3° recension 
F G 


Nous devons à l'extrême obligeance de Mf Graflin une commode reproduc- 
tion des manuscrits A B C D F G et à l’amabilité de M. Nau beaucoup de 
conseils et de renseignements précieux. Que ces deux savants, à qui l’his- 
toire des Églises orientales sera si redevable, veuillent bien recevoir ici nos 
très vifs sentiments de reconnaissance. 


Paris. le 4 mars 1911, en la fête de saint Casimir. 


TABLE DES SIGLES 
A Paris BNP 


A = Borgia, 60. 

Bb arhRanenis Ne. 208. 
Ca— ParisiB. NN, 2518 

D =WVatican "1! 

ER = Paris DNS 252: 

F = Barberini, Orient., 4. 


G — Londres, 7207. 
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NOTE SUR LA VERSION ÉTHIOPIENNE 


Nous nous étions d'abord proposé de faire suivre cette édition des Canons arabes, 
d'un appendice donnant les variantes de la version éthiopienne. Une comparaison atten- 
tive des deux textes nous a fait abandonner ce projet : les différences qu’on relève dans 
la version éthiopienne sont trop grandes pour qu’il soit possible de la considérer comme 
une simple traduction du texte arabe que nous possédons aujourd’hui. La concordance 
parfaite entre les deux versions existe seulement pour les 20 premiers canons, et 
encore sont-ils divisés en 21 dans l'éthiopien. Cette première partie, nous l'avons déjà 
dit, correspond aux 30 canons grecs-latins publiés par F. X. Funk, Doctrina duodecin 
apostolorum, Canones apostolici, etc., p. 50-73. 

À partir du canon 21,:les variantes sont parfois très importantes. C'est tantôt l'arabe, 
tantôt l’éthiopien qui semble se rapprocher davantage de la rédaction primitive, et cor- 
respond mieux au texte donné par Funk. Cf, pour les canons 21 à 47, Didascalia et 
Constitutiones apostolorum, t. HW, p. 97-119; pour les canons 48 à 71, ibid, t. 1, p. 460- 
pG3. 

Mais l'éthiopien se sépare surtout de l'arabe par des additions nombreuses, quel- 
ques-unes fort importantes. Le 40° canon éthiopien par exemple, très étendu, auquel 
rien ne correspond dans l'arabe, est un véritable sacramentaire que l’on peut rap- 
procher de celui de Sérapion. D'autres canons, le 22° sur l'ordination des évèques, 
le 24° sur l'ordination des diacres, le 35° sur la manière d'administrer le baptème, 
et plusieurs encore, nous donnent des prières qui ne se trouvent pas dans la version 
arabe, mais que l’on rencontre dans les Constilutions apostoliques. 

Aux Canons éthiopiens sont enfin jointes un certain nombre de prières qui semblent 
avoir été détachées des canons eux-mêmes ou ne former que des variantes des prières 
qu'ils contiennent : prière du matin, prière pour les malades, pour les voyageurs, pour 
la pluie, pour les fruits de la terre, pour les eaux des rivières, pour le roi, pour ceux 
qui font une offrande, pour les catéchumènes, pour les défunts, pour la paix, pour la 
Communauté, pour le Pape. Toutes ces additions forment plus du tiers du texte 
éthiopien. 

Donner en appendice, après le texte arabe, les variantes et les additions de la version 
éthiopienne, c'était se condamner à reproduire la moitié du texte éthiopien pour ne 
rien faire de définitif. Me Graflin et M. Nau ont estimé qu'il était préférable, dans ces 
conditions, de préparer une édition critique de tout le texte éthiopien. Ce travail, qui 
aura pour base les manuscrits de Paris, de Londres, de Rome et de Berlin, paraîtra 
plus tard, s'il plaît à Dieu, dans la Patrologia orientalis et fera suite au texte arabe 
que nous donnons aujourd’hui et au texte copie qui est en préparation. 
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Jet cils 
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PTE) Hp! Lles. — 2, AACDF Aunc titulum mn) etc., omittunt, quem 
cum nostram _.. re dividat, servare magis libuit. — 3. Apud B legitur : 
SE _ CA > &#Ÿb lu} st uE CDEF haec habent : J'Y ee 

es Edit JG SAUT Notandum etiam codices AAB ns 
née canonum 1 pr aeposuisse; “eZ illam rejiciendam ut inutilem duximus.— 4. Apud 

A (fol. 1) haec et alia nonnulla leguntur : + HN ES AIR en | oals pe 
ss rss «45 JS dJ& L Li LL, grirees EC LL ss EL. 5H Ni 2 
LL sas Sal; et apud À et B, alia (ef. Introduction, 1h, 17-18). 5, BDF LG 

La 2 JDE 

ÉD c sl — 7. D om. > ab. — 8. À om. rends > +. — 9, D ou. 
Pr — 10. Pro 5: BCD ner Le 
LES CANONS DES APOTRES 
LIVRE PREMIER 
conmEsanT 7l caso. 
* Au nom du Père et du Fils et du Saint-Esprit : un seul Dieu. * fol. Gr. 


Voici les Canons que nos Pères, les Apôtres, ont établis pour l'institution 
de l'Église, par la main de Clément. Réjouissez-vous, 6 mes fils et mes filles", 
dans le nom de Notre-Seigneur Jésus-Christ. 

1. Dans le grec : Xaipere, viol ai Guyatéos, « Salut, fils et filles »; cf. Funk, Doctrina 
duodecim apostolorum, Cunones apostolorum ecclesiastici, p. 50. Le lecteur pourra 
comparer le texte des 30 canons grecs qui nous ont élé conservés avec les 20 premiers 
canons arabes qui leur correspondent. CF. /ntroduction, p. h. 


574 LES CANONS DES APOTRES. [1] 
1 

Se Len JU — dus Al 5 SL 056 26 — JM QU 
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Ta pen ee Sr Due Lie a s ne Je 
Le D lÿh Bet eV pis Lalatil 1H Jés ee ges GiLYI 5 
BLUE BASS baie LE QUI RS SI 
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MEL md EE Edétiies à au gi pi bone 

1. Codices AACDE plerumque om. M, B habet JA : quod semel notasse 
sufficiut. — 2. Com. en ATP A EN — 4, Titulus iste legitur in Ms. 
À, fol. 1; sed in hoc loco desideratur; post SP Qi DE ponunt verba em 
M. dvinde … es. posteur …. fesses et tandem üerant alt ps Quoad inittumt mes. 
B, side : Jntroduction, pe 17-AS. — 5. B LS 15, - à op dr. — 1.100008 
AB om. —5s. Op be —0. AB add. tt — 10 Déadd. A1 B Ces. — 

Mes 6. —dé-dil Host S FL. — 1%. Mss. omnes. — 15, AAF ad 
B  préemidill — hu id. — 47. Ms. a, de 18 ABODHlas, — 1900) st 
— 90. CD REC  ARF habent Li, 91, ss. le Ps ble, — 92. E 


om, — 23. CD om. » 


1. — CouMExcEMENT pu CANON DES APÔTRES ET MENTION 


DE PLUSIEURS DEN WPREV EUX. 


Jean, Matthieu, Pierre, Philippe, Simon, Jacques, Nathanael, Thomas, 
Céphas, André, Barthélemy, Jude et Jacques ont dit par l'ordre de Notre- 
Seigneur ct Sauveur Jésus-Christ : Lorsque nous fûmes réunis tous ensem- 
ble, il nous donna ses ordres en disant : « Vous ne vous êtes pas [encore] 
partagé les contrées, afin que chacun de vous puisse prendre sa place [mainte- 
nant selon votre nombre". Déterminez les degrés de dignité des évêques, les 
séances des prètres, l'activité des diacres, les capacités des lecteurs, la pro- 
bité des veuves et les œuvres sur lesquelles et avec lesquelles il faut établir 
les fondements de l'Église, afin que {les hommes’ puissent connaître l'image 
de ce qui est dans les cieux pour se garder de toute souillure, sachant qu'au 
jour du jugement ils devront répondre de ce qu'ils auront entendu et 
n'auront point observé. » [Le Seigneur nous a ordonné d'envoyer cette 


1. Dans le grec : « lartagez-vous les provinces au sort, comptez en détail le 
nombre des lieux » ‘Funk, loc. eft.). 
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1. F om. S — 10) Te Ud 3. 1770 rs AAPB habent pas 2” — 4. AAB 
pes JS. — 5. AACDF SStB . Hs. 6 Dore, F == . — 8. F om. 


a DA eg: — 10. D Ne. — 11. B sat 3). — 12. Wss. yen. — 13. B om. 2. 
MS DOME. -_ 45: Ben. ll. 


parole dans l'univers habité; et chacun de nous a le devoir de se confor- 
mer à ce que le Seigneur lui a révélé selon la volonté de Dieu le Père, 
par l'entremise de l'Esprit-Saint : c’est pourquoi nous rappelons sa parole 
‘ et en commandons l'observation en la remémorant et l'enseignant frater- 
nellement. 


II. — DE LA RÉPRIMANDE DE CELUI QUI TIENT DES PROPOS QUI NE 
CONVIENNENT pas. DE L'Amour be Dieu ET DU PRocHaAIx. 


Jean dit : « O hommes, mes frères! Nous savons que nous rendrons 
compte de tout ce qui nous aura été ordonné. Que nul ne fasse done accep- 
tion de quiconque est chez lui; mais s'il arrive à l’un de ceux qui sont chez 
lui de dire ce qui ne convient pas, qu'il le reprenne d'avoir dit ce qui n'est 
pas bien. » 

[Les Apôtres] désignèrent Jean pour parler le premier. Et Jean dit : «Il 
y à deux chemins (lift. lieux), celui de la vie et celui de la mort '; mais il 
est entre les deux chemins une grande différence. Le chemin de la vie est 
le suivant : Tu aimeras, de tout ton cœur, le Seigneur ton Dieu qui L'a créé?, tu 
le glorifieras, lui qui t'a sauvé de la mort. Voila le premier commandement ; 


1. CP Deutex 15, 199 —2MhtthsexIme7. 
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1. Gom. EC NS 4. —2. BAIN CON —3. ME X retroagitur post Lu 
-h. AABCD ils F ile. SE. SGD er ss. — 7. CDF praeponunt 
a! verbo | _ — 8. & #leJl, — 9, CD om. :. — 10. BCDF 456 Y. — 11. BCDF 
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et voici le second : Tu aimeras ton prochain comme toi-même. De ceci dépendent 


toute la loi et les prophètes‘. » 
HIT. — Que Tu NE pois PAS FAIRE À AUTRUI CE QUE TU HAIS [POUR TOI-MÈME). 


Matthieu dit : « Tout ce que tu ne veux pas qui l'arrive, toi non plus ne le fais 
pas à autrui?, en d’autres termes : ne fais [à autrui) rien de ce que tu hais” 
pour toi-même. Et toi, * à Pierre, mon frère, enseigne-leur cette parole. » 


IV, — DES COMMANDEMENTS. 


Pierre dit : « Tune tueras pas, tu ne seras pas adultère*, Lu ne souilleras pas 
de petit garçon, fu ne voleras pas®; tu ne seras ni devin, ni astrologue, ni 
sorcier; tu ne tueras point de fœtus dans le ventre de sa mère ou après la 
naissance; {u ne convoiteras rien de ce qui est à ton prochain; tu ne haïras per- 
sonne; tu ne diras pus de fau.c témoignage® ; tu ne tiendras de propos médi- 
sant contre personne; tu ne te proposeras pas de faire le mal; tu ne seras 


1. Matth., xxu, 38-40. — 2. Tobie, 1v, 16. Cf. Matth., vus, 123 Luc, vr, 81. — 3. Fobie, 
ibid. — h. Ex, xx, 1814 1Deut., v, 17, 183: Matth, xx MS —1 5.008, xNM5 Det; 
v, 195% latth., xix, 18. — GE x., xx, 1-7. — 7. EXx., xx, 16. 
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pas homme à deux pensées ni à deux paroles : car la duplieité de la langue 
est un piège mortel. Ta parole ne sera ni vaine ni mensongère. Tu éviteras 
de rechercher la part la plus grande, de rien prendre de vive force, d'agir 
avec hypocrisie, d'avoir un cœur méchant, d'être orgueilleux, de former de 
mauvais dessein contre ton prochain. Tu ne haïras personne ; mais tu repren- 
dras les uns et tu auras pitié des autres; tu prieras pour eeux-ei et tu aime- 
ras ceux-là plus que toi-même, » 


V. — CoxTIENT UNE EXHORTATION ET INTERDIT LA COLÈRE, L'ENVIE 


ET L'ORSTINATION., 


André dit : « O mon fils, fuis loin de tout mal' et hais tout mal. Ne sois 
pas irascible, car la colère mène au meurtre : * la colère, en effet, est un 
mauvais démon. Ne sois ni envieux, ni obstiné. ni violent, car ainsi tu 
attirerais à loi plusieurs maux. » 


1 PS x. 


* fol. 8. 


* fol. 8. 
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1. AACDF is. — 2. ACDE om. … L&: deinde CDF om. + L, 3.06. 
NE RO OÙ. — Mss. Mass. — 6. AARB 5 F 3<. — 7. AACD Yo 
B LS. — 8. ss. ‘5 — 9. Wss. ee 15,8 +55: — 10. ss. Kb. — 11. re, 
L5at. — 12. Mss. ls. — 13. st re re. — 14. Mss. labs. — 15. B lie. 
VE, — CoxTREe LA CoNvoiTISE. ÉNCORE DE LA COLÈRE. 


Philippe dit : « O mon fils, ne sois pas plein de désirs, car la convoitise 
mène à la fornication et conduit l'homme par force : la convoitise, en effet, 
est un démon femelle‘, et quand le démon de la colère est uni avec celui du 
plaisir, c’est la ruine de celui qui les accueille. Le chemin (lite. lieu) de l'esprit 
méchant, c’est le péché de l'âme; s'il trouve une petite entrée, il élargit le 
passage, prend avec lui tous les mauvais esprits et ils entrent dans cette âme 
et il ne permet plus du tout à cet homme de se relever pour voir Jemvrais. 
Que votre colère garde une limite, brisez-la et retardez-la, de peur qu'elle 
ne vous entraine à faire un grand mal. La colère et le plaisir sont mauvais; s'ils 
durent continuellement”, ils deviennent deux démons : quand ils s'emparent de 
l'homme, ils brülent son âme, et, après l'avoir amené à commettre l'injustice, 
ils le tournent en dérision et se réjouissent de la ruine spirituelle de cet 
homme, » 


1. Cf. Jacques, 1, 15. — 2. CF. Luc, x1, 24-26. — 53. Dans le grec : « s'ils durent 
longtemps ». 
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AT 
VII. — CoxTRE CEUX QUI TIENNENT DE MAUVAIS PROPOS. 


Simon dit : « O mon fils, ne sois pas de ceux qui tiennent de mauvais pro- 
pos, ne sois pas effronté, car cela engendre l’adulière. » 


VIIT. — CoxTRE CEUX QUI PROFESSENT LES VAINES OBSERVANCES, 


L'ASTROLOGIE, LA MAGIE ET AUTRES CHOSES DE CE GENRE. 


Jacques dit : « O mon fils, ne professe pas les vaines cbservances, car cela 
mène à l’idolätrie; garde-toi de la magie, de la fixation des heures, du choix 
des jours et de l'astrologie; ne désire [même] pas connaitre ces choses, ear 
tout cela engendre l'idolatrie. » 


IN. — ConNTRE LE MENSONGE, L'AMOUR DE L'OR ET LA VAINE GLOIRE. 


Nathanaël dit : « O mon fils, ne sois pas menteur, parce que le mensonge 
mène au vol; ne sois pas avide d’or ou de vaine gloire, car tout cela t'en- 
trainerait au vol. O mon fils, ne murmure pas, car le mécontentement gron- 
deur mène l'homme au blasphème; ne sois pas dur ui malveillant, car tout 
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cela mène à l'infidélité. Sois dour, car les doux auront le royaume des cieux 
en héritage‘; sois indulgent, miséricordieux, pacifique, le cœur pur de tout 
mal et exempt de péché, doux, paisible, bon, gardant avec crainte les paroles 
que tu as entendues. Ne L'élève pas toi-même, ne te place pas parmi les 
superbes, mais fréquente les justes et les humbles*. Les événements qui te 
surviennent, accucille-les avec actions de grâces, sachant ” qu'il n'arrive rien 
que de la part du Seigneur. » 


X. — CErur qui T'ANNONCE LA PAROLE DbE ÎIEU ET QUI EST DEVENU POUR TOI 
UN INSTRUMENT DE] VIE, TU L'HONORERAS ET TU LE NOURRIMAS DE TON 


LABEUR (/itt. DE TA SUEUR). 


Thomas dit : « O mon fils, celui qui l'annonce la parole de Dieu et qui 
est Pauteur de La vie, qui Pa donné l'anneau le plus précieux, tu dois 
l'aimer comme la prunelle de ton œil, penser à lui nuit et jour et l'honorer 
comme le Seigneur, car là où est mentionnée la souveraineté, là aussi est 
le Seigneur. Recherche tous les jours sa compagnie et celle des autres 
saints, ct tu trouveras le repos dans leurs conversations : le compagnon 
inséparable des saints devient lui-même saint. Honore-le selon ton pouvoir, 
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[le nourrissant] de ton labeur (litt. de ta sueur) et du travail de tes mains. Si 
le Seigneur t'a rendu digne de recevoir par son intermédiaire une nourriture 
spirituelle ‘ et une vie éternelle, il te faut, à plus forte raison, lui fournir une 
nourriture périssable et temporelle. L'ouvrier mérite son salaire”. Tu ne musel- 
leras pas le bœuf au battage*. Nul ne plante une vigne et ne mange pas de son 
fruit". » 


XI. — NE CAUSE POINT DE DÉSUNION, MAIS RÉCONCILIE CEUX 
QUI SONT DIVISÉS. 


Céphas dit : « Ne cause point de désunion, mais réunis dans la paix ceux 
qui sont divisés. ” Juge avec équité * et ne fais pas acception de la personne du 
pécheur dans son péché, car, auprès de Dieu, la richesse est sans pouvoir, la 
dignité sans considération, la science sans influence; toutes choses sont 
égales à ses yeux. Ne sois pas homme à deux pensées dans ta prière, te 
demandant si ce que tu désires s’acecomplira pour toi ou non. Ne fais pas 


1. Dans le grec et le copte « une nourriture spirituelle et une boisson ». Dans tous 
les manuscrits de la version arabe, sauf G, et dans l'éthiopien, nous lisons « une 
nourriture spirituelle et corporelle ». Nous avons relégué dans les variantes cette épi- 
thète bizarre. — 2. Luc, x, 7; [ Tim., v, 18; cf. Deut., xxiv, 14 et Matth.. x, 10. 
3ADént. sa 4:01 Cor, x, 921 Tim, M8: | Cor, 1687. — 5. Dout:, 1, 16; 
BTOv., xx, J:ci, Jean, vire". 
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attention quand tu étends la main [pour recevoir] et qu'après avoir fini tu 
la ramènes à toi'. Si tu as quelque chose dans la main, tu demanderas, en 
le donnant, la rémission de tes péchés?. Ne sois pas homme à deux pensées; 
mais, si tu donnes tes richesses, reconnais qui te dédommagera. Ne repousse 
pas le mendiant, mets tout en commun avec les nécessiteux. Ne dis pas : 
« Ce que j'ai m'appartient en propre »; ear! si vous entrez en partage pour 
les biens immortels, combien plus! pour les biens périssables ?? » 


NII. — ExnHoRTATION À L'AUMÔNE. 


>arthélemy dit : « Je vous supplie, 6 mes frères, tandis que vous en avez 
le temps et le pouvoir, de faire le bien ‘au prochain. Ne cessez de donner tant 
que vous aurez quelque chose à donner, ear le jour du Seigneur approche où 
périront, avec les méchants, tous les êtres visibles. Le Seigneur viendra 
avec sa rétribution®. Soyez observateurs de la loi pour vous-mèmes, soyez 
docteurs pour vous-mêmes, comme le Seigneur vous l'a enseigné : Obserre 


1. Ce passage est corrompu; cf. Eccli., 1v, 36; Funk, op. cêt., p. 58, J#3#otton lite 
« Ne tends pas les mains pour recevoir et ne les ferme pas pour donner ». — 2. Cf. 
Eccli., a, 33; Dan., 1v, 24, — 3, CT, Rom, xv, 27, — 4. Gal, vi, 10. — 5. Isaïe, x, 10; 
ef, Apoc., xx, 12. 
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ce que j'ai dit : n'y ajoute rien et n’en retranche rien‘. » — Pierre dit : « O mes 
frères, les Écritures leur enscigneront * les autres préceptes. Quant à nous, 
nous allons leur annoncer ce qui nous a été commandé. » IIS dirent alors 
d’un commun accord : « Que Pierre parle! » 


XIII. — DE L'ORDINATION DE L'ÉVÈQUE*. 


Pierre dit : « Si les fidèles d'une localité sont en si petit nombre que la 
réunion devant procéder à l'élection de l’évêque ne compte pas douze hom- 
mes, On écrira aux Églises voisines, là où les fidèles sont en grand nombre, 
pour faire venir trois fidèles dignes de confiance, choisis dans ce lieu-là, et ils 
feront une diligente enquête sur celui qui mérite la fonction, examinant s'il 
jouit d’une bonne réputation devant les peuples*, s’il est sans péché, sans colère, 
ami des pauvres, indulgent, éloigné de l'ivrognerie et de la fornication, pus ra- 
pace *, ni détracteur, ni hypocrite ou autres choses semblables. Il est bon qu'il 
n'ait pas de femme, mais s'il en a épousé une avant d’être évêque, qu'il reste 


1. Deut., x11, 32. — 2. Cf. IE. Leclereq, Dict. d'arch. chrét. et de liturgie, &. 1, col. 
1929-1930. — 3. 1 Tim., nat, 7. — 4. [ Tim., au, 2-3; Tit., 1, 6-7, 
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avec elle. Qu'il soit versé dans toute bonne doctrine" et capable d'expliquer Les 
Écritures: et, s’il ne sait pas écrire, qu'il soit doux et plein de charité” pour 
tous les hommes, afin qu'il ne puisse étre incriminé* et reconnu coupable. » 

Jean dit : « L'évêque qui est institué, s’il connaît la vigilance et l'amour de 
Dieu de ceux qui sont avec lui, * établira deux prêtres qu'il aura éprouvés préa- 
lablement. » Tous les apôtres dirent alors : « Non pas deux, mais trois, car 
il y a vingt-quatre vicillards : douze à droite, douze à gauche. » Jean ré- 
pondit : « Il est bon que vous me l'ayez rappelé, 6 frères; les douze de 
droite, avant reçu les coupes des archanges, les présentent au Seigneur; 
ceux de gauche commandent tous les anges. Il faut que les prètres aient 
le caractère des vicillards qui ont passé l'age de s’approcher d’une épouse, 
qu'ils s'associent aux saints Mystères avec l’évêque, qu'ils l'assistent 
en tout, étant unis dans l'amour de leur pasteur. Les prêtres de droite pren- 
dront soin de ceux qui travaillent à l'autel, pour ètre dignes d'honneur, 
et pour écarter ceux qui méritent d'être écartés. Les prètres de gauche 


Dites 0. — 20 832 AM, nat, 7: 
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s’occuperont de l'assemblée pour qu'elle soit paisible, sans trouble, instruite 
en toute doctrine et parfaitement obéissante . » 


XIV. — DE L'ORDINATION DU LECTEUR. 


Jacques dit : « Le lecteur sera institué après une probation préalable. Il 
ne sera ni bavard, ni ivrogne, ni railleur; mais de bonne conduite, ami du 
bien, empressé à se rendre aux assemblées où l’on parle du Seigneur, obéis- 
sant, bon lecteur; il saura que le devoir du lecteur est de mettre en pratique 
ce qu'il lit. Celui qui * remplit [de sa parole] les oreilles d'autrui ne doit-il pas 


savoir ce qu'il dit? N'est-il pas écrit que ce [défaut] le rendrait coupable devant 
Dieu *? » 


XV. — DE L'ORDINATION DES DIACRES. 


Matthieu dit : « Quant aux diacres, qu'ils soient institués comme il est 
écrit: Toute affaire sera établie sur la déposition de deur où trois témoins? Qu'ils 


1. Cf. Apoc., 1v, 4, 10; IL. Leclercq, op. cét., col. 1930-1931. — 2. Voir Funk, Doctr. 
duodecim apost., Canones apost. eccl., p. 64-66; Nau, Canoniste contemporain, 1910, 
p. 527. — 5, Matih., xvi, 16, 
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soient éprourés dans tout ministère, que l'assemblée témoigne qu'ils ont vécu 
avec une seule épouse el qu'ils ont élevé saintement leurs enfants. Qu'ils soient 
miséricordieux, doux, sans murmure; pas hommes à deux pensées où prompts 
à la colère, ear la colère déprave l’homme sage; qu'ils ne fassent pas accep- 
tion des riches et n’oppriment pas les pauvres; qu'ils ne boivent pas beaucoup 
de vin'. Qu'ils travaillent pour les mystères cachés, beaux et consolants *. 
Qu'ils obligent ceux des frères qui possèdent à donner aux indigents ct 
qu'ils s'associent eux-mêmes à leurs aumônes. Qu'ils honorent l'assemblée 
de toutes les marques du respect, de la réserve et de la crainte; qu'ils mettent 
tout leur soin à instruire ceux-ci, à interroger ceux-là et à prier pour d’au- 
tres. Quant aux contempteurs, ils les expulscront une bonne fois, sachant que 
les opposants, les pervertis et les détracteurs sont vos véritables adversaires. » 


NI. — DEsatpuvre: 


* Céphas dit : « Trois veuves seront instituées, deux qui vaqueront à la 
prière en faveur de tous ceux qui sont dans les tentations et qui désirent être 


1, ETim., ur, 8-13, — 2. Il s'agit des aumônes. Cf, Funk, op. cit, p. 67, note 5. 
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éclairés sur l'avenir par révélation; l’autre qui restera auprès des femmes 
éprouvées par la maladie pour qu'elles soient bien assistées. Elle sera vigi- 
lante et avertira les prêtres de ce qui arrive. Elle ne sera ni cupide, ni 
ivrogne, de crainte qu'elle ne devienne négligente et ne puisse veiller pour 
le service de nuit. Si une veuve désire faire de bonnes œuvres, qu’elle les 
fasse dans la tendresse de son cœur, car la bonté du Seigneur à été an- 
noncée la première ‘. » 


XVII. — Des piacREs : QU'ILS DOIVENT FAIRE DE BONNES ŒUVRES. 


André dit : « Les diacres vaqueront à de bonnes œuvres nuit et jour, en 
tout lieu. Ils ne s’élèveront pas au-dessus des pauvres et ne feront pas 
acception de la personne des riches; ils devront connaitre les indiwents et 
leur donner le supertlu. Ils obligeront ceux qui possèdent à faire provision 
de bonnes œuvres et À prendre en considération la parole de notre Maitre : 
Vous m'avez vu affamé, et vous'm'avezs donné & manger”, et : Ceux qui remplissent 
convenablement et sans péché leur ministère s'acquièrent la place” pastorale. » 

1. CE. I Tim., v, 3-16; l'uak, op. cét., p. 66-68 et les notes. — 2. Matth., xxv, 42, — 
3. ['Tim., un, 13; Funk, op. cét., p. 68, L 13 et 14. 
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XVIII. — Le STATUT DES LAÏQUES. 


Philippe dit : « Le laïque écoutera avec bienveillance les ordres qui lui 
sont donnés; il obéira à ceux qui sont voués au service de l'autel; chacun cher- 
chera à contenter Dieu ‘ dans la condition où il a été mis et fixé. Ils éviteront 
de se disputer entre eux au sujet de ce que vous leur commandercz; mais 
chacun marchera dans la voie qui lui à été assignée par Dieu et nul ne fera 
honte à son frère pour la condition où il est. Les anges eux-mêmes évitent 
de franchir les limites qui leur ont été marquées. 


AIX. — Ou IL EST RAPPELÉ QUE LE SACRIFICE EST LE CORPS 
DU CHuniST. — AUTRE QUESTION. 


André dit : « Nous avons déjà défini ceci au sujet du sacrifice qui est le 
corps et le sang du Christ et nous le déelarons avee fermeté®?. » 

Jean dit : « Vous avez oublié, 6 frères, qu'au moment où le Maître demanda 
du pain et du vin ctles bénit en disant : Ceci est mon corps et ceci est mon sang”, 
il n'ordonna pas aux [femmes] de prèter leur concours. » Marthe dit : « C’est 


1. I Cor., vit, 20. — 2. Dans le grec on lit, Canon XXIV : « André dit : Il est utile, 
mes frères, d'assigner un ministère aux femmes »; puis, les paroles suivantes : « Nous 
avons déjà délini, ete. », sont placées sur les lèvres de Pierre. — 3. Matth., xxvi, 26, 28. 


[39] LIVRE 1 — CANONS XVIHI-XX. 589 


. ES Pau el Y Q—> cal JE me mi Je ad 2 ET | 
Vi aus 5 54 eo où ds Gancess OÙ Less Y | SU 

D LUN don Y 4 pe JE UE JE — Grau st LU Lol clou Las 
ue ans Sie JU. NI Je Tate ch ER ere 
He TOY BL LS JE . sl 25 a Le, Le 
6 SN Su GG M us Gil Ge DS A pus 6 POUNT Flu 


A Le CP ss il b = JE : 00 " à &l ee J—7 ae «;| D 


Vs LL bles lus D ie Pub: 15 CAT CL ideal 


1. ACDE lie À Lie Bus. — 2. D Nb F Gr, À add. Bi), — 3. Ales. 
— 4. C pal. — 5. CD æ — 6. B om. %x. — 7. ACF Las AB hais. — 
8. AACDF li. — 9. DB gets Is bol is Nf. — 10. AB + = à 
in margine 83e) S. — 19/4 Less. — 13.0ACDF om. tes NI. — 14. AB add, 
LS, — 15. CDF ce PM] Los. — 16. ABCDF salt; sed B inter lineas glossam 
ponit : Sat à: À add. SAM in marg. — 17. AB add. LS. — 18. CDF 5. — 19. B 
inter lineas glossam adducit : &S à. —20.B As. 


à cause de Marie, qu’Il avait vue rire. » Marie répondit : « Ce n'est pas parce 
que j'avais ri; mais la doctrine dit : I faut que le malade soit guéri par celui 
qui est bien portant". » 


TX dl 

XX. — Que LES FEMMES NE DOIVENT PAS PRIER DEBOUT, NI AVOIR D AUTRE 
MINISTÈRE QUE LE SOIN DES INDIGENTS. — DE LA CHARITÉ ET D'AUTRES 
SUJETS. 


Céphas dit : « Certains enseignent qu’il ne faut pas que les femmes prient 
debout, mais qu'elles doivent se tenir prosternées à terre. » 

Jacques dit : « Comment pourrions-nous assigner aux femmes un minis- 
tère, si ce n’est le seul ministère d'assister * les indigents? » 

Philippe dit : « O frères! certes celui qui fait la charité s'amasse un beau 
trésor, et celui qui s'amasse des richesses pour Le roycume des cieu.r* sera compté 
comme un bon ouvrier auprès du Dieu qui vit éternellement. » 

Pierre dit : « O frères! nous ne gouvernons personne par la contrainte”, 
mais selon les ordres que nous avons reçus du Seigneur. Et nous vous deman- 


1. Cf, Leclereq, op. cit., col. 1927, — 2, Matth, vi, 20; xx, 21. —53. CI. 1 Cor., va, 5, 
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dons d'écouter et d'observer les préceptes, de n'y rien ajouter et de n’en rien 
retrancher *, au nom de Notre-Seigneur Jésus-Christ à qui appartient la gloire 
dans tous les siècles, Amen. » 

Ayant achevé d'exprimer chacun son avis sur la première section, les 
Apôtres décrétèrent ce qui suit *. 


XXI. — D r'ORDINATION DES ÉVÊÈQUES ET DU COMMENCEMENT DE LA MESSE. 


L'évêque sera ordonné comme nous l’avons déjà dit. 11 sera choisi parmi 
toute l'assemblée des fidèles, et exempt de péché. Quand il aura été nommé 
et agréé, toute l'assemblée des fidèles avec les prêtres et les diacres se réu- 
nira le dimanche. Tous les évêques se grouperont avec allégresse et lui 
imposcront les mains; les prêtres se tiendront debout en silence et tout le 
peuple sera également silencieux; et ils prieront intéricurement le Saint- 
Esprit de descendre sur lui. Et l'on demandera à l’un des évèques, chacun 
étant debout, de faire l'imposition des mains sur celui qui est ordonné 


1. Deut., 1v, 2; x, 32, — 2, Cf. l'unk, Constitutiones ecclestae aegypliacae, dans 
Didascalia et Constitutiones apostolorum, 1. 1, p. 97-119. 
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* et de prier sur lui en ces termes... Et lorsqu'il aura été ordonné évêque, 
chacun le saluera et le baisera sur la bouche. 

Le diacre apportera les oblations au [nouvel] évêque, qui placera sa main 
en même temps que tous les prêtres sur cette offrande et rendra grâces en 
disant : « Le Seigneur soit avec vous! » Tout le peuple répond : « Et avec 
votre esprit. » L'évêque dit : « Où‘ sont vos cœurs? » Le peuple répond : 
« Ils sont avec le Seigneur. » L’évêque ajoute : « Rendez grâces au Sei- 
gneur. » Et le peuple répond : « C’est juste. » Et l’évêque prie ainsi et dit 
la suite en se conformant aux rubriques (litt. règles) de la messe. 


XXII. — DE L'ORDINATION DES PRÈTRES. 


Quand l’évêque voudra ordonner un prêtre, il ui placera la main sur la 
tête, tous les prêtres le touchant, et récitera sur lui la même oraison que 
nous avons indiquée pour [l’ordination de] l'évèque. 


1. Le mot grec-copte ävw a été traduit en arabe par l'adverbe interrogatif et coù?». 
Dans le copte : « En haut vos cœurs ». Cf, Horner, The Statutes, p. 307. 
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NXIIT. — DE L'ORDINATION DES DIACRES. 


Quand l’évêque voudra ordonner un diacre, il le choisira comme nous 
l'avons déjà dit et lui imposera seul les mains. Pourquoi avons-nous dit que 
l’évêque fera seul l'imposition des mains sur le diacre? La raison en est que 
le diacre n’est pas élevé au sacerdoce : il est simplement l’un des auxiliaires 
de l'évêque pour exécuter les ordres qui lui viennent de sa part. Il n’est 
pas “ordonné pour instruire tout le clergé, mais pour s'occuper de ce qui est 
nécessaire! et en informer l’évêque. Il n’est pas établi pour recevoir l'esprit 
de grandeur auquel les prêtres participent, mais pour se dévouer et mériter 
x confiance de l’évêque dans les charges que celui-ci lui confie. Aussi 
l’évèque lui fait-il seul l'imposition des mains. Mais pour ce qui concerne 
le prêtre, il reçoit l'imposition des mains de l’évêque et de tous les 
prètres qui l’accompagnent, car c’est le même esprit qui descend sur lui. 
Toutefois le prêtre est celui qui ne fait que recevoir : il n’a pas le pouvoir 
de donner les ordres; et c’est pour cela qu'il n’ordonne pas les clercs; il 
n'ordonne que les prêtres de concert avec l'évèque*. 


1. Dans Constitutiones ecclesiue aegyptiacae, on lit : « pour prendre soin des ma- 
lades », Funk. Didase. et Const. apost., t. IE, p. 103, ur. — 2. CF, Funk, op, cit., p. 10. 
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XNIV. —— Des CONFESSEURS QUI SOUFFRENT DES TOURMENTS POUR LE NOM 
pu CHRIST : QU'ILS DOIVENT AVOIR LA DIGNITÉ DU DIACONAT ET DU S\- 
CERDOCE. 


Lorsque le confesseur aura été dans les chaines pour le nom du Sei- 
gneur, il ne recevra pas l'imposition des mains pour être investi des fone- 
tions du diaconat ou de la prêtrise, ear il a acquis l'honneur de la prètrise 
par sa confession. Mais s’il est élevé à l'épiscopat, il recevra l'imposition 
des mains. S'il a rendu témoignage de sa foi sans avoir été traduit devant 
les tyrans, sans avoir été condamné aux chaines ni à la prison, sans avoir 
été placé dans une situation très dure, mais si c'est accidentellement qu'il 
a été méprisé dans sa seule personne, à cause du Seigneur, et: maltraité à 
la maison, ‘ ayant confessé, il recevra par l'imposition des mains tous les 
degrés du sacerdoce, dont il est digne, et sera ordonné. L'évèque rendra 
grâces comme nous l'avons déjà indiqué. IL est nécessaire de rappeler ee 
que nous avons dit auparavant, à savoir qu'il [nc] doit [pas] réciter par cœur 
les actions de grâces à Dieu, mais se mettre à la portée de chaque per- 
sonne en priant. Et si quelqu'un est capable de faire avec onction une 
prière grande et élevée, c'est bien; s'il prie et dit les louanges (de Dieu; 
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avec modération, nul ne l'empêchera de prier tant qu'il restera ferme dans 
l’orthodoxie. 


NXV. — DE L'INSTITUTION DES VEUVES. 


Quand unc veuve sera instituée, on ne l’ordonnera pas : elle ne recevra 
que le titre de veuve. Elle sera instituée si son mari est mort depuis long- 
temps; mais si son mari est mort récemment, ne te fie pas [à elle]. Même 
si elle est avancée en àge, elle sera éprouvée quelque temps, parce que les 
passions persévèrent (/itt. vicillissent) avec celui qui leur fait place en lui- 
même. La veuve sera instituée par la parole seule et réunie aux autres veuves. 
On ne lui imposera pas les mains, parce qu'elle n'offre pas de sacrifices 
et w’exerce pas de ministère {sacré! : l'ordination est pour les cleres à cause 
de leurs fonctions; la veuve est pour la prière, laquelle incombe à chacun. 


NXVI. -— DES LECTEURS, DES VIERGES, DES SOUS=-DIACRES 
ET DU DON DE GUÉRISON. 


* Quand il instituera un lecteur, l’évêque lui remettra le Livre ‘, mais ne lui 


1. Les Const. eccl. aewypt. et la version copte écrivent : « le livre de l'Apôtre », c'est 
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imposera pas les mains. On n'imposera pas les mains à une vierge, car c’est 
son propos intérieur seul qui la fait vierge. On n'imposera pas les mains aux 
sous-diacres, mais on les appellera « les suivants des diacres ». Si quelqu'un 
dit : « J'ai reçu, par révélation, le don de guérir », on ne lui imposera pas 
les mains, car l'événement montrera s’il dit la vérité. 


XXVII. — Des NOUVEAUX YENUS QUI VEULENT ENTRER DANS LA FOI, 
ET DES OCCUPATIONS AUXNQUELLES ILS DOIVENT RENONCER. 


Les nouveaux venus, qui se présentent pour entendre la parole, seront 
conduits tout d’abord aux docteurs, et interrogés sur le motif qui les amène 
à demander la foi. Ceux qui les amènent témoigneront à leur sujet s'ils peu- 
vent être instruits. On s'informera de ce qu'a été leur vie, s'ils ont une 
femme, s'ils sont esclaves. L’esclave d’un fidèle, s'il a l'autorisation de son 
maître, sera instruit; mais si son maître ne témoigne pas en sa faveur, il 


à-dire les Épitres de saint Paul. Cf, Funk, op. cit., p. 105 et lorner, The Statutes, 
p. 309. 
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sera renvoyé. Si son maitre est un idolâtre, on s’informera s'il lui donnait 
satisfaction, crainte de scandale. S'il s’agit d’un homme ou * d'une femme 
mariés, ils sauront que l’homme doit se contenter de sa femme, et celle-ci, de 
son mari. S'ils’'agit d'un célibataire, il saura qu'il ne doit pas commettre de 
fornication, mais qu'il doit se marier selon la loi, ou vivre conformément à son 
élat. Si quelqu'un est possédé du démon, il ne sera pas admis à entendre la 


parole du docteur‘. 


Des OCCUPATIONS ET DES PROFESSIONS EN DEHORS DES OCCUPATIONS; DES 
OCCUPATIONS EXERCGÉES PAR CEUX QUE L'ON CONDUIT À L'INSTRECTION. — Si quel- 
qu'un entretient des courtisanes, il cessera ou sera exelu. Si c’est un fabricant 
d'idoles sculptées ou peintes, il sera instruit d'avoir à renoncer à son art, et 
s'il ne veut pas l’abandonner, il sera exclu. Si quelqu'un fréquente les lieux de 
spectacle, il devra cesser, sinon il sera exclu. Si quelqu'un enseigne les petits 
enfants, mieux vaudrait qu'il s'abstint : pourtant, s'il n’a pas d'autre profes- 
sion, il sera excusé. Celui qui va aux fêtes des idoles devra cesser, sinon il 


1. Les Constitutiones et le cople ajoutent : « Jusqu'à ce qu'il soit purifié ». Funk, 
op. cit., p. 106; Horner, op. cét., p. 311. 
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sera exelu. Si quelqu'un est gladiateur ou s’il enseigne cette profession ou 
encore s’il enseigne la lutte, la guerre ou les armes, il cessera ou sera exclu". 
Si quelqu'un est prêtre des idoles ou gardien des idoles, il devra cesser, 
sinon il sera exclu. Le soldat d'un souverain ne tuera pas : s’il est mis en 
demeure de le faire, il refusera, et dans ce cas, il sera admis; sinon, il sera 
exclu. 


NXVIIL — DE cELUr QUI SE REVÊT DE POURPRE : QUE LES FIDÈLES QUI ENTRENT 
DANS LA MILICE * OU SE FONT ASTROLOGUES, SORCIERS, ETC., DOIVENT CES- 
SER, SINON ILS SERONT EXCLUS. 


Le prince qui a pouvoir sur le glaive, ou le préfet d’une ville, lequel est 
revêtu de pourpre, devront se démettre, sinon ils seront exelus. Le catéchumène 
ou le fidèle qui ont pris le métier de soldat, seront excommuniés, parce qu'ils 
se sont éloignés de Dieu. La prostituée, l’homme perverti où encore celui 


1, Cf. Funk, op. cit., p. 107. D'après Ilorner, op. cét., p. 249, traduction et note 5, le 
mot « abarmakhos — pharmakos, maker of potions ». Ncus ne pouvons adopter cette 
interprétation. « Abarmakhos » nous parait être une corruption de « monomakhos » (gla- 
diateur) qui existe dans le mème passage de la version copte, ou encore de « thèrio- 
makhos ». Les copistes arabes, qui n'entendaient pas ces termes, en ont défiguré les deux 
premières syllabes, mais ils ont conservé intactes les deux dernières makhos avec un Æh. 
« Pharmakos » eût été transcrit par un kdf. Cette remarque légitime notre traduction, 
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qui fait ce qu'il n’est pas convenable d'exprimer seront exclus, car ils sont 
immondes. Le sorcier ne sera pas admis non plus dans les rangs des fidèles. 
L'astrologue, le possesseur d’astrolabe, le devin, lagitateur du peuple, 
celui qui achète des étofles aux fossoyeurs, ou celui qui fabrique des phylac- 
tères, devront cesser, sinon ils seront renvoyés. 


XXIX. — Des coxcuBixEs. — (JUE SI NOUS AVONS OMIS QUELQUE CHOSE, 
VOUS DEVEZ PRENDRE VOUS-MÈMES LA DÉCISION QUI CONVIENT, 


Si la concubine d’un homme est son esclave, qu'elle ait élevé ses enfants, 
qu'elle n'ait vécu qu'avec lui, elle sera admise à l'instruction; mais s’il en 
est autrement, elle sera renvoyée. Celui qui vit avec une concubine doit ces- 
ser, et se marier selon la loi; s’il refuse, il sera rejeté. Si nous avons omis 
quelque chose, vous prendrez vous-mêmes la décision convenable, ear nous 
avons lous l’Esprit de Dieu". 


1. CE MCor. vin 40: 
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XNXX. — PENDANXT COMBIEN DE TEMPS IL FAUT SE FAIRE INSTRUIRE APRÈS AVOHE 
RENONCÉ AUX OCCUPATIONS [ÉNUMÉRÉES DANS LES CANONS PRÉCÉDENTS. 


Les catéchumènes devront entendre la parole {de Dieu] pendant trois ans. 
Pourtant, si l'un d'eux est bien disposé et plein de zèle, qu'on ne le juge pas 
selon le temps, * mais que sa conduite seule serve à prendre une détermi- 
nation à son égard. 


XNXI. — DE LA PRIÈRE DES CATÉCHUMÈNES ET DU BAISER DE PAIX. 


Quand le docteur à fini son instruction, les catéchumènes doivent prier 
seuls, séparés des fidèles. Les femmes, soit fidèles, soit catéchumènes, se 
tiendront toutes dans un endroit à part, à l’église. La prière finie, les femmes 
catéchumènes ne s’embrasseront pas parce que leur baiser n'est pas encore 
pur, mais les femmes déjà fidèles se donneront mutuellement le baiser de 
paix : les hommes le donneront aux hommes, les femmes aux femmes: les 
hommes ne le donneront pas aux femmes. 


Toutes les femmes se couvriront la tête de leur pallium ou de leur 
PATR. OR. — T, NUL. — EE. 1. u9 
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manteau, mais non d’une simple étoffe de lin, qui ne serait pas un voile 


pour elles" 


NNNIL — DE L'IMPOSITION DES MAINS AUX CATÉCIUMÈNES. 


Lorsque le docteur impose les mains aux catéchumènes, après la prière, 
qu'il prie et qu'il les congédie ensuite. Que le docteur soit ecclésiastique 
où laïque, il agira ainsi. Si un catéchumène est appréhendé à cause du nom 
du Seigneur, qu'il ne soit pas homme à deux pensées dans son témoignage. 
Si, en effet, il est opprimé et mis à mort avant d'avoir reçu le pardon de ses 


fautes, il sera justifié, car il aura été baptisé dans son propre sang. 
NANIITI, — De ceux eur voxT ÊTRE BaAPTISES. 


Après avoir choisi celui où ceux qui se préparent au baptème, on exa- 
minera s'ils ont mené une vie chaste pendant leur catéchuménat, S'ils ont 
honoré les veuves, visité les malades, accompli toute bonne œuvre. S'ils ob- 


1. Dans les Constitutiones eccl. uegypt. : « Toutes les femmes se couvriront Ja tête 
d'un pallium, qui consistera seulement en une étoffe de lin : c'est ce qui constitue le 
voile, » Cf. Funk, op, cit., p. 108, 1. 8. Le cople, d'après la traduction anglaise, est d'ac- 
cord avec notre texte arabe, CF Horner, The Statutes, p. 316 LS, 
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tiennent de ceux qui les amènent un tel témoignage, à partir de ce jour-là ils 
entendront l'Évangile, et recevront l'imposition des mains pour être exoreisés. 
Quand le jour du baptème est proche, Pévèque fait prèter serment à 
chacun d'eux, pour savoir s'ils sont purs. Si l'un d'eux n’a pas la pureté 
(requise, 1] sera mis à l'écart, parce qu'il n’a pas écouté la parole de Dieu 
avec foi, et parce qu'un Lots étranger [à ces dispositions) ne saurait jamais 
être baptisé. On avertira ceux qui doivent étre baptisés de prendre un bain, 
et de se laver le cinquième jour de la semaine. S'il se trouve parmi eux une 
femme ayant ses règles, elle sera mise à l'écart pour être baptisée un autre 
jour. Ceux qui veulent être baptisés jeûneront le vencredi. Le samedi, l'évêque 
les réunira tous dans un même lieu ; il leur ordonnera de prier et de s'age- 
nouiller. Et leur faisant l'imposition des mains, il conjurera par ses exor- 
cismes tout esprit étranger de s'éloigner d’eux et de ne plus revenir en eux 
désormais. Après avoir fini ses adjurations, il soufllera sur eux, signera 
* leur front, leurs orcilles, leurs narines et leur commandera de se lever, 
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Is veilleront pendant toute cette nuit, écoutant des lectures et des exhor- 
tations. Celui qui doit être baptisé ne portera rien avec soi; mais chacun 
rendra grâces ‘, car il est convenable que celui qui est digne apporte aussitôt 
son oblation. 


XNNIV. — DE L'ORDRE DES CÉRÉMONIES] DU BAPTÈME, DE LA PROFESSION DE 
FOI ET DE LA CONFESSION AU BAPTISTÈRE. — DE LA MESSE. — Du LAIT ET 
DE MIE. 


Au chant du coq, {l'évèque! priera d’abord sur Peau. L'eau, si possible, 
couler à travers le réservoir, où v tombera d'en haut. Il en sera ainsi, hors 
le cas de nécessité; mais s'il v à nécessité, on versera dans le réservoir 
l'eau que l'on pourra trouver. [Les catéchumenes] se dépouilleront alors de 
leurs vêtements et les petits enfants seront baptisés les premiers. Ceux qui 
peuvent parler en leur propre nom el prêter serment parleront; quant à ceux 
qui ne le peuvent pas, les parents ou quelqu'un de leur famille répondront à 


1. C'est-à-dire « apportera ce qu'il faut pour FEucharistie », 
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leur place. On baptisera ensuite les hommes adultes et. en dernier lieu, les 
femmes. Celles-ci dénoueront leurs cheveux, et mettront de côté Les bijoux d'or 
qu’elles pourraient avoir sur elles : nul ne doit descendre dans l’eau avec 
un objet étranger. À l'heure du baptème, l'évêque rendra grâces sur l'huile 
‘qu'il a mise dans un vase, et qu'il appelle : huile d'action de grâces (litt. 
huile de l’eucharistie). Il prend aussi une autre huile, sur laquelle il fait 
des adjurations et qu'il appelle : huile de l'exorcisme. Le diacre qui porte 
cette dernière, se tient à gauche du prêtre; un autre diacre portant l'huile 
d'actions de grâces se tient à sa droite. Quand le prêtre touche Fun après 
l'autre ceux qui doivent être baptisés, il leur ordonne d'abjurer, en disant : 
« Je te méprise, Ô Satan, loi, tout ton service et toutes tes œuvres impures. » 
Après cette confession, le prêtre l’oint avec l'huile de l’exoreisme, en disant : 
« Que tout esprit malin s'éloigne de lui. » Et il le remet aimsi, dépouillé de 
ses vêtements, à l’évêque, ou au prêtre qui se tient debout près du baptis- 
tère. Le diacre accompagne le catéchumène vers l'eau, et lui suggre de vive 
voix : « Crois-tu en un seul Dieu, le Père tout-puissant et à son Fils unique 
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Jésus-Christ Notre-Seigneur et notre Sauveur, et à son Saint-Esprit qui vivifie 
toute créature : Trinité en lrois personnes égales, divinité une, souveraineté 
une, royaume un, une seule foi, un seul baptéme dans l'Église catholique, 
une vie éternelle; men? » Le catéchumène, de son côté, répond de même : 
« Oui, je crois. » Et alors celui qui baptise place sa main sur celui qui reçoit 
le baptème et le plonge par trois fois, * faisant, à chaque fois, la même pro- 
lession, H lui dit ensuite : « Crois-tu en Notre-Seigneur Jésus-Christ, fils 
unique de Dieu le Père, [erois-tu! que, par un miracle incompréhensible, il 
s'est fait homme du Saint-Esprit et de la Vierge Marie, sans fécondation hu- 
maine, qu'il a été crucilié au temps de Ponce-Pilaie, est mort de sa propre vo- 
lonté pour notre commun salut, est ressuscilé des morts le troisième jour, a 
délivré les eaplifs, est monté aux cieux, est assis à la droite du Père et qu'il 
viendra, dans l'apparat visible de sa royaulé, juger les vivants et les morts? 
Crois-tu au Saint-Esprit, bon et purifieateur dans la sainte Église ? Crois-tu 
à la résurrection du corps pour chaque homme, au royaume des cieux et au 
jugement éternel ? » Le baptisé répond à toutes ces questions : « Oui, je crois 
à cela ». Ensuite il sort de Peau, et le prètre Point avec l'huile de l’action de 
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grâces en disant : « Je l’oins avec l'huile sainte, » Ces cérémonies terminées, 
les néophytes] reprennent leurs vêtements. Puis ils entrent dans l'église où 
l'évêque leur impose les mains et prie en disant : « O Seigneur, 6 Dieu! qui 
avez disposé ceux-ci à recevoir le bain qui leur confère une seconde naissance 
avec le pardon de leurs fautes, rendez-les dignes d’être remplis du Saint- 

£sprit, et envoyez sur eux votre grâce, afin qu'ils vous servent selon votre 


volonté. * Gloire à vous, à Père et Fils et Saint-Esprit, dans la sainte Église, + fol. INC. 


maintenant et à tout jamais! Ainsi soit-il! » Après cela, l'évêque verse un peu 
] , Ï 
d'huile d'action de grâces dans le creux de sa main, et la répand sur la tête 
Le] 

de chacun d'eux en disant : « Je t’oins de l'huile sainte, au nom du Pére tout- 
puissant et du Christ Jésus, son fils unique, et du Saint-Esprit ». Et quand il 
les a tous signés sur le front, il les embrasse en disant : « Le Seigneur soil avec 
vous ! » et celui qui reçoit le baiser répond : « Et avee votre esprit. » Quand 
toutes ces cérémonies sont accomplies, chacun d'eux peut prier avec tout 
le peuple. Mais il ne peut prier avec les fidèles qu'après l'accomplissement 
de tous les actes qui viennent d’élre mentionnés. 
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La prière terminée et le baiser de paix mutuellement accordé, les diacres 
entreront pour porter les oblations à l'évêque. Celui-ci rendra grâces sur le 
pain, pour qu'il devienne le corps du Christ, et sur le calice, pour qu'il se 
change en ce même sang qui à été répandu pour nous tous qui croyons en 
lui. Quant au mélange de lait et de miel, on en donnera à boire aux nou- 
veaux baptisés, pour signilier l’accomplissement de la promesse faite par 
Dieu à nos pères, quand il leur parla d'une terre où couleraient en abondance le 
lait et le miel". I désignait par là le corps du Christ que lui-même nous a 
livré, et dont nous sommes nourris comme de petits enfants * nés de lui par 
la foi”, auxquels la suavité de sa parole adoueit toute l’amertume du cœur. 
L'évèque instruira soigneusement de tout cela celui qui est baptisé, et, après 
avoir rompu le pain, 1l en donnera une part à chacun en disant : « Voiei le pain 
céleste, le corps du Christ »; et le eommuniant répondra : « Amen. » Si les 
prêtres n'y sullisenL pas, les diacres prendront le calice, se rangeront en 
ordre et distribucront le corps de Notre-Seigneur Jésus-Christ; c’est lui qui 
est le lait et le miel?. Quant à celui qui donne la communion avec le calice, 


1. Lév., xx, 24. — 2. CE. L Petr., nu, 2. — 3. Le traducteur arabe n'a pas compris 
ce passage du texte copte dans lequel nous lisons : « … ils donneront le sang du Christ 
Jésus Notre-Seigneur, el [a leur suite viendra] celui qui a le lait et le miel ». Tel est 
évidemment le sens qu'il faut adopter. 
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il dira : « Ceci est le sang de Notre-Seigneur Jésus-Christ », et le commu- 
niant répondra : « Amen. » 

Après avoir été instruit de Ja sorte, chacun s ‘appliquera au bien et à ce 
qui est agréable à Dieu, fréquentera l'église assidument, mettra en pratique 
l'enseignement reçu, et progressera dans le service de Dieu. 

Voilà nos instructions patentes sur le baptême et sur la messe. Nous avions 
déjà fini de vous catéchiser sur la résurrection de la chair et le reste, con- 
formément à ce qui est écrit. Si nous avons omis de rappeler quelque point 
important, l’évêque en instruira celui-là seul qui communie. N'eu instruisez 
pas un infidèle, tant qu'il n'aura pas été admis à la communion. Tel est le 
mémorial sacré dont Jean a dit : Sur ce mémorial est écrit un nom nouveau que 
personne ne connaît, si ce n'est celui qui le reroil”. 

Voici les sections qui viennent après [celle du} baptème. 
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* XNXV. — Des VEUVES ET DES VIERGES. — ÊN QUEL TEMPS 


DOIT JEUNER JL ÉVÊQUE. 


[Les veuves et les vierges] feront ce que nous avons déjà indiqué plusieurs 
fois"; de plus elles prieront dans l’église. Les prètres et les diacres jeûneront 
quand ils voudront. Mais l'évèque ne pourra jeûner que le jour où tout le 
peuple jeûnera. Car si quelqu'un désire apporter à l'église quelque chose qui 
ne peut être refusé, [l’évéque], après avoir rompu le pain, devra le goûter et 
en manger avec les autres fidèles qui l'entourent. Ceux-ci recevront succes- 
sivement un morceau de pain de la main de l'évêque, avant que chacun rompe 
le pain qu'il a devant lui? : c'est une eulogie, et non une oblation comme le 


corps du Seigneur. 


NNNNI. — Du TEMPS où 11 CONVIENT DEMMANGER, 


QUE LES CATÉCHUMÈNES NE DOIVENT PAS MANGER AVEC LES FIDÈLES, 
Chacun, avant de boire, doit prendre une coupe et la bénir, puis manger 


1. Il s'agit du jeûne des veuves et des vierges. — 2. C'est-à-dire « son propre 


pain 
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- 
et boire dans la pureté. Pareillement, les catéchumènes recevront le pain 
des eulogies et une coupe. 

* QUE LES CATÉCHUMÈNES NE DOIVENT PAS MANGER AVEC LES FIDÈLES. — Les 
catéchumènes ne s’assiéront pas au festin du Seigneur avec les fidèles. Le 
convive, toutes les fois qu'il mange, se souviendra de son hôte, car c’est pour 
cela qu'il lui a demandé d'entrer sous son toit. 

Qu'ir FAUT MANGER AVEC MODÉRATION ET RETENUE, ET ÉVITER L'IVROGNERIE. 
— Vous mangerez et boirez avec bienséance; vous ne boirez pas jusqu'à 
l’ébriété, de peur que les gens ne vous tournent en dérision et que votre hôte 
ne soit offensé de votre dérèglement : qu'il puisse, au contraire, demander à 
ce que les saints entrent chez lui, [car le Seigneur] a dit : Vous étes le sel de 
lasterren, 

Si toutes les portions sont apportées ensemble, tu ne prendras que la 
tienne. Si vous êtes invités à manger, vous mang?rez avec modération, évi- 
tant tout excès, pour que votre hôte puisse envoyer à qui il veut ce que 
vous aurez laissé, car ce sont les restes des saints, el que cet hôte ait lieu de 
se réjouir de ce que vous êtes entrés chez lui. Le convive, toutes les fois 
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qu'il mange, se souviendra de son hôte : c’est pour cela qu'il lui a demandé 
d'entrer sous son toit‘. Pendant le repas, les invités mangeront tranquille- 
ment et sans dispute; mais, si l’évèque permet à quelqu'un de poser une ques- 
Lion, celui-ci lui répondra. 


NXXVIT. — Que LORSQUE L'ÉVÈQUE PARLE, CHACUN DOIT SE TAIRE, ET QU'EN 
SON ABSENCE L'EULOGIE SERA REÇUE [DES MAINS] D'UN PRÈTRE OÙ D'UN 


DIACRE,, 


* Quand l'évêque parle, chacun doit garder un profond silence jusqu'à ce 
que l'évèque l’interroge. En l'absence d'un évêque, quand il n'v a que deg 
lidèles au festin, ils recevront l’eulogie, de la main d’un prêtre, s'il ÿ en a un, 
et, à son défaut, de la main d’un diacre. Les catéchumènes prendront aussi 
le pain de l'exorcisme. Si la réunion est composée exclusivement de laïques, 
ils mangeront paisiblement; mais le laïque ne doit pas faire l'eulogie . 


1. Cette répétition, contenue dans tous les manuscrits arabes, manque dans Îles 
versions copte et éthiopienne, Horner, op. cit., p. 322 et 148, et dans les Const. eccl. 
aegypt., Funk, op. cit., p. 118. En revanche, l'éthiopien a délayé lout ce paragraphe de 
la façon la plus fastidieuse. Cf. Horner, traduction anglaise, p. 148. 
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XXXVIIT — Du rEsTIN DES VEUVES. 


Si quelqu'un veut jamais inviter des veuves, elles seront toutes âgées; 
il apaisera leur faim et les congédiera avant la tombée de la nuit. S'il leur est 
impossible [de venir], à cause des fonctions (lit. du rang) qui leur sont 
échues, on leur donnera du vin et des aliments qu'elles mangeront, à leur 
gré, dans leurs maisons. 


NNXIX. — DES PRÉMICES DES FRUITS QUE L'OX APPORTERA 


A L'ÉVÈQUE ET LEUR ÉNUMÉRATION, 


Chacun s'empressera d'apporter à l’évêque les prémices des fruits de sa 
récolte. L'évèque, de son côté, les prendra, les bénira et fera mémoire de 
celui qui les lui aura apportés, en disant : « O Dieu! nous vous remercions, et 
nous vous offrons les prémices des fruits que vous nous avez donnés pour notre 
usage; vous les avez fait mürir selon votre parole; vous avez ordonné à la 
terre de les produire à sa surface, pour la joie et la nourriture * de l'homme et 
de tous les animaux. Nous vous remercions, Seigneur, pour ee “bienfait!, et 
pour tous les autres dont vous nous faites jouir, vous qui avez disposé, dans 
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votre création, des fruits variés : par votre fils, Jésus-Christ Notre-Seigneur, 
de la part de qui vous vient la gloire, en même temps qu'à lui et au Saint- 
Esprit. Amen. » 

EuLecie pes rrrrrs. — Voici les fruits qui peuvent être bénis : les raisins, 
les figues, les grenades, les olives, les pêches, les pommes et les cerises. 
Mais ne seront bénis ni les figues d'Ésvpte, ui les oignons, ni les aulx, ni 
les concombres, ni aucune sorte de légumes. On pourra offrir également des 
roses, mais à l'exclusion de toute autre !fleur!. Pour tout ce qui se mange 


on rendra grâces à Dieu, et on le savourera pour sa gloire. 


XXE. — Qu La FÊTE DE PAQUES PERSONNE NE DOIT PRENDRE AUCUN ALIMENT 


VNAST LEODEMPSNOU IL EST PEMMIS WEMNNGEN. 


Ce jeûne nc comptera pas pour le glouton qui mangerait avant le 
moment de la fin du jeûne, Si quelqu'un est malade et ne peut jeûner durant 
les deux jours, il jeûnera {seulement} le samedi par nécessité; mais il se 
contentern de pain et d'eau. Si quelqu'un est en mer, et qu'il ignore le jour 
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de la Pâque, il jeünera pour ne l'avoir pas su, * après la Pentecôte; ce n'est * fol. 21. 
pas la Päque qu'il observera, mais quelque chose de semblable : il v est 
obligé par compensation ' 


XLI. — Que LES DIACRES DOIVENT OBTEMPÉRER AUX ORDRES 


DE JL ÉVÊQUE. 


Chacun des diacres et des sous-diacres doit être dévoué à l'évêque, et 
lui signaler les malades pour qu'il puisse les visiter; car lorsque le prinec 
des prètres les visite, {il les console en leur montrant qu''on se souvient 
d'eux. 


NEIL. — (tr TEMPS où 1LMFAUTT PRIER: 


Les fidèles, au moment de leur réveil et de leur lever, et avant de faire 
quoi que ce soit, prieront le Seigneur; la prière finie, ils vaqueront à leurs 
occupations. Mais, s’il y a dans la localité une instruction, ils lui donneront 
la préférence, et ils iront entendre cette parole divine qui rallermit les âmes. 


L. Cf. Funk, Didase. et Const. apostol., LL, p. 115, 1. 6 et suiv, 
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Ils seront empressés à se rendre à l’église, lieu où l'Esprit habite et produit 


des fruits. 


XLIII. — Que LES FIDÈLES DOIVENT RECEVOIR L'ÉUCHARISTIE EN PREMIER 
LIEU, AU MOMENT CONVENABLE, ET AVANT D'AVOIR PRIS AUCUN ALIMENT. 


Chaque fidèle aura soin de participer aux Mystères avant * d'avoir pris 
aucun aliment. S'il communie avec foi, alors même qu'un poison mortel lui 


serait présenté, ne lui fera point de mal”. 


XNEIV. — Qu'in FAUT GARDER AVEC GRAND SOIN LES MYSsTÈREs 


[Pat QUIL NE FAUT RIEN RÉPANDRE DU CALICE. 


Chacun aura le plus grand soin de ne laisser participer aux Mystères que 
les fidèles, d'en éloigner les rats et tout autre animal, de n'en rien laisser 


IMAC, XVIMIS, 
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tomber et se perdre; car c’est le corps du Christ, dont tout fidèle s’alimente, 
et il ne convient pas de le traiter avec négligence. 

Qu'in NE FAUT RIEN LAISSER TOMBER DU CALICE. — Quand tu as béni le 
calice au nom du Seigneur et que tu communies, c'est vraiment le sang du 
Christ : garde-toi avec un soin extrême d'en rien répandre, de peur que les 
esprits étrangers ne le lèchent, et que tu ne sois toi-même un contempteur, 
qui s’est rendu coupable du sang du Christ, en méprisant le prix de ton 
rachat. 


XLV. — Que LES DIACRES ET LES PRÈTRES IOIVENT S'ASSEMBLER 


CHAQUE JOUR DANS LE LIEU [DÉSIGNÉ PAX] L'ÉVÈQUE. 


Les prêtres et les diacres se réuniront chaque jour dans le lieu où l'évêque 
leur aura commandé de se rendre. Les prêtres et les diacres n'apporteront 
aucune négligence à se réunir chaque jour, excepté s'ils en sont empèchés 
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à 


par la maladie. Quand ‘ils seront réunis, ils instruiront le peuple qui se trou- 
vera dans les églises et, pareïllement, après avoir prié, ils retourneront 
chacun à ses propres occupations. 


NLVI. — DES cIMETIÈRES. 


Que personne ne soit assujetti à un surcroît de travail pour les enter- 
rements dans les cimetières : c’est l’œuvre de tous les pauvres; mais [à la 
condition] qu'il soit donné un salaire à l’ouvrier-fossoyeur ainsi qu'au gardien 
qui prend soin de ec lieu. L’évêque pourvoira à leurs besoins avec les reve- 


nus des églises ‘. 


NLVII. — A QUELS MOMENTS IL FAUT PRIER, 


ÉCOUTER LES INSTRUCTIONS ET FAIRE SUR LE FRONT LE SIGNE DE LA CROIX. 


Tout fidèle, homme ou femme, à son lever du matin, et avant de faire quoi 
que ce soit, se lavera les mains ct priera Dieu; ensuite il vaquera à ses occu- 
pations. S'il y a une instruction, chacun s’empressera d'aller dans le lieu 
où se préche la doctrine, intimement persuadé que ce qu'il entend c'est la 


1. Voir d’autres rédactions de ce canon, f/atroduction, p. 6, et Funk, op. cit., I, 
TAUCR 
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parole de Dieu lui-même qui parle par la bouche du prédicateur, car Dieu 
réside dans l’église, et il a le pouvoir d'éloigner le mal de chaque jour". Celui 
qui à la crainte de Dieu estimera comme une grande perte pour lui de ne 
pas aller à l'endroit où se fait l'instruction, surtout quand il sait lire. Lorsque 
le catéchiste est présent, que [le fidèle] ne reste pas éloigné de l'église où 
se donne l’enseignement. Alors il sera donné à celui qui parle de dire ce 
qui est un gain pour chacun; tu entendras * ce à quoi tu ne pensais pas, et tu 
feras ton profit de ce que l’Esprit-Saint te suggérera par l'entremise de celui 
qui enseigne : ainsi ta foi sera consolidée par ce que tu auras entendu. Dans 
ce lieu, on te dira également ce que tu dois faire dans ta maison : c’est pour- 
quoi chacun s’empressera d'aller à l’église, qui est le lieu où PEsprit jette 
son éclat. Le jour où il n'y aurait pas d'instruction, chacun restera dans sa 
maison et, prenant un livre saint, y fera une lecture suflisante de ce qu'il sait 
être bon. 

Dans ta maison, tu prieras et loueras Dieu à la troisième heure; si tu es 
autre part à ce moment-là, tu prieras Dieu dans ton cœur, parce que le 
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Christ, à pareille heure, fut montré cloué sur le bois. C’est pour cela que, dans 
l'Ancien Testament, la loi ordonnait d'offrir le pain de proposition à la troi- 
sième heure, comme figure du corps et du sang très saint du Christ, et 
d'immoler l'agneau, type du parfait Agneau : le pasteur, en effet, est le 
Christ, et il est aussi le pain descendu du ciel?. 

Tu prieras à la sixième heure, parce que, le Christ étant suspendu au bois, 
ee jour-là fut interrompu, et il ÿ eut des ténèbres. On fera done, à cette heure, 
une prière puissante qui ressemble à la voix de celui qui pria et couvrit de 
ténèbres toute la création pour les non-croyants. 

* A la neuvième heure également, ils feront une grande prière accompagnée 
de louanges, afin que tu puisses connaître le modèle, selon lequel les âmes 
des justes bénissent le vrai Dieu, lui qui s’est souvenu de ses saints, ct leur a 
envoyé son Fils, qui est son Verbe, pour les éclairer; car, à cette heure, 
son côté fut percé et il sortit du sang et de l'eau * : après quoi, il rendit la Tumière 
aux autres [hommes}, durant le reste de ce jour, jusqu’à la nuit. 
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C'est pour cela aussi que lorsque le jour finit, que tu en commences un 
autre cet que tu donnes [à ton lever] l’image de la Résurrection, tu devras prier 
avant de procurer à ton corps le repos du lit. Et quand tu te lèveras à minuit, 
tu te laveras les mains avec de l’eau et tu prieras. Si tu as une épouse, vous 
prierez tous deux ensemble; si elle n’est pas encore croyante, tu iras à l'écart 
pour prier seul et, de nouveau, tu retourneras à ta couche. Foi qui es dans 
les liens du mariage, tu ne laisseras pas de prier, car votre union n'est pas 
impure. Ceux qui ont été baptisés n'ont pas besoin d'être lavés une seconde 
fois, car ils sont purs. Lors donc que tu souflles dans tes mains et te signes 
avec la salive qui sort de ta bouche, tu es pur de toute ta personne jusqu aux 
pieds : tel est [le don] du Saint-Esprit; les gouttes d’eau du baptéme mon- 
tent de la source qui est le cœur des fidèles, puriiant ceux qui ont la foi. 
Nous sommes tenus de prier à cette heure-là, parce que telle est la tradition 
des anciens. À la même heure, tous les chœurs angéliques remplissent 
leur ministère, et les âmes * des justes chantent les louanges de Dieu : voilà 
pourquoi les fidèles doivent la consacrer à la prière. Du reste, le Seigneur à 
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dit : Au milieu de la nuit on cria : Voici que l'époux est venu, sortes & sa rencon- 
tre". Il a dit aussi : Veillez! car vous ne savez pas le jour où il viendra, ni à 
quelle heure*. 

Au chant du coq, quand tu te lèves, tu prieras, car c’est au chant du coq 
que les Israélites renièrent le Christ, lui que nous connaissons par la foi, 
attendant avee confiance ce jour de la lumière éternelle qui brillera sur 
nous, à la résurrection des morts. 

Si vous accomplissez ces choses, 6 fidèles, si vous vous les rappelez, si 
vous vous instruisez mutuellement à les mettre en pratique, vous souvenant 
du Christ à tout moment, personne ne pourra vous tenter, et vous ne tom- 
berez jamais. En tout temps, signe ton front avec crainte, car c’est le signe 
manifeste et connu, qui cause la ruine du diable (1blis). Quand nous le faui- 
sons avec foi, nous ne le montrons pas seulement aux yeux des hommes, mais 
nous le faisons! avec la conscience qu'il nous protège comme une armure : 
le malin, en effet, ne regarde qu'à la seule force du cœur, et lorsqu'il voit 
que l'homme intérieur est doué de raison et marqué au dedans et au dehors 
par le signe du Verbe, il prend la fuite précipitamment, mis en déroute par 


1. Matth., xxv, 6. — 2. Matth., xxv, 13. 
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l'Esprit-Saint, lequel réside dans’ l’homme qui lui à fait une place en lui- 
même. C'est ce que * Moïse, par l’immolation de l’Agneau pascal, nous ensei- 
gnait déjà, lorsqu'il ordonnait d’asperger de son sang les deux poteaux et 
le linteau des portes", nous révélant la foi qui habite en nous maintenant, et qui 
nous à été donnée par le parfait Agneau. C'est pourquoi, lorsque nous signons 
nos fronts avec la main, nous sommes délivrés de celui qui désire notre mort, 
Si vous faites cela avec action de grâces et avec une foi droite, vous serez 
affermis (litt. édifés), et vous obtiendrez la vie éternelle. 

Voilà ce que nous vous conseillons d'observer, à vous qui avez du sens 
(litt. des cœurs). Quiconque, ayant entendu la doctrine des Apôtres, la 
met en pratique, ne pourra être égaré par aucune atteinte de l'hérésie. Ainsi, 
les hérésies se sont beaucoup multipliées, parce que les préposés, au lieu de 
se pénétrer de la pensée intime des Apôtres, n’ont voulu suivre que leur pro- 
pre fantaisie, faisant ce qui leur plaisait el non pas ce qu'il fallait. 

Si nous avons omis quelque chose, à mes bien-aimés, Dieu le manites- 


1Exol., x1r, 22. 
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tera à celui qui en est digne, et conduira l'Église pour celui qui le mérite vers 
le port tranquille ‘. 
Tels sont les canons de l'Eglise. 


XLVIIL — Des noXs ET DES ORDINATIONS. 
QUE PERSONNE NE DOIT SE PRÉVALOIR DU DON QU'IL PEUT AVOIR RECU. 


* Notre Dieu et Sauveur Jésus-Christ nous a légué ce grand mystère du 
service de Dieu *, et il appelle les Juifs et les Grecs à la connaissance de Dieu 
le Père, seul vrai Dieu, comme il le dit lui-même dans un passage où il rend 
grâces du salut de ceux qui ont cru : J'ai manifesté ton nom aux hommes que 
Lu m'as donnés, et j'ai accompli toute l'œuvre que tu n'avais confiée *, Etil a parlé 
de nous à son Père en disant : O Père saint! le monde ne t'a pas connu, mais 
ceuv-ci Pont connu. Ce qu'il faut maintenant, c’est qu'il nous parle, à nous 
tous, et à ceux qui sont devenus parfaits, des dons qu'ils nous a accordés, 


1. Le véritable sens de ce passage nous est indiqué par la version copte et par les 
Constitutions : « et conduira l'Église, car ee le mérite, vers le port tranquille ». — 
2. Cf. F'Tim., ur, 16. — 3. Jean, xv1r, 6, 4. — 4. Joan, xvur, 25. 
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par son Saint-Esprit : Voici les signes qui accompagneront ceux qui croient en 
moi : ils chasseront les démons en mon nom, ls parleront [de nouvelles] langues, 
ils prendront les serpents dans leurs mains, et s’ils boivent un poison mortel, il ne 
leur fera point de mal; ils imposeront les mains aux malades, et [les malades] 
seront quéris'. Ces dons furent d'abord accordés à nous les apôtres, au 
moment où Il nous jugea dignes d'annoncer l’évangile à toute créature *, pour 
les transmettre à ceux qui croiraient par notre ministère, [et cela non pas] 
pour notre profit à nous qui les faisons, mais en faveur de ceux d'entre vous 
qui croiraient : en sorte que ceux qui n'auraient pas été touchés par la 
prédication fussent convaincus par la vertu des miracles; car les signes ne 
sont pas pour nous qui croyons, mais pour les ineroyants?, Juifs" et Grecs. Ce n'est 
pas un gain pour nous de chasser les démons; le gain est pour celui qui est 
purifié par la volonté du Christ, comme nous l'enseigne le Seigneur dans un 
passage, où il explique la chose en disant : Ne vous réjouissez pas de ce que les 
démons vous obéissent, mais réjouisses-vous de ce que vos noms sont écrits dans les 
cieux *. Chasser les démons dépend de sa puissance, mais que nos noms 
soient écrits dans les cieux, cela dépend de notre volonté, de notre cons- 


1. Marc, xvr, 17, 18. — 2. Cf. Marc, xvr, 15. — 3. 1 Cor., xiv, 22. — 4. Luc, 
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cience, de notre doctrine — et de son assistance évidemment. Mainte- 
nant, il n'est pas nécessaire que tout fidèle chasse les démons, ou ressus- 
cite les morts, ou parle les langues : celui qui mérite cette faveur, obtient 
pour une raison, [à savoir] pour être un argument à ceux qui [ne] croient [pas] 
et une remontrance. Parce que les hommes n'ont pas accepté la révélation de 
la parole, Dieu à transmis le pouvoir de faire des prodiges, pour les mettre 
dans la possibilité de se sauver. Aussi bien, les incroyants et les hypocrites 
n'éprouvent pas de confusion d’être semoncés par les miracles; Dieu lui- 
même en témoigne quand i/ dit dans la loi : C’est avec des langues et avec des 
lèvres que je parlerai à ce peuple, et ils ne m'obéiront pas malgré cela, dit le Sei- 
gneur'. Les Égyptiens ne crurent pas non plus, lorsque Moïse opéra ces grands 
miracles et ces prodiges au milieu d'eux?; ni la plupart des Juifs ne erurent 
à celui qui est plus grand que Moïse, au Messie, lorsqu'il quérissail parmi 
eur loute maladie et toute infirmité”. A ceux-là, le baton, quand il se chan- 
gea en serpent, ne servit pas de leçon, ni la main qui devint blanche, ‘ ni 
l'eau qui devint du sang. Ceux-ci non plus ne furent pas satisfaits quand 


1, 1 Cor., xiv, 21; cf. Isaïe, xxvans, 11-12. — 2, Cf, Ex., mi-xev. — 3, Matth, 1v, 29. 
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les aveugles virent, que les boiteux marchèrent, que les morts furent ressuscités *. 
Celui-là (Moïse) trouva de l'opposition dans Janès et Mambrès (Yänds et 
Yamrds), et celui-ci (Jésus), à son tour, fut insulté par Anne et Caïphe (Annäs 
et Qiydfäs). Voilà comment les miracles ne servent pas de leçon à tous les 
hommes, mais seulement aux humbles; c’est pour eux que Dieu, comme un 
médecin et un intendant sages, veut accomplir des prodiges, non par la puis- 
sance humaine, mais par son bon vouloir. 

Nous disons cela afin que ceux qui ont obtenu ces dons ne s’exaltent pas 
au-dessus de ceux qui ne les ont pas obtenus ; nous avons parlé de ces dons 
de Dieu, qui sont marqués par des signes, car il n’est personne de ceux qui 
croient eu Dieu par son Fils très saint qui n'ait reçu de don spirituel?, L'affran- 
chissement du culte impie des polythéistes, en effet, et l'entrée dans la foi au 
Père, au Fils et au Saint-Esprit sont un don et une gràce de Dieu, vu que sur- 
tout nous avons repoussé loin de nous le voile des Juifs et que nous avons cru 
par la volonté du Père et de son Fils qui est coéternel avec son Père avant 


1. Matth., xr, 5. — 2. Rom. 1, 11. 
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tous les siècles, qui est né de la Vierge immaculée, sans semence humaine, 
qui a vécu de la vie des hommes, maïs sans péché, et « accompli toute la justice" 
de la loi; et, par la volonté de Dieu le Père, le Verbe «a souffert la croix, el 
méprisé l’ignominie?, est mort, a été mis dans le tombeau, est ressuscité le 
troisième jour d’entre les morts, est resté, après sa résurrection, quarante 
jours avee les Apôtres* et, * leur ayant donné tous ses ordres, a été élevé en 
leur présence vers celui qui l'avait envoyé, Dieu le Père. Celui qui croit cela, 
non pas tout naturellement et sans raison, mais avec discernement et assen- 
timent, a obtenu le don de la part de Dieu. {Il en est de même pour celui qui 
est exempt de toute hérésie. 

Nul de vous, par conséquent, n'a le droit de juger un de ceux qui ont cru, 
parce qu'il n'aurait pas mérité ce don des signes et des miracles qui vient 
de Dieu. Diverses sont les grâces qu'il départit aux hommes : toi, tu as 
obtenu ceci: celui-là a obtenu les paroles de la sagesse ou de la science ; cet 
autre a obtenu autre chose, soit la prescience de l'avenir, soit les paroles ins- 
tructives, soit l'endurance, soit une belle vertu‘. Moïse lui-même, l’homme 
de Dieu®, quand il faisait des miracles en É gypte, ne s'éleva pas au-dessus 
de ses frères, et, quand il fut appelé Dieu”, il ne s’éleva pas au-dessus de 
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son prophète qui était Aaron'. Josué, fils de Noun, qui conduisit le peuple 
P peur 

après lui, ne s’enorgueillit pas ni n’exalta son cœur au-dessus de Phinès 

(Finhäs) et de Caleb (Kälb), lorsque, pendant la bataille qu'il livrait aux Jébu- 


séens (Aousiyyn), il arréta le soleil au-dessus de Gabaon (Qà&° Aüloun) et la lune 


au-dessus d'Aialon (Aloum)*, parce que le jour entier ne lui suflisait pas pour 
remporter la victoire. Samuel non plus, quand il fit de si grands miracles, ne 
méprisa pas David, l'ami de Dieu, tous deux étant prophètes, l'un, chef des 
prêtres, et l’autre, roi. Et parmi les sept mille hommes saints qui n'avaient pus 
fléchi le genou devant l'idole de Baal”, * nul ne fut choisi pour faire des miracles 
et des prodiges, si ce n’est le seul Élie avec son disciple Élisée ; pourtant ni 
Élie ne se moqua d’Abdias, l'intendant, qui craignait Dicu, mais ne fai- 
sait pas des miracles’, ni Élisée n’oublia ou n’abandonna son serviteur tout 
tremblant, qu'entouraient ses ennemis‘. Les trois onfants, sauvés de la four- 
naise de feu‘, ne tournèrent pas davantage en dérision leurs compagnons, 


1. CE. Exod., vu, 1. — 2. Ces noms propres sont identifiés à l'aide du récit hi- 
blique; cf. Josué, x, — 3. If Rois, xix, 18; Rom., x1, 4 — 4. IT Rois, xvinr, 
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sachant bien qu’ils n'avaient pas été délivrés de ce mal par leurs propres 
forces, mais que c'était par la puissance de Dieu qu’ils faisaient ces miracles 
etqu'ils échappaient aux souffrances. Donc, que nul d’entre vous, s’il est pro- 
phète ou s’il fait des prodiges, ne s'élève au-dessus de son frère. S'il arri- 
vait qu'il n'y eût d'incroyant nulle part, tout miracle deviendrait inutile". 
Que l’homme soit le serviteur de Dieu, cela dépend de son bon cœur; quant 
à faire des prodiges, cela dépend du pouvoir eflicace du Très-Haut : la 
première chose est notre affaire; la seconde est l'œuvre de Dieu qui agit. 


XLIX. — Au SUIET DES ACTIONS QUE NOUS AVONS DÉJA MENTIONNÉES. 


Le roi ne doit pas mépriser les troupes et les soldats qui sont sous ses 
ordres; les chefs ne doivent pas mépriser leurs inférieurs ni mépriser non 
plus leurs supérieurs; car les chefs ne seraient rien, s'ils n'avaient personne 
à commander; un royaume ne pourrait subsister, s’il * n'avait des troupes et 

1. Lit. : « S'il était donné qu'il y eût un incrédule en quelque endroit, avant que 


quelqu'un des signes ne soit rien » :?. Le traducteur arabe n'a pas compris ce passage. 
Nous nous sommes inspirés du cople pour lui donner un sens. 
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des soldats. [Pareillement] l’évêque ne doit pas s'élever lui-même au-dessus 
des diacres et des prêtres, ni les prêtres au-dessus du peuple, car l’Église est 
constituée des uns unis aux autres. S'il n’y avait pas de laïques, à qui seraient 
préposés l’évêque ou le prêtre? Il nous appartient à tous d’être chrétiens, 
c'est-à-dire nazaréens (nasärt) ; quant à être apôtres, évêques ou revêtus de 
quelque autre dignité, cela ne dépend plus de nous, cela dépend de Dieu, 
qui est le distributeur des dons. Nous avons tenu ici ce langage à l'adresse 
de ceux qui ont mérité les dons ou dignités. Et voici une autre observation 
que nous ajoutons à ce discours. 


L. — QuE TOUT HOMME QUI PROPHÉTISE N’EST PAS UN SERVITEUR DE Diet. 
Q 


Tout homme qui prophétise n’est pas un serviteur de Dieu, et tout 
homme qui chasse les démons n’est pas un saint. Ainsi, Balaam, Île 
devin, fils de Phagor, n'était pas un homme de Lieu et il prophétisait": {de 
même] Caïphe (Qäifüs), appelé le prince des prêtres *, par une épithèle men- 
teuse. Le Diable (Iblis), et les démons sous ses ordres, prédisent bien des 
choses sans être nullement au service de Dieu : ils se complaisent eux- 


1. Nombres, xx111-xx1v. — 2. Jean, x1, 51. 
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mêmes dans l'ignorance à cause du mal qu'ils commettent'. Il est clair que 
les impies, quand ils prophétisent, ne peuvent cacher leur impiété à l’aide 
de leurs prophéties, ‘et de mème, les démons, lorsqu'ils chassent d’autres 
démons, ne deviennent pas saints {pour cela}, parce que, en agissant ainsi, 
ils se trompent les uns les autres, comme des gens qui, pour s’amuser, font 
des tours de passe passe, égarés et égarant ceux qui les supportent. 

Le roi qui devient impie n'est plus un roi : c’est désormais un adversaire *. 


Li. — Dr L'ÉVÈQUE QUI SE COMPLAÎT DANS SON PEU D'INSTRUCTION, 


SON JGNORANCE OU SA IAINE SECRÈTE. 


Tout évêque qui se complait dans son peu d'instruction, son ignoranec 
ou sa haine secrète n’est pas un évêque : il porte un titre menteur; il n’est 
3 


î 


pas établi par Dieu, mais par les hommes, comme Hananias? et Séméias 


en Israël, comme Sédécias et Achias (Akidb) que le roi de Babylone fit 


1. Dans le copte : « ils se plaisent dans leur ignorance concernant le mal qu'ils dé- 
sirent faire »; dans les Constitutions : « ils sont opprimés par leur ignorance, à cause de 
leur méchanceté volontaire ». — 2. Les autres versions : « un tyran ». — 3. Cf. Jér., 
NX, 15-17. — A, CF, Jér., xxx, 31-32. 
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tous deux mettre à mort et rôtir dans des marmites de fer, ainsi que l’a ra- 
conté le prophète Jérémie". Nous disons cela, non pour dénigrer les vrais 
prophètes, sachant que leurs œuvres et celles des hommes saints procèdent 
de l'Esprit de Dieu, mais pour éloigner la dureté de cœur des ambitieux 
et leur faire savoir que Dieu retire ses dons à de tels hommes. Car Dieu 
résiste aux superbes et donne la grâce aux humbles*. Silas et Agabus furent 
prophètes sous nos yeux *, mais ils ne s’élevèrent pas * au-dessus des apôtres 
et ne sortirent pas de leurs limites, parce qu’ils aimaient Dieu. Des femmes 
même ont prophétisé dans l’ancienne loi : telles Marie, sœur de Moïse et 
d’'Aaron*, puis Débora”; enfin Holda (4oudallà} et Judith (Yahoudit)”, celle-là 
au temps de Josias (Yousis), celle-ci sous le règne de Darius. Dans la loi 
nouvelle, ont prophétisé la mère du Seigneur, et Elisabeth", sa cousine, et 
Anne ° et aussi les filles de Philippe "°. Ces femmes ne se sont pas exaltées au- 
dessus des hommes, mais ont gardé la mesure. C’est pourquoi, hommes et 


1. Cf. Jér., xxix, 22. La version copte et la version étliopienne ainsi que les Cons- 
titutions donnent ici d'autres exemples qui manquent dans la version arabe. Cf. Horner, 
The Statutes, p. 191-192, 338-339 et Funk, Const. apostol., }, p. 468-469. — 2, Jac., iv, 
CÉOMieere ov, 55 CAGE EX UE EXT, DSEENXT, 10, — 4. lixode, xx, 20. — 
5. Juges, iv, 4. — G. IV Rois, xxur, 14, — 7. Judith, vin. — 8. Luc, 1, 42-56. — 9, Lue, 
1, 36. — 10. Act., xxt, 9. 
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femmes, s'ils ont participé à ces grâces, doivent rester humbles. Dieu aime 
cette disposition, lui qui a dit : Qui regarderai-je, sinon les humbles qui trem- 
blent à mes paroles ‘? 

Nous avons d’abord promuleué ces paroles concernant ees :dons] que 
Dieu a accordés aux hommes selon sa volonté; [nous avons dit] comment 
des menteurs peuvent s'en attribuer les apparences, étant mus par des 
esprits étrangers, et comment Dieu a permis à des méchants de prophétiser 
et de faire des prodiges. Le sujet nous conduit maintenant à aborder le 
chapitre des règlements de l'Église, afin que vous, qui avez été faits évèques 
par nous, selon le commandement du Christ, quand vous aurez reçu de nous 
la connaissance de cette hiérarchie, vous fassiez toutes choses en vous con- 
formant aux ordres du Christ et au commandement qu'il vous à donné, et que 
vous sachiez que celui qui reçoit de nous, reçoit du Christ et reçoit aussi de 
Dieu le Père*, * à qui est la gloire dans les sièeles des sièeles. Amen. 


1. Isaïe, zxvi, 2. — 2. CF. Luc, x, 16. 
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LI]. — DE L'ORDINATION DES ÉVÊÈQUES ET DE L'ORDO DE LA MESSE. 


L'évèque devra être ordonné comme nous l'avons déjà indiqué, quand 
nous avons prescrit à tout le peuple assemblé de choisir un homme vertueux 
et saint en toute chose, élu par le peuple. Quand cet homme aura été nommé 
et agréé, les prêtres et les évêques avec tout le peuple se rassembleront le 
dimanche. Le premier d’entre eux questionnera les prêtres et les évêques en 
disant : « C’est bien celui-ci que vous avez choisi pour votre chef? » - S'il 
répondent aflirmativement, il leur demandera encore : « Mérite-t-il cette 
éminente dignité ? s'est-il adonné à toute bonne œuvre avec une piété sincère 
envers Dieu? a-t-il observé la justice à l'égard des hommes? a-t-il bien gou- 
verné sa famille? a-t-il mené une vie intègre, irréprochable ‘? » S'ils répondent 
tous ensemble : « El en est ainsi véritablement et sans hypocrisie; et Dicu 
le Père, et le Christ et le Saint-Esprit sont juges de ces choses », on leur de- 
mandera encore une troisième fois : « Mérite-t-il cette dignité? » afin que 
toute affaire soit élablie sur la déposition de deur où trois témoins*. S'il esl 
répondu une troisième fois : « IL est digne », tous lendront la main à l’é- 


LCI Time cn LD DCE, rs, Lot, Xvi. 6etllSCors xui, L. 


fol. 0 


2 joli, 


63 LES CANONS DES APOTRES [84] 
is 16 16 US JS ess A ul Ge SO LU ne éme 
LS eh EU SU it els ls 16 IS ent mile Gr êl 
mat Je Lis 4 US GUN Eds au ol it AN GUY 
RE 1 Hg Son pile LME us MOT ee cle 
LHLV pe deb ms 6 à CEEYt es MAÉ ade di DNS 
m$ ss sk 4 de g=$ Je &LY 7 À Pen Je lose 
JE Jet 86558 Le Les 136 LAN Lai 166 lit Di Pas 
Las AN Le qorll pue ban 2 210, LUN JE ee, Gil is Yl 


AN MG Ji Le pb ess pu O6 es US pu all pal 


L. BCD =. — 2. CDF 5. — 3. AAU GE DUR F ss. — 4. Mss. sl. — 
SD DES — 6, BR), — 7.0 LE — 8, F GS, — 9 és ss 
10, CDS. — 11. CDEte ELS — 12, CD 2. — 13. Mss. scds?s. — 14, C 
F5. — 15. CD 5; deinceps Miss. LE. — 16. B om. Là. — 17. Mss. L5. — 18. B 
ep — 19. ACD y. — 20. F & SN JS — 91, Mss. Ji. — 22 A ke. — 


23. PF gode — 2% DB at, 


vêque !. Ceci accompli avec joie, ‘ l'on fera silence, et un évêque choisi parmi 
les principaux prendra avec lui deux évêques, tandis que tous les autres 
évêques, se tenant debout avec les prètres près de lautel, prieront en 
silence, et que les diacres tiendront les saints Évangiles ouverts sur la tête 
de l'ordinand. Et tous pricront Dieu pour lui, en mème temps que l'évêque. 
L'un des évêques mettra de l'encens® dans les mains de cet ordinand, et les 
évêques le feront asseoir sur le siège qui lui aura été préparé. Puis, quand 
tous lui auront donné le baïser du Seigneur, on lira un passage du Livre 
saint, et, la lecture de l'Évangile finie, l'ordinand salnera toute l’assemblée 
par ces paroles : Que les gräces de Notre-Seigneur Jésus-Christ, l'amour de 
Dieu et la société du Saint-Esprit soient avec vous tous®. Fous répondront 
« Et avec votre esprit. » Après ces mots, il adressera au peuple quelques 
paroles de consolation. 

Cette instruction finie, le diacre montera dans une place élevée et dira 
à haute voix : € Que nul infidèle ne reste dans ce lieu! » Paretllement, 


1, En signe d'assentiment. — 2. Dans le cople et les Constétutions : « plucera l'o- 


blation ». au lieu de « mettra de l'encens ». — 3. I Cor., xur, 15. 
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lorsque l’évêque aura terminé toutes les prières qu'il doit réciter pour 
les malades et les autres personnes, le diacre dira à l'assemblée : Donnez-vous 
les uns aux autres le saint baiser" Alors les prètres embrasseront l’évêque: 
parmi les laïques, les hommes embrasseront les hommes, * et les femmes, les 
femmes. Les enfants se tiendront près de l’ambon et un autre diacre les 
surveillera pour réprimer leur turbulence. D'autres diacres circuleront, sur- 
veillant les hommes et les femmes, pour qu'il n'y ait parmi eux, ni trouble, 
ni clignements d’yeux, ni signes, ni assoupissement. Les sous-diaconesses * 
se tiendront près des portes réservées aux femmes, et des diaeres près des 
portes réservées aux hommes, pour empêcher quiconque de sortir ou 
d'ouvrir les portes pendant le saint Sacrilice, alors même qu'un fidèle se 
présenterait pour entrer. Un sous-diacre apporters de l’eau avec laquelle les 
prêtres se laveront les mains, pour signifier la pureté de leurs âmes éle- 
vées vers Dieu. Un autre diacre criera : « Que nul catéchumène ne reste 


1. Rom., xvi, 16; 1 Cor., xvr, 20. — 2. Le copte : « un sous-diacre »; les Constitutions 
et les deux mss. arabes DEF : « les sous-diacres ». 
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ici, ni aucune des personnes qui entendent les instructions, mais ne par- 
ticipent pas aux mystères, ni aucun infidèle, ni aucun hérétique. Femmes, 
retenez vos enfants. Que nul ne garde d’animosité intérieure contre son 
prochain, que nul ne se lienne ici avec des sentiments hypocrites. Soyez sin- 
cères envers le Seigneur, Tenons-nous avec crainte et tremblement. » 

Orrenroine. — Cela fait, le diacre apportera le pain à l’évêque, qui est à 
Pautel. À gauche et à droite de l'évêque, se tiendront debout les prêtres, 
comme des disciples qui assistent leur maître. Deux diacres, debout de chaque 
côté de l'autel, auront à la main des éventails faits de matière légère, de plu- 
mes de paon ou de line soie, * avee lesquels ils écarteront les moucherons 
qui voltigent, de crainte qu'il n'en tombe quelqu'un dans le ealice. Ainsi, le 
chef des prêtres priera sur l'offrande, suppliant l'Esprit-Saint de descendre 
sur elle : sur le pain, pour le changer au corps du Christ; sur le calice, pour 
le changer au sang du Christ. 

Quand il a fini toutes les prières qu'il doit réciter, l’évêque communie le 
premier: après lui, communient les prêtres, ainsi que les diacres et les sous- 
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diacres, puis tout le peuple. En donnant la communion, l'évêque dit : « Ceci 
est le corps du Christ », et celui qui la reçoit répond : « Amen. » Les dia- 
cres présentent ensuite Le calice en disant : « Ceci est le sang du Christ; ceci 
est la coupe de vie », et celui qui communie répond : « Amen. » L'on chante 
jusqu’à ce que tous aient communié". 

Après la communion des hommes, et après celle des femmes, quand le 
chantre a terminé son eantique de louange, Île diacre dit à haute voix : 
« Nous avons recu le précieux corps du Christ : remereions donc celui 
qui nous a rendus dignes de participer à ses augustes et saints Mys- 
tères. » Puis, quand l'évêque a prié, et qu'il a rendu grâces pour s être 
nourri du corps du Christ et abreuvé de son sang, quand il a fini les priè- 
res qu'il doit réciter, le diacre dit : « Inclinez la tête * devant le Seigneur, 
qu'il vous bénisse. » La bénédiction achevée, le diacre ajoute : « Allez 
en paix. » 


1. On chantait, pendant la communion, le psaume xxxnr. Cf. Funk, Constitutiones, 
1, p. 519 et la note. 


+ fol. 31. 


* fol, 41. 
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Quant aux parcelles du Sacrement qui sont de trop, les prêtres et les 
diacres veilleront à ce qu’il n’en reste rien, se gardant soigneusement d'en 
laisser une partie considérable, crainte d’encourir un redoutable juge- 
ment, comme les fils d'Aaron ou les enfants d’Éli que l'Esprit-Saint fit 
périr pour avoir méprisé le sacrifice du Seigneur'. À combien plus forte 
raison [seraient punis] ceux qui traiteraient à la légère le corps et le sang 
du Christ, s'imaginant qu'ils reçoivent une nourriture corporelle, et non 
une nourriture spirituelle! Voilà ce que nous vous commandons à tous, 
6 évêques, prètres et diacres, concernant le service des saints Mystères. 


LIYII. — I)E L'ORDINATION DES PRÊTRES ET DES DIACRES. 
DES DIACONESSES, DES SOUS-DIACONESSES ET DES LECTRICES. 


Toi, 6 évêque, ordonne le prêtre; fais-lui l'imposition des mains, tous 
les prêtres et diacres étant debout : prie et ordonne-le. Ordonne également 
le diacre en priant et en faisant sur sa tête l'imposition des mains, pendant 
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que tous les prêtres et diacres se tiennent debout. Quant aux diaconesses, 
aux sous-diaconesses et aux lectrices, nous nous sommes déjà exprimés à leur 
sujet ‘. 


* LIV. — DES CONFESSEURS. # fol. 31°, 


Le confesseur n’est pas ordonné : être confesseur dépend de la volonté. 
Mais il mérite une grande considération pour avoir confessé le nom de Dieu 
et de son Fils devant les peuples et les rois ?. Et si la nécessité exige qu'il soit 
ordonné évêque ou prêtre, il sera ordonné. Si un confesseur s'empare d'une 
telle dignité sous prétexte de sa confession, il sera excommunié, ear 1l n'est 
qu'un rebelle aux ordres du Christ, et i! est devenu pire qu'un infidèle”. 


LV. — DES VIERGES, DES VEUVES ET DES EXORCISTES. 
On n’impose pas les mains à une vierge, parce que le Seigneur n'en « pas 


1. Il n’a pas été question de l’ordination des femmes dans les canons précédents; mais 
d'après les Constitulions, l'ordination des diaconesses se faisait par l'imposition des 
mains. Cf. Funk, op. cit., p. 524-595, xix, et la note correspondante. — 2. Ale ro. 
— 3. L'Fim,., v, 8. 
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donné l'ordre! : cette lutte sainte ne relève que du secret propos. Ce n’est pas 
que la virginité tende à diseréditer le mariage, mais elle vaque exelusive- 
ment au service de Dieu. 

Des veuves. — On n’impose pas les mains à une veuve. Mais si son mari 
est mort depuis longtemps, et qu'elle ait vécu dans la continence, sans qu'on 
puisse rien lui reprocher, si elle a pris un soin convenable de sa famille ?, à 
l'exemple de Judith et d'Anne”, alors elle sera placée au rang des veuves. 
Mais si son mari n'est pas mort depuis longtemps, elle devra ètre éprouvée 
pendant une longue période avant de mériter confiance, parce que les pas- 


sions ‘ persévèrent (tt. vieillissent) avee l’homme, quand elles ne sont pas 


maitrisées par de solides rênes. 

DE L'exoncisre. — L'exorciste n'est pas ordonné, car cette chose dépend 
du vouloir de l'intention et est un don de Dieu et du Christ Jésus. L'homme, 
en effet, en qui réside le Saint-Esprit, et qui reçoit la faveur de guérir, laisse 
transparaître la grâce qui est en lui et qui brille pour tous, Si la nécessité 
demande que l’exorciste soit ordonné évêque, prêtre ou diaere, on lui im- 
posera les mains. 
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LVI. — CoMBIEN IL DOIT Y AVOIR D'ÉVÊQUES À L'ORDINATION 


D'UX AUTRE ÉVÊQUE. 


Il est nécessaire que l’évêque reçoive l’ordination des mains de trois évé- 
ques ou de deux. Si un seul évêque lui impose les mains, cet évêque sera 
excommunié. Si c’est dans une nécessité urgente qu'il a été ordonné par un 
seul, parce que, soit à cause d’une persécution étendue, soit pour tout 
autre motif, il était impossible à plusieurs évêques de se réunir, dans ce 
cas il sera justifié par une assemblée d’évêques qui lui donneront licence 
et institution. 


LVII. — Que L'ÉVÈQUE DONNE LA BÉNÉDICTION, MAIS NE LA RECÇOIT PAS: 
QU'IL DÉPOSE CELUI QUI MÉRITE D'ÊTRE DÉPOSÉ: QUIL NE PEUT TOUT SEUL 
DÉPOSER UN AUTRE ÉVÊQUE. — RÈGLES POUR LA BÉNÉDICTION. 


* L'évèque donne la bénédiction, mais ne la reçoit pas. Il confère les *fol.airi 
ordres, offre les sacrifices et recoit l’eulogie de la part des évêques, mais 
non des prêtres. L’évèque dépose tout clere qui mérite d'être déposé, mais 
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un évêque ne peut à lui seul déposer un autre évêque : pour cela, il doit être 
assisté de plusieurs de ses pairs. Le prêtre donne la bénédiction et ne la 
reçoit pas; il reçoit l’eulogic de la part de l'évêque et de la part de son propre 
associé dans le sacerdoce; il la donne également à ses pairs. Il impose 
les mains aux gens, mais il ne confère pas les ordres; il ne dépose pas : 
il expulse ses subordonnés, s'il en est qui méritent ce châtiment. Le diacre 
ne bénit pas; il ne donne pas l’eulogie, mais la reçoit de l’évêque ou du 
prêtre ; il ne baptise pas et n'offre pas de sacrifice; mais quand l’évêque ou le 
prêtre célèbrent, c’est lui qui présente le calice au peuple, et cela non pas 
en tant que prêtre, mais comme serviteur des prêtres. 


LVIIL, — Que NUL cLERC D'UN ORDRE INFÉRIEUR AU DIACONAT NE DOIT 


EXERCER LES FONCTIONS DU DIACRE. 


Nul elere d’un ordre inférieur au diaconat ne doit exercer les fonctions 


‘fol. 32 du diacre. Les diaconesses ne donnent pas la bénédiction * et n’exercent au- 
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cune des fonctions des prêtres ou des diacres; mais elles gardent seulement 
les portes, et assistent les prêtres dans le lieu où ils baptisent les femmes : 
voilà, en effet, ce qui est convenable. 


LIX. — Des PRÉMICES ET DES DÎMES. 


Toutes les prémices seront apportées à l'évêque, aux prêtres où aux 
diacres pour leur alimentation. Les dimes seront perçues pour la nourriture 
des cleres, des vierges, des veuves et de tous les pauvres en général. Les 
premiers fruits ou prémices seront réservés aux seuls prêtres et à leurs 
ministres. 


LX. — DE ce QUI RESTE DES OBLATIONS ET N’EST PAS OFFERT 


AU MOMENT DES MyYSTÈRE:. 


Les eulogies qui restent des Mystères, où elles n'ont pas été offertes, 
seront distribuées par les diacres au clergé, selon Le bon vouloir de l'évêque 
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ou du prêtre. L'évêque recevra quatre parts, le prêtre, trois, et le diacre, 
deux. Tous les autres, sous-diacres, lecteurs, chantres, diaconesses recevront 

"fol, chacun une part. 1 est bon et convenable aux yeuæ de Dieu‘ que * chacun soit 
honoré en raison de sa dignité : PÉglise n’est pas une école de confusion, 
mais de bon ordre. 


LXI. — DE ceux qui VEULENT PARTICIPER AUX MYSTÈRES. 


Ceux qui veulent participer aux saints Mystères, c'est-à-dire au service 
de Dieu, seront conduits par les diacres à l’évèque ou aux prîtres, pour être 
interrogés sur le motif qui les engage à venir entendre la parole du Sei- 
gneur. Ceux qui les auront amenés porteront témoignage à leur sujet. 
s'informant avec le plus grand soin de leurs actions. 


LAMPE 
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LIT — Des uÉTIERS ET DES OCCUPATIONS !. 


On s’informera avec diligence de leurs actions et de leur conduite, [de- 
mandant; s'ils sont esclaves ou hommes libres. S'il s'agit d'un esclave, on 
demandera à son maître s’il peut rendre témoignage en sa faveur: si ce témoi- 
gnage n’est pas obtenu, [l’esclave] sera renvoyé jusqu'à ce qu'il s’en soit 
rendu digne; moyennant ce témoignage, il sera accueilli. Si c’est l’esclave 
d'un idolûtre, on l’instruira à plaire à son maître, de crainte que la parole du 
Seigneur soit blasphémée®. S'il s'agit d'un homme où d'une femme mariés, 
on les instruira à se contenter [l’un de l’autre]; s'ils ne sont pas mariés, on les 
instruira à éviter la fornication et à se marier selon la loi. Si le maitre de cet 
feselave], étant un croyant et sachant qu'il commet la fornication, ne lui fait 
pas épouser une femme, ou s’il ne donne pas de mari à une servante, ec 
maitre sera excommunié et chassé. S'il s’agit d'un ‘ possédé, il sera instruit 
dans la piété, mais ne sera pas admis à la participation aux Mystères, avant 
d'avoir été purifié; il sera admis à l'heure de la mort. 

Tout homme plongé dans le monde devra s'abstenir, sinon il sera refusé. 


1" OR ScAnoneNMIlE —. 2. Jit. ur, 975. 
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Si une courtisane désire être admise, elle devra changer de vie, sinon 
elle sera rejetée. Si c'est un fabricant d’idoles qui désire être admis, 
il devra laisser [ce métier], sinon il sera exclu. Si quelqu'un, homme ou 
femme, est acteur, s’il est conducteur de chars, ou coureur aux jeux 
olympiques, ou joueur de cornemuse, ou joueur de cithare, ou joueur de 
flûte, ou maitre de danse, ou cabaretier ‘, il devra renoncer [à sa profession|, 
sinon il sera rejeté. Si un soldat se présente, il sera instruit a éviter l’oppres- 
sion et l'injustice el à étre content de sa paye”; s'il Y consent, il sera admis; 
mais s'il refuse, il sera renvoyé. L'homme infame, c’est-à-dire qui couche 
avec un homme, l’efféminé?, le magicien, l'astrologue, le devin, le pos- 
sesseur d’astrolabe, celui qui s'occupe des heures et du choix des jours, 
le fabricant de phylactères, le charmeur de serpents, celui qui devine à 
l’aide de quelque instrument, ecelui qui interprète le mouvement des membres. 


1. L'auteur de la version arabe a transcritles mots wrecs-coptes sans en comprendre la 
signification : la traduction que nous donnons de ce passage est faite en réalité sur le 
texte grec des Constitutions. CT. Funk, op. cit, 1, p. 53%. — 2. Luc, ur, 14, — 3. CT. 
Rom., 1, 26-27 et | Cor., vi, 10, 
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celui qui augure du vol des oiseaux, celui qui se garde de la société d'un 
boiteux ou d’un aveugle, celui qui observe le chant des volatiles, celui qui 
tire un présage de la parole des gens pour y trouver des indications, tous 
ceux-là seront éprouvés pendant un temps, car le mal est difficile à arracher. 
S'ils s'abstiennent de cette manière d'agir, ‘ ils seront admis; sinon, ils 
seront renvoyés. 


LNII. — De LA coNCURINE APPARTENANT À UN INFIDÈLE OÙ À UN FIDÈLE. 
PRoOttIBITION DE MAINTES CHOSES, 


La concubine appartenant à un infidèle, si elle est eselave et n’a com- 
merce qu'avec lui seul, sera admise: si elle se prostitue avee d’autres, elle 
sera rejetée. Un eroyant ayant une concubine, qui est son esclave, devra se 
séparer d'elle en se faisant chrétien et se marier selon la loi; mais si c’est une 
femme de condition libre, il agira avec elle selon la loi"; s'il ne veut pas y 
consentir, il sera chassé. Si quelqu'un adopte les ecutumes des païens ou les 
contes fabuleux des Juifs, il devra cesser, sinon il sera renvoyé. Quiconque 


1. Dans le copte : « Un croyant qui a une coneubine esclave devra la renvoyer et se 
marier selon la loi: mais si c'est une femme libre, il vivra avec elle, » Le texte des Cons- 
titutions présente le même sens. Cf. Funk, op. cét., p. 556-5587, 
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a la folie d'assister aux spectacles, [aux combats] des lutteurs où des bêtes 
féroces, [sera admis], s’il cesse; sinon, il sera exclu. 

Celui qui commence à se faire instruire continuera ainsi pendant trois 
ans. Mais si quelqu'un est diligent et bien formé, s’il manifeste de la droiture, 
il sera admis, car nous ne considérons pas le temps, mais l'intention et la ma- : 
nière de vivre. S'il y a un laïque enseignant la parole et d'une bonne con- 
duite, [il sera autorisé à enseigner]; car ils seront tous tnstruits par le Seigneur", 


dit le prophète. 
LXIN. — Dé L'ANLUTION DES MAINS ET DE LA PRIÈRE. 


Tout croyant ou toute croyante, à leur lever du matin et avant ‘ de vaquer 
à une occupation quelconque, auront soin de se laver les mains avec de 
L'eau, et de prier. S'il doit y avoir un sermon ou une conférence catéchistique, 
ils feront passer cette instruction avant le travail. 


1. Isaïe, Liv, 13: Jean, vi, 45, 
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LXV. — Que TOUT CROYANT OU TOUTE CROYANTE DEVRONT PMENDRE SOIN DE 


LEURS ESCLAVES [ET LEUR PROCURER] LE REPOS DU SAMEDI ET DU DIMANCHE. 


Tout croyant ou toute croyante traiteront leurs esclaves avec bienveil- 
lance, ainsi que nous l’avons déjà ordonné et enseigné dans les Épitres'. Les 
esclaves vaqueront au travail cinq jours par semaine; mais le samedi et le 
dimanche, ils se consacreront uniquement à l’église, pour y apprendre à ser- 
vir Dieu : c'est, en effet, le samedi que Dieu se reposa, après avoir achevé 
l'univers; quant au dimanche, c’est le jour de la résurrection du Seigneur. 


LXVI. — [Que LES ESCLAVES] NE DEVRONT PAS TRAVAILLER NON PLUS PENDANT 
LA SEMAINE DE Piques. — INUMÉRATION DES FÊTES. 


Les esclaves] ne travailleront pas non plus pendant la grande semaine 
de Paques, ni pendant la suivante, qui est [encore! la fête : lune est la 
semaine où le Seigneur fut crucifié; l'autre, celle de sa résurrection d’entre 
les morts. Rien ne leur est plus nécessaire que d'apprendre que le Christ est 
mort et ressuscité d’entre les morts. 
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Ils ne travailleront pas le jour de l'Ascension, parce que ce jour marque 
l'accomplissement de la mission du Christ; ni le jour de la Pentecôte, car 
c'est [le jour de] la manifestation du Saint-Esprit qui descendit sur ceux qui 
croyaient * en Jésus-Christ, Ils ne travailleront pas non plus le jour de la naïs- 
sance du Christ, paree qu'en ce jour, la grâce fut donnée tout à coup aux 
hommes, lorsque Dieu le Verbe, Jésus-Christ, nous naquit de la Vierge Marie, 
pour sauver le monde. Is ne travailleront pas davantage en la fête de l’Im- 
mersion, paree que c'est en ce jour que se manifesta la divinité du Christ : le 
Père lui rendit témoignage au moment de son baptème, le Saint-Esprit des- 
cendit sur lui sous la forme d'une colombe, et celui qui témoigna pour lui 
se manifesta aux assistants en disant : « Celui-ci est le vrai Dieu et le fils de 
Dieu‘. » Ils ne travailleront pas non plus le Jour des Apôtres, car ce sont eux 
qui furent vos maitres dans la connaissance du Christ et qui vous ont rendus 
digues de participer au don du Saint-Esprit. Is ne travailleront pas Île jour 
de [saint] Étienne, premier martyr, ni des autres saints martyrs qui ont aimé 
le Christ plus que leur propre vie. 


1, Cf. Matth, nr, 13-17. 
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LXVIT. — Ifeunes DE LA PRIÈRE. 


À votre lever du matin, priez; priez à la troisième heure; priez à la 
sixième heure; priez à la neuvième heure; priez à la tombée de la nuit et 
au chant du coq : dès le matin, parce que Dieu nous éclaire, fait dis- 
paraître la nuit et nous donne le jour; à la troisième heure, parec que c'est 
l'heure où Pilate eondamna le Seigneur; à la sixième heure, parce que c’est 
l'heure où le Seigneur fut crucifié; * à la neuvième heure, [parce que c’est 
l'heure où] il rendit l'esprit, où toute la nature se troubla, où de son cote 
percé sortit du sang ct de l'eau", où, en présence du Seigneur crucifié, toute 
la création fut saisie de frayeur et de tremblement”, à cause du forfait des 
Juifs impies, et ne put supporter le spectacle de son Maitre bafoué. La 
nuit venue, rendez grâces, parce qu’il vous l’acco:de pour vous reposer des 
fatigues du jour; et au chant du coq, parce que vous avez reçu l'annonce 
de la venue du jour, pendant lequel vous pourrez vaquer à vos oceupations 
et faire les œuvres de la lumière * 
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LXVIIT. — Que s1 vous NE POUVEZ VOUS RENDRE À L'ÉGLISE, L'ÉVÊQUE 


DEVRA CÉLÉDRER LA MESSE DANS SA MAISON; CAR C'EST L'HOMME SAINT QUI 
SANCTIFIE L'ÉGLISE. 


Si l'on ne peut se rendre à l’église, à cause des infidèles, célèbre la messe 
dans ta maison, 6 évêque, pour que les serviteurs de Dieu ne s'assemblent 
pas avec les impics; car ce n'est pas l’église qui sanctifie l'homme, c’est 
l’homme qui sanctifie l'église. Si les impies s'emparent de l’église, fuis 
loin d'elle, car ils l'ont souillée : de même, en eflet, que l’homme saint 
sanctilie l'église, de même l'église est souillée [par la présence] d'hommes 
impurs. S'il est impossible aux fidèles de se réunir ensemble, à la maison 
ou à l'église, * chacun devra psalmodier, lire et prier où il se trouvera; [de 
méme] s'ils sont là deux ou trois, car le Seigneur a dit : Là où deux ou trois 
seront assemblés en mon nom, je suis au milieu d'eux‘. Que les fidèles ne prient 
pas à la maison avec les catéchumènes : il west pas juste que celui qui par- 
ticipe aux saints Mystères soit souillé [par le contact] de ceux qui n'y partici- 


1. Matth., xvirr, 20. 
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pent pas. Que les serviteurs de Dieu ne prient pas avec les hérétiques, même 
à la maison : qu'y a-t-il de commun entre la lumière et les ténèbres "? 

Tout fidèle, homme ou femme, qui aurait commerce avec des esclaves, 
ou bien se séparera d'eux, ou bien sera mis hors de l’Église. 


LXIX. — DES Jours ou 11 FAUT FAIRE MÉMOIRE DES TRÉPASSÉS. 


On célébrera le troisième jour du décès par des psaumes et des prières, 
en souvenir de Celui qui est ressuscité le troisième jour. On célébrera le 
septième jour en faisant mémoire des vivants et des morts. On célébrera 
aussi la fin du mois, selon l'exemple donné jadis par le peuple, lorsqu'il pleura 
Ja mort de Moïse*. On fera de même à la fin de l'année, en mémoire d'eux, 
et l’on donnera aux pauvres, en souvenir du défuni, une partie de ses biens. 
Nous disons cela pour les seuls serviteurs de Dieu. Quant à l'impie, donne- 
rais-tu pour lui aux pauvres tous les biens de ce monde, cela ne lui servi- 
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rait de rien; il est clair, en effet, que celui qui a été l'ennemi de Dieu * en 
cette vie le restera après la mort, car il n'y a pas en Dieu d'hypoerisie !, 
il est juste et aime la justice ?. [L'Écriture] dit aussi : Voici l'homme et son 
œuvre *, 

S'il vous arrive d'être invités à un repas [funèbre], vous mangerez avec 
bienséance et crainte de Dieu, eur vous pouvez avoir à prier pour ceux qui 
ont émigré de ce monde. Vous êtes prètres ou diacres du Christ, et vous 
devez être circonspecls en tout lemps, vous-mêmes et les autres [aussi] 
afin d’être aptes à enseigner la parole de l'Écriture : L'homme puissant et colère 
ne boira pas de vin, de peur qu'en buvant 1 n'oublie la sagesse et devienne inca- 
pable de juyer selon la droiture *. Or, après Dieu tout-puissant et son Fils 
unique, les prêtres ct les diacres sont les grands de l'Église. Nous disons 
cela, non pour leur défendre de boire, car il ne nous appartient pas de 
mépriser ce que Dieu a créé pour la joie des hommes, mais pour leur inter- 
dire de boire au point de s’enivrer. Les Écritures n’ont pas défendu de boire 
du vin; que disent-elles? Ne bois pas de vin jusqu'à l'ivresse®, et encore : Des 
épines poussent dans les mains de l'ivrogne *. Ceci est dit, non seulement pour 


1. Cf. Jean, vi, 18. — 2. Ps. x, 8. — 3, Isaïe, Lx, 11. — "4, Dans les Constitutions 
Lank, 1, p. 554-555) : « Vous devez ètre toujours Re tant pour vous que pour les 
aulres », — 5, Prov,, xxx, 4, 5. — 6. Eph., v, 18. GAPTOVR ANT O, 
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le clergé, mais pour tous les laïques chrétiens qui ont été marqués du nom 
de Notre-Seigneur Jésus-Christ. [Les ivrognes] sont ceux dont il est dit : 
Pour qui les ah! * pour qui le trouble, la dispute, la contention? qui « les yeux 
obscurcis ? pour qui la guerre et les blessures? n'est-ce pas pour ceux qui boivent 
constamment du vin et demandent où ils pourront en trouver "? 


LNX. — DE ceux Qui SONT PERSÉCUTÉS POUR LA FOI ET DE QUICONQUE FUIT 
DE VILLE EN VILLE POUR LA MÈME CAUSE : QU'ILS DOIVENT ÊTRE ASSISTÉS 


ENSEMBLE, 


Quant à ceux qui, à cause de leur foi, fuient de ville en ville*, se souve- 
nant de la parole du Seigneur et sachant que l'esprit est prompl, ma is que la 
chair est faible*, qui passent d’un endroit dans un auire el acceptent d'être 
dépouillés de leurs biens pour conserver en eux, sans le renier, le nom du 


1. Prov., xxuit, 29-30. — 2. CF. Matth., x, 23. — 3. Matth., xxv1, 41. 
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Christ, assistez-les et leur fournissez tout ce dont ils auront besoin, et vous 
accomplirez [ainsi] le précepte du Seigneur. 

Nous vous prescrivons tout ceci en même temps : Que chacun de vous 
reste dans l’ordre qui lui a été conféré et ne dépasse pas les limites qui lui 
ont été marquées. Ces [limites] ne viennent pas de nous, mais de Dieu le 
Seigneur qui à dit : Celui qui vous écoute, m'écoute et celui qui m'écoute, 
écoute celui qui m'a envoyé; celui qui vous méprise me méprise, et celui qui me 
méprise, méprise celui qui n'a envoyé ". Si les créatures de Dieu, qui n'ont pas 
d'âme, conservent l'ordre qui leur a été assigné, * comme le jour et la nuit, 
le soleil et Fa lune, les étoiles et les éléments, la variation des temps, les 
mois, les semaines et les heures, toutes choses qui sont esclaves de la 
nécessité que Dieu leur a imposée, selon cette parole : 1} leur a posé une 
limite qu'elles ne franchiront pas * et, au sujet de la mer : Je lui ai placé une 
borne, je lui at nus des verrous et des portes et je lui ai dit : Arrive jusqu'ici 


et ne va pas au dela *, à combien plus forte raison êtes-vous obligés vous- 
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mêmes de ne rien déranger, dans ce qui vous a été marqué selon la volonté 
de Dieu? Plusieurs considèrent comme chose sans importance de confondre 
les ordres. Pour vous, ne confondez pas l'ordination que vous avez reçue, 
chacun pour votre part. N'usurpez pas pour vous-mêmes les ordres qui ne 
vous ont pas été conférés; ne prenez pas sur vous Lyranniquement de 
mettre les autres en possession de choses sur lesquelles vous n'avez aucun 
pouvoir. Ceux qui agissent ainsi irritent Dieu, comme les fils de Cort 
(Qourih) et le roi Osias (‘Ouzyd) qui usurpèrent les fonctions sacerdotales 
sans l’ordre de Dieu : aussi, les premiers furent dévorés par le feu, et 
le second eut le front couvert de lèpre‘. Is provoquent la colère du Sei- 
gneur Jésus qui à établi les choses ainsi; is centristent le cœur du Saint- 
Esprit® et méprisent son témoignage; ils font fi, en vérité, de la responsa- 
bilité qui pèse sur les auteurs de tels actes, et de la négligence qu'ils 
apportent dans les sacrifices et l'Eucharistie, en sorte que, les offrant de * toi. 37°. 


1. Nombres, xvi; I Paral., xxvi. — 2. Eph., 1v, 30. 
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leur propre initiative, sans en avoir le droit, ils considèrent l'honneur du 
sacerdoce, dont la grandeur est comparable à celle du souverain prêtre Jé- 
sus-Christ, notre roi, comme une affaire d’amusement. Nous avons été con- 
traints de leur donner cette leçon, car plusieurs déjà sont retournés à leur 
folie‘, Nous disons que Moïse, à qui Dieu, dont il était appelé le serviteur *, 


*, à qui il dit : Je te connais 


parlait face à face, comme un homme parle à son ami 
mieux que tous les hommes *, à qui il parla face à facc, [non] par des signes 
ou des miracles, [ni] par des songes où l’on voit des anges, [ni] par des 
interprétations*, [nous disons que] Moïse, dans le temps où Dieu lui imposait 
la loi sainte, détermina strictement ce qui devait être accompli par le 
grand prêtre, ce qui devait être fait par les prètres, ce qui concernait les 
lévites, et distribua à chacun ce qui lui convenait et était approprié à son 
ministère. Et ce qu'il ordonna aux grands prêtres de faire, il n'appartenait 
pas aux prêtres de s'en charger : ce qui eùt été contre la loi, et ce qu'il 


1. E'Tim., v, 15. — 2. Nombres, x, 7. — 3. Éxode, xxxtur, 11. — 4. Exode, 17. — 
5, Les négations entre crochets sont empruntées à la version copte et aux Constitu- 
tions. Elles n'existent dans aucun de nos manuscrits arabes. Cf. Horner, Te Statutes, 
p.459; Funk, op. cit, p. 558-559. 
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ordonna aux prêtres de faire, les lévites ne devaient pas l’entreprendre, 
mais chacun gardait le ministère propre qu'il avait reçu, sans en sortir; et 
si quelque transgresseur s’écarlait des fonctions qu'il avait reçues, il était 
puni de mort. Ceci est éclairé * principalement par ce qui advint à Saül : lors- * to1. ss. 
qu'il voulut offrir des victimes, en l'absence du prophète et grand prêtre 
Samuel, il attira sur lui-même le péché et une malédiction éternelle ‘. Mais le 
prophète ne fut pas arrêté (lité. effrayé) par l’onction qu'il lui avait donnée 
pour le faire roi. Dieu nous a fait connaître [encore] le malheur éclatant qui 
frappa Osias : il ne tarda pas à se venger de lui pour l'opposition qu'il 
avait faite ; [cette opposition! le fit éloigner du trône, parce qu'il avait con- 
voité la dignité de grand prêtre *. 


LNXI — DES DEGRÉS nu SACERDOCE ET DE LEUR RÉGLEMENTATION. 


Vous n'ignorez pas ce que nous avons déjà réglementé : vous savez que 
nous avons appelé les uns évèques, les autres prêtres, d'autres diacres, par 


LCI AIMROIS, vin, ONcttsaiv. — 2. Cf. DIMBéral., vtr, 16tetrstir, étroi OSsMtot 
frappé de la lèpre et séquestré comme les lépreux. 


* fol. 387. 
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la prière et par l'imposition des mains, et que nous avons assigné à chacun un 
ordre d’après la diversité des noms. Auprès de nous, ce n'est pas celui qui veut 
remplir nos mains ‘qui obtiendra de notre part ce qu'il désire, comme [si nous 
pouvions imiter] les prêtres des veaux [d’or] fabriqués par Jéroboam * : ceux- 
là furent abjects devant Dieu. S'il n'y avait pas de loi ni de différence d'or- 
dres, il aurait sufli d’un seul nom pour perfectionner toute créature; mais, 
ayant appris du Seigneur la série des fonctions, nous avons départi aux évé- 


. ques * le souverain sacerdoce, la prètrise aux prêtres, et aux diacres le service 


des deux [ordres précédents], pour que les œuvres du ministère puissent se 
compléter mutuellement. Il ne convient pas aux diacres d'offrir des sacrilices, 
de baptiser, de donner l'eulogie aux grands ou aux petits, ni aux prêtres de 
signer, c'est-à-dire d'ordonner quelqu'un, ear il faut éviter d'intervertir les 
ordres. Dieu n'aime pas la confusion”, et les inférieurs ne doivent pas usurper 
audacieusement ce qui appartient aux élus ', se fabriquant une loi nouvelle 
pour leur propre perte et ignorant que la chose témoigne contre eux, s'ils re- 


1. I Rois, xur, 33. — 2. Cf. I Rois, xu, 28 et xt, 33. — 3. 1 Cor., x1v, 33, — 
4, Dans le copte et les Constitutions : « aux supérieurs ». 
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gimbent contre les aiguillons'. Ce n’est pas à nous que de tels hommes foni 
opposition, mais ils résistent à l’évêque de toute créature, le Fils de Dieu, 
le grand prêtre, Jésus-Christ Notre-Seigneur. Par Moïse, l'ami de Dieu, 
furent établis des grands prêtres, des prêtres et des lévites*; par le Sauveur 
furent institués aussi treize Apôtres, et, par les Apôtres, nous avons été 
établis, nous, Clément et Jacques, avec d’autres encore que nous ne pouvons 
pas mentionner tous un à un. Tous en commun, nous avons établi, à notre 
tour, des prêtres, des diacres ct des lecteurs. Le premier, le vrai, le seul sou- 
verain prêtre est le Christ qui ne s’est pas emparé lui-méme”* de cet honneur, 

mais a été établi par son Père. Lorsqu'il est devenu pour nous souverain 
prêtre, il à offert la Victime spirituelle à Dieu le Père, avant d’être crucifié: 
ct c’est à nous seuls qu'il a commandé de faire cela‘. Il y en avait d’autres 
parmi nous qui croyaient en lui, mais il n'a pas donné à chacun de ses 
adeptes d'être prêtre ou de mériter la dignité pontilicale. Après son Ascen- 
sion, nous avons offert, par son ordre, un sacrifice saint, non sanglant, et nous 
avons établi des évêques, des prêtres, ainsi que des diacres au nombre de sept. 


1. Cf. Actes, 1x, 5. — 2. Ex., xxvne xxx. — 3. Hébr., v, 4. — 4, CF. Luc, xxu, 19, 


* fol. 59. 
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Parmi ceux-ci il y avait Étienne, le saint martyr, qui ne nous le cédait pas 
en amour de Dieu, et qui manifesta pour lui un tel dévouement dans sa foi et 
un tel amour de Jésus-Christ Notre-Seigneur, qu'il donna sa vie pour lui; 
et les Juifs, meurtriers du Seigneur, le lapidèrent et le firent mourir. Or, ce 
rad homme, qui était sous Paction de PEsprit, qui villes portes dit eielourertes 
et le Seigneur à la droite de Dieu*, nous ne le voyons dans aucun passage 
faire ce qui n'appartient pas aux diacres, par exemple offrir des sacrifices ou 
imposer les mains à quelqu'un, mais il garde jusqu’à la fin l’ordre du diaconat. 
Accomplir et garder ‘les fonctions de] son ordre : voilà, en effet, ce qui con- 
venait à un martyr du Christ. * Et si quelqu'un incrimine ici le diacre Philippe 
et Ananie, le frère fidèle, le premier pour avoir baptisé l'eunuque, le second 
pour m'avoir baptisé, moi Paul, celui-là ne comprend pas ce que nous disons. 
Nous avons dit : Que nul n’usurpe pour lui-méme le sacerdoce, mais qu'il le 
recoive de Dieu”, comme Melchisédec ‘ et Jacob, ou du prince des prètres, comme 


1. Cf. Actes, vi, 58-59. — 2. Actes, vu, 55-56. — 3. Hébr., v, 4. — 4, Gon., xiv, 18. 
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Aaron", qui le reçut de Moïse. Quant à Philippe et à Ananie, ce n’est pas 
eux-mêmes qui choisirent leurs fonctions ; ce fut le Christ qui les choisit tous 
deux, lui qui est le véritable grand prètre du Dieu incomparable. 

Fin des soixante et onze Canons apostoliques qui sont au nombre de 
quatre-vingt-un dans le grec et que les Apôtres ont transmis par Clément. 
A Dieu soit une grande gloire! 
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LIVRE DEUXIÈME 
CONTES ANS 50MCANNOSS. 


* Au nom de la Trinité sainte, un seul Dieu. Canons de la sainte Eglise 
transmis par Clément que [les apôtres] avaient envové. 


1 1 » + | pin A sh é L L 
[ (1)'. — ComBiEX D'ÉVÈQUES DOIVENT ASSISTER À L'ORDINATION 


DE L'ÉVÈQUE®. 


L’évèque sera ordonné par deux ou par trois évêques; le prêtre, le diacre 
et les autres cleres seront ordonnés par un seul évêque. 


1. Les chilfres entre crochets indiquent les numéros des canons grecs correspondants, 
dans l'édition de Funk, Didascalia et Const. apostol., 1, p. 564-594. — 2. Les titres des 
56 Canons apostoliques furent traduits en français par le P. J. M. Vansleh, domini- 
cain du Couvent de la Minerve, à Rome, dès l’an 1677, dans son {{istoire de l'Église 


d'Alexandrie, p. 247-25L. 
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II (2, 3, 4). — DE cE QU'ON DOIT OFFRIR À L’AUTEL. 


Si un évèque ou un prêtre apporte à l’autel de Dieu, pour l'offrir en sacri- 
ficc, quelque chose d’étranger à ce qu'il a été ordonné d'offrir, s'il apporte 
du miel, du lait, des oiseaux ou tout autre animal, en un mot quelque chose 
que ce soit, en dehors de ce que Dieu a prescrit, qu'il soit déposé. Il ne 
faut apporter à l’autel que des épis mürs et des raisins en leur saison; de 
l'huile pour la lampe sainte, et de l’encens pour le moment du saint Sacrifice. 
Les autres fruits seront envoyés comme prémices à la demeure de Pévèque et 
des prêtres, mais ne seront pas oflerts à l'autel; l’évêque et les prêtres les 
partageront entre eux et les autres eleres. 


"I (5). — Que L'ÉVÈQUE ET LE PRÈTRE NE DOIVENT PAS RENVOYER 
LEUR ÉPOUSE. 


L'évèque, le prêtre et le diacre ne renverront pas leur épouse, sous pré- 
texte du service divin. S'ils la renvoient, ils seront excommuniés, el s'ils 
refusent de reprendre avec elle la vie conjugale, ils seront déposés. 
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IV (7). — Du TEMPS AUQUEL IL CONVIENT DE CÉLÉBRER LA PAQUE. 


Si un évèque, un prêtre ou un diacre célèbre la Pâque sainte en même 
temps que les Juifs, avant l'équinoxe [du printemps), il sera déposé. 


V (6). — Qu'ux ECCLÉSIASTIQUE NE DOIT PAS SE MÈLER 


DES AFFAIRES SÉCULIÈRES. 


L'évèque, le prêtre ou le diacre ne s’immisceront pas dans les affaires 
de ee monde : s'ils le font, ils seront déposés. 


VI(S). — Que st QUELQU'UN S’ABSTIENT DE COMMUNIER, IL DEVRA 


S'EN EXCUSER. 


Si un évique, un prêtre où toui autre clere ne communie pas au moment 
de la messe, ou bien il dira pour quel motifet, si [ce motif] est convenable, 
il sera pardonué ; ou bien il ne donnera pas de raison, ct {alors] il sera excom- 
munié, parce qu'il a été une cause de scandale pour le peuple, "en lui donnant 
le soupçon que celui qui a offert les Oblations, ne les offrait pas dignement 
({itt. avec pureté). 
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VIL (9). — Que s1 TU ENTRES A L'ÉGLISE ET ENTENDS LES PRIÈRES, TU DOIS 
PARTICIPER AUX MYSTÈRES. 


Tout fidèle entrant à l’église et écoutant les Écritures, mais ne restant 
pas jusqu’à la fin des prières et ne recevant pas la sainte Eucharistie et la 
bénédiction, devra être excommunié, car il est une cause de division et de 
trouble dans l’église. 


VIIL (10). — Qu'in NE FAUT PAS PRIER AVEC UN INFIDÈLE. 


Si quelqu'un prie avec celui qui ne participe pas aux Mystères, serait-ce 
à la maison, qu'il soit excommunié. 


IX (11). — Qu'in NE FAUT PAS PRIER AVEC UN [CLERC] DÉPOsÉ. 
Si un clerc prie avec un autre clerc déposé, il sera déposé lui-même. 


X (12-13). — Que PERSONNE NE DOIT ÊTRE :COUEILLI SANS LETTRES 


FESTIMONIALES. 


Si un clerc ou un laïque, excommunié ou admis à la communion, se 
rend dans une ville, chez quelqu'un admis à la communion dans cette ville, 


Mol 1x. 


# fol. 41%, 
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sans avoir des lettres testimoniales, et qu'il y séjourne, il sera excom- 
munié, ainsi que celui qui lui donne l'hospitalité. Si c'est un excommunié qui 
a été accueilli, la durée de son exeommunieation sera prolongée, car il à 
trompé l'Eglise de Dieu. 


* NI (14). — Qu'ux ÉVÊQUE NE DOIT PAS QUITTER SON SIÈGE. 
/ Li: LU 


Un évêque ne doit pas quitter son siège pour en occuper un autre, alors 
même que plusieurs voudraient l'y contraindre, excepté pour un plus grand 
bien, quand on le presse d'accepter parce qu'il est capable de gagner, par la 
parole de vérité, ceux qui se trouvent là. Toutefois, il n'agira pas ainsi de son 
propre mouvement, mais d’après la décision de plusieurs évêques et [cédant 


à leurs] vives instances. 


XIT (15-16). — Que L'ÉVÈQUE OU TOUT AUTRE CLERC QUI PASSE A UN AUTRE 


SIÈGE DEVRA ËTRE DÉPOSÉ. 


Si un évêque, un prêtre, un diacre ou tout autre membre de la hiérarchie 
sacerdotale quitte son église et se transporte dans une autre où il séjourne 
un temps considérable, sans avoir pris à son départ l'avis de son évèque, 
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nous ordonnons qu'il ne soit plus admis, dans la suite, à exercer un ministère 
quelconque, surtout si son évèque lui ayant ordonné de retourner dans sa 
résidence, il n’a pas obéi : il sera alors destitué de sa dignité et admis 
‘seulement] à la communion laïque dans le lieu où il se trouve. Si l'évêque, chez 
lequel il demeure, l’accepte comme membre du clergé, pensant que la sanction 
que nous portons est nulle, cet évêque sera excommunié comme fauteur de 
désordre dans la hiérarchie. 


XII (17, 18, 19). — De ceLuI QUI SE MARIE * EN SECONDES NOCES, OU ÉPOUSE 
UNE VEUVE, UNE COURTISANE, UNE ESCLAVE, UNE FEMME OBJET DE SOUPÇONS 
OU QUI VA DANS LES LIEUX DE DIVERTISSEMENT, ET DE CELUI QUI À COHA- 
BITÉ AVEC DEUX SŒURS OU AVEC SA NIÈCE. 


Celui qui s’est marié en secondes noces après le biptème ou qui a véeu dans 
le concubinage, ne peut devenir évêque, ni prêtre, m diacre, ni être admis en 
aucune façon dans la hiérarchie ecclésiastique. Celui qui a épousé une veuve, 
une femme objet de soupçons et déshonorée, une courtisane, une esclave 
ou une femme qui va dans les lieux de divertissement, ne peut devenir 
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évêque, prêtre ou diacre, ni être admis en aucune manière dans la hiérarchie 
sacerdotale. Celui qui a cohabité avec deux sœurs ou avec sa nièce ne peut 
devenir membre du clergé, pas plus que celui qui ayant épousé deux femmes 
a vécu simultanément avec les deux. 


NIV (20). — Du cLERC QUI SE PORTE CAUTION. 


Le elerc qui se porte caution pour quelqu'un sera déposé. 


XV (21,22, 25, 24). — Des Euxuques. 


L'eunuque que les hommes ont rendu tel malgré lui, ou à qui ils ont coupé 
les parties viriles dans une persécution, ou qui est né ainsi, s’il mérite l'épis- 
copal, sera fut évèque; s’il s'est mutilé lui-même, il ne sera pas admis dans 
la eléricature, parce qu’il est devenu homicide de soi-même et ennemi de ce 
que Dieu a créé. 

Un elere qui se mutile sera déposé, * car il est homicide de sa propre per- 
sonne. Le laïc qui se mutile sera excommunié pendant trois ans, pour avoir 
attenté à sa propre vie. 
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XVI (25). — De CELUI QUI EST COUPABLE DE FORNICATION, PARJURE 


OU VOLEUR. 


L'évèque, le prêtre ou le diacre qui seront convaincus de fornication, de 
faux serment ou de vol, seront déposés. Mais ils ne seront pas excommuniés, 
car il est dit dans l’Écriture que le Seigneur ne chätie pas deux fois pour la 
néme action ‘. 


XVIL (26). — Du MARIAGE DES LECTEURS, DES CHANTRES ET AUTRES CLERCS. 


Que les lecteurs et les chantres qui entrent dans les ordres se marient, 
s'ils le désirent. Mais nous leur ordonnons de le faire tandis qu'ils sont lee- 
teurs, car cela n’est plus permis à aucun clerc [d’un ordre supérieur. 


XVIII (27). — Du miIxiSTRE SACRÉ QUI FRAPPE OU QUI MAUDIT. 


Nous ordonnons de déposer tout évêque, prêtre ou diacre qui frappe des 
infidèles ou des fidèles quand ils sont coupables, voulant par ce moyen ins- 
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* fol. 43. pirer de la crainte aux gens : nulle part le Seigneur ne nous enseigne à * agir 
ainsi; au contraire, il supportait les coups avec patience, à! était maudit et ne 


maudissait pas, maltraité, et ne s'irritait pas ‘. 
AIX (28). — DE cELUI QUI À ÉTÉ JUSTEMENT EXCOMMUNIÉ. 


L'évèque, le prêtre ou le diacre, justement déposés pour une faute ma- 
ntfeste, qui oseraient approcher et toucher à une fonction quelconque du 
ministère qui leur était autrefois confié, seront tout à fait retranchés de 
l'Eglise. 

XX (29). — DE cELU:I QUI EST ORDONNÉ PAR SIMONIE. 
L'évêque, le prètre ou le diacre qui obtiendraient leur dignité par simo- 


nie seront déposés, ainsi que celui qui les aurait ordonnés, et ils seront retran- 
chés tout à fait de la communion, comme le fut Simon le magicien par moi, 
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XXI (30). — DE cELUI QUI À RECOURS AUX PUISSANCES DU SIÈCLE 


POUR OBTENIR UNE ÉGLISE. 


Si un évêque a recours à quelqu'une des puissances de ce monde et 
obtient par elles une église, il sera déposé; {de plus], lui et tous ceux de sa 
communion seront expulsés. 


XXII (31). — Du PRÈTRE QUI MÉPRISE SON ÉVÈQUE. 


Si un prêtre, méprisant son évêque, reçoit en dehors de lui des collectes 
et se dresse un autel, sans qu'il puisse à bon droit rien reprocher à l'évêque, 
concernant le service de Dieu * et la justice, il sera déposé, ainsi que tous 
les eleres qui l’auront suivi, comme ayant ambitionné le pouvoir; car c’est un 
rebelle. Les laïques qui l’auront suivi, seront également excommuniés. La 
peine sera portée contre lui après une première, un» deuxième et une troi- 


sième sommation de l'évêque. 
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AXIIL (32). — Du PRÈTRE OU DU DIACRE QUI ONT ÉTÉ CHASSÉS. 


Un prêtre ou un diacre renvoyés par un évêque ne seront pas accueillis 
par un autre, à moins que celui qui les a renvoyés ne soit présent ou ne soit 
mort, 


NAIV (33). — Qu'ux CLERC ÉTRANGER NE DOIT PAS ÊTRE ACCUEILLI 
SANS LETTRES TESTIMONIALES., 

Aucun clerc étranger, évèque, prêtre ou diacre ne sera reçu comme tel, 
s’il n’a des lettres testimoniales. S'il en a, elles seront examinées, et s’il est 
messager de la vérité, il sera introduit; sinon, on lui fera donner ce dont il 
aura besoin, mais il ne participera pas {à la communion], car beaucoup de 
choses s’accomplissent ainsi, comme la subreption. 

XXV (34). — QUE LE PRIMAT DES ÉVÊQUES DOIT ÊTRE CONNU. 


I faut que les évêques de chaque région sachent quel est leur primat; 


* fol. 4. 1] le regarderont comme leur tête et ne feront rien d'important ” sans l'avis 
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de leur supérieur, se bornant chacun aux seuls actes qui importent au bien de 
son siège et des localités soumises à sa juridiction. De son côté celui qui est 
nommé chef ou primat ne fera rien sans l’avis de tous les évêques. Il y aura 
ainsi unité parfaite et Dieu sera glorifié par le Christ Jésus et l'Esprit-Saint. 


XXVI (35). — DE LA DÉPOSITION DE CELUI QUI CONFÈRE LES ORDRES 
EN DEHORS DE SON DIOCÈSE. 


Un évêque n'aura pas la témérité de faire des ordinations dans des loca- 
lités ou villages placés hors de sa juridiction. S'il était convaineu d'avoir agi 
«unsi, sans l'avis du chef de l'église de ces villages ou villes, il sera déposé, 
lui, et ceux qu'il aura ordonnés. 


XXVII (36). — DE cErLUI QUI AYANT ÉTÉ ORDONNÉ ÉVÊQUE, PRÈTRE 
OU DIACRE, N'ANNONCE PAS LA PAROIE DE DIEU. 


Si quelqu'un ayant été ordonné évêque n'annonce pas la parole de Dieu. 
n'exerce pas son ministère ou ne prend pas soin du peuple qui lui est confié, 
il sera excommunié. Le prètre et le diacre seront traités de même. Si, quand 
il est arrivé, on a refusé de l’accucillir, non parce qu'il le voulait ainsi lui- 
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méme, mais par suite de la malveillance du peuple, il restera évèque: quant 
au clergé de la ville, il sera excommunié pour n'avoir pas enseigné à ce 
peuple-là l’obéissance. 


*XXVIII (37). — Que LES ÉVÈQUES DOIVENT S’ASSEMBLER DEUX FOIS PAR AN. 


Les évêques feront un synode deux fois par an pour s’entretenir des 
dogmes de la religion et résoudre les difficultés qui pourraient surgir dans 
l'Église. Le premier synode se tiendra la quatrième semaine après la Pen- 
tecôte, et le second, le 12 [du mois] de Babeh". 


NXIX (38). — Que L'ÉVÈQUE DEVRA PRENDRE SOIN DES BIENS 


DE SON ÉGLISE. 


L'évéque prendra soin des biens de son église et les administrera comme 
sous le regard de Dieu. Il n'en devra rien distraire pour s'enrichir lui-même, 
ni donner à ses proches, même s'ils sont pauvres, ce qui appartient à Dieu*; il 
ne devra pas, à cause d'eux, trafiquer des biens de l'Église. 

1. Funk, op. cit., |, p. 5#met 535 : … dséreçoynéi "Yreofeceraion dwbexdzn — secundo 
vero die Octobris duodecimo, — 2. Cf. Funk, tbëd. 
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XXX (39). — Que L'ÉVÈQUE DOIT ÊTRE CONSULTÉ. 


Aucun prêtre, aucun diacre n'entreprendra quelque chose sans avoir 
pris l'avis de l’évêque; car c’est à lui que le peuple du Seigneur à été confié; 
c’est lui aussi qui répondra de leurs âmes. 


XXXI (40). — DE LA DISTINCTION DES BIENS DE L'ÉVÈQUE 
ET DES BIENS DE L'ÉGLISE. 


* Les biens de l’évêque, s’il en a, seront distincts, distincts aussi les biens 
du Seigneur, afin que l’évèque en mourant puisse laisser à qui il voudra ce 
qu'il possède et que ses biens ne soient pas aliénés au profit de l'Eglise, alors 
qu'il a [peut-être] une famille : épouse, enfants, proches, serviteurs. Il n'est 
pas juste devant Dieu ni devant les hommes" que l'Église perde ses propres biens 
parce qu'on ne connaît pas ceux de l'évêque, ni que les biens de ce dernier 
ou de ses proches soient saisis comme biens d’ Église, en sorte que ses pro- 
ches, tombés dans la pénurie, soient amenés à blasphémer contre sa mort. 
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NXXIT (A1). — Que L'ÉVÈQUE EST PRÉPOSÉ AUX BIENS DE L'ÉGLISE; QU'IL boir 
LES ADMINISTRER ET PRENDRE CE DONT IL À BESOIN POUR LUI ET POUR SES 
PRÈTRES. 


Nous ordonnons également que l’évêque ait en son pouvoir les ressources 
de l'Eglise : les âmes précieuses des hommes lui ont été confiées; or, que 
sont en comparaison tous les biens matériels qu'on lui remet, pour qu'il les 
fasse administrer et en nourrisse les pauvres par l'intermédiaire des prêtres 
et des diacres, avec crainte de Dieu et tremblement? De ces biens, il pren- 
dra aussi ce qui lui est nécessaire, s’il est dans le besoin, ot ce qui est 
nécessaire à ses frères étrangers qui le visitent, afin qu'ils ne manquent 
d'aucune des choses indispensables. La loi de Dieu ordonne‘, "en eflet, que 
celui qui s’est consacré [au service] de l'autel, puisse vivre de l'autel?, car pas un 
soldat ne fait la querre à ses propres frais* contre les ennemis du roi. 


NNXIII (42, 43, 44). — DES GLERCS, ÉVÈQUES, PRÊTRES, DIACRES ET AU- 
TRES, ET DES LAÏQUES QUI VONT AUX JEUX, S'ADONNENT A L'IVRESSE ET À 


L'USURE. 
L'évôque, le prêtre ou le diacre qui se livrent aux jeux, qui vagabondent, 
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qui s’abandonnent à l'ivresse, devront cesser, sinon ils seront déposés. Le 
sous-diacre, le lecteur ou le chantre qui agiraient ainsi, ou cesseront, ou 
seront excommuniés; 1l en sera de même des laïques. 

L'évèque, le prêtre ou le diacre exigeant une usure de celui à qui ils ont 
fait un prêt devront cesser, sinon ils seront déposés. 


ANXIV (46)'. — De ceLur QUI Va AU BAPTÈME DES MÉRÉTIQUES. 


Si un évêque, un prètre où un diacre vont au baplôme des hérétiques ou 
communient à leur sacrifice, nous ordonnons qu'ils soient privés de leurs 
dignités, car él ne peut y avoir d'accord entre le Christ et Satan: et quel rapport 
peut-il y avoir entre le fidèle et l'infidèle ? 2 


1. La canon grec 45 est omis. Cf. /atroduction, p. 7=8#0mlunlé op Séit.. p7s. 
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* fol, 46. XXXV (51)'. — * DE LA DÉPOSITION DE CELUI QUI TIENT 
QUE LE MARIAGE, LE VIN ET LA VNIANDE SONT IMPURS. 


Tout clerc, évêque, prêtre, diacre ou autre qui évite de se marier, de 
manger de la viande et de boire du vin, non par ascétisme, mais parce [qu'il 
regarde] ces choses comme des impuretés, quoique l’'Écriture avance qu’elles 
sont toutes tres bonnes® et que Dieu a créé l'homme mâle et femelle”, et blas- 
phème de cette manière, où bien s'amendera ou,’ sinon, sera déposé et chassé 
de l'Église ; le laïque sera traité de même. Mais s’il pratique cette abstinence 


par pénitence et par piété, il le peut licitement. 


ANNVI (92). — DE LA DÉPOSITION DE CELUI QUI NE RECOIT 
PAS LES PÉCHEURS REPENTANTS. 

Si un évéque, un prètre où un diacre ne veulent pas recevoir celui qui 
revient de son péché, ils seront déposés, parce qu'ils atlligent le cœur du Sei- 
gneur qui à dit : 1 y aura de la joie dans le ciel pour un seul pécheur qua se 
report $ 

1. Voir les quatre canons qui manquent ici, dans l'/ntroduction, p. 7-10 et dans 
Funk, op. cit., 1, 578-580. — 2. Gen., 1, 31. — 3. Gen., 1, 27. — 4. Luc, xv, 7. 
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XNXVIT (53). — DE LA DÉPOSITION DE CELUI QUI NE GOUTE PAS UN PEU 


DE VIANDE ET DE VIN LES JOURS DE FÊTE. 


Si l’évêque, le prêtre et le diacre ne mangent pas un peu de viande et ne 
boivent pas un peu de vin les jours de fête, *eroyant dans leur conscience ces * fol. 6. 


choses illicites, et deviennent ainsi une cause de scandale pour plusieurs, ils 
seront déposés. 


NAXVII (54,55, 96, 57). — Des cLERcS QUI MANGENT ET BOIVENT DANS LES 
AUBERGES, — DE CEUX QUI OUTRAGENT LES [CLERCS). — Du cLERE où mt 
LAÏQUE QUI FRAPPE UX INFIRME. 


Si un clere est trouvé mangeant où buvant dans une auberge, il sera 
excommunié, excepté si les nécessités d'un voyage le forcent à loger dns 
une hôtellerie. 

Si un clerc outrage son évèque, 1} sera déposé, car (L'Écriture! dit : Ne 
médis point du prince de ton peuple". Si un clerc outrage un prètre ou un 
diacre, il sera excommunié. 


l. Ixode. xx1rr. 25. 


* fol. 47 
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Si un elere frappe un sourd, un boiteux, un aveugle où un baneal, 
sera exeommunié; sera traité pareillement le liique qui agirait ainsi. 


XNNXIXN (58). — DE LA DbÉPOSITION DE L'ÉVÈQUE OÙ DU PRÉTRE 
QUI N'ENSEIGNE PAS AU PEUPLE LE SERMIGE DE Dieu. 


L'évêque ou le prêtre négligent ? à l'égard des eleres et du peuple et ne 
leur enseignant pas le service de Dieu sera excommunié; et S'il persévère 


dans sa négligence, il sera déposé. 


NL (59) — De LA néposiroN bE L'ÉVÈQUE OÙ DU PRÈTRE 


QUI N'ASSISTE PAS UN CLERCG INDIGENT, 


Si un évèque ou un prêtre, sans souci de lindigence d'un clere, ne 
l'assiste pas en lui donnant le nécessaire, il sera excommumié: et, sil per- 


siste dans son insouciance, il sera déposé comme assassin de son frére. 
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XLI (60) — DE cELUIr QUI PROPAGE LES LIVRES DES ADVERSAIRES. 


Si quelqu'un propage dans l'Eglise des livres éerits par les impies, [en 
les présentant} mensongèrement comme saints, pour prendre au piège Île 
peuple et le clergé, 1l sera déposé. 

NLIT (60). — Du miNISTRE SACRÉ GONVAINCU DE FORNICATION, ETC. 

Si un évôèque esk aceusé el convaincu de fornication, d'adultère ou 

d'autres choses analogues et défendues, il ne fera plus partie du clergé. 
NLUHI (62). — De cerur Qui RENIE LE CHRIST OÙ LE SACERDOCE. 

Si un clcre, par crainte des hommes, juifs, païens ou hérétiques, rente le 
nom du Christ, * il sera excommunié:; s'il renie le nom du sacerdoce. il sera 
déposé, S'il se repent, il sera reçu et admis comme Pique. 

MINS (GS). — DEtcrrur our MANGE DE LA GAIR LVEC BE SANG. 


Si un évêque, un prèlre, un diacre où tout autre clere de la hiérarchie 
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sacérdotale mangent de li chair aver son propre sang". e'est--dire la chair d'un 
mal déchiré pur une béte féroce © où d'une lête murte*. ils seront déposés 
comme la loi l'ordonne: si c'est un laïque, il sera excommunié. 


NEV 641, — DE cEezur QUI JEUNE LE SAMEDI ETULE PÉNCKHE. 


Sil <e trouve un clerc jeûnant le dimanche ou le samedi — «auf le 
crantd samedi de la Pâque — il sera déposé: si c'est un laïque. il ne sera pas 
admis à la communion. 


NLVE 1651 — DE CELUI QUr ENTRE DWNS LE LIEU DE RÉCNION 


DES JUIFS ET DES INFINÈLES. 
Siun clerc où un laïque vont à la synagogue des juifs ou au temple des 
hérétiques pour prier, le elere <era déposé et le laïque excommunié. 


© XLVIL 166. 671 — De cELUI qui FRAPPE QUELQU'UN ET CAUSE 
SA MORT, OU QUI ENLÈVE UNE VIERGE. 
Le clerc qui frappe quelqu'un dans une rixe et cause sa mort sera déposé 


L. Gen. uns 4. — 2 Éle Ro el. — :;. DéRte. sn. 
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pour sa violence; si c'est un laïque, il sera excommunié. Si un laïque enlève une 
vierge non encore fiancée et qu'il habite avec elle, il sera excommunié; il ne 
pourra pas en épouser une autre, mais il restera avec celle qu'il a violentée, 
méme si elle est pauvre. 


XLVII (68). — De cezur Qui EST ORDONNÉ DEUX Fois. 


Si un évêque, un prêtre ou un diacre reçoivent deux fois l'ordination, ils 
seront déposés, ainsi que celui qui les aura ordonnés, excepté s'il appert 
que {la première] ordination leur à été conférée par des hérétiques; car il ne 
se peut point que ceux qui ont été baptisés où ordonnés par de telles gens 
soient devenus fidèles ou clercs. 


XLIX (69, 70, 71}. — De cEzurt Qui NE JEUNE PAS PENDANT LE CARÈME, 
NI LE MERCREDI ET LE VENDREDI. — ÎJE CELUI QUI JEUNE EN MËME TEMPS 


QUE LES JUIFS OÙ CÉLÈBRE LEURS FÊTES OÙ ACCEPTE DE LEUR PAIN AZYME. au 
DE CELUI QUI PORTE DE L'HUILE OUÙU ENE LAMPE AU TEMPLE DES JUIFS ET 


DES GENTILS. 


xl 


HN 


* L'évèque, le prêtre, le diacre, le lecteur ou le chantre qui ne jeûneraient + si ax. 
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pas pendant a sainte quarantaine, ni le mereredi et le vendredi, à moins 
qu'ils ne soient empèchés par une maladie corporelle, seront déposés; si 
c’est un laïque, il sera excommunié. 

Si un évêque, un prêtre, un diacre où un clerc jeûnent en même temps 
que les juifs célèbrent leurs fêtes ou acceptent leurs cadeaux de fête, tels 
que pains azymes et choses semblables, ils seront déposés; un laïque sera 
excommunié. 

Siun laïque porte de l'huile où une lampe à un temple païen, ou à la 
synagooue des juifs, 11 sera excommunié. 


L (72, 73). — Dr cELüt Qui VOLE DE L'HUILE, DE LA CIRE, DES VASES 
D'ARGENT OÙ DES VÊTEMENTS APPARTENANT À L'ÉGLISE. 

Si un clerc dérobe à l'église de la eire ou de l'huile, il sera excommunié 

el obligé à restituer le quintuple de ce qu'il aura volé. 

Pour ce qui est du mobilier sacré; où des vases d'or et d'argent qui 
sont aux prêtres, il n'est jamais permis à personne de les employer à des 
usages profanes, car c'est contraire à la loi; si quelqu'un le fait, 1l sera 
châtié ct chassé de l'Église. 
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(74). — Dr L'ÉVÈQUE INGRIMINÉ. 


Si un évêque est ineriminé par des fidèles dignes de confiance, * il devra 
être traduit devant les évêques. S'il se présente, avoue sa faute et est con- 
aineu, on lui appliquera la peine qu'il mérite. S'il ne répond pas à l'appel, 
il sera convoqué une seconde fois par l'intermédiaire de deux évêques qui 
lui seront députés; s’il n’obéit pas davantage, on le convoquera une troisième 
fois en lui députant encore deux évêques; et si, méprisant cette convocation, 
il refuse de comparaitre, le synode lut infligera une peme en rapport [avec 
sa faute}, pour qu'il ne soit pas comme un coupable qui échappe à la justice. 


LH (75, 76, 77, 78, 79). — QU'Ox NE REGEVRA PAS CONTRE UN ÉVÈQUE LE 
TÉMOIGNAGE D'UN ADVERSAIRE, NI CELUI D'UN SEUL ÉVÊQUE. — QUE L'ÉPI- 


SCOPAT N’EST PAS HÉRÉDITAIRE. — QU'UX POSSÉNÉ NE PEUT DEVENIR PRÈTRE 


QU'APRÈS SA GUÉRISON (Jill. PURIFICATION). — (UE L'HOMME AFFLIGÉ D'UN 
DÉFAUT CORPOREL PEUT DEVENIR PRÈTRE, SIL LE MÉRITE. — QU'EX AVEUGLE 
OÙ UN SOURH NE PEUVENT DEVENIR ÉVÊÈQUES. 


On ne recevra pas contre un évêque le témoignage d'un hérétique, ni 
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celui d'un seul fidèle, ni celui d'un seul évêque, car toute parole sera établie 
sur la déposition de deux où de trois témoins ‘. 

Un évêque ne donnera pas la dignité de l’épiscopat à son frère, à son fils 
ou à ses proches, * et n'ordonnera pas qui il veut; il n’est pas convenable 
qu'il laisse une famille hériter de l'épiscopat en donnant, pour des intérêts 
humains, ce qui appartient à Dieu; il ne convient pas qu'il laisse l'Église 
du Christ devenir héréditaire : si quelqu'un agit ainsi, l'ordination sera 
nulle, et lui-même sera chàtié par sentence. 

Celui qui est borgne où boiteux sera fait évêque, s’il mérite l'épiseopat; 
car ce nest pas un défaut corporel qui peut souiller, mais l'impureté de 
l'âme. 

Un sourd où un aveugle ne seront pas faits évêques, non qu'ils soient 
impurs, mais pour éviter la dilapidation des biens de l'Église. 

Un possédé ne sera pas fait clerc et ne priera pas avec les fidèles; mais, 
après sa délivrance, il sera admis {dans l'assemblée des fidèles] et, s’il le 
mérite, promu à la eléricature. 
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LILI (80, SE, 82). — Qu'iz NE FAUT PAS CONFÉRER L'ÉPISCOPAT À CELUI QUI À 
ÉTÉ BAPTISÉ RÉCEMMENT OU [QUI SORT] D'UNE VIE DÉRÉGLÉE. — QU'UX ÉVÈQUE 
XE DOIT PAS ÊTRE PERCEPTEUR. — (JU'UN ESCLAVE NE PEUT ÊTRE ORDONNÉ 
SANS L'AVIS DE SES MAÎTRES ET [QU'ALORS| IL SERA AFFRANCIN. 


Celui qui sort du paganisme ou d'une vie déréglée "ne peut pas être 
fait évèque sur-le-champ; car il n'est pas séant que celui qui n'a pas été 
éprouvé devienne docteur des autres, à moins que ce ne soit par un don 
{spécial} de Dieu. 

I ne faut pas, nous l'avons dit, que l'évèque siège pour lever l’im- 
pôt, mais il doit se donuer lout entier aux affaires de son Église; sinon, il 
devra abdiquer l'épiscopat, ear le Seigneur a décrété que personne ne peut 
"servir deux maitres *. 

Nous ne voulons pas qu'un esclave soil promu à la cléricature, sans 
l'avis de ses maîtres, de crainte qu'ils n’en soient contrariés:; ear cela boule- 
verse la famille. S'il arrive qu'un esclave mérite de gravir la hiérarchie 
saccrdoltale, comme le Seigneur nous la montré pour Onésime, ct que ses 
maîtres veuillent l’affranchir, le libérer et lui permettre de quitter leur 
maison, il pourra être ordonné. 


ACID, rer, CNIL, r. 6. == 2MNAl.. Nr, 21. 
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* fol. 50. 
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LIV (83, 84). — Or L'ÉVÈQUE, LE PRÈTRE OÙ LE DIACRE NE PEUVENT SERVIR 
DANS L'ARMÉE. — (JUE L'ÉVÈQUE, LE PRÈTRE OÙ LE DIACRE NE DOIVENT PAS 


MÉPRISER LE ROI. 


Celui qui se voue à la milice et veut exercer deux fonctions à la fois, un 
commandement humain et le sacerdoce, sera déposé. [Le Seigneur] à dit 
Rendez à Dieu ce qui est à Dieu, etau roi ce qui est ait roi 

Celui qui méprise, contre loute justice, le roi ou le magistrat, sera puni 
de déposition, s'il est elere, et d’excommunication, s'il est laïque. 


LV (85). — Des rivres pe L'ANCIEN ET pt NOUVEAU [TESTAMENT 
RECUS DANS L'ÉGLISE. 
O clercs et laïques! vous regarderez comme saints et vénérables tous 
les livres que voict : dans l'Ancien Testament, les cinq livres de Moïse, la 
Création, l'Exode, le Lévitique, les Nombres, le Deutéronome; Josué fils de 


Noun; le livre des Juges; Samuel; * les quatre livres des Rois : le premier 


Matth. Nau. 21. 
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et le second formant un seul livre ‘, le troisième et le quatrième formant 
un autre livre: les deux livres des Paralipomènes; Ruth la Moabite: le 
premier et le second livre d'Esdras, qui forment un seul livre; Job: les Psau- 
mes, au nombre de cent cinquante; les Proverbes de Salomon; l'Ecclésiaste, 
c’est-à-dire le Collectionneur; le Cantique des cantiques; les douze petits 
Prophètes; [saïe; Jérémie: Daniel; Ézéchiel; — et eeux-ci que vos enfants 
liront avec profit : la Sagesse de Salomon; Judith; les trois livres des 
Machabées; la Sagesse de Jésus, le docte fils de Sirach *. Nos livres compo- 
sant le Nouveau Testament sont : les quatre Évangiles : Matthieu, Marc 
Lue et Jean: les Actes des Apôtres; les deux Épiîtres de Pierre; les (rois 
Épitres de Jean; l'Épitre de Jacques; l'Épitre de Jude; les quatorze Épitres 
de Paul; l'Apocalypse de Jean” 


1. On sait que Samuel est le titre des deux premiers livres des Rois dans la Bible 
hébraïque. Les canons arabes donnent ici, par erreur, tue double dénemin: dion à un 
même ouvrage. — 2. Dans cette liste qui mentionne Le troisième livre des Machabées, 
il manque Tobie et E sther. Tobie manque aussi dans le grec. — 3. Les canons grecs 
omettent L'Apoealtpees is ds ajoutent les deux Epitres et LOctateuque de Clement. 


ef. Funk. Didascalia et Constilutiones, 1. p. 590-502. 
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LVI (sans numéro dans le grec). — RECOMMANDATION DES APÔTRES 


AUX ÉVÉQUES; LEUR BÉNÉDICTION, 


Tels sont les commandements que nous vous faisons, 6 évêques, tou- 
chant les canons. Si vous les observez fidèlement, vous échapperez aux dan- 
wers, vous serez sauvés ct vous aurez la paix jusqu'à la fin; si vous ne les 
agréez pas et refusez de vous y soumettre, vous serez des objets de dérision, 
vous provoquerez une guerre permanente les uns contre les autres et vous 
recevrez ensuile le châtiment que vous aurez mérité par votre désobéis- 
sance. 

Que Dieu lui-même avec son Fils unique et FEsprit-Saint, créateur de 
l'univers, vous établisse tous el chacun dans la paix et vous dispose à toutes 
les bonnes œuvres", sans inconstance, sans souillure et saus péché; qu'il vous 


rende dignes du séjour de la vie éternelle par son fils bien-aimé, Jésus- 


1. ébr,-xrrr, 21. 
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Christ, vrai Dieu et notre Sauveur! Que par lui et avec lui, gloire soit au 
Père et à l'Esprit-Saint pour jamais! Amen. 


Fin des Canons que les Apôtres ont transmis par Clément et qui sont 
au nombre de cinquante-six. A Notre-Seigneur soit une gloire permanente! 
Amen. 
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100: 74, 
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: 56, 91; 68, 


, Astrolabe. I. 28, 48; 62, 96. 
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56; 52, 84, 85. 
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Bancal. IL. 38, 132. 
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Baptème de sang. [. 32, 50. 
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Calice. [. 34, 56; 44, 64; 52, 86; 57, 92. 
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Il. titre, 56, 143; ont été transmis par 
Clément: Intr.9; L.titre, 23; Il. titre, 114. 
— Voir l'Introduction. 

Catéchistes. [, 47, 67. 

Catéchumènes.— Leur état : 1. 27, 45; leur 
instruction : |. 30, 49; 38, 50; 61, 91; 
63, 98. — Leur baptème : [. 38, 50; 84, 
52; leur prière : 1. 84, 55; leur repas : I. 
36, 58; 37,60; n'assistent pas à la messe : 
[. 52, 85; leur excommunication : I. 28, 
47; catéchumène martyr : [. 32, 50. 

Caution. [. 14, 120. 
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Cérémonies. Voir : Baptème, Messe, etc. 

Chair. 1. 70, 105: Il. 44, 155. 
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| Charmeur de serpents. I. 62, 96. 


Chasteté. I. 33, 50. 

Chefs. I. 49, 78; 52, 83. 

Chœurs des anges. [. 47, 69. 

Chrétiens. I. 49, 79; 69, 105. 

Christ. Voir : Jésus-Christ. 

Ciel. I. 34, 54; 48,73, 74, 112; IL, 36, 130. 

Cimetières. 1. 46, 66. 

Cinquième jour. !. 38, 51. 

CGlénientuintr. 5,79, 18; titre, 23074, 
111,113; ]l. titre, 114366, 145. 

Clercs. I. 58, 91; 59, 93; 60, 93: 69, 103: 
leur excommunication : II. 6, 116: 10, 
1174 MIO 2126 38MS1: 43183; 
49, 135; 50, 135; leur déposition : 1. 57, 
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414, 133; 48, 133; 45, 134; 46, 131; 47, 
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teurs, exorcistes. 

Colérc.15,27::6,25:49733:49%26: 70, 
107. 

Collectes. IT. 22, 123. 

Commandements. I. 4 
48, 76; 51, 82. 

Communion. I. 34, 56, 57; 48, 64: 52, 86, 
SHUAG, 110587 17-240 117: 

Communion laïque. I. 12, 119; 43, 133. 

Conception de N.-S. J.-C. I. 34, 54; 48, 76. 

Concile d'Antioche. Intr. 7. 

Concubinage, exclut de la cléricature. 11, 
4187119; 

Concubines, [. 29, 48; 62, 97. 

Conducteurs de chars. 1. 62, 95. 

Confesseurs. [. 24, 43; 54, S9: leur excom- 
munication. L. 54. S9. 


Sous-diacres, lec- 


, 205%, 26: 20739; 


| Connaissance de Dieu. [. 48, 72. 


Constitutions apostoliques. Intr. 3, 4, 7. 
Convives. 1. 386, 59. 

Convoitise. [. 6, 28. 

Coptes (Versions). Intr. 5, 6, 7, 11, 16, 17. 
Coq {chant du’. I. 84, 52: 47, 70: 67. 101. 
Corel 70:07: 

Corps de J.-C. 1. 19, 38, 
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Coups. Il. 48, 121; 38, 131: 47, 131. 
Coureurs. |. 62, 45. 
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Coutumes. 1. 63, 97. 
Créatures. I. 70, 106; 74, 110, 111. 
Croyants. I. 62, 95: 63,97; 64, 98; 65, 99. 


Crucifiement. |. 48, 76; 66, 99; 67, 101; | 
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Danse. Ï. 62, 96. 

Darius. I. 54, 81. 

David. Ï. 48, 77. 

David, métropolitain des Maronites. Intr. 11. 

Débora. I. 54, 81. 

Défunts (Prières pour les:. |. 69, 103. 

Démons. I. 5, 27; 6, 28; 34, 53: 47, 70; 
48, 73: 50, 80; IL. 34, 129. 

Denys le Petit. Intr. 7. 

Déposition. Voir : Évêques, prêtres, diacres, 
clercs. 

Désordre. IT, 42, 119. 

Devins. I. 4, 26: 62, 96. 

Diable : voir Démons. 

Diaconat. I. 24, 43; 58, 92; 74, 112. 

Diaconesses. [. 53, 89; 58, 92; 60, 94. 

Diacres. — Leur institution : I. 74,111. Ver- 
tus requises : L. 45, 36; 44, 63; 69, 104; 
— Jeur ordination : |. 45, 35; 23, 4); 
53, 88: 74, 109: II. 4, 114; — leur carac- 
tère : I. 28, 42: — assistent l'évêque : 
1° pour le baptème : [. 84, 52: 2° pour la 
messe : I. 24, 41; 84, 56; 52, 84-87; 57, 
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l'église : I. 28, 42: 60, 93; II. 32, 128. 
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47. 37. Instruisent : 1. 45, 66; ne bapti- 
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Dieu. Unique en trois personnes : Intr. 18! 
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1. 49, 75; tout est vain à ses yeux: |. 44, 
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Dimanche. I. 24, 40; 65, 99; II. 45, 134. 

Dime. I. 59, 93. 
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Ecclésiastiques. 1. 82, 50; IL. 5, 115. 
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1. 52, 88. 
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44, 65; 51, 82. 

Éthiopiennes (versions). Intr. 5, 7, 11, 22. 
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Étoffes défenducs. 1. 28947 ; 34550. 

Eucharistie. Est le corps et le sang de N.-S. 
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83; leurs fonctions : instruisent : 1. 34, 
57; 37, 60; 61, 94; bénissent : 1. 35, 58: 
89, 60; baptisent : L. 33. 51; 34, 52: or- 
donnent les évèques : I. 24, 40; 52, 81; 
56,91; il. 4, 114; les prètres : I. 22,41: 
les diacres : 23, 42; reçoivent les sous- 
diacres : I. 26, 45, les lecteurs : |. 26. 
&kh; disent la messe : 1. 34, 56; 52, 85: 
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54, 137; donnent l’eulogie : 1. 87, 60; 
39, 61; 57, 91; leurs assemblées : {I. 
28, 126; leur nourriture : |. 59, 93: II. 2, 
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[. 48, 35:11. 8, 115; leurs parents : [I.34, 
1274692487; leurs biens: 11949127; 
administrent les biens de l'Église : Il. 
39, 126; 32, 128. — [fautes qui entrai- 
nent leur excommunication: Il. 8, 115: 6, 
GC A2MN:191225697. 195: 39132: 
40, 132; leur déposition : H. 2, 115; 3, 
HSE NCA) AO, 12120122 
PAIE 20, 1950 SUISSE, 1205 35% 
150: 36, 130: 97,131:189, 159407 1328 
44, 133: 48, 135: 49, 135: 54, 140. 

Exclusion. II. 49, 122: 20, 122: 49, 133. 

Excommunication. Voir : Catéchumènes, 
clercs, diacres, évèques, fidèles, laïques, 
prètres. 

Exorcisme. [. 338, 51: 84, 53: 37, 60. 

Exorcistes. L. 55, 89. 

Expulsion. Intr. 10; 45, 26: 27, A6: 28, 47; 
10428) 12%; 8599150: 42537607 1517 
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Famille. 1. 84, 52; 52. 83: 55. 90. 
Fell. Intr. 7. 
Femmes. — Leur baptéme : 


52; 


2. 


L. 33, 51: 34. 

58, 93; ne prient pas debout : I. 20, 
39; leur place à l'église : 1. 84, 49: 52, 85, 
87; se couvrent la tèle : EL. 34, 49; n'ont 
pas de fonctions sacrées : L. 49, 35: leur 
ministère est de secourir les pauvres : L. 
20, 39; fenmes malades : 1. 16, 37: 
femmes prophétesses : 1. 54, 81. — Voir: 
Concubines, époux. veuves, vierges. ? 

Festin. L 36, 39; 37, 60 
— (des veuves. |. 38; 61. 
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Fêtes. T. 66, 99. 
Fidèles. 
l'évêque : 
réunions : 
42, 63; 68, 102; leur communion : 43, 
64; leurs repas : 35, 36, 58; fidèle maître 


L. 43. 53; 24, 40; 52, 85; leurs 


Participent à la nomination de 


LES CANONS DES APOTRES. 


I, 68, 102; leurs prières : [. 


d'esclaves : 1. 27,45: 68, 103; leurexcom-, 


[148] 


Hommes. I. 4.24: 34, 53: 52, 85, 77. 
Horner (G.). Intr. 3, 5, 11, 15, 19, 41, 45, 
46, 47, 50, 60, 81, 108. 
Hospitalité. 1. 86, 59; 11. 40, 118. 
Huile. II. 2, 115; 49, 155. 
- d'action de grâce. L. 84, 53, 55. 
d’exorcisme. |. 34, 53. 


munication : 1. 28, 47; 78, 103; I. 7, Humbles. 1. 48, 75, 78; 51, S1, 82. 
HS M17- Humilité. 1. 48, 75 
Foi. : 34, 54, 56; 47, 67, 69, 70, 71; 48, | Hypocrisie. L. 4, 27; 52, 86; 69, 105. 
BEN70; 10%. Hypocrites. 1. 43, 33: 48, 74. 


ne sacerdotales. I. 79, 107, 109, 110. 

Fornication. I. 6. 28: 13. 33: 27, 46: 62, 
95: IL. 46, 121. 

Fossoyeur. Intr. 6; 1. 28, 48; 46, 66. 

Fuite. 70, 105. 

Funk inter, 407, 8/22/2975, 
45, 46, 47, 50, 60, 63, 66, 81, 
108, 114, 126, 130, 141. 


36, 40, 42, 
89, 96, 97. 


G 


Gabaon. 1. 48. 77 
Gladiateurs. 1. 27, 47. 


Gloire Rs si we 29. 
Grâce. [. 48, 7650047181, 82 #02: 
55190. 


Grâces (rendre). I 
34, 52; 39, 82; D 87; 67, 101. 

Graflin (M5). Intr. 15, 21, 22. 

Grecques (versions). Intr. 1,5, 

Grecs. I. 48, 72, 73. 

Guérison (don de). 1. 55, 90. 

Guidi. Intr. 5. 


TU, 


Haine. 1. 4, 26; 514, 80: 52, 86. 

ana Ibn Yousof, Intr. 20, 

fananias. 1. 54. $0. 

Ilérésie. |. 47, 71: 48, 76. 

Hérétiques. 1. 52, 86; 68, 1053: Il. 34, 129: 


52, 137: ordination des — II. 48, 135. 
Heures. — de la prière. 1. 42, 63; 47. 67: 
67, 101; fixation des — : 1. 8, 29. 
Hiérarchie. 1. 4, 24; 54, 52; 70, 106; 74, 
109: 1 A2MMIIMSMUONAaAMES 1563. 
139, 


Hippolyte (Canons d',. 
Iolda. 1. 54, 81. 


Inter 0400. 


, 30; 24, 40; 24,45; 


| 


I 


{bn al-'‘Assäl. Intr. 15, 17, 18. 

Ibn at-Tayyib. Intr. 18. 

Idolâtres. I. 27, 46; 62, 95. 

Idolätrie. 1. 8, 29. 

Idoles (fabricant d'). 1. 27, 46; 62, 96; fêtes 
des — : I. 27. 46. Prêtres des — : I. 27,47. 

Immersion. Intr. 9; I. 38, 54: 66, 100. 

Impies. L. 69, 103. 

Imposition des mains : à l’évêque : [. 24, 
40; 24, 43; 52, 84: 74, 109; aux prêtres : 
1.22,01:2387 4208 1508%74/"100auS 
diacres : [. 28, 42; 53, 88; 74, 109; aux 
catéchumènes : I. 24, 43; pas aux confes- 
seurs : 24, 43: ni aux lecteurs : I, 26, 
kh; ni aux vierges : |. 26, 44; ni aux 
veuves : |. 25, 44. 

Impôts. 11. 53, 139. 

[ncarnation. 1. 84. 54: 48, 76. 

Incroyants. I. 47, 68; 48, 74, 78. 

Infidèles. I. 34, 57: 47, 69; 48, 74; 52, 84. 
86; 54, S9; _ 97; 68, 102; IT. 34, 129. 

Infidélité, !. 903 

Infirmes. IT. nn 154. 

Injustice. [. 6, 28. 


Instructions. L. 314, 49; 84, 57; 49, 63; 47, 
66; 52, 86; 64, 9. 

Israël. 1, 54, S0. 

Israélites. 1. 47, 70. 

Ivrognerie. [. 44, 56; 46, 37; 36, 59; 09; 


104; II. 33, 129. 


Jacob. [. 74, 112. 
Jacobites. Intr. 15, 18, 20. 


[149] 


Jacques (Paroles dej. I. 8, 29; 44, 55; 20, 
9. 

Jacques (diacre). [. 74, 111. 

Janès. I. 48, 75. 

Jean (Paroles de!. I. 2, 25; 48, 34; 49, 38: 
34, 57. 

Jean le graveur. Intr. 16, 17. 

Jébuséens. |. 48, 77. 

Jérémie. [. 54, SL. 

Jéroboam. [. 74. 110. 

Jésus-Christ : est le Verbe, le Fils de Dieu, 
est Dieu : Intr. 9: L. 84, 54, 55; 39, 62; 
47. 68: 48, 75: 52, 83; 69, 103; est le 
Messie : I. 48, 74; s’est incarné : Intr. 9; 
I. 34, 54; 48, 76; a souffert, est mort, est 
ressuscité : Intr. 9; 1. 34, 54; 47, 68; 48, 
76; 66, 99; 67, 101; 69, 103; 74. 111; 
est monté au ciel : [. 34, 54; 48, 76; 74, 
111: est assis à la droite de Dieu : [. 74. 
112; digne de gloire : I. 24, 40; est le 

I. 70, 108, 111; nous 

TP 5650; 
marqués à son nom : |. 69, 105; a donné 
ses instructions aux Apôtres : Intr. 9: al 
DOS MA ST 50470050; 48, 72; 52, 53: 
70, 105: II. 48. 120; 86, 130; ses mira- 
cles : I. 48. 74. Voir Éucharistie. 

Jeûne. [. 33, 51; 35, 58; 40, 62; 49. 135; 
jeûne eucharistique : 1. 48, 6%. 

Jeux. LIN33/128: 

Jeux olympiques. 1. 62, 96. 

Josué. [. 48, 77. 

Joueurs (de flûte, cithare, cte.). 1. 62, 96. 

Jours. — de fêtes. I. 79, 103; IL 37, 151; de 
prières : 69, 103; — distinction des jours : 
I. 8, 29. 

Judith. I. 54. 81: 55, ‘. 

Jugement. I. 4, 24; 2, 25; 42, 32; SANSLE 
52. 88. 

Juifs. I. 48. 72, 73, 74, 75; 63, 97: 67.101: 
7A, 112: 11. 4. 116; 49, 135. 
Juridiction. IE. 25, 125; 26. 125. 
Jurisprudence des chrétiens. Intr. 

Justes. 1. 47, 69. 

Justice. !. 52. 83. 

Justification. |. 32. 50. 


souverain prêtre : 


a sauvés : nous sommes 


18. 
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1e 


Lagarde (de). Intr. 5, 7. 

Laïques. L. 48, 38: 32, 50: 37, 60: 49, 72; 
leur excommunication : Intr. 8, 10: I. 
10, 117; 45, 120; 22, 193; 33, 129; 38, 
132: 44, 133; 45, 134: 48, 134; 49, 136. 

NACAN E7 HOON NE 72. USE 

Lampe. IL. 2, 115; 49, 155. 

Langues (don des). 1. 48, 75, 74. 

Latines (versions). Intr. 5, 7. 

Leclercq. Intr. 3, 35, 39. 

Lecteurs. 1. 4, 24; 60, 94: leur ordination : 
L. 44, 35; leur mariage : Il. 47, 121; leur 
déposition : I. 383, 129. 

Lectrices. 1. 53, 89. 

Lectures. [. 34. 52: 47. 67; 68. 102. 

Légumes. I. 39, 62. 

Lèpre. I. 70, 107. 

Lévites. I. 70, 108, 109; 74, 111. 

Mibrer 162395. 

Lieux de spectacle, de divertissement (théä- 
tres). I. 27, 46; IL. 43, 119. 

Livres saints. I. 47, 67; 52, 84; leur canon : 
114559 140: 

Livres des hérétiques. Il. 44, 133. 

Loi. — de Dieu: 1, 22512982 1827 1266 
62, 95: 63. 97; 71, 110; loi ancienne : 
[. 47, 68: 48, 74; 51, 81: donnée à 
Moïse : L. 70, 108; loi nouvelle : [. 54, 81. 


M 


Macaire. Intr. 17. 

Magiciens. [. 62, 96. 

Magie. |. 8, 29. 

Maitres. I. 27, 45; 62, 95. 

Mal. L 4, 2625. 27: 6. 28: 47, 6754878 
50, S1: 62, 97. 

Malades. I. 46, 37: 49, 39; 388, 50; 40, 62; 
44, 63: 45. 66: 52, 85. 

Malédiction. !. 70. 109; IT. 48, 121. 

Mambrès. |. £8. 75. 

Manuserits. Intr. 6, 7. 
1SMLONO0N2L, 22. 

Mariage : est une chose bonne. |. 55, 90: 
doit étre régulier : 1. 29, 48; 62, 95; 63, 
97; demande la fidélité : [. 27, A6; permis 


JUL, 12. 13, 
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aux clercs de tous ordres : Il. 35, 130; 
— des évêques, des prêtres et des diacres: 
[. AS N88 IL 3115-43 "MO0udes clercs | 
inférieurs : IL. 47, 121. 

Marie, mère du Sauveur et vierge. Intr. 9: 
1. 33, 54; 48, 76; 66, 100. 

Marie, sœur de Moïse. I. 54, 81. 

Marie, sœur de Lazare. I. 49, 38 

Marthe. I. 49, 38. 

Martyrs. I. 82, 50; 66, 100; 74, 111, 112. 

Êre des — : Intr. 16. 17. 19. 

Matthieu (Paroles de). I. 3, 26. 

Médisance. I. 4. 26. 

Melchisédech. [. 74, 112. 

Melchites. Intr. 18. 

Mensonge. I. 4, 27; 9, 29; 514, 82. 

Mercredi. Jeûne du — : 1. 49. 135. 

Messe : son institution : |. 149, 38; est le 
sacrifice du corps et du sang de J.-C. : 
[. 49,38; 34. 56; 52, 86: ses cérémonies : 
I. 24, 41; 34, 57; 52, 86; où peut-on la 
célébrer : I. 68, 102. 

Messie. Voir : Jésus-Christ. 

Métiers. Voir : Professions. 

Miel. 1. 34, 56; 11. 2, 115. 

Ministère. 1. 15, 36; 17, 37 
122. 

Miracles. !. 48, 73, 75, 76, 77, 78; 70. 108. 
Voir : Prodiges. 

Mobilier de l'église. Il. 49, 135. 

Moïse. 1. 47, 71; 48, 74, 16; 54, 81; G9, 
103; 70, 108; 74, 111, 113. | 

Monde. !. 62, 95; Il. 5, 115. 

Mort. 129555 ;47; 71:062%M95; 69; 108: 
70, 109. 

Morts. I. 48, 74; 69, 103. 

Mossoul, Intr. 20. 

Murmures. [. 9, 29. 

Mystères (saints). 1. 48, 34; 45, 36; 44, 61: 
48, 72; 52, 86, 87, 88: 60, 93: 64, 9; | 
62, 95; 68, 102; IL. 8, 117. 


12039; II. 49} 


À 


Natanaël (Paroles de). I. 9, 29. 
Nau. Intr. 3, 4, 6, 21, 22 
Nazaréens. |. 49, 79. 

Néophyte. 1. 84,55; IE. 53, 139. 


, JD. 
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; Osias, I. 70, 107, 


Nestoriens. Intr. 18. 

Nièce. I}, 43, 119. 

Noces (secondes). 11. 42, 119. 

: Nom du Seigneur. I. 24, 43; 
105. 

Nomocanon. Intr. 10. 

Nourriture des ouvriers évangéliques. I. 
40, 30 


32, 50; 70, 


(e) 


Oblations. 1. 24, 41; 33, 52: 
58; Il. 6, 116. 

Observances (vaines). [. 8, 29. 

Obstination. I. 5, 27. 

Octateuque. Intr. 5, 7, 18; 141. 

Occupations. Voir : Professions. 

Œuvres (bonnes). [. 46, 37: 47, 
50: 54, 81; 52, 85. 

Offertoire. 1. 52, SG. 

Offrandes. I. 52, S6; 60, 93; II. 22, 141. 

Oiseaux. [. 62, 97; Il. 2, 115. 

Olympiques (jeux). [. 62, 96. 

Onésime. II. 53. 139. 

Ordination. — de l’évèque : 1. 24, 40; 24, 
33; 55, 90; 74, 110; 11.4, 114; du prêtre: 
1220 41:00) 39905, 00 0740; du 
diacre : 1.45, 35; 74, 90; du sous-diacre : 
LI. 26, 44; du Iccteur : I, 14, 35; 26, 44; 
de l’exorciste : 1. 55, 89: du confesseur : 
LE. 24, 43; double ordination : II. 48, 135. 

Pres — de Dieu : [. 20, 39; 51, 82; 55, 
90; 70. 106, 107; 71, 111: ordres sacer- 
dotaux : 1. 57, 91; 58, 92; 70, 106, 107; 
FA 11. 

Orgueil. I. 4, 27: 9, 30; 18, 

Orthographe. Intr. 14. 

109. 

Outrage à des clercs. II. 38, 131. 


» 50:19D: 


37; 33, 


38: 54. SI. 


|? 


Païens. 1. 63, 97. 

Pain (azyme). ]. 49, 135. 

Pain (Eucharistique). 1. 49, 58; 34, 56; 52. 
56. 

Pain (de proposition). [. 47, 68. 

Pâques. I. 40, 62; 56, 100; II. 4, 116. 

Pardon des péchés. [. 44, 32; 32, 50: 84, 
55; IL. 86; 130; 


1151) 
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Parents. |. 84, 52; — de l'évêque : IL. 29, | Ponce Pilate. !. 34, 54: 67, 101. 


BG: 32012762, 187. 


Possédeés. 1. 27, 46: 62, 95; Il. 52, 138. 


Parole de Dicu. {. 4, 25: 40, 30; 80, 49:! Pourpre. |. 28, 47. 
83, 51: 42, 63; 47, 67; 48, 74; 54, 82: | Prédications. 1. 47, 66. Voir : Instructions. 


61, 94. 


Prédictions. 1. 50, 79. 


Part des cleres. I. 60, 93; IL. 2, 115; ne| Préfet. 1. 28, 47. 
pas rechercher la plus grande part : I. 4,| Prémices. I. 89, 61: 59, 93; IT. 2, 115. 


27: 60, 94. 
Pascal. Voir : Agneau. 
Passion de N.-S. J.-C. Intr. 9; [. 34, 54; 
47, 68; 48, 76; 67, 101; II. 48, 121. 
Passions. |. 25, 44: 55, 90. 
Patriarche. Intr. 10. 
Paul (Paroles de}. I. 74, 112. 


Pauvres 1M58647,3220, 39546, 66; 


59295 :169/103A1. 32,125: 


PÉGheMMCOSA 31S8, 55 27 371 


21, 40; 43, 133; 48, 76; 70, 109. 
Pécheurs. [. 44, 31; 11. 86, 130. 
Pédérastes. E. 4, 26; 28, 47; 62, 96. 
Pénitents. [l. 36, 130; 43, 133. 


Pentecôte. 1. 40, 63; 56, 100; IL. 28, 126. 
Père. — Dieu le —, première personne dela 
sainte Trinité Intr. 9, 18; L. titre, 23; 34. | 
53; 48, 72, 75; 52, 83: tout-puissant | 


I. 34, 53, 55; a envoyé son Fils : I. 48, 
75; digne de louange : [. 54, 82; glorilié 
par le Fils et le Saint-Esprit : FL. 25, 125. 
Voir : Dieu. 

Persécutions. 1. 24, 43; 32, 50; 56,91; 70, 
105 ; II. 45, 120. 

Personnes divines. 1. 84. 54. Voir : Trinité. 

Perte de l’âäme. I. 6, 28; 69, 103. 

LPeuplent, 247 4158845655; 5282; 86,87; 
ER 90 57,02; 69M10P2IING, MAG; 27: 
126; 44, 133. 

Phagor. [. 50, 79. 

Philactères. |. 28, 48; 62, 96. 

Philippe (apôtre) (Paroles de). I. 
20; 39. 

Philippe (diacre). [. 74, 112, 115. 

Phinès. |. 48, 77. 

Pierre (Paroles de). 1. 4, 26; 42, 33; 20, 
3021120182; 

Piéten 1262,88;: (62,951 359440: 

Points diacritiques. Intr. 14. 

Polygames. 11. 48, 120. 

Polythéistes. |. 48, 75. 


18, 55: 


Présages. 1. 62, 97. 


| Prescience. |. 48, 75. 


Prétall33, 129: 

Prètres. Leur institution : 1. 74, 111; leur 
élection : [. 18, 34; vertus requises : I. 
43, 34; 52, 85: leur caractère : |. 23, 42: 
leur ordination : |. 22, 4i: 52, 88: 54, 
89; IE. 4, 114; leur dignité : 1. 49, 79; 
69, 104; 74, 109; leurs fonctions : Instrui- 
sent : [. 45, 66; donnent l’eulosie : I. 387, 
60; 57, 92; imposent les mains : 1. 23. 
42; prennent part à l'ordination de l’évè- 
que : E. 21, 40; 52, 83-86; et du prêtre : 
[. 23, 42; 53, 88: ne donnent pas les or- 
dres : I. 23, 42: 57, 92; assistent l'évêque 
pour le baptème : I. 84,53; pour la messe: 
L 43, 34; 84, 56; pour l'administration 
des biens de l'église : II. 82, 128; leurs 
réunions : [. 4, 2%: 45, 65: leur nourri- 
ture : I. 59, 93; IL. 2, 115; leurs jeûnes : 
L 35, 58. Fautes qui ertrainent leur ex- 
communication : II. 3, 115: 6, 116: 49, 
IDE 27, 195: 39N 13220407 192% leur 
déposition : Il. 8, 115; 4, 116; 5, 116; 
12011816, 121; 18"121:20; 192: 22; 
193; 33M99-8%/1992 35 80 36; 130: 
37, 131: 39, 132: 40, 132; 44. 133; 48, 
135: 49, 135: 84, 140. 

Prêtre (grand). 1. 70, 108, 109; 74, 111. 

Prière (heures de la). 1. 42, 63: 47, 66; 
64, 98. Prier pour les autres : F. 4. 27; 
16, 36; pour les malades : [. 52, 84: pour 
les défunts : 1. 65, 103; prière des caté- 
chumènes : L 31,49; 34, 55; 68, 102; 
des fidèles : 1. 68, 102: — des femmes : 
[L. 84, 49; — des vierges ct des veuves : 
1. 85, 58; vec les hérétiques : Intr, 10: 
I. 68. 103. 

Primat. I. 25. 124. 

Princes]. 28n47. 

Prince des Prètres. 1. 74, 112, 113, 
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Prochain. I. 2, 25; 3, 26: 4, 27: 42,3 
D2 1: 120) 10. 

Prodiges. L. 48, 73, 76, 78; 51, 82. Voir : 
Miracles. 

Profession de foi. I. 34, 52. 

Professions défendues. I. 27, 45;:.28, 47: 
30, 49. 

Prophètes. I. 2, 26: 48, 76, 77. 78: 49, 79: 
50, 79; 54, 80, 81, 82: 70, 109. 

Propos (mauvais). L. 2, 25; 4, 26: 6, 29. 

Prostituées. Voir : Courtisanes. 

Pureté. 1. 38, 51; 36, 59. 

Purification (du possédé). LI, 62, 95: IL. 52, 
138. 


w 


Rachat, I. 44. 65. 

Raisins. IF. 2, 115. 

Rapt. IE. 47, 134. 

Reconnaissance envers celui qui annonce la 
parole de Dieu. I. 40, 30. 

Règlement apostolique. Intr. 4. 

Repas. 1. 36, 58; 38, 61; 69, 103. 

Repos. Jours de — : I. 65, 99. 

Réprimande. I. 2, 25. 

Répudiation. Intr. 8, 10; II. 3, 115. 

Résurrection. 1. 34, 54; 34, 57: 47, G9: 
48, 7h, 76; 65, 99: 66, 99. 

Réunions. Voir : Assemblées. 

Révélation. I. 48, 74. 

Revenus. I. 46, 66. 

Riedel. Intr. 3, 6, 19. 


109 ; II. 54, 140. 
S 


Sacerdoce. |. 24%, 43: 70. 108: 74. 109. 
CEUSA12. 

Sacramentaire. Intr. 22. 

Sacrement, |. 52, 88. 

Sacrifice. |. 49, 38; 25, 44: 52, 85, 88: 
67,002 070% 107: 74,110, 111, 112: Il: 
DANS 

Sagesse. Intr. 9; EL 48, 76. 

Saint. Intr. S; 1. 40, 30; 36. 59; 47. 6$- 
49, 79; 50, 80: 54, 81: 68, 102. 

Salaire. 1. 40, 31: 46, 66. 
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| Salut. 1. 84, 54: faire son — : I. 48, 71. 


Samedi. [. 40, 62; 65, 99: II. 45, 134. 
Samuel. I. 48, 77: 70, 109. 
Sang de J.-C. I. 34, 56, 57: 44, 65: 52, 86 
87, 88. 
Sang d’un animal. I[. 44, 133. 
Satan. Voir : Démons. 
Saül. [. 70, 107. 
Sauveur. I. 2, 25; 38, 53; 55, 143. 
Scandale. II. 6, 116: 34, 131. 
. Science. |. 48, 76. 
: Séculières (Puissances). I. 24, 123. 
Sédécias. I, 54. 80. 
| Seigneur : gouverne tout : I. 9, 30: maitre 
du monde : I. 40, 30; digne d'honneur : 
1. 40, 30; sa bonté : I. 46, 37; appelle à 
la foi : I. 40, 31 ; accorde ses dons : [. 89, 
61; 63, 98; donne ses ordres : I. 20, 39: 
386, 59: habite dans les âmes : 1. 24. 41: 
42, 32; sa colère : 
1. 70, 107; souffrir pour le nom du — : 
1. 44, 35: assemblées où on parle du — : 
1 44, 35. Voir : Dieu, Jésus-Christ. 
| Semaine de Pàques. I. 66, 99. 
, Séméias. I. 54, 80. 
Sépulture de N.-S. J.-C. I. 48, 76. 
Sérapion. Intr. 22. 
Serment. |. 33,51; 34, 52. 
Servantes. I. 62. 95. 
Service de Dieu. I. 48, 38: 34, 57: 55. 
90; 61, 94; 65, 99; 74, 109, 110: ]I. 8, 
115: 29, 123; 89, 132. 


t} 


récompensera : |. 


Roi. I. 49. 78: 80, 79: 54. 89: 70. 108. ! Scrviteurs de Dieu. !. 48, 78: 50, 79: 68, 


103; 69, 103; 70, 107. 
Siège épiscopal. II. 44, 118: 42, 118. 
Sigles. Intr. 21. 
Signe de la Croix. |. 47, 69, 70, 71. 
Signes. I, 70, 108. Voir : Miracles. 


 Silas. I. 54. 81. 


Simon (Paroles de). I. 7, 29. 

Simon le magicien. Intr. 9: 11, 20, 122. 

Simonie. HI. 20, 122. 

Slane (de). Intr. 18. 

Sœurs. Il. 43, 119. 

Soldats. I. 27, 47; 28, 47: 49, 78: 62, 9%: 
54, 140. 

Sommation. I], 22, 123. 

Songes. |, 70. 107. 


L 
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Sorciers. L. 4, 26; 28, 48. | Usurpation. 1. 70, 107; 74, 110, 112. 
Sourds. Il. 38, 132; 58, 137. 

Sous-diaconesses. [. 52, 85; 53, SS. 4 

Sous-diacres. |. 26, 45; 52, 85; 60, 91. Vansleb. Intr. 19: 114. 

Spectacles. 1. 63, 95. Veaux d'or. [. 74, 110. 

Synagogue. II. 46, 134; 49, 155. Vendredi. I. 33, 51: II. 49, 135. 
Synode. Il. 28, 127; 51, 137. Verbe de Dieu. I. 47, 68, 70. 


| Vertus. I. 9. 30: 48. 76. 


; Veurves : leur institution : E. 46, 36; 25, 
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LA DIDASCALIE DE JACOB, 


BAPTISÉ CONTRE SA VOLONTÉ SOUS HÉRACLIUS. 


INTRODUCTION 


M. S. Grébaut a édité et traduit la version éthiopienne d’une controverse 
judéo-chrétienne, intitulée Sargis d’Aberga, Patr. Or., t. II, p. 956-643. 
Pendant que M. Griveau cherchait en vain le texte original dans les manus- 
crits arabes, Revue de l'Orient chrétien, t. XII (1908), p. 298, et que nous le 
trouvions dans un manuscrit grec, ibid., t. XV (1910), p. 325, M. N. Bon- 
wetsch en donnait une excellente édition, Doctrina Jacobi nuper baptizati, 
4°, xvu-96 pages, Berlin, 1910, que nous aurons souvent occasion de louer. 

[. L'ouvrage. — C'est un écrit de controverse occasionné par les tenta- 
tives faites, aux alentours du règne de Phocas, pour convertir les juifs de 
gré ou de force. 

À la fin du vr siècle, le pape saint Grégoire avait dû écrire plusieurs 
lettres à Pierre, évêque de Terracine (en 591)"; à Janvier, évêque de Cagliari ?; 
au sous-diacre Pierre * et au diacre Cyprien‘, en Sicile; à Vigile, évêque 
d'Arles, et à Théodore, évêque de Marseille *, pour leur défendre de baptiser 
les juifs malgré eux. À Cagliari, c'était un juif nouveau converti qui avail 
chassé de leur synagogue ses anciens coreligionnaires. Saint Grégoire loue 
l'évêque de ce qu'il n’a pas consenti à cette violence et l’exhorte à rendre 
la synagogue, car les conversions doivent s’obtenir par la douceur, puisqu'il 
est écrit : « je vous offrirai un sacrifice volontaire, Ps. zur, 8 ». Mais le pape 
et les évêques étaient souvent impuissants contre le zèle exagéré des laïques 
et méme des renégats, comme celui que nous venons de voir usurper la syna- 
gogue de Cagliari. En 610, l'empereur Phocas, peu qualifié cependant pour 
faire montre de zèle religieux, ordonnait de baptiser tous les juifs et causait 
ainsi des séditions à Antioche et à Alexandrie, cf. Lebeau, Histoire du Bas- 
Empire, 1. LV, ch. 18. Les juifs de Jérusalem, rassemblés par le préfet Georges 
pour être baptisés par force, ibid., devaient s’en venger plus tard en mas- 
sacrant quatre-vingt mille chrétiens, qu'ils avaient rechetés aux Perses, ibid., 
L. LVI, ch. 9. L’invasion des Perses avait fait espérer aux juifs qu'ils pour- 
raient secouer le joug des Romains et rétablir le royaume d'Israëlf. En 613, 

Ligne, 22. L'PNSNIT, col AasH(Ll Tr, nn). — 02. id, colors (L IX, no) — 53 /bid/vcol, 


566 (E IE, n° 32). — 4, Jhëd., col. 729-731 (L V, no 8). — 5. Jbid., col. 3-51 (1, En 47. 
6. D'après notre ouvrage (Coislin 299, fol. 52), les juifs ont protité de l'invasion des Perses pour 
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ils s'étaient donné rendez-vous à Tyr pour s'emparer de la ville par surprise, 
et marcher de là sur Jérusalem. Aussi Héraclius, à l'exemple de Phocas, 
ordonna encore, en 614, de les persécuter et de les baptiser de force, ibid., 
1. LVI, ch. 6-7, et persuada à Siscbut, roi des Visigoths en Espagne, d'en 
faire autant dans ce pays, #bid. Le concile de Tolède de 633 dut encore 
prendre la défense des juifs et interdire, dans le canon 57", d’user de con- 
trainte à leur égard; cependant « ceux qui ont été contraints à se faire chré- 
tiens du temps du roi Sisebut, parce qu'ils ont déjà reçu les sacrements, à 
savoir le baptême, l’onction du saint chréme, le corps et le sang de Notre-Sei- 
gneur, doivent être contraints à garder la foi qu'ils ont reçue par force, de peur 
qu'elle ne soit exposée au mépris et que le nom de Dieu ne soit blasphémé ». 

C'est dans ces conjonctures qu'a été écrit le traité que nous éditons. Il 
est censé dû à un Juif, Jacob, converti malgré lui, qui expose à d’autres 
juifs, convertis aussi malgré eux, le résultat de ses recherches sur la vérité 
de la religion chrétienne. L'auteur suppose mème que l'ouvrage ne devait 
pas être écrit, parce que ces juifs ne voulaient pas donner cette satisfaction 
aux chrétiens : c’est par subterfuge que l’un des assistants, nommé Joseph, 
en obtint une copie. 


J'avais juré, dit-il, de ne pas écrire cet exposé-ci. Cependant, à cause de ma con- 
fiance que le Christ pardonnera, j'ai écrit tout ce qu'ils se sont dit entre eux. Ensuite, 
j'ai placé mon fils Sinéon derrière la porte, afin qu'il écoutàt tout leur exposé et qu'il 
l'écrivit dans un volume. Quant à moi, je sortais toujours d'avec eux. J'ordonnai à mon 
fils de garder toutes les paroles (dans) lesquelles ils s'entretenaient entre eux et je lui 
dis : « N'oublie rien. » Quant à /saac, il fut étonné, lorsqu'il (me) vit entrer et sortir 
tout le temps. 11 me dit : « C’est bien des fois que tu entres et que tu sors. » Je lui 
répondis : « Voici : (l’état de) mes intestins explique cela. » Cependant, je n'ai pas révélé 
{aux chrétiens) le mystère de mon exposé, jusqu'à ce que j'aie fait écrire tout ce qui a 
eu lieu entre eux. Patr. Or., t. HI, p. 642-643; cf. infra, p. [70]. 


Toutes les précautions sont donc prises pour donner confiance aux nou- 
veaux convertis et leur faire croire qu'ils sont en présence, non d’un ouvrage 
dû à un chrétien, mais de conférences tenues par des Juifs et qui ne 
devaient jamais sortir de leur cercle. On espérait ainsi sans doute les amener 
à imiter Jacob et à passer, de l'adhésion forcée au christianisme, à une 
adhésion rationnelle et volontaire. 

Ce n'est pas un dialogue; les auditeurs n’interviennent — assez tard d'ail- 
leurs — que pour demander quelques éclaireissements, c’est-à-dire pour 
fournir une transition d'un sujet à un autre. C'est donc bien une Didascalie 
ou instruction. Jacob cite de nombreux textes et les met brièvement en 
relief. Il ne donne pas de développements philosophiques ou oratoires comme 
brülor les églises cl massacrer les chrétiens. — Cf. J, Pargoire, L'Égiise bysantine, Paris, 1905, p. 11- 


16; 172-171. 


1. Labbe. Conciles, L. V. col, 1719: dans Mansi, t. X, col, 633; P. L., |, XXXIV, col, 379. 
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saint Justin contre Tryphon' ou saint Jean Chrysostome contre les juifs*, 
ses textes même ne ressemblent pas à ceux que saint Grégoire de Nysse a 
réunis contre les juifs *. 

H. Le coxFÉnExcIER. — Jacob nous est présenté de manière à le rendre 
sympathique aux juifs (cf. infra, p.[66]). Sous Phocas, il avait alors vingt-quatre 
ans, il courait partout où il y avait des troubles et cherchait toujours, dans 
le but de servir Dieu, à causer des afllictions aux chrétiens. Lorsque Phocas 
régna, Jacob prit d’abord parti pour la faction Verte; il poursuivit les chrétiens 
comme s'ils faisaient partie de la faction Bleue et il les surnomma juifs et 
Mamzirs (bâtards). Lorsque les Verts eurent le dessous, il passa à la faction 
Bleue; il poursuivit les chrétiens comme s'ils faisaient partie de la faction 
Verte et il les surnomma Manichéens. Il accompagna Bonose à Antioche et 
l'aida à poursuivre les chrétiens comme Verts et ennemis de l’empereur‘. Plus 
tard, lorsque les Verts massacrèrent Bonose à Constantinople, Jacques les 
aida encore, parce que Bonose était chrétien; à Rhodes plus tard, il se donna 
comme Vert et fit massacrer, par les constructeurs de vaisseaux, les Bleus qui 
s’y étaient réfugiés, en les faisant passer pour des partisans de Bonose. La 
plupart de ces détails ont disparu de l’éthiopien sans doute parce qu'un tra- 
ducteur n’a pas reconnu les deux factions du cirque : les Verts et les Bleus, 
qui ont joué un si grand rôle sous Phocas. Les détails conservés par le grec 
sont conformes à ce qu'on sait par ailleurs. Les Verts qui avaient d’abord 
pris parti pour Phocas ont été ensuite poursuivis par lui, Lebeau, loc. cit. 
I. LV, ch. 19; Jean de Nikiou, trad. Zotenberg, p. 552. 

Après ces luttes intestines, Jacob serait devenu un paisible marchand 
qui imitait les chrétiens pour ne pas être soupçonné d’être juif et ne pas être 
baptisé. Il fut cependant reconnu à Carthage et baptisé. C’est après cela qu'il 
aurait étudié la religion chrétienne, se serait convaincu de sa vérité et aurait 
exposé à ses coreligionnaires le résultat de ses recherches p. [36-37,. 

HI. Dare pu Truré. — D'après tous les textes, l'ouvrage aurait été 
composé sous Héraelius ; le grec fournit en plus, au cours de la discussion, la 
date de 640, changée à tort dans l’éthiopien en 740, Patr. Or., &. I, p. 597. 
On trouve d’ailleurs mention de la faiblesse de l'empire romain (fol. 67 r° a), des 
juifs qui s'unissent aux Sarrasins (fol. 66 v° a), de la mort de Sergius (fol. 6) 
et de la joie des juifs qui avaient cru voir leur prophète marcher avec les 
Sarrasins ; nous pouvons donc conserver cette date de 640°. 


MDN, LV = PDG MINI 3 PAGE 1. XELVI coM93Er. Panfexemple Grésoiretde 
Nasse, sur la Passion, cite lestextes suivants : Is. 3,,,,5 Ps. 2,5 Then. 5 Is. Biogurs LS. 0065 LS 533: 
Ps, 210: Jér. 1,5 Zach. 11,, etc., tandis que notre auteur, sur les souffrances et la croix (26), cile : 
IS annee Zach, 12, Gen. 455: Nombres 25 PS 106 LS dns Las LS. US etc 

%. L'auteur est d'accord avec Jean de Nikiou, trad. Zotenberg, Paris, 1883, p. 549-310, d'aprés lequel 
Bonose n'a pas sévi à Anlioche contre les seuls Juifs, mais encore contre toute une faction chrétienne, 

5. La finale, P, fol. 69 (7* année de l'indiction), conduit à 63%, mais c'est trop lt. Nous croyons, 
d’ailleurs, que cette linale x été ajoutée après coup. 
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L'ouvrage aurait été rédigé à Carthage, mais, puisque nous le regardons 
comme pseudépigraphe, il n'est pas probable que le véritable rédacteur ait 
nommé la ville dans laquelle il éerivait en réalité, parce que sa supercherie 
aurait pu être découverte plus facilement : il nous semble done que Le véritable 
rédacteur vivait en Égypte ou en Syrie et a placé la scène de son récit à 
Carthage, car, d’une part, ses citations bibliques le rapprochent constam- 
ment des Pères égyptiens : Didyme, Origène, Athanase, Cyrille, et d’ail- 
leurs, même après les persécutions, la Libye était restée la forteresse des 
Juifs’ et le pays des controverses, tandis que, d’autre part, un certain nom- 
bre de détails nous reportent en Syrie. Il est possible cependant qu'un écrivain, 
réfugié à Carthage comme saint Maxime, y ait écrit l'ouvrage pour l’adresser 
de là aux autres provinces de l'empire. : 

IV. Les versions. — 1° L'éthopien est plutôt un remaniement qu'une tra- 
duction. Les textes cités sont allongés ou raccourcis, et parfois changés. 
Il semble bien que le traducteur n'a pas traduit les textes de l'Écriture, 
mais les a remplacés par les textes correspondants de la Version éthiopienne 
de la Bible. Cette liberté d’allure du traducteur pouvait le faire passer pour 
un auteur original, Patr. Or., t. I, 554. On trouve aussi quelques additions 
plus où moins heureuses, comme la mention d'un historien Dengep. 595,10 
les noms du père et de la mère d’Hérode, #bid. L'histoire du baptême de Ja- 
cob, qui figure à la fin dans le grec, a été transportée iei au commencement, 
p. 557-559, et toutes ces conversions forcées sont attribuées à un gouverneur 
de l'Afrique et de Carthage, « homme fort et colérique », nommé Sargis 
d'Aberga (— #7x970;), dont on ne trouve aucune mention dans le grec. 

On trouve du moins un certain Sergius, gouverneur de l'Afrique sous 
Justinien, vers 543, « présomptueux, arrogant, … qui abusait sans cesse de 
son pouvoir et se rendait également odieux aux ofliciers, aux soldats et aux 
Africains », Lebeau, Histoire du Bas-Empire, 1. XEVI, ch. 57. Ce gouverneur 
a laissé mauvais souvenir et il est possible qu'un traducteur — qui n’en était 
ait voulu le 


pas à un anachronisme près puisqu'il remplaçait 640 par 740 
rendre responsable de la conversion forcée des Juifs °. 


L'éthiopien se termine en P au fol. 67 v° b (Bonw., p. 89) : 


Jusqu'ici je n'ai pas montré à Jacob ce que j'ai écrit, car il ne voulait en aucune ma- 
nière qu'on apprit ce qui le concernait. Il avait vu quelqu'un en songe, en effet, — à ce 


1. C'est la loculion employée par Antiochus, P. G., & LXXXIX, col. 1692, qui dit d'un moine du 
Sinaï converti au Judaïsme : àm7)8e els Néapx nai Aude, th ésurripez tov 'louÿalw, « il partit pour 
Noara et la Libre, les forteresses des Juifs ». 

2. Nous allons voir que le slave attribue ces conversions à Gcorges, éparque de Carthage, qui n'est 
autre que le Georges, éparque de Jérusalem, sons Phocas, du Pseudo-Denys. Les éparques du nom 
de Georges où de Sergius sont nombreux, mais le seul correspondant de saint Maxime : züv êoèdov 
To Geoÿ, xégiov l'empytov, Toy navevrnuoy Énacyoy 'Azeuxzs, P. G., 1. XCI, col, 364, 584, 641, 648, — qu'on 
identitie parfois avec Je gouverneur Grégoire, devant qui saint Maxime a diseulé avec le monothélite 
Pyrrhus, en 645, pourrail peut-être se localiser à Carthage à notre époque (6). 
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qu'il me raconta, — qui lui dit : « Sors, à Jacob, du milieu des hommes, recherche le 
jeûne, la prière et les larmes à l'occasion de tes péchés et du mal que tu as fait à 
l'Eglise. » Jacob se retira dans une caverne et y mourut en paix. 


Le texte de la Didascalie a d’ailleurs dû passer par diverses vicissitudes : 
il nous semble qu'il faut supposer un intermédiaire arabe entre le grec et 
l'éthiopien : on lit en eflet, p. [51], que les chrétiens, avant la prise de Jéru- 
salem, se sont retirés au delà du Jourdain, sis Ffzv. Ce Ifo2v est devenu 
dans l’éthiopien, #4, Qülou, et semble supposer un intermédiaire arabe : 
mn est devenu LP et &. De même Tir, père de Joachim, est devenu, dans 
l'éthiopien, A4, Qesrä, p. [68], ce qui semble supposer les intermédiaires 
arabes :35 et 5. L'arabe explique encore facilement la transformation du 
nom de l'historien Josèphe en celui de Josias, p. [50], 1. 26. 
2° Nous avons trouvé en effet une version arabe dans un catalogue qui nous 
a été adressé. Voici la description du manuscrit qui sera utilisé par 
M. Grébaut pour éditer la fin du Sargis : 


xvn® siècle, 23 cm. >< 17. — 1° Nil; massacre des religieux du Sinaï. 2° Livre des preu- 
ves attribué à Jacques le juif christianisé. 3° Leçons du vénérable Estomathalassa (ou bou- 
che de Mer), et les douze préceptes qu’il a donnés à son élève Taou. 4° Discours de saint Jean 
Damascène sur l’Annonciation. 5° Discours du patriarche Euthymius d'Antioche pour 
consoler les fidèles d'Alep à cause de la peste violente qui a frappé cette ville en l’an 1630. 
6° Préfaces qui se lisent à l'élection d’un patriarche, d'un évêque, d'un prètre, d'un 
diacre. 7° Unité et Trinité de Dieu. 8° Les causes de l’Incarnation. 9° Exégèse de 
certains livres de l'A. T. pour y prouver la divinité de la religion chrétienne. 


Pour nous assurer que le n° 2 était bien notre ouvrage, nous avons demandé 
de nous envoyer le texte et la traduction des deux premières pages et de la 
dernière. Voici la traduction, avec l’incipit et le desinit du texte" 


er nt ee 
gp 4 JB 35 re (6) Bi du Jin dl5 à dS let L 
un als, Lil Do, of Joue LU Cdi gsm M 
po EU 6 Lee ss, Qi AU G dé 1e Ge Su és Lis 
ds S géb pagl ls ssl bus 0! él cars Eu op per | 


Livre des preuves attribué à Jacob le juif christianisé. 
? Mes amis, il y avait au temps d'Iléraclius, roi des Grecs, un oflicier du nom de 
Sergius al-Abrah#; ce roi lui délivra un diplôme d'investiture par lequel il le nommait 


1. Nous aurions édité volontiers tout le texte, mais un de nos sais, p'essenti par nous pour nots 
en donner une copie lisible pour les lypographes français, nous a renvoyé à plus fard; nous avons 
‘donc fail seulement une copie de l'incipit et du desinil que M. l'abbé Jean Périer a eu Famabilité de 
corriger. 

>. Le slave ajoute encore un paragraphe préliminaire, cf. &afra, p. UE. 


3. Sergins l'éparque. Le lue porte « Georges Féparque ». Voir le Pseudo-Denys sjrtapue qui 
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gouverneur de la ville d'Ifrigiya et de Carthage. Sergius était un homme de haute 
importance et un grand tyran. L'édit qu'il avait en mains disait que le roi très clément‘ 
ordonnait à tous ses sujets de baptiser tous les juifs qui se présenteraient avec Île 
véritable désir de se faire chrétiens. Sergius, dès son arrivée en Afrique, commanda de 
réunir les juifs dans sa cour. Or Joseph le converti, lui qui avait pris soin, avec la colla- 
boration de son fils Simon, d'écrire le présent ouvrage, raconta que! nous étant présentés 
devant lui il nous dit : « N'ètes-vous pas les serviteurs du roi très clément? N’êtes-vous 
pas ses sujets obéissants? » — Nous répondimes unanimement : « Oui, il est vrai, nous 
sommes les sujets du roi très clément. » Sergius dit : « Le roi veut que vous soyez 
baptisés. » En entendant ces paroles, nous fûmes grandement effrayés et pas un de nous 
n'osa mot dire. Sergius reprit : « Pourquoi vous vois-je silencieux? Pourquoi ne répon- 
dez-vous pas? » L'un de nous nommé Jonas (yb) lui dit : « Nous ne ferons rien de ce 
genre, car le temps du saint baptème n’est pas encore arrivé. » A cette réponse, Sergius 
se mit en colère et, se précipitant sur cet homme, il le frappa. Puis il ajouta : « Vous 
n'êtes donc pas des sujets fidèles; car vous n’obéissez pas à votre maitre. » Nous 
demeurâmes dans une grande inquiétude et une grande peur, ne pouvant rien répondre. 
Il ordonna donc de nous faire baptiser malgré nous; puis, bon gré mal gré, on nous 
baptisa. Aussi nous restämes dans une grande tristesse. - | 
Cependant Dieu très bon et miséricordieux qui donne la paix à ses sujets, nous fit 
connaître un homme habile dans l'interprétation de la loi, nommé Jacob. Il était de 
l'Orient, de la ville de Saint-Jean d’Acre (& SES Cp y Jet Lys); il avait 
approfondi les livres des saints prophètes. Il vint dans notre ville pour faire le trafic. Dès 
qu'il eut appris la conduite du consul relative au baptème des juifs, il fut saisi de peur 
et, par précaution, il se donna le nom de chrétien. Par sa grande bonté, Dieu ménagea à 
Jacob un homme qui lui achèterait sa marchandise et, après en avoir discuté le prix, il lui 
acheta trois pièces. Or, c'était le soir. « Le temps nous manque, — dit l'acheteur à Jacob; 
— vous viendrez demain matin prendre l'argent qui vous est dû. » Jacob l'ayant quitté, 
descendit les escaliers de la maison. Tout à coup le pied lui manque. « Adônaï, Adônaï, 
répéta-t-il en hébreu, aie pitié de moi. » Le maitre de la maison l'ayant entendu ainsi 
parler, reconnut qu'il était juif (_S3:4 a5l de: Lait al axsuë). Cependant ces mots, 


prononcés en hébreu, n'étaient pas pour lui la preuve certaine du judaïsme de Jacob, 
jusqu'à ce que, l'ayant pris au bain, il vit qu'il était circoncis. Il tint alors pour certain 
ce qu’il n'avait jusqu'alors que soupçonné. A l'instant même, l'acheteur court auprès du 
consul et l'en informe : « Voici, dit-il, un juif qui se fait passer pour chrétien. » On le 
saisit et on lui propose le baptème et il dit : « Le temps du saint baptême n'est pas 
arrivé. » On le met en prison et il y demeure cent jours. Ensuite on lui propose de 
nouveau Île Net et il dit : « Je suis prêt à supporter la mort, la croix et le feu 

6 UN, LL, LAW), mais je ne me ferai pas baptiser. » On se saisit alors de lui et on lui 
ini le piges. 


Hesinite.… Or le prophète Daniel, jeté dans la fosse aux lions pour ÿ mourir, n'y 
mourut pas. Ces animaux, au contraire, s'enfuirent à sa vue, et lui furent soumis’. Ce 
prophète a été la figure du Christ qui a été mis au tombeau et dont le corps n'a pas connu 
li corruption, mais il a dépouillé l'enfer et, chassant les démons, il a délivré les captifs. 
— Le roi-prophète dit encore? : Dieu a brisé leurs dents dans leur bouche et le Seigneur a 


porte Gcorges, mais place Ja scène à Jérusalem, landis que le slave et l'arabe la placent à Carthage, 
1. Cette PES sisi dans le slave qui en à mis l'équivalent plus haut, après le litre 
MODANe, VO NISSAN: 
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broyé les dents des lions; Job a dit à son tour! : Les portes de l'enfer vous ont été 
ouvertes avec effroi et les portes de l'enfer, à votre vue, se sont troublées. Le prophète 
Zacharie a dit? : Vous avez donné la liberté aux prisonniers, les retirant d'une citerne 
sans eaux. Le prophète Jérémie a dit5 : j'ai été leur dérision et tous m'ont connu 
(Sy 4). Ainsi ont fait nos pères quand ils ont crucifié le Christ; ils se sont moqués 
de lui. Et le prophète David dit* : Je suis un ver et pas un homme, j'ai été l'opprobre 
du peuple et tous ceux qui m'ont vu m'ont tourné en dérision, ont remué leurs lèvres et 
secoué leur tête. Ainsi nos pères ont traité le Christ, la vérité même, quand ils l'ont 
crucifié : car ils secouaient la tête et ils disaient ® : Si Dieu l'aime, qu'il le sauve; st Dieu 
l’a choisi, qu'il le délivre, car il s’est dit le Fils de Dieu. Telestle texte dicté jadis par le 
prophète. — Jésus, fils de Sirach, démontre que le Christ est le Fils de Dieu, quand il 
dit: Béni soit Dieu qui a étendu les bras et qui a sauvé Jérusalem®. Et David le 
prophète a dit? : J'ai étendu mes mains vers toi tout le jour. Et le prophète Isaïe dit * : 
J'ai étendu mes mains vers le peuple toute la journée et il n'a pas compris; il n'a pas 
suivi le bon sentier, et ils ont persisté dans leur péché. Ce peuple m'a irrité, l n'a 
abandonné et il a sacrifié aux démons. De même* : Vous m'appellerez et je ne vous 
écouterai pas et vous mourrez dans votre péché. 

Est fini le Livre des preuves, avec l'aide du Roi très miséricordieux. Amen. Amen. 
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L'arabe s'arrête donc en P, fol. 64 v” b (éd. Bon., 85, 1. 25), trois feuillets 
avant l’éthiopien. Il est certain que l'argumentation est terminée, mais la 
conversion de Justus n’est pas un hors-d'œuvre, puisque c’est contre lui que 
Jacob argumente à la fin. Nous croyons done que cette conversion figurait 
dans l'original (comme elle se trouve partout, hors dans l'arabe) et que le pré- 
sent manuscrit n’est qu'une copie écourtée. Il est certain par là qu'il n'est pas 
l'original de la version éthiopienne puisqu'elle porte quelques pages en plus. 

3° La version syriaque. Nous ne savons pas si tout l'ouvrage à été traduit en 
syriaque. Il ne nous reste en cette langue qu’un texte historique, parallèle à 
l'introduction historique du slave et de l'arabe, inséré par le Pseudo-Denys 
(Josué le stylite ?) dans son histoire, et deux pages relatives à la généalogie de 
la Sainte Vierge conservées dans le manuscrit du British Museum, «dd. 
17194, fol. 51 (cf. W. Wright, Catalogue of the syriae manuscripts, Londres, 
1872, p. 1003, col. 1-2), qui est une compilation d'extraits des Pères grecs el 
syriens sur divers sujets bibliques et théologiques" 


. Job, XxX VII, 17. — 2. Zach, IX, 11. — 3. CF. Jér.o xx, 7. — 1. Ps. NX S=-S. 5100, XVI EE 
— 6. Sans référence, attribué ailleurs à Esdras, cf, énfra, p. [61], n. 7. — 7. Ps. LXXXVII, 9. — 8. Is. 
LV, 2, 3,11, — 9, Cf, Jean, vit, 21. 
10. Nous avons relevé les fragments de Mar Aba, ‘disciple de saint Ephrem, conservés dans ce 
manuscrit, cf, Revue de l'Orient Chrétien, L XVIT (1912), pe. 69 à 73. 
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L'importance du syriaque provient surtout de l'ancienneté du témoignage 
qu'il nous fournit, car le manuscrit add. 17194 est daté de l'an 1197 des Grecs 
(886 de notre ère) et le Pseudo-Denys écrivait en l’année 1086 des Grecs 
(775 de notre ère). 


Voici ces deux fragments : 
[. — Pseuno-Dexxs, Vatican, ms. syr. 162, fol. 123". 


LOS Lans Las Loas ,a.s Lisolo co Jlssal kus 
5 a ao ssiofl Loiso mia ein .Ops) Aus Loôon 

a NS ; hs 
Lu 09 <! Lot .Lopsadss Lisôon, LA «au/ à: : LAS, 
Lao ‘aËso :o5p ul 50 DJDesiohss Luroë NOENS «as AL99 
Cd +5) AK] 5501 <asao bo ou) J,iss AS "ol OOHALSIO$ 
:5| Ras AS aus Jo aoks ce? AA roma, Esils as Has 
RS «OL DO pu pes Luis sans (okues J fo RS (oo 
RALSO Ras fil dise païos Jso Ko :i50/0 (Lies) La osass Loos: 
xe Lis ses J} Se ss Quand J JS G fre 
Some xavo .Aofsioi Asa] RO SG +2 foisoo saso sais 
hu} Ke aso J oh] ES Ks ele voñs) &s (bai) ba 
«al a | K} J Fe” — } > Lisoto Eh ou AG 
00 aù 

mia; Lis wwanœillo Lio saan, SAS fes, Lors 
L'an 928%, l'empereur Phocas ordonna que tous les juifs placés sous sa domination 
reçussent le baptème. Il envoya le préfet Georges à Jérusalem et dans toute la Palestine 
pour les contraindre à recevoir le baptême. Celui-ci descendit (dans ce pays) et réunit 
tous les juifs de Jérusalem et des environs. Les principaux d'entre eux étant entrés en sa 
présence, il les interpella : « Etes-vous les serviteurs de l'empereur? » — « Oui, » 
répondirent ceux-ci. — I reprit : « Le Seigneur de la terre ordonne que vous soyez 
baptisés. » Is gardèrent le silence et ne répondirent pas un mot. Le préfet leur 


demanda : « Pourquoi ne dites-vous rien? » L'un des principaux d’entre eux. du nom de 
Jonas {Nonnus?}", répondit en disant : « Nous consentons à faire tout ce qu'ordonnera le 


1. Ce texte, résumé en cinq mots par Assémani, /. 0., t. II, 10°, a été traduit en latin par Mai, 
“picil. Rom., t. X, p. 223, el sa traduction a été reproduite par Migne, P. G., t. CXVII, col. 1609-1610. 
Il a élé édité et traduit par J.-B. Chabot, La quatrième partie de la chronique de Denys de Tellmahré, 


Paris, 1895, p. 4-5 (Lexle) ct p. ñ (trad.), Nous avons disposé en plus d'une photographie du manuseril 
que Ms Graflin a bien voulu mettre à notre disposition 

DSTURIS 3. 928 des Grecs = 616-617, mais l'auleur place le commencement du règne de Phocas 
en 923 (611-612, au lieu de 602), ces événements auraient donc eu lieu la cinquième année de Phocas ct 


pourraient ètre placés en 607. En 616-617, régnait Iéraclius, mais Jérusalem était au pouvoir des Perses. 
ï, Mai et Migne, loc. cit, ont traduit Vunus et, de fait, le manuscrit se prèle aux deux lectures, 
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Seigneur de la terre; mais pour la chose présente nous ne pouvons la faire, parce que le 
temps du saint baptème n'est pas encore venu. » Le préfet, en entendant ces paroles, 
entra dans une violente colère; il se leva, frappa Jonas (Nonnus?) au visage, et leur dit : 
« Si vous êtes serviteurs, pourquoi n'obéissez-vous pas à votre maitre? » Puis il ordonna 
qu'ils fussent baptisés et les força tous, bon gré mal gré, à recevoir le baptème. 

A cette époque brillèrent Jacob le juif; Athanase, patriarche d’Antioche.… 


On peut se demander si ce texte est tiré de la Didascalie de Jacob, en 
remplaçant Héraclius par Phocas, 640 par 617, et Carthage par Jérusalem, ou 
si, au contraire, le texte précédent, ou plutôt un texte historique parallèle, n'a pas 
été rapproché de la Didascalie de Jacob, comme le fait déjà le Pseudo-Denys"; 
et inséré postérieurement dans l’introduction, en remplaçant Jérusalem par 
Carthage dans le slave et « Georges, éparque de Jérusalem » par « Sergius, 
éparque de Carthage » dans l'arabe et l'éthiopien. Nous préférons, pour 
l'instant, la seconde hypothèse, parce que Jonas (Nonnus) ne figure nulle part 
parmi les interlocuteurs de Jacob. 


H. — Fragment du ms, add. 17194, fol. 51. Le manuscrit porte en marge 
Xe SS, « Sen Muur ». CE. infra, p. [68]. 
NS Jan ses Jade JLoion oi AJ Las saaxs: Jkoaul 
Lei pe Jiéengao ons, Jrousr Ras Les sort mot ous O0 Jai 
Lis» Eooss Jou Sd, 
AuSs os corok| <= eus dliso =: als ol yeiso 
Jlaisa Sa seso fans As pl nos votas) vor, | <*! ANS 
cotas) (hs Ride po ma 00 > ot ms Liaks Hsôops 
Ads Nes #9 JRSSoi | lon ak; ser Lil sm «sans 
ee ATAN Sol " AA 22h) uoas) peku9s coran] ae 
Lst vus ol Je Luis we) on sans uuska) : wants oo) 
Où on Lmasais: pl SX hs Cor wol ka 2° Robuse) get 
LA | ol Lusot com) Esiy janas: Où Lu] sms waax, 
[FRSCEET pl coawkl Rs JD awes La .aæa Jiokes Jis coas/ 
HS . JD) aa] sk Mois Loasarss pl <! [5 .saax.: 
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A. Chabot a donné son édition d'après une copie, mise gracieusement à si disposition par M-'"Grallin, 
qui porte be, mais le nanuscrit au second endroit porte bas, au premier il porte plutot bas el il faul 
tenir comple aussi de ce que l'auteur écrit quelquefois y comme na, Il est re arquable que les 
deux textes slaves portent l'un Joan el l'autre Vonus. 

1. Car il ajoute aussitôt la mention de Jacob, 
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Démonstration de Jacob, baptisé récemment par l'empereur Héraclius, montrant que 
Marie est de la race de David et de la tribu de Juda; (démonstration) qu'il a puisée 
chez un scribe illustre qui enseignait la loi à Tibériade. | 

Marie est fille de Joachim (Jin) et fille d'Anne; Joachim {/4kin) est fils de Panther: 
Panther est frère de Melki, d'après la généalogie et la tradition des juifs à Tibériade. 
Melki est le fils de Lévi et, après la mort-de Matthan (Watan), père de Jacob, il prit la 
femme de Matthan, qui était veuve lorsque Melki — frère de Panther, père de Joachim 
(läkin) — entra près d'elle. Lorsque Melki eut engendré Héli de la mère de Jacob, il se 
lrouva que Jacob et Héli étaient fils d'une même mère, mais fils de père de manière 
différente. Et lorsque Héli encore mourut après son mariage (y%uwx), Jacob fut contraint, 
selon (ce qui est écrit) dans la Loi, à prendre la femme d'Héli, pour susciter une 
progéniture à son frère, et il engendra ainsi, de la femme de son frère, un fils qui. fut 
appelé Joseph. Ce Joseph était donc la progéniture, selon la nature, de Jacob, et il était 
fils, selon la loi, d'Héli. Mais Joachim (/ékin), père de Marie, était fils de Panther, qui 
était frère de Melki, car tous deux étaient fils de Lévi (et) parents de Joachim (/ékin), 
selon la tradition des Hébreux; de sorte que Marie était fille de Joachim (/ékin), fils 
de Panther frère de Melki, elle qui fut donnée à Joseph, selon la coutume de ces 
patriarches. 


4° La version slave. Nous en devons la connaissance à M. Bonwetsch, 
p- 1v, qui en avait transcrit, dès 1904, l'introduction historique sur un manus- 
erit de Sergievo, près de Moscou (S'); il a pu utiliser depuis le texte entier, 
édité au mois de décembre des Tschetji Minei, d'après un manuscrit du 
milieu du xvi° siècle". 

Voici le titre et l'introduction historique d’après M. Bonwetsch, loc. cit., 
p. 1-3. 


Livre appelé : Jacob, le juif qui est devenu chrétien, écrit par Joseph, l'un des juifs 
nouveau-baptisés en Afrique sous le règne d'Héraclius. Foi et Antilogie des juifs 
baptisés en Afrique et à Carthage ?. 

1. Un signe, ou plutôt un miracle arrivé de nos jours, m'a poussé, moi le pécheur 
Joseph, le nouveau baptisé d'entre les juifs, à écrire, afin que nos âmes, après l'avoir 
entendu, en recucillent beaucoup de profit et louent le Dieu philanthrope qui ne veut pas 
qu'aucun homme meure, mais (désire) que tous les pécheurs soient sauvés. Maintenant 
je puis me taire et vous prèterez une vigilante attention à l'entretien (qui suit), car le 
récit est plein d'utilité et d'encouragement. 

2. L'empereur Héraclins ordonna que les Juifs fussent baptisés partout. Lorsque 


1. Le manuscrit des Ménées, ou vies des saints pour chaque jour de l'année, comprend 12? volumes 
(un par mois). 

2, Sie St, tandis que S a pour titre : « Foi et antlilogie des Juifs baptisés en Afrique et à Carthage; 
et sur les questions, les réponses et les démonstrations du Juil Jacob. » 

30. Dbierremn, 95 1 Tim rss, 


i 
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Georges, qui était éparque, fut venu en Afrique, il nous ordonna de nous réunir auprès 
de lui, nous tous les premiers d'entre les juifs. Lorsque nous nous fümes réunis auprès 
de lui, il nous dit : « Étes-vous les serviteurs de l'empereur? » Nous lui répondimes et 
nous dimes : « Oui, Seigneur, nous sommes les serviteurs de l'empereur. » Et il dit : 
Le bienveillant a commandé que vous soyez baptisés. » Lorsque nous entendîmes cela. 
nous fûmes tous effrayés et saisis d'une grande crainte, et aucun de nous n'osa donner son 
avis ; et lorsqu'il dit : « Ne répondez-vous rien ? » l'un de nous nommé Joan! répondit en 
disant : « Nous ne ferons rien de semblable, car ce n'est pas le moment pour le saint 
baptème. » L'éparque se leva tout en colère et le frappa de ses mains au visage en disant: 
« Si vous êtes des serviteurs, pourquoi n'obéissez-vous pas à l'ordre de notre maitre? » 
La crainte nous pétrifia et il ordonna que nous fussions baptisés et nous fûmes baptisés 
sans le vouloir. Or nous étions dans un grand doute et une grande tristesse. 

3. Par la Providence du Dieu philanthrope, qui veut que tous les hommes soient 
sauvés et viennent à la connaissance de la vérité?, voilà qu'un certain docteur de la loi, 
nommé Jacob, vint de Constantinople, avec une grande cargaison, appartenant à un 
homme riche, qu'il devait vendre. Lorsqu'il vit ce qui arrivait, il commença à jurer par le 
Christ et par sainte Marie, tandis qu'il se donnait pour chrétien, afin de ne pas être 
reconnu, saisi et baptisé. Par un effet de la divine Providence, qui prévoit toujours l'utile 
. à travers les épreuves, comme pour Joseph®, il vint près de lui quelqu'un qui voulait 
acheter de sa cargaison. Et il lui prit les trois meilleurs habits, en ayant l'intention d'aller 
en chercher le prix. Et comme il y allait, c'était déjà le soir, il lui dit : « Prends les 
habits, reviens demain et reçois (alors) leur prix à l'amiable, car voici déjà le soir. » 
Et lorsqu'il eut passé la porte, son pied glissa dans un trou et il cria : « Adonaï, Dieu. 
aide-moi! » Mais l’autre se pencha d'en haut pour voir et se dit en lui-même : « En vérité, 
celui-là est un juif. » Et lorsqu'il alla dans un établissement de bain, il le regarda et il 
vit qu'il était circoncis; et il sortit et il le dénonca. Et on le saisit et on lui dit: 
« Laisse-toi baptiser! » Et il dit : « Je ne me laisse pas baptiser, parce que ce n'est pas le 
moment du saint baptème. » Et on le mit en prison. Il y passa cent jours et on lui dit à 
nouveau : « Laisse-toi baptiser! » Et il dit : « Je ne me laisse pas baptiser. Voilà du feu, 
voilà des chaines, voilà des tortures; si vous le voulez, vous pouvez en user, mais je 
ne ferai rien de semblable. » — Et ils Ie saisirent et ils le baptisèrent de force, qu’il le 
voulüt ou non. Et depuis ce moment-là, il commença à pleurer et à prier Dieu de lui 
faire connaître s'il était bien baptisé ou non. Un être resplendissant (Lichtträger) lui 
apparut dans un songe nocturne et lui dit : « Pourquoi te chagrines-tu de donner au 
Christ le nom de Fils de Dieu? Est-ce que Dieu par David n’a pas parlé de sa naissance 
dans la chair : Le Seigneur m'a dit : tu es mon fils, je t'ai engendré aujourd’hui etc.*. » 
Depuis ce moment il commença à scruter avec ardeur les livres divins du Nouveau 
Testament, et il trouva que c'était le Christ qui était né à l'époque de l'empereur 
Auguste. 

h. Et il nous rencontra à l'écart et il nous dit : « Pourquoi êtes-vous tristes et 
affigés? » Et nous lui dimes : « Nous sommes maintenant en grand chagrin et doute, à 
cause de ce qui nous est arrivé. » — Et il nous dit : « Allons, ne soyez pas afllisés ni 
pusillanimes, mais dites-moi où nous pourrions nous retirer, pour parler à ce sujet. » 
— Et Isaac, l’un de nous, dit : « Je connais une maison cachée, où personne ne nous 
entendra, quand mème nous parlerions et crierions. » 

5. Après nous être réunis certain samedi, lorsque nous fümes entrés, que nous nous 
fmes assis et que les portes eurent été fermées, Jacob ouvrit la bouche et dit : Frères et 


1. Sic S1; « Nonus » dans 5. — 2, I Tim., 11, 4. — 3, Gen., L, 20. — 4. Ps 11, 7, 
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compatriotes : 6 vopos 5 éyios xai où mpopñrat elc. (comme les manuscrits FCLM qui 
commencent ici). 


En sus des variantes que nous avons relevées d'après l'édition de 
M. Bonwetsch, le slave ajoute encore quelques gloses. La plus longue figure 
P, fol. 21 r° à, énfra, p. [47], 1. 24, après &x4edws, au milieu du texte de 
Jérémie; le slave porte : 


Car les juifs ont rejeté le Sauveur de leur cœur, mais, s’ils se convertissent et 
déplorent leurs péchés, je les consolerai. Car il dit : Qu'ils se tournent vers moi ceux 
qui te craignent et qué connaissent tes témoignages". Quels sont ceux qui connaissent les 
témoignages? — Ce sont les prêtres, les gardiens de la loi, qui vivent dans la crainte de 
Dieu. Car ils gardent bien la loi. Les yeux sont les prophètes (cf. Hipp., De antichr., 2), 
et maintenant le texte des Évangiles annoncés au monde crie par le prophète Jérémie. 


Vient ensuite : « ils ont des yeux et ne voient pas »; cf. Jér., v, 21 et 
Mare, vur, 18. Les autres gloses sont courtes. | 
P, fol. 21 v° a, infra, p. [481, L. 8, au mot ’Ispzr : 


Israël désigne l'esprit qui voit Dieu, le nouvel Israël sont les chrétiens : car l'Écriture 
dit : Son esprit est un miroir pour Dieu; à savoir un {esprit) pur. 


Quelques additions sont communes à S et à l’éthiopien Tef. infra P, 
f. 46 r° a, 65 v° b) et remontent donc au moins au prototype de l'arabe (source 
de l’éthiopien) et du slave. 

En quelques endroits le slave corrige le grec. Lorsque celui-ci porte, 
Po 3 oi ep 149], L46 


[1 parle d'Aristobule, le dernier chef des juifs, qui a été pris par les Romains et qui a 
été emmené prisonnier à Rome avec les femmes et les enfants de son frère Simon qui 
avait été fait prisonnier par les Parthes.… 


le slave rétablit : 


Il parle d’Aristobule, le dernier chef des juifs qui a été pris par les Romains et qui a 
été emmené prisonnier à Rome avec ses femmes et ses enfants; son frère Hyrcan, 
comme le dit Josèphe, ayant été fait prisonnier par les Parthes, par les cénéraux Pacorus 
et Barzapharnès. 


Le slave est d'accord avec Josèphe qu'il invoque (ef. Ant. Jud., XIV, xui, et 

De bello Jud., 1, x); Simon est une faute. On ne peut pas admettre qu'un 

texte grec aussi précis que le slave : « son frère Hyrean, comme le dit 

Josèphe », ait pu être franserit par « son frère Simon » qui est une faute, tandis 

qu'on conçoit très bien qu'un traducteur instruit, sinon un copiste intelligent ?, 
ait corrigé la faute du texte primitif avec renvoi aux sources. 

I Ps, XVII, 79, — 2, Car nous ne savons pas si la présente correction est due au traducteur 


slave, où appartient au grec prototype du slave. Elle ne figure pas dans l'éthiopien, qui renvoie 
cependant à l'historien « Deny- 
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De même, à l’occasion d'Hérode l’Ascalonite, le prototype du slave et de 
l'arabe ajoutait, après +&v ‘loudxéwv (infra, p. [49], 1. 28) : « Il était fils 
d'Antipater, Iduméen de race; sa mère était Kiprias, une personne libre 
d'Arabie". » 

De même (p. [50], L. 7), lorsque le grec porte : « Aristobule ayant été fait 
prisonnier, avec ses Fe par les Romains », le slave complète : « avec 
ses enfants par Pompée, général des Romains ». Le slave ajoute aussi, plus 
souvent que le grec, le numéro des psaumes visés dans les citations. 

Enfin le slave s'étend à la fin aussi loin que le grec et se trouve done 
seul jusqu'ici à présenter deux fois Paddition historique : au commencement, 
comme l'arabe et l’éthiopien, et encore à la fin comme le grec. Il représente 
done le dernier stade des améliorations apportées au texte primitit”. 


V. Voici maintenant les Maxusenirs qui nous ont conservé tout ou partie 
de la Didascalie de Jacob; deux seulement sont importants : Coislin 299 et 
Flor. IX, 14. Les autres ne renferment que de courts fragments ou des 

‘résumés et auraient pu en somme être négligés : 

1° Le Ms. Coislin 299%. Ce manuscrit (P) a été écrit au xr° siècle, à 
l'exception des folios 4 à 7 qui sont relativement récents (C); il a d'abord 
appartenu à la laure de Saint-Athanase au mont Athos, d'où il a passé au 
monastère de la Sainte-Vierge 7%: gc6rv#s, cf. Montfaucon, Bibliotheca Coisli- 
niana, Paris, 1715, p. 415-416. Le seribe, le clerc Nicolas, se nomme au 
fol. 189 v. 


Xercté, h mévruv rüv &yalüv airix : 
Aa JEMOY TÔVHLX RITENGLEVEV, 
"Apoibv dosoÿuevos FTAGUÉTOY ADS 
To rovioavre 2520 Nixshde. 

Kai +0 rouévo Tir chv yet Tapécyov” 
Aÿrpocar abrèv drù Pakns mavroixs" 


"Aurñy. 


1. L'éthiopien porte Hérode « de Rome ». ’Aléguos — Philistin = paien = grec — romain à pu 
conduire à cette traduction, sinon c'est une faute de lecture pour Ilérode d'Idumée. L'éthiopien porte 
ensuite : « Quant à Hérode, il était fils d'Antostis (lire : Antipater), de Rome (lire : d'Idumée). Mais 
sa mère était Gafarnada (lire Kipriada — Kiprias); femme qui (était issue) de race arabe. » Cf. Josèphe, 
Ant. Jud., XIV, vir, 8. Le lexte de Josèphe porte Cypron; nos auteurs, en lisant Kipris (ou Kipriasi, 
rattachent ce nom à Vénus. 

2, M. W. Lüdtke nous a signalé (par lettre privée) le titre d'un autre texte slave, analogue à la 
Didascalic de Jacob, dans Abramovich, Beschreibung der Handscuriften der Sofien-hibliothek der 
Petersburger Geistlichen Akademie, 3 (1910), p. 270 : « Dispute qui a eu lieu récemment à Jérusalem, 
sous l’archevèque Sophronius (contemporain Tr sur la foi chrétienne et la loi hébraque, 
lorsqu'il y eut une réunion de chrétiens et de Juifs. 

3. 295 feuillets, plus les feuillets A, B (onciales, en tête) et le feuillet 181 bis; parc hemin: 2? cu, sur 
20. Écril sur deux colonnes avec vingt-six lignes par colonne. Les textes de Écriture sont signalés 
par des guillemets, mis en marge au bout de chaque ligne. 
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Christ, la cause de tous les biens, accueille cet humble travail manuel; accorde, 

k s : Ses U 
en échange, le pardon de (ses) fautes au clerc Nicolas qui (y) a peiné, et donne la 
grâce à celui qui le possède; préserve-le de tout dommage. Amen. 


Le manuscrit était relié entre deux feuillets en onciales du 1x° siècle et 
deux du vu°', Montfaucon, thid., p. 416. Le catalogue porte, ibid., p. 415 : 
fol. 1. Sermo quidam initio carens, nam desunt quaedam folia, prima verba sunt : 
Ev reamdhn vai péôr éhavitrpe, est etiam in fine mutilus. 

Fol. 4 (à 69). (Texte du titre, comme ci-après, Adaczxkix etc., puis) : Doctrina 
Jacobi nuper baptisati, qui praeter sententiam suam baplisma susceperat sub 
Heraclio, adversus eos qui Judaeorum manu recens baptisati sunt, occasione bona 
ipsis oblata ut cognoscant Dominum, quod non oporteat sabbatizsare post Christi 
adventum et quod ipse sit vere Christus qui venit, et non alius. 

Cette notice, reprise en abrégé par M. Omont dans son Inventaire som- 
maire des manuscrits grecs de la Bibliothèque Nationale de Paris, doit être cor- 
rigée comme il suit : | 

Les fol. 1-3 appartiennent à l’ancien manuscrit et portent le commencement 
de la Didascalie de Jacob (à la suite du premier feuillet qui est perdu). Les pre- 
miers mots à xeur#2n xx né se trouvent ci-dessous, p. [36], 1. 14. Ces trois 
feuillets présentent d’ailleurs, au milieu des pages, trois ou quatre lignes illi- 
sibles ou peu lisibles par suite d'un pli du parchemin, aussi un seribe posté- 
rieur a rétabli, d'après un autre manuscrit, le feuillet perdu et les feuillets 
Là 3 qui ont des lignes illisibles. Ce nouveau travail figure fol. 4 à 7 et fait 
donc double emploi, hors pour le commencement, avec les fol. 1 à 3. En 
somme les feuillets 1-3 ne doivent pas être appelés Sermo quidam, mais 
Didascalie de Jacob. Le titre doit aussi se traduire par : 

Didascalie de Jacob, nouveau baptisé — baptisé contre sa volonté sous Héra- 
clius Le très pieur empereur — adressée à ceux des Juifs qui venaient d'être 
baptisés par force (yet), comme une bonne occasion qui lui avait été offerte de con- 
naître Le Seigneur : Qu'il ne faut plus observer la loi juive (htt. : fêter le Sabbat) 
après l'arrivée du Christ, et qu'il est vraiment le Christ qui doit venir et non un 
«autre. 

Le texte grec de la première assemblée (fol. L à 40) est complet, mais 
contient cependant une interversion. Les feuillets 12 à 17 doivent être portés 
dans la seconde partie, fol. 40 à 69, qui présente des lacunes après les folios 
41, 43,45, 48, 52. 

Faures. Le manuserit est très bien écrit ct, en général, assez correct 
(hors les fol. 4 à 7); on y trouve cependant de nombreuses fautes : voyelles 
longues en piace de brèves : suvksuer (pour cuvéfouer); Boynsäuelx (pour £kcyes.); 
on trouve aussi assez souvent x: final pour € : xa0asicrsestær (pour —#e): 


1. Ces deux derniers, qui figuraient à la fin, en ont été retirés. 
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awxyy£era (pour —+:); d'autres fois les voyelles brèves remplacent les 
voyelles longues : dédomv (pour Sdws:v), ou les longues permutent : £x— (pour 
avorz—), cuvéons (pour cuvése:s), Très souvent, à la fin des mots, remplace e: : 
resrion (pour riortca):; 20:%40n (pour 400%). Les mn et accents manquent 
quelquefois et d’autres fois se permutent Zeïrz: (pour &krz:), p5sos (pour 
u530v), ouvñ (pour couv), deir4s (pour detras); vixos ho Tune). 

Curatioxs pe L'Écrirure. Le principal intérêt de ce traité consiste dans 
ses nombreuses citations de l’Écriture. Elles représentent un manuscrit qui 
ne peut ètre postérieur au commencement du vn° siècle et qui peut être beau- 
coup plus ancien. Elles diffèrent très souvent du texte reçu et, dans ce cas, 
elles concordent souvent avec les textes cités par les Pères : Didyme, Ori- 
gène, Athanase, Eusèbe, Cyrille. Par exemple, dans Michée, 1v, L, lorsque 
l'on trouve partout zx 5zeicousuv, il est remarquable que saint Cyrille est 
d'accord avec notre manuscrit et porte aussi za #fousw p. [64], L. 13. Citons 
encore le texte suivant (Is., xxvinr, 10) : 


Texte reçu Didascalie de Jacob 
sis TX Oenéhir adrAs zat 0 mITEUOV cÙ ZA TAGS Ô HUNTEUUY els AUTO OÙ 
Un 2uracyui. xarocyuvürcerx! (p. [66], 1. 1). 


Ces deux rédactions sont bien différentes, mais si la première à pour elle 
les manuscrits de la Bible, la seconde peut se recommander des Pères de FE- 
glise qui utilisaient des manuscrits plus anciens : en ellet Eusèbe et Chry- 
sostome omettent aussi is 7x Heuëlix adrñs. Eusèbe porte : zxt 6 riorelov ets aûros 
et Théodoret : zxt +3: 6 siorewv. Enfin Eusèbe et Théodoret portent, comme 
notre manuscrit : 6 zxrxcyuvhicsrær. Nous avons signalé, d'après Holmes, un 
certain nombre de ces coïneidences. Elles sont assez nombreuses pour donner 
une certaine autorité à notre texte. 

I ne faut pas oublier cependant que les scribes, du vu° au x1° siècle, ont 
pu introduire bien des fautes. Par exemple, dans Is.,xxnr, 15, Xokouüva est cer- 
lainement mis pour Ssuv& (où un scribe à cru voir l’abréviation de Salomon), 
car, aussilôl après le texte d’Isaïe, on trouve Souvä&s avec l'explication de cenom 
(p. 59). De même dans Isaïe 11, 5, la leçon isolée +& 7& (p. [56], n. 6), en place 
de +25, s'explique sans doute par une mauvaise lecture de ce dernier mot qui 
aura été partagé en deux". Citons encore Isaïe, xx, 24, où le texte grec reçu 
omet complètement la traduction des mots : ninn sn JS: ns 55 « tout 
ustensile qui est petit, lun des ustensiles (appelé:) les bassins », et notre 
manuscrit porte (p. [60], L. 13) : ravrès suebous rüv prasov arosavdons rüv z-av6l). 


Heureusement une vingtaine de manuscrits viennent compléter le texte reçu 


. Voir au contraire le % 19, p. [15], L. 25, où notre ms.a peut-être conseneé la bonne lecen de 
re XXVI, 2 : dv Bo)n au lieu do év fiou)n. 
PATI, OR. — T. NUL — F, à. mn 
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et nous montrer les fautes du nôtre‘. Ils portent : räv +ù cusios Tù purago arû 
casnus rov æyavéB. C’est une espèce de mot à mot qui a conservé le dernier 
mot hébreu, faute de pouvoir le traduire. 11 semble dès lors que 7z5ù dans 
notre texte a été formé en joignant + à 74, ce génitif a ensuite entrainé 
cxebous; puxsov dans notre texte est probablement une faute pour pusëv qui a 
ensuite entrainé +6v au lieu de +. Les deux mots 470 cxeous ont encore été 
fondus en un seul #rosxvészs, et enfin un y changé en = (chose facile dans les 
manuscrits où le + minuseule a la forme réduite du majuscule l) a produit 
éravoh. Ces fautes nombreuses proviennent de ce que le passage était incom- 
préhensible et de ce que rien, par suite, ne guidait les scribes dans leur 
transcription, Nous n'avons heureusement vu aucun autre passage aussi mal- 
traité, mais il faudra toujours avoir une certaine défiance du témoignage de 
notre manuscrit lorsqu'il sera isolé. 

Signalons encore que la Sagesse (c'est-à-dire un deutérocanonique) est 
citée (p. [54], L. 1), que Baruch est toujours appelé Jérémie, que Daniel est cité 
d’après Théodotion (p. [49]) et que les deux textes attribués à Jérémie et à 
Isaïe par Matth., xxvur, 9 et Rom., 1x, 33 sont cités dans notre Didasealie 
(p. (591, L Let [66], 1. 11) sous la forme qu'ils ont dans le Nouveau Testament. 

Ce manuscrit est complété et parfois corrigé par le suivant. 

% Maxuscrir pe FLonexce (F). Ce ms., Plut. IX, cod. xiv, du xi1° siècle, 
118 feuillets, renferme les vies et martyres de quelques saints, surtout du 
IS au 31 mai (ef. À. M. Bandini, Cataloqus codd. manuscr. Bibl. Mediceae Lau- 
rentianae, Florence, 1764, t. 1, p. 412), comme Sirès, 1; Patrice de Pruse, 19; 
Thalélaius, 22; Épimaque, 38; Donat, évêque, 44°; Marthe, mère de Siméon, 
53; Mélèce le stratélate, 90; Thérapon, 127; Eliconis, 131; Théodule, 158; 
Marie d’Antioche, 149; Herméios, 154; Marine, 158; Dialogue de Pallade 
sur Jean Chrysostome, 164; Anastase le Perse, 260; Jacques le juif, 284; 
Constantin, juif converti, 335; etc. 

Jacques le juif occupe les feuillets 284 à 335 et 387 à 403, car deux 
cahiers, qui auraient dû se trouver entre les folios 331 et 332, ont été trans- 
posés en celte dernière place. — M“ Graflin nous a procuré gracieusement 
une photographie de ce manuserit. 

F complète quelquefois des textes dont P remplace la fin par xai TX ET: 
(ef. p.[571, 1. 17; (59), L 3); il se rencontre quelquefois ici avec l’éthiopien et 
le slave; il explique un plus grand nombre de mots hébreux (cf. [59] 
à [60]; il ajoute quelques explications (ef. [43], 1. 13; [45], L 3). Parlois, 
mais moins souvent, c’est P qui ajoute l'explication et F qui présente une 
lacune (ef. p. [49], L 21-29). Voir aux variantes. 

3° et 4°. Dans la Bibliotheca Bibliothecarun manuscriplorum nova, auectore 


1, Parmi eux, le coder Alexandrinus porte ces mots en plus petits caractères et le codex Marcha- 
lianus (Vat. 2125, écrit en Égyple du vi* au vint” siècle) les porte en marge. 


| 
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Bern. de Montfaucon, Paris, 1739, €. 1, p. 261, on trouve l'analyse du manus- 
crit de Florence (F) avee, sur notre ouvrage : 

Jacobi Neobaptistae, sive recens baptizati sub Ileraclio imperatore et 
Georgio Cartaginensium civitatis praefecto praeter suam mentem, disserta- 
tio, quod non oporteat sabbatizare post Christi adventum et quod vere ipse 
est Christus ille qui venit, et non alius, ad judacos recens baptizatos; ex 
autographo descripta, et P. D. Jo. Mabillonio tradita. 

Bandini, loc. cit., écrit aussi, d'après Montfaucon, qu'une copie a été faite 
pour Mabillon. Nous avons cherché en vain cette copie dans les manuserits 
du fonds latin qui proviennent de Mabillon et dans les manuscrits du fonds 
grec qui proviennent de Saint-Germain; du moins nous avons trouvé deux 
carnets de notes de Bigot, Paris, mss. grecs, n° 3095 et 3114, qui renferment 
des extraits de notre ouvrage‘. Leur intérêt intrinsèque n’est pas considé- 
rable, mais ils montrent du moins que l'importance de la Didascalie de 
Jacques n'a pas échappé à nos érudits : Mabillon, Montfaucon et Bigot. 

Grec 3095, 15 >< 11 em., 98 feuillets, porte, fol. 23, l'incipit et le desinil 
de Ja Didascalie de Jacob, et grec 3114, 18 >< 12 em., 7 pages, renferme, 
p. 1-2, le résumé de notre écrit, les explications seripturaires, les notions his- 
toriques et les mots rares, par exemple : ex mss° cod. Bibliothecae Florentinac 

js 
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Esurveserar dé risra Ew. Jacobus item mor : Éouvzs à 
"Aricrrht £w. Cf. infra, p. [59-60]. 

On trouve ce qui concerne les Bleus, les Verts et Bonose avec Les mots 
remarquables, comme : % ‘Pouavix, imperium romanum. — é ‘Egushaos 2207, 
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5° Un manuscrit du Mont Athos (n° 58 du monastère Esphigménou) ren- 
ferme, à la fin, un fragment de trois feuillets qui appartient à la Didascalie de 
Jacob. M. Bonwetsch tenait que ce fragment pouvait être du 1x° siècle, sinon 
plus ancien. M. Spyr. P. Lambros le date du vu‘*. Il est écrit en onciales 
inclinées à la gauche du lecteur et porte les accents et les esprits; à côté de 
bonnes leçons il porte aussi des fautes et n’a donc pas chance d’êtfe antérieur 
au vur° siècle. 

Voici les phrases transcrites par M. Lambros (ef. P, fol. 39 r° b à 40 rh, 


1. Nous avons trouvé par contre les {ranscriptions du Dialogue de Pallade sur Jean Ghrisostome 
faites sur le mème manuscrit par « Salvinius, rogante F. Nerlio », suppl, grec 536, et par E. Binol, 
grec 3081, tandis que le ms. suppl. 837 contient sans doute la copie sur laquelle lédilion princeps à 
été faite, Paris, 1680, par Bigot (et non par Bandini, Bonw., p. 1v, 1. 18-14} 

2, Catalogue of the Greek manuscripts of Mount Athos, t. I. Cambridge, 1895, p. 177, ne 2051. Ces 
trois feuilles figurent à La fin d'un aus. du x1x° siècle renfermant les Ménées du muis d'août. 
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infra, p. [68], et 13 r° a à 14 v° b); nous reproduirons, d’après M. Bonwetsch, 
les variantes des autres passages. 

..…. plus 7@ voi dè (B : roy o1de) aÿTo auréuwv Ste roù Joÿx ésriv, %v dE 0 ’Icudaio: 
Eneèvos péyas vomodidäoxados Tibeoutdos nai Eheyev” Ti peyæhivouerv oi yeicriavol +iv 
Magiav, buydrrp éoriv to Axfid mai où Heorézos yuvi yéo Ecrtv. IL Mapia yao Ouyé- 
rap ictiv Toï ’Ayelu, pnrods de "Avvas. 'Ixyeiu dE utds Ecru To [avñsos. Tauvbio dE 
vins dort 705 Maïyt ds Eye à rapdd wie âvov 7üv ‘ludo... Kai xarwréco — 
Kat ’Ioô Xéyer° Ca Kôgros 6 oùre pe upivxs nat 6 mavrozsérus à mapamimpéves pou 
Tv Quynv aat nvedua Deiov ro reprov Ev püotv puou Kôprov zai ravrozpkropz..… Kat 2urw- 


€ 
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répo* ’Anozsivoyrat Tavres 0! È meptrobns xplovtes nai éyovres® Évros aÜTr ÉcTi % 
600: Tics Lors a Tévres 0! XOATOÏVTES AÔTAY El Conv Aréheisovra, où JE LATANEIROUTES 
aoTav sis Davarcy za ZS av dTEMETATOV... 

TEA — Ovros yro Év dAneix xwgs zut où mévres dobevns Vuys 241 copaATt ai 
ai Vhocon Tv dvlorov ai VENouGa ai Guvotov zur (sic) +üv paraiuy eidéov 
rorè épaov Rakev, tonvnr Ta rep Xoicroï. Xetords Vas siofvn écriv 22 courroie 
rois musseouriv els x0TÔv. Droiv Vip 6 Oeds dux ‘Hoxiou REpl TOY FIGTEY... 

6° Un fragment de notre ouvrage est contenu dans le manuscrit grec 
n° 534 (M 88 sup.) de la bibliothèque Ambrosienne de Milan (ef. Æ. Martini 
et D. Bassi, Catalogus codicum graecorum Bibl. Ambrosianae, Milan, 1906, 1. I, 
p. 645-651). Ce ms. sur papier, du x siècle, apporté de l'ile de Chio en 
1606, est formé d'extraits, empruntés surtout à Cyrille d'Alexandrie, et se 
termine par quelques pièces relatives aux juifs, aux arméniens et aux latins. 
Le fragment de la Didascalie de Jacob figure fol. 239 à 245 r° (M). Nous en 
avons obtenu une photographie grâce à la bienveillante entremise de M, le D° 
A. Ratti. M. Bonwetsch a utilisé les folios 239-244 dont on trouvera aussi les 
leçons aux variantes. Voici le desinit du fol. 245 : 

Kods didioxes nude. (fol. 245 r°) Arozpiverur ‘Iixwbos 2xt Kéye 7 Liste: 
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Enuicavso 505 mocgnrebav, à 060; — Aéye ‘Joïoros: Nat, (fi gros, où Yeidoua. ’E£ 
ôrs vo Rev 6 Xpiords, rocqétus oz ÉQAWM. Kai Tara eirovtes avécrnter. 
Vient ensuite un court extrait sur les fêtes des juifs. Après le titre : Ai 


rüY "Efsxioy écorxi, vient l'incipit : Naczstououy ot "Eépxior Thv ÉosrAv +üv COTE 
GHSOE - - 

7° Un fragment analogue est contenu dans le ms. du British Museum 
Egerton 2707, fort in-8°, sur parchemin, du xmm° siècle, tronqué au commen- 
cement et à la fin. Ce manuscrit débute par une collection canonique avec 
commentaires; au fol. 183 v° on trouve « l’histoire ecclésiastique mystago- 
gique » de Basile, archevêque de Césarée de Cappadoce. L’extrait de la 
Didascalie de Jacob se trouve fol. 198-206 r° (L). 

Incipit : Adyos rwôs 'Ixzx6Bou vechartioros 4md ioudaiov artuclévsos iv Aoctxf 
rt cotes Mlle 550 mis, menu 71: Atos ENNEMIS 
Toris O:d6209 pod ‘Tcxriou zut adrov %=ù ‘Toudaiwoy veobarricrov. ’Ié4w£os ‘O vus: 
9 %ptos Aa où Too ATAL TÜV ÉDYUMLEVOV Aev5rùy HT CTAENR 


Ù 
7. x \ à 


Des. (cf. infra, p. [61-62] : rù &ékcs +6 perumouinons 2%5 Uespks TX TU 


: me 


DO rex sis PVAITATL, TÜROV F9 700 GTaugno, 42 À 4600s % Gyisas Thv Dhacoav, msi 
hs Aadheos, KÜgt Lirobe. ’Arozgivovrar où dx The mEpropñs RéVouriv où FRE, 

Ce manuscrit se termine donc sur une virgule, au bas de la page 206 r”; 
d'ailleurs la page 206 v° est blanche*, comme si le scribe s'était réservé de 
pouvoir continuer sa transcription; viennent ensuite d'autres canons ecclé- 
siastiques. 

Nous avons vu ce manuscrit en juillet 1911. Son texte est presque iden- 
tique à celui de M. Nous n’en donnerons donc pas plus de variantes que ne 
l’a fait M. Bonvwetsch. 

Tous les manuscrits grecs (F, P, L, M) ont un titre équivalent et com- 
mencent au même endroit, sans préface historique; F et Pavec le slave portent. 
à la fin, une notice historique que le slave a encore répétée au commencement, 
tandis que l'arabe, l'éthiopien et sans doute le syriaque ne la portent qu'au 
commencement. Il semble done bien que la seule partie ancienne est celle 
qui est commune à tous les textes et versions, c’est-à-dire la discussion. 
Quant à la notice historique ajoutée sous une prenuière forme (consacrée au 


1. PF omettent (faute d'homoiotéleutie) depuis +è pexgèv. M qui se rapproche plus de L'que de Pne 
peui done pas cependant en provenir directement. 

2. M. Bonwetsch, p. 33, note de la ligne 22, écrit que la page 206 v° « est lisible », Li pholugra- 
phie semble peut-être porter quelques caractères Vus par Lrancparence, mais en véalité la pass not 


blanche. 
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seul Jacob) à la fin de FP, et sous une seconde forme (consacrée à Jacob, 
comme précédemment et, en plus, au gouverneur Sergius ou Georges) en tête 
de l'arabe et de l'éthiopien — tandis que F introduisait Georges dans son titre 
et que le slave conservait les deux formes de la notice, l’une à la fin et l’autre 
au commencement, bien qu'elles fassent double emploi pour les deux tiers 
de leur contenu, — cette notice n’est qu’une addition postérieure. Elle porte 
d’ailleurs, à la fin du grec et de S, une date (634) inconciliable avee la date 
640 qui est fournie dans le corps du texte. Nous avons done mis plus haut, 
dans l'introduction, les notices qui figurent en tête et nous séparerons du 
corps du texte celles qui ont été ajoutées à la fin. 

VI. Discussion DES TÉMOIGNAGES relatifs au baptème des juifs. 

Nous avons déjà dit que les papes et les évêques avaient condamné toute 
violence, mais il ne faut pas se dissimuler que les juifs, au temps de leur 
puissance, avaient aussi abusé de la force. Sans remonter à l’époque où ils 
exterminaient les hommes du pays de Canaan pour prendre leur place et 
leurs biens, le grand prêtre Jean Hyrcan, de la secte des pharisiens, après 
avoir conquis l’Idumée, avait mis les habitants dans l'alternative ou de quitter 
leur pays ou de se faire circoncire et d'embrasser la religion juive : érérssbev 
AÜTOIS (Hdouuxines) méveuv Év Th OPX, El TESUTÉUVENV Te zx xidoix mai vote ‘Lou xiors 
vouois yoñsbar Géouv, Josèphe, Ant. Jud., AH, 1x, 1. Plus tard, le roi Aris- 
tobule 1“ plaça les Ituréens dans la même alternative : avxÿnñous ve Toùs 


= 
; 


ivourodyrus, ei DoUovrar pévewv y TA yosx mepvréuvecbo, noi 2urà roùs ‘Toudaiov vouous 
Liv, ibid, NU, x1, 3. Plus tard encore, les empereurs Honorius et Théodose 
n'ont pas cru inutile d'édicter des peines contre les juifs qui circonciraient 
leurs esclaves : Quodsi aliquis judaeorum mancipium vel Christianum habuerit, 
vel sectae alterius seu nationis crediderit ex quacumque causa possidendum, et id 
circumciderit, non solum mancipii damno mudctetur, verum etiam capilali sen- 
lentia puniatur, ipso servo pro praemio libertate donando. Datum IV I. April. 
Constantinop. Honorio A. XI et Constantio V. C. 1H Conss. (417); Codex 1, 
tit. x, 1. — C'était un moyen facile de recruter des adeptes, qu'une marque 
indélébile et peu enviée pouvait rendre ensuite d'autant plus zélés pour la 
transmettre à d’autres. — Dans son argumentation eontre les juifs, Théo- 
phane, métropolitain de Nicée, commençait par dire que les juifs, ses contem- 
porains, n'avaient plus rien de commun avec les anciens juifs, ni la langue, 
ni la racc'. Qui pourrait dire en effet le nombre de ceux qui descendent 
des Iduméens, des Huréens et des esclaves circoncis par force! 


1. Cf.ms. grec n° 778 de Paris, fol. 165 : To paxapioo prigonokton iosävous xa:à ‘Josôaiwy 26ÿos 
Ê te Ÿ 
npotos, Éd Cetavvtar Tods xoovuivous vÜv ’loudziou: préauéev npogfxev t0ïs Raatoïs ‘loubaiots (UTE Mara 


rhv eis Deby miariv, pire wata Thv Gnv Üsiav hatpsiav, étre xata yÉvos, pite xathx Tv YP@TTuv, xai, tx ToUTo, 
288 to ‘'Iouiaiuv dvépart xx)eïchat Cixauoy Elvu, Théophane, on le voit, allirme que les juifs, ses con- 
leinporains, n'ont méme pas la foi et la liturgie de leurs aneètres; les papyrus juifs d'Eléphantine 
viennent lui donner raison dans un sens assez inallendu, car ces juifs du v° sivele avant notre ère 
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Les lois des empereurs qui nous sont conservées ne sonl pas particulière- 
ment défavorables aux juifs; elles leur accordent le repos le jour du sabbat, 
Codex 1, tit. 1x, 2 et 13; défendent aux soldats de prendre logement dans les 
synagogues, ibid., 4; permettent aux juifs de se juger selon leurs usages, 
ibid, 8; de relever les synagogues qui tombent en ruines, ébid., 15; elles 
prévoient seulement des précautions contre le prosélytisme et l’orgueil des 
juifs, elles leur défendent de prendre plusieurs femmes, comme le porte leur 
loi, et de prendre des chrétiennes pour femmes, ibid., 6 et 7; de lapider les 
juifs convertis, ibid., 3; de circoncire les chrétiens et leurs esclaves, ibid., 
16 et ut. x, l; de brüler des croix en signe de mépris pour la religion chré- 
tienne, Codex I, tit. 1x, 11; après avoir défendu de brüler les synagogues 
et les demeures des juifs et de leur causer aucun tort lorsqu'ils sont innocents 
et avoir proclamé qu’ils ne relèvent que du droit public lorsqu'ils sont cou- 
pables, la loi ajoute : Id quoque monendum esse censemus, ne ludaer forsitan 
insolescant, elatique sui securitate quidquam praecipites in Christianam reveren- 
tiam ultionis admittant. Ibid., 14. Nous n'avons trouvé aucune loi vexatoire; 
les quatre décrets d'Héraclius conservés dans plusieurs manuscrits ne con- 
cernent pas les juifs". 

Les historiens, par contre, nous ont conservé les récits de nombreuses 
luttes et persécutions qu'il nous faut concilier. 

Sous Phocas (602-610), les juifs (aidés sans doute par les Verts) massa- 
crent Anastase, patriarche d’Antioche, vers 610; Phocas charge Bonose de 
réprimer énergiquement cette révolte. Le Pseudo-Denys, sans mentionner 
ce fait, raconte que Phocas à ordonné de baptiser tous les juifs et que Île 
préfet Georges a exécuté cet ordre à Jérusalem (ef. supra, p. [10)) *. Jusqu'ici, 
nous n'avons pas trouvé cette mention ailleurs et nous supposons que le 
Pseudo-Denys est la source de Lebeau cité plus haut, p. [31 Le fait en 


sont loin d'être des modèles à suivre. Je suis méme le premier qui ait cherché à les laver du poly- 
théisme en attribuant les documents polsthéistes à leurs voisins les Samaritains avec lesquels ils 
vivaient d'ailleurs en fort bons termes, ef, ievue de l'Orient Chrétien, 1911, p. 352. 

1. La prétendue loi d'Héraclius contre les juifs, visée par Baronius (ad annum 61) qui renvoie à 
Bonefidius (Ennemond Bonnefoi, + 1574), Juris orientalis libri III, Paris, 1573, $, n'est qu'un extrait de 
Cédrénus que nous trouverons plus loin (défense aux juifs de s'approcher à plus de trois milles de 
Jérusalem), Les quatre décrets d'Héraclius que nous avons lus dans le ms. grec de Paris, n° 132%, 
fol. 375, 379, 382", 381", et qui ne concernent pas les juifs, sont adressés à Sergius, patriarche de Cons- 


{antinople, Voici en ettet le titre du dernier : ‘How sos vai ‘Hoxxdetos véos Kovorativas, miotoi iv Notre 


ASyoustor Lesyiu 10 éyiurito xxi uarantwräte osupexm marptäpyr, Olxeln nasgi. Ki Iléraclius avail 
légiféré contre les juifs, il aurail peut-être encore adressé le décret à Sergius, palriarehe, eUce titre 
aurait pu conduire l'auteur de la notice hislorique qui figure dins l'arabe et l'efliopicu à introduire 
Sergius l'éparque. 

2, D'après Agapius de Mabboug, éd. Vassiliey, supra. p. 439, Maurice, cn l'an 11 de son reane (542), 
avait déjà fait chasser les juifs d'Antioche parce que l'un d'eux, qui avait acheté la maison d'un ehre- 
lien, avait uriné sur une image de Ja Vierge qui s'y trouvail:et, d'après Jean de Nikiou (rad, Zolenberv, 
Paris, 1883, p. 535), Domitien (évèque de Mélitène?), cousin germain de Maurice, « ordonna que l'on 
foret, par contrainte, les juifs et les saunarilains à recevoir le baptéme el a devenir chrétiens. Mai 
ce furent de faux chréliens », 
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lui-même n'est pas mvraisemblable, car les massacres entre juifs et chrétiens 
sous Phocas sont bien attestés' ct il n’est pas impossible qu'un soudard 
comme Phocas ait pu penser que le meilleur moyen dv mettre un terme 
était de supprimer les juifs, mais nous n'avons que le témoignage du Pseudo- 
Denys. 

Il nous reste au contraire de nombreux témoignages relatifs aux persé- 
cutions et baptèmes des juifs sous Héraclius. D’après les uns, c’est une 
vengeance justifiée par l'appui que les juifs avaient prêté aux Perses; selon 
les autres, c'était une précaution politique parce qu'un songe ou des calculs 
astrologiques avaient appris à Héraclius qu'un peuple circoneis mettrait son 
royaume en danger, et il avait rapporté aux juifs, auxiliaires des Perses, ce qui 
concernait, en somme, les Arabes. 

L'appui prété aux Perses par les juifs est bien attesté. Dès 521, ils 
auraient offert à Chosroès de lui fournir 50.000 hommes et de lui livrer la 
Palestine (cf. Théophane [a. 60217, P. G., t. CVIIT, 412-413). En 614, lorsque 
les Perses ont pris Jérusalem, ils auraient massacré les chrétiens et brlé les 
églises. En retour, d’après Théophane, Héraclius leur aurait défendu d’ap- 
procher à plus de trois milles de Jérusalem. Cette défense, rapportée par 
Théophane à l'an 620, est rapportée par Cédrénus (transerit depuis par 
£. Bonefidius, Juris orientalis Libri HI, Paris, 1573, p. 2) à l'an 19 d'Héraclius 
(629). IT n’est pas impossible qu'on les ait mis dans l'alternative de se faire 
baptiser où d'émigrer. Eutychius dramatise cet incident et lui rattache un 
jeûne des Coptes (P. G., t. CXI, col. 1089) : Il raconte qu'après la victoire 
d'Héraclius, les juifs lui portent des présents et en obtiennent par écrit la 
promesse de ne pas être inquiélés. Plus tard, à Jérusalem, Héraclius apprend 
la conduite des juifs, comment ils ont massacré les chrétiens et voulu livrer 
Tyr aux Perses (ef. ibid., col. 1083-53), on lui demande de les supprimer, de 
crainte que lors d’une nouvelle invasion ils ne fassent encore cause commune 
avec les ennemis. Enfin on lui promet d’instituer un jeûne pour expier la 
violation de son serment. C’est pour cela, dit Eutychius, que les Coptes jeûnent 
encore, sans manger de fromage, d'œufs ou de poisson, la semaine qui 
précède le grand jeûne. Cette histoire est encore résumée dans Georges le 
moe PAG, TON colmS#S: 

Agapius (éd. Vassiliev, 1, P. 0.,1. VIII, p. 466) raconte une histoire ana- 
louue des juifs d'Édesse. Théodore avait donné l’ordre de les massacrer parce 


l. Voici encore le Lémoignage d'Agapius de Mabboug, éd. Vassilicv, supra, p. 149: & En la mème 
année (8 de Phocas), il survint en Syrie un grand malheur, En voici la cause: Les juifs qui élail là- 
bas et en Mésopotamie, eurent l'intention de tuer les chréliens dans loutes les villes et de ruiner 


leurs églises. Pendant qu'ils élaient préoccupés de cela, ils furent dénoncés aux aulorilés. Alors les 
chrétiens se jetèrent sur eux et en luérenl un grand nombre. Ayant appris cela, Phocas se fâcha contre 
les chrétiens [Michel le Syrien, I, 379, écril : contre les juifs] et les chargea de lourd< impôts à 


Autioche, à Laodicée el dans toute li Syrie et la Mésopotamie, » 
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qu'ils avaient aidé les Perses à persécuter les chrétiens. Mais l'an d'eux alla 
trouver Héraclius ct obtint la vie sauve pour tous les autres. D'après Sébéos. 
les juifs d'Édesse, après le départ des Perses, avaient fermé les portes de la 
ville devant les Grecs et s'étaient ensuite réfugiés en Arabie d’où ils avaient 
appelé les Arabes à leur secours (Histoire d'Héraclius, twad. Fr. Macler, Paris, 
1904, p. 941). 


D'après l'histoire des patriarches d'Alexandrie, éd, Evetts, P. 9.,t. 1,492: 


Héraclius eut un songe dans lequel il était dit : « Une nation circoncise viendra contre 
toi, elle te vaincra et elle prendra possession du pays. » Héraclius pensa que c'était les 
juifs et il ordonna de baptiser tous les Juifs et les Samaritains dans toutes les provinces 
qui étaient sous sa domination. 


Ce passage a été repris par Pierre ibn Rahib, Chronicon Orientale, trad. 
Cheïkho, Paris, 1903, p. 129-150. 

C'est en Occident que nous trouvons le plus de détails : Frédégaire le 
scholastique, contemporain d'Héraclius, nous apprend que l'empereur était 
astrologue et avait prévu que l'empire serait ravagé par des peuples circoncis, 
il avait done écrit à Dagobert, vers 628, de faire baptiser les juifs ? : 


Cum esset litteris nimium eruditus, astrologus eflicitur {(Heraclius) *, per quod cernens 
a circumcisis gentibus divino nutu imperium esse vastandum, ad Dagobertum rezem 
Francorum dirigens, petit (ab eo) ut omnes Judxwos regni sui ad fidem catholicam 
baptizandos pracciperet. Quod protinus Dagobertus implevit. Heraclius per omnes 
provincias imperii tale idemque facere decrevit, ignorabat enim unde haec calamitas 
contra imperium surrectura esset. Chronique de Krédégaire le scholustique (suite de 
Grégoire de Tours), ch. 1xv (année 629), P. L., t. LAXL, col. 646-647. 


C’est encore Héraclius qui aurait persuadé à Sisebut, roi des Wisigoths 
d'Espagne, de 612 à 620, de faire baptiser les juifs de son royaume ”. Voici la 
loi portée par un Wisigoth, et telle que nous n’en avons trouvé aucune chez 
les Romains et les Grecs : 


1. &ébéos raconte encore, ébid., p. 102, que les juifs, pour prix de l'appui prèlé par eux aux Arabes, 
avaient concu le dessein de réédifier le temple de Salomon et avaient voulu faire massacrer les chré- 
tiens. L'appui prèté par les juifs aux Arabes est encore mentionné par saint Maxime, lettre Le (ti 
Pierre), P. &., 1. NCI, 510. 

2. Ce conseil n'a pas dû paraître trop extraordinaire, car Chilpérie, en 581, avait déjà fait hapliser 
beaucoup de juifs et avait élé lui-même le parrain de plusieurs; Grégoire de Tours, Historia Franco- 
rum, NI, 17, P: Ly t LANI, CuIN3ss. 

3. Ce témoignage d'un contemporain n'est pas à dédaigner et se rouve conliriné par le contenu de 
quelques manuscrits grecs qui altribuent à Héraclius des écrits astrologiques el astronomiques, 
ef. Appendice, énfra, p. [32]. 

ñn. Isidore de Séville dil que c'est au commencement de son règne que Sisebut & vuulu convertir 
les juifs de son empire: « Jnilio regni, judacos ad fidem christianam permuvens, aumulalionen 
quidem habuit, sed non secundum $cientiam : poteslale cuim compulil ques provocare tidei rations 
oportuit, Sed (sieut scriplum est) sive pur occasioncm, sivé per verilatemdones Chrislus annuntietur, » 
Opera, Cologne, 1617, p. 277 A; Migne, P. Lt. LXXATN, col. 1073. 
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Cum veritas ipsa petere et pulsare nos deceat!, praemonens quod regnum coelorum, 
vim patitur : in nullo est dubium, quod ille indultae gratiae munus abhorreat, qui ad eam 
accedere ardenti animo non festinet. Proinde si quis judaeorum, de his scilicet qui 
nondum sunt baptizati, aut se baptizare distulerint, aut filios suos vel famulos nullo 
modo ad sacerdotem baptizandos remiserit, vel se suosque de baptismo subtraxerit et vel 
unius anni spatium post legem hanc editam quispiam illorum sine gratia baptismi 
transierit : horum omnium trangressor quisque ille repertus fuerit, et centum flagella 
decalvatus suscipiat, et debita mulctetur exilii poena : res tamen ejus ad principis 
potestatem pertineant, qualiter si incorrigibilem durior eum custodierit vita, perpetua 
in ejus cui eas princeps largiri voluerit, potestate permaneant *. 


Signalons enfin que, d'après Élie de Nisibe et Théophane, Léon II (717- 
71) aurait ordonné « que tous les juifs qu’il y avait dans son royaume fussent 
baptisés »*, et que, d’après Syméon magister, « la 7° et la 8° année de son 
règne (873-874), Basile le Macédonien a baptisé tous les hébreux de ses 
états » *. 

Pour concilier tous ces textes, il faut remarquer d'abord que la multipli- 
cité des baptêmes n’est pas impossible a priori. Maurice, Phocas, Héraclius, 
Léon, Basile peuvent avoir ordonné de baptiser « tous les juifs ». Des chro- 
niqueurs racontent qu'au temps où l’on donnait un habit aux nouveaux 
baptisés, les envahisseurs normands se laissaient volontiers baptiser plusieurs 
fois et n'en changeaient guère leurs habitudes. On conçoit donc très bien 
qu'un ou plusieurs baptêmes ne pouvaient prévaloir contre la circoncision 
et que les baptêmes des juifs commencés sous Maurice (Jean de Nikiou) aient 
pu continuer sous Phocas (Pseudo-Denys), puis au commencement du règne 
d'Héraclius Espagne, Frances, et enfin à partir du triomphe d'Héraclius (6291: 
le texte du Pseudo-Denys serait un témoin des premiers ellorts, et la Didascalic 
de Jacob, complétée bientôt par un résumé final sur la vie de Jacob, témoi- 
gnerait des derniers. Enfin le texte du Pseudo-Denys aurait été porté dans 
le résumé historique et reproduit au commencement de la Didascalie en rem- 
plaçant Jérusalem par Carthage (slave) et en remplaçant de plus Georges 
par Sergius (arabe et éthiopien) — le slave conservant encore le résumé final. 
— Nous aurions done le schema suivant : 


1. Leg. HMisig., 1. NII, lil. 11, L 3; cilée par Baluzc, ad annum 61. Cette loi a élé portée par 
Érvigius (680-687). Cf. Monum. Germaniae historica: Leges Visig., 1, 432. Les lois de Sisebut de 
l'an 612 sont moins radicales. ibid., p. 418-123. 

2, Ado de Vienne raconte que les juifs qui ne voulaient pas être baplisés en Espagne ont émigré 
en Trance;t2’.:2. 1 GSM, col. 112. 

3. Cf. Elie de Nisibe, Chronographie, trad. L. J. Delaporte, Paris, 1910, p. 100, et Théophane, P. G., 
1. CVIT, col. 809. Elie place ceci en 719-720 el Théophane (à tort) en 714; item Agapius, supra, p. 501. 

1 PSE 0l 3522560 
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écrits utilisés par Jacob (ou qui l'ont utilisé) supposerait une vue d'ensemble 
des controverses anti-juives que nous ne pouvons encore donner. Nous nous 
bornerons à quelques notes sur deux écrits cités par M. Bonwetsch : La Doc- 
trine d'Andronicus et le Dialogue de Papiscos et de Philon avec un moine, et 
sur un écrit de l’an 1500, analogue par sa cause, son auteur el son but à Ja 
Didascalie de Jacob. 

1° Doctrine d'Andronicus. M. Bonwetsch a utilisé le ms. gree de Vienne 
n° CCLV (noté autrefois 339 parmi les Cod. theol. graeci), cf. Lambecii Bibl., 
ed. Kollar, pars V, Vienne, 1778, p. 355 (pour Nessel, Cataloqus, Vienne, 
1690, p. 198, le ms. porte le n° 118). C’est un in-folio de 138 feuillets, écrit 
sur papier et acheté à Chio par Jean Sambucus le 14 août 1567. Un autre 
manuscrit se trouve à Munich, cf. ardt, Cataloqus codieum manuscriplorwm 
Bibl. regiae Bavaricae, t. 1, Munich, 1806, p. 85. Ce ms. grec, coté n° CXXAT. 
est un in-folio du xvit siècle, écrit dans l'ile de Candie. — Lambecius et 
Hardt font l'histoire de l’ouvrage, loc. cit. 

Nous en avons trouvé à Paris un nouveau manuserit, non signalé au cata- 
logue parce que la fin du titre, qui contient le nom de l’auteur, a été grattée. 
C'estle ms. 2750 A, fol. 109-249 v°, attribué au xui° siècle par le catalogue. 

Pucipit : douar rovde <ov Réquv Ass, Th Eéonirhr IS 0072 Ta une, 
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Ras Avaxros ! Adsovwv -évous Kouvrvogious?, êx cebucronotrogos els YAV reoxyleis, aa 
ir Prébas o406]*. 

"Eradires robot riv roy rapaviuuvs ’loudaiuv éreysioncav rasacrion duccébstar… 

(Lambecius :) Dogmatica horum sermonum gratia, Hebraeorum refutans errorem, 
pias fidelibus demonstrat semitas; scripsi autem illam amore Christi ego Andronicus, 
filius fratris imperatoris Romanorum genere Comneni patre Sebastocratore natus, et in 
dulcem hanc vitae lucem editus. [(Hardt :) Huic Andronicus auctor est sacer studii frater 
(fratris filius) potentis Ausonum late soli, proimperator, quem satu Comnenides eduxit 
orbi et solis almo lumini]. 

Quum multi transgressorum judaeorum conati sunt demonstrare impietatem.… 


Résumé : Dans un court exorde, l’auteur nous apprend du moins qu'il 
habite Constantinople : 

ds À Evéruyos 6 pévor Ev Tai 7% reupiuw za Panidn Toy row, dx nai 
Ev 'Opesrisdt ant OerTaha copiorais val vopoualén +7 Tüv Toud toy dVTIFO!GUNLÉ= 


votz Doncretas…. 


Lorsque j'eus rencontré, non seulement dans cette ville très célèbre et impériale, 
mais encore dans l'Orestiade et en Thessalie, des sophistes et des docteurs de la loi qui 
discutaient au sujet de Ia religion juive. 


Nous trouvons tout un cours de religion. L'auteur se sert de l'exemple 
des mathématiciens qui, dit-il (fol. 116), commencent par les éléments pour 
conduire peu à peu leurs disciples vers la perfection. Il traite de l’inconnais- 
sable (fol. 112); du Père sans commencement (fol. 114); du Fils (fol. 115); 
du Saint-Esprit (fol. 125°); de la Sainte Trinité (fol. 127); des deux natures 
et de l'unique hypostase du Christ (fol. 135). Il commente l'Ancien Testament 
depuis Adam el montre comment il prépare le Nouveau (fol. 135*). Il montre 
que la Vierge est de la race de David‘ (fol. 182°) et que le Christ est venu 
(fol. 18%°); car les temps prédits par Daniel sont écoulés (fol. 193) : 


, 4 Ÿ « cu L2 a » n PA lé 4 # me , " _ 
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1. Avaæxtos Vienne, — 2. —çsoÿs V. 

3. Les mots entre crochets ont été grattés dans le manuscrit de Paris, mais les accents et Îles jam- 
bages qui subsistent encore permettent de constater qu'il portait le même titre que les manuscrits de 
Vienne et de Munich. — Voir la traduelion latine, P, G., & GXXXIII, 797-924, 

ï. Andronicus cite ici ses sources, il cile un ouvrage juif : sù2 à@no Tüv fuestéov Biélov te xai 
Soyuituv, GAN 6E Erécuz ficrou tivoç 'lovlarxns Ÿ On BG Ev 'Ovestiz Ctenétuyov map" ‘Iix rvi ’lou2ziov 
vousgabet. Le texte ressemble beaucoup à celui de Jacob, mais le livre était différent, car il renfermait 
une longue addition, inconnue de Jacob, sur la généalogie de Joseph. qu'il nous parait intéressant de 
signaler : Eïye GE yevsmoyiav à ar fiélos vai rec 'lwzñs &rastdaxtos ts Év so xata Matüaïoy Gyiov 
Coayylios yevendoyiaz, "Edeye di être Esyes 6 'lwstz viods tésragss (lol. 184) ’Ixxw£ov Lipovz ’oïËxs 21 'Jooiv 
2 Loop: Ths Yuvrtts adro), xai oyarésas toits cie ze ’Es0%9 «ai sv Ours ai Snoprv, tes nai cuVuyEtor 
Libiaie vôv te inwdor at vèv ebayyiotée ‘lors rosueyass. La suile est analogue au fragment 
attribué à Hippolsle, évèque de Rome, par Nicéphore Calliste, IE, 33 P. G., & CXLN, col. 760, ct se 
trouve résumée par Sophronius, P. (47. t LXXXVIL 3, col. 3372. On lil enfin : … ste sivxt tv 
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Jerdron Eros xiyuékoro: ol ’loudzior zat éacéheutor ri yeduous yoions Juanscicus 


TENTALOVTE TENTE. 


La perte de Jérusalem est arrivée l'an 5563 de la création du monde (5563 — 5508 — 
55). Jusqu'à la présente année 6818 (6818 — 5508 — 1310), les juifs sont demeurés pri- 
sonniers et sans roi durant 1255 ans (1255 + 55 — 1310). 


L'auteur justifie le culte des images : le Christ lui-même, en envoyant 
son image à Abgar, a montré que leur culte lui plaisait (fol. 1977. Après 
l'histoire de l’image « non faite de main d'homme »', viennent celles de l'image 
de Beyrouth (197) et de l’image près du puits de l'église de la Sagesse de Dieu 
(Sainte-Sophie) (fol. 199). Le baptème et ses figures (fol. 200); ne plus observer 
la loi juive (fol. 206"), car Dieu a rejeté le peuple juif (212". Sur les souffrances 
du Christ (222); la résurrection (223'); le dimanche (224'). Un être humain 
peut-il éviter la corruption (231). Pébétuoi dit-on que le Christ a mangé 
après la résurrection (231). Seconde venue du Christ (235'). Les châtiments 
(239). 


Desinit : ragh ya v%s Mein paie oiov elvar rù zark diva To MG dedudz- 
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D’après le passage que nous avons reproduit et qui se trouve aussi dans 
les mss. de Vienne et de Munich, l'ouvrage a donc été éerit en 1310 et ne 
peut plus être attribué à Andronic Comnène (+ 118%). Le manuserit de Paris 
n'est pas un autographe, car il semble avoir été écrit par un scribe de pro- 
fession qui laissait en blanc la place des lettres à mettre en rouge et écrivait 
en marge en face la lettre convenable. Pour une partie de l'ouvrage la lettre 
rouge n'a pas été écrite. Le manuscrit 2750 A ne serait donc pas du xrn° siècle 
mais, au plus tôt, de la fin du xiv°*. 

Quant au contenu, on trouve certainement des points de contaet avec la 
Didascalie de Jacques, comme la désignation du Messie juif par le mot 
apuéivs: ct quelques discussions chronologiques. Mais l'ouvrage d'Andro- 
nieus a plus d’ampleur, un plan tout différent, des citations diflérentes rangées 
dans un autre ordre; nous ne croyons donc pas qu'il y ait eu aucun emprunt 


1. Le récit est analogue à celui des Ménées : Abgar avait envo.ëé son meilleur peintre pour Jui 
rapporter le portrait du Sauveur et le peintre ne pouvait le fixer pace qu'il 4} découvrait toujours de 
nouvelles beautés. « Ces choses ne pouvaient échapper à celui qui sonde les reins et les cœurs, » mais 
il demanda un linge (G)évrv) que l'on a coutume d'appeler pa, il l'appliqua sur son visage, x 
imprima son image ct la donna au peintre pour la porter à Abgar, 

2, 11 n'en est pas moins le plus ancien et servira de base à notre édition, Si nous avons un jour Le 
loisir d'éditer (ou de rééditer) l'ouvrage d'Andronicus. CT. Krumbacher, Byz. Lit, Munich, FS95,p JL 
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immédiat. La généalogie de la Sainte Vierge, dont M. Bonwetsch a reproduit 
un fragment d'après Andronicus, suilit à démontrer notre assertion. Elle 
s'étend chez Andronicus plus loin que chez Jacob et ne peut donc pas avoir 
été prise chez ce dernier (cf. supra, p. [28], note 4). 

2° Le Dialogue de Papiscos et de Philon avec un moine. 

Ce Dialogue a été édité par À. C. Mac Giffert d’après trois manuscrits : 
Paris LILI, Venise 505 et Moscou 314. II donne aussi au Messie juif le nom 
“Haswmévos, de plus il commence aussi par demander aux chrétiens pourquoi 
ils adorent les eroix et les images". Il est donc, sous sa forme actuelle, pos- 
térieur à la Didasealie de Jacob, mais il ne semble pas non plus en dépendre 
directement. Signalons du moins qu'il existe à Paris, non pas un, mais quatre 
manuscrits de ce Dialogue qui sont : 1111, du xr° siècle; 854, du xrm° siècle, 
fol. 220-295: 1000, du x1v° siècle, fol. 254-264; 1788, de l'an 1440, fol. 
239-246". Dans les deux derniers manuscrits, l'ouvrage est anonyme et offre 
d’ailleurs de nombreuses différences avec l'édition : 

Incipit du 1788 : Autaezis ’Aoudains wat Notcruavos. 
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Dispute d'un juif et d’un chrétien. 

Le Juif demanda au chrétien : Pourquoi, lorsque Dieu ordonne de ne pas adorer les 
hois, les révérez-vous et les adorez-vous? — je parle de la croix et des images. 

Le Chrétien dit : Pourquoi, vous aussi, adorez-vous le livre de la loi qui est fait de 
peau et (confectionné) dans l'impureté, et pourquoi Jacob a-t-il adoré l'extrémité du bâton 
de Joseph” 

Le Juif dit : Lorsque j'adore le livre de la loi, je n'adore pas la nature des peaux, 
mais la vertu des paroles qu'il contient. Et Jacob adora le bâton; non qu'il adorät le bois, 
mais qu'il rendit honneur à Joseph qui le portait. 


Nous chercherons peut-être un jour si l’on n’a pas là un simple remanic- 
ment, postérieur aux persécutions iconoclastes, du petit traité attribué à saint 
Athanase qui figure à la fin des questions à Antiochus, P. 6., t& XXVHUH, col. 
684, mais que l’on trouve souvent isolé et même anonyme, comme dans le ms. 


1. On sait que, d'après le patriarche Nicéphore, P. G.. t. GC, col. 528, c'est un juif de Tibériade qui 
a déchainé la persécution iconoclaste en promellant lungue vie au calife Yézid (680-683) s'il faisait 
détruire toute figure et toute peinture d'hommes et d'animaux. Théophane, P. G., & CVIIT, col, 809, 
rapporte le mème fait de manière moins exacle. 
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add. 34060 du Brit. Mus., du xv° siècle, fol. 396 et dans les mss. d'Oxford, 
Misc. VIL, du xvi° siècle, p. 86 et Mise. LVI, du xv° siècle, fol, 50°-60. 

3° Il existe un ouvrage assez curieux qui ressemble sinon pour le con- 
tenu, du moins pour le mobile et le but, à la Didascalie de Jacques; c’est 
le Liber de confutatione hebraice secte mayistri Johannis Baptistae gratia Dei 
artium et medicine doctoris. Ex oflicina Martini Flach, civis Argentinensis, 
1500. 

Jean Baptiste est aussi un juif, qui a eu l’occasion d'entendre les domini- 
cains de la Minerve interpréter les prophéties. Il s’est converti, s'est fait 
dominicain et il écrit aux juifs pour leur persuader de se convertir aussi. 

L'ouvrage est divisé en trois parties : [, De la première venue du Christ, 
des mystères accomplis à sa venue; treize prophéties'. Il, De la seconde 
venue du Christ au temps de Gog qui est l'Antechrist; douze prophéties 
(Deut., xxvur; Isaïe, 1: Jér., xxnT, xxx, vi, xxx1; Ézéch.,xxx vit, XXXVIIH, XXXIX: 
Joel, 1; Abdias; Michée, iv; Zacharie, xr-x1v). IT, Les juifs sont réfutés 
per probabiles fiquras et per exempla et morales rationes. L'ouvrage est précédé 

‘de deux lettres, l’une ÆReverendissimo Bernardino Larauagail, sacro sancte 
romane ecclesie tituli sancte crucis in hierl'm presbytero cardinali episcopo sagun- 
tino, l'autre adressée aux juifs. Voici les quelques lignes de cette dernière 
qui nous renseignent sur l’auteur : 

Johannes baptista gratia Dei? : a deo patre et domino nostro lesu Christo 
rege regum et domino dominantium de Jacu miserie et de luto fecis ad eternam 
salutem vocatus : judeis omnibus conversionem et sanioris consilii spiritum. 

Quum causas non sperate apud vos conversionis mee amicorum plerique 
a me perquirerent, quum earum que sepius et his precipue temporibus judcos 
ad ehristi fidem ducunt : nulla in me reperirent. Non enim vis, non bonorum 
fortune ante conversionem indigentia... nec vestre discipline seu rerum 
ignorantia ad christi fidem me traxit. Idcireo per has meas vigilias lucubra- 
tionesque eas vobis aperire et demonstrare proposui. Scitis enim cum vetus 
testamentum hebraicasque super eo expositiones : ac thalmuthaicam doctrinam 
apud vos didicissem : inter religiosos postea ordinis predicatorum fratres 
sancte Marie apud minervam in urbe me diu versatum fuisse ipsorumque 
predicationes ac expositiones super prophetiis de messya loquentibus sepius 
audivisse quas cum ab expositoribus vestris variare perciperem : que a teneris 
annis hebraicis imbutus eram : illas a vero prophetiarum sensu alienas putavi. 
Unde et fidem vanam quoque censebam. Sed eum judeis adessem : audi- 
remque sepius : ambiguus hesitare cepi... 

Il est intéressant de trouver réalisées au xv° siècle les conjonctures ima- 
ginées pour Jacob au vn°, à savoir : un juif, Jean Baptiste, converti par per- 


1. Jean Baptiste cite à l'occasion l'hébreu. le latin, l'exposition des juifs, Ongeles, le chaldéen, 
?, L'auteur figure donc dans les catalogues à : Gratia Dei, qui est donné conne son non. 
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suasion, qui écrit sur la venue du Christ pour convertir aussi ses anciens 
coreligionnaires. 

Mope p'éniriox. Nous n’indiquons pas en général les changements de 
ponctuation et d'accents. Nous indiquons les changements de lettres. Nous 
laissons subsister des » prosthétiques que l’auteur prodigue et de petites ir- 
régularités comme peri ëéou (pour w:r° Ekéov) qui caractérisent ce texte. Un 
certain nombre de mots manquent d’ailleurs dans nos Dictionnaires. 

Nous n'ajoutons pas de traduction française, parce que la traduction 
donnée par M. Grébaut pour l’éthiopien est suflisante pour guider le lecteur 
du grec; d’ailleurs la moitié du texte est formée de citations de l’Écriture que 
l'on trouve traduites partout. Le présent travail peut done être placé à la 
suite du premier fascicule du Sargis d’Aberga (t. HI, fase. 4) où se trouve sa 
place logique, et nous éditerons le reste du texte grec à la suite de la se- 
conde partie du Sargis d'Aberga qui va paraître. Nous indiquons dans notre 
texte les paragraphes de la traduction de M. Grébaut et, entre crochets, en 
caractères gras, les pages correspondantes du tome III (555 à 645), pour 
permettre au lecteur de trouver facilement, dans le tome IL, la traduction 
française qui correspond au grec. Nous rejetons aux variantes tous les pas- 
sages qui ont chance d’être des additions. Les mots entre < >> sont ajoutés 
par nous. Les tables des noms propres, des mots et des locutions remar- 
quables, des matières par ordre alphétique et analytique se trouveront à la 
fin du Sargis et du grec. Voir le tableau des sigles à la page [2]. 


F. Nau. 


APPENDICE 
HÉRACLIUS ASTROLOGUE ET ASTRONOME. 


[. — Deux manuscrits de Paris renferment des fragments d'une petite 
pièce astrologique attribuée à Héraclius. Ce sont suppl. grec 684, fol. 195°- 
196" et grec 1630, fol. 76°-77°. Voici le commencement du texte 681 : 

Beovroniyuoy Arorehequarunèy xurk péropoy Toy dodezx loduv, xafos à mivxZ +09 
Codurxoo mesréyer, cuvrxplèv mo ‘IlsxzAciou Toù Pactéws, 2 +75 AGTEOVOUIXS IVG 
GES. 
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Brontologion qui tire les présages d'après la disposition des douze signes selon 
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que la table du zodiaque les contient, composé par l'empereur Héraclius, d'aprés le 
mouvement astronomique. 

Voici cette table : 

Avril. — Au mois d'avril, 1° et 2, le Bélier; 3 et 4, le Taureau; 5 et 6, les Gémeaux: 
7.8 et 9, le Cancer; 10 et 11, le Lion; 12 et 13, la Vierge; 14, 15 et 16, la Balance: 
17 et 18, le Scorpion, 19, 20 et 21, le Sagittaire; 22 et 25, le Capricorne; 24 et 95, le 
Verseau; 26, 27, 28, 29 et 30. les Poissons !. 


I n'y à aucun présage, mais seulement une table analogue pour les 
mois de mai, juin, juillet, août; puis on trouve un autre sujet au fol. 196”. 
Le Ms. 1630 à pour titre : 


NE |; = ” ’ LS _ Le , # 
Surayua ‘earasion Pacihéos 2 +75 167çuas 2imccws. 
Traité de l'empereur Héraclius, d'après le mouvement astral. 


On trouve ensuite la table précédente, hors la différence signalée en note 
du 27 au 30. Le présent manuscrit ajoute aussi les noms macédoniens des 
mois : "Arsiuos fo: Exvrixis, puis mai, juin, juillet, août, septembre, octobre: 
on trouve ensuite Miv Nofubztos rot Aïos, mais le reste de la page est blanc 

IE, — Plusieurs manuscrits renferment un traité astronomique, pour servir 
d'introduction aux règles manuelles de Ptolémée, que l’on a de sérieuses 
raisons d'attribuer à Héraclius : 


4 


Pncipit : "Osx der manadévar 7005 ASOUÉVONS TOY FL0YELOY LAON 
Or à oisracts rüv za épove ? 
Le traité est anonyme dans les manuscrits grees de Venise 323 et 325, 
du xv° sièele (cf. J. Morelli, Bibl. regiae divi Marci Venetiarum custodis Bibl. 
manuscripta, V, Bassani, 1802, in-8°, p. 205). Il est anonyme aussi dans le 


manuscrit de Paris grec 2492, du xiv° siècle, mais on lit au haut dans la 


marge : « Ce livre est de l’empereur Héraclius, comme on le voit aux années 
écoulées depuis Philippe » : #vxaros ioriv à R6d0s ‘Moxaeiou 

Le Ms. de la Bodléienne d'Oxford, Gromw. XEE, du xv° et du xvi° siècle, 
porte notre traité, p. 1025, avec le titre dvxxros észiv à Pi690s “Hsxakets (cf. 
Catalogue Core, p. 438). Comme ce traité est précédé et suivi des mêmes 
traités dans le Ms. de Paris et dans le Ms. d'Oxford, nous nous demandons 
si le dernier n'est pas une transcription du premier et s'il n'aurait pas mis 
dans le texte le titre qui figure à Paris en marge. I semble done bien que le 
traité est anonyme, mais, comme le dit le manuserit de Paris, il est daté clai- 
rement et attribué à Héraclius par une phrase du premier chapitre que nous 
citons, d'après Morelli, avec les variantes du manuscrit de Paris, fol. F17° (D): 


w + 3 _ * » 4 ’ en , LYS: # 
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1. Le Ms. 1630, identique jusqu'ici au 68%, porle maintenant : 26,27, 12< Poissons; 28, 29, 30, le Bélier. 
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De sorte qu'il y a, depuis la première année de Philippe jusqu’à la présente septième 
année de l'indietion — qui est, par la grâce de Dieu, la neuvième année de notre règne 
—_ 9%2 ans, c'est-à-dire depuis l'époque de Philippe jusqu’à la première année du règne 
de Constantin, d'heureuse fin, 631 ans (Paris : 627) et, depuis Constantin jusqu'à la pré- 
sente septième année de l'indiction, 311 ans (Paris : 315). 


L'ouvrage a donc été écrit en 618, où la neuvième année d'Héraclius con- 
corde avec la septième année de l’indiction*. La différence des chiffres des 
deux manuscrits a peu d'importance, parce que le chiffre 942, qui est le plus 
important, leur est commun et se trouve encore répété plus loin dans le 
manuserit de Paris. 

Étienne le philosophe, qui vivait peu après Héraclius (cf. Agapius de 
Mabboug, éd. Vassiliev, supra, p. 465), nous apprend aussi que l’auteur de cet 
ouvrage se nommait Héraclius®, et Frédégaire le scholastique, nous l'avons 
vu, écrivait que l'empereur Héraclius était un astronome. Nous avons donc 
bien des motifs pour lui attribuer ce traité. Ducange en a édité trois chapitres 
en appendice à la chronique pascale, édités déjà par Dodwell dans l'ap- 
peudice ad Dissert. Cyprian., p. 1287. — Nous n'avons garde cependant de 
conclure avee Frédégaire que c’est l'astronomie qui a poussé l’empereur à 
perséeuter les Juifs. Héraclins, qui avait cru trouver dans le monothélisme 
un terrain d'entente pour les monophysites et les diphysites, et qui avait 
voulu les contraindre à se réconcilier, a pu vouloir aussi, dans une simple 
vue politique, faire entrer les Juifs dans une unité qu'il rêvait en vain. 

F, Nav. 


1. ygévou adtoù P. — 2. P: Een xt. — 3. Eéèouns P. — 1. rue PP. 

3. D'ailleurs la premiére année de Philippe est l'an 323 avant notre ère ©4932 — 32% = 618. Mais, 
d'après le manuscrit de Paris, léraclius place la premiére année de Constantin en 618 — 315 — 303, 
au lieu de 307. Cette date 315 est d'ailleurs encore répélée à la page suivante et n'est done pas une 
faule de scribe. É 

5, Étienne dit que Théon, Héraclius et Ammonius se sont servis des années de Philippe et des 
noms des mois égyptiens, tandis que les plus récents ont pris les années des chefs perses et les an- 
nées arabes (ef. De arte mathemalica, cilé dans le Catalogus codd. astrologorum graccorum, ITS 
Bruxelles, 1900, p. 181): notre aufeur utilise précisément les années de Philippe (on le voit déjà dans 
les quelques lignes que nous en citons) el les nous égspliens des mois, C'est donc sans doule Ini 
qu'Elienne à en vuc. 

7. CE P. Gt, XNGU, col, #1 et 1121-1182 
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1. Voir Sargis d'Aberga, p. 560. Les premières pages de l'éthiopien (p. 355-560), de Farabe el du 
slave manquent ici, mais les pages 537-560 (moins l'incident de Sergis) se retrouveront à la fin du 
grec. —2. Mal, 111, 20, — 3. Is XI, 1, — 5. Cf. Es., X1, 5. — 5. Au lieu de trois ans el demi, l'éthiopien 
porte « sept ans et lrois mois v. — 6. Juel. 11, 11: ef. Actes, 11, 20, — 7, Cf. Rom., 11, 6. 
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